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  Toen Edward Carney afscheid nam van zijn vrouw Percey, had hij er geen idee van dat hij haar voor het laatst zag. Hij stapte in zijn auto, die op een van de schaarse parkeerplaatsen aan East Eightyfirst Street in Manhattan stond, en voegde zich in het verkeer. Carney, die van nature een opmerkzaam mens was, zag een zwarte bestelauto vlak bij hun herenhuis staan. Een bestelauto met spiegelende ramen met moddervlekken. Toen hij een blik op het gehavende voertuig wierp en aan het kenteken zag dat het uit West Virginia kwam, schoot het hem te binnen dat hij de auto de afgelopen paar dagen vaker had gezien. Toen kwam de stroom auto’s voor hem op gang. Hij haalde het oranje licht op het nippertje en vergat de bestelauto volkomen. Kort daarop reed hij over de snelweg naar het noorden.


  Twintig minuten later jongleerde hij met de autotelefoon om zijn vrouw te bellen. Toen ze niet opnam, werd hij ongerust. Percey zou met hem meevliegen - ze hadden de vorige avond om de linkerstoel getost en zij had gewonnen en hem de triomfantelijke grijns toegeworpen die haar handelsmerk was. Vervolgens was ze om drie uur ‘s nachts wakker geworden van een vreselijke migraineaanval die niet meer was overgegaan. Na de nodige telefoontjes hadden ze een vervangende copiloot gevonden. Percey had een Fiorinal genomen en was weer naar bed gegaan. Alleen migraine kon Percey aan de grond houden. Edward Carney, een lange, slungelige man van vijfenveertig die zijn haar nog steeds kort Amerikaans droeg, luisterde met zijn hoofd schuin naar het overgaan van de telefoon, kilometers verderop. Het antwoordapparaat nam op en hij verbrak de verbinding. Hij reed exact negentig kilometer per uur en bleef steeds op dezelfde rijstrook; zoals de meeste piloten was hij een voorzichtige chauffeur. Hij vertrouwde andere vliegeniers, maar automobilisten waren in zijn ogen een stelletje gekken.


  Op het kantoor van Hudson Air Charters op het terrein van de regionale luchthaven Mamaroneck in Westchester stond een taart klaar die de propere, ordelijke Sally Anne, die naar de parfumafdeling van een groot warenhuis rook, zelf had gebakken om het nieuwe contract van de maatschappij te vieren. Ze droeg een smakeloze broche van een met rijnsteentjes bezette dubbeldekker die ze met Kerstmis van haar kleinkinderen had gekregen en tuurde de kamer af om zich ervan te verzekeren dat elk van de ongeveer tien aanwezige medewerkers een punt chocoladetaart van het precies bij hem of haar passende formaat kreeg. Ed Carney nam een paar happen en besprak de vlucht van die avond met Ron Talbot, wiens enorme buik deed vermoeden dat hij dol op taart was, hoewel hij voornamelijk op koffie en sigaretten leefde. Talbot, die zowel de zakelijk als organisatorisch manager van de maatschappij was, vroeg zich hardop af of de vracht wel op tijd aan zou komen, of het brandstofverbruik voor de vlucht wel correct berekend was en of ze de kosten goed hadden gecalculeerd. Carney gaf hem de rest van zijn eigen taart en zei dat hij zich niet zo druk moest maken.


  Hij dacht weer aan Percey, liep naar zijn werkkamer en belde naar huis.


  Er werd nog steeds niet opgenomen.


  Zijn lichte bezorgdheid werd angst. Mensen met kinderen en mensen met een eigen bedrijf nemen altijd de telefoon op. Hij smeet de hoorn op de haak en overwoog een van de buren te bellen en te vragen of die een kijkje wilde nemen, maar toen stopte de grote witte vrachtauto al bij de hangar naast het kantoor en was het tijd om aan de slag te gaan. Achttien uur precies.


  Net toen Talbot Carney een hele rits documenten gaf die hij moest ondertekenen, kwam Tim Randolph binnen, gekleed in een donker pak met een wit overhemd en een smalle zwarte stropdas. Tim noemde zichzelf altijd


  ‘copiloot’, en dat stelde Carney op prijs. ‘Tweede vliegers’ waren werknemers, een creatie van de luchtvaartmaatschappijen, en hoewel Carney respect had voor iedereen die competent op de rechterstoel kon zitten, had hij een hekel aan snobisme.


  Talbots assistente Lauren, een lange vrouw met bruin haar, had haar geluksjurk aangetrokken. Het blauw paste precies bij het embleem van Hudson Air, het silhouet van een valk die over een wereldbol met lengte- en breedtemeridianen vliegt. Ze boog zich dicht naar Carney over en fluisterde: ‘Het komt nu toch allemaal in orde, hè?’


  ‘Het komt dik voor mekaar, ‘ zei hij geruststellend. Ze omhelsden elkaar even. Toen gaf Sally Anne hem ook een zoen en bood hem een stuk taart voor onderweg aan, waar hij beleefd voor bedankte. Ed Carney wilde weg.


  Weg van het sentimentele gedoe, weg van de feestvreugde. Weg van de grond.


  Even later was het zover en zeilde hij drie mijl boven de aarde in een Lear 35A, het mooiste particuliere vliegtuig dat ooit was gemaakt, zonder beschildering of logo’s, afgezien van het registratienummer dat met een


  N begon, glanzend als gepoetst zilver en aalglad.


  Ze vlogen een adembenemende zonsondergang tegemoet, een volmaakte oranje bol die wegzakte in een dikke, woelig roze met paarse wolkenmassa waar nog stralen zonlicht uit lekten.


  Alleen de zonsopgang kon net zo mooi zijn, en alleen een onweer zo spectaculair.


  Het was 723 mijl naar O’Hare, een afstand die ze binnen twee uur overbrugden. De luchtverkeersleiding van Chicago Center verzocht hun vriendelijk tot 14. 000 voet te dalen en droeg hen toen over aan de verkeerstoren van O’Hare.


  Tim voerde het gesprek. ‘Chicago Approach. Lear Four Niner Charlie Juliet nadert op één vier duizend. ‘


  ‘Goedenavond, Niner Charlie Juliet, ‘ zei weer een onverstoorbare verkeersleider. ‘Dalen en achtduizend aanhouden. Chicago al timeter dertig punt een. Verwacht vectoren naar zevenentwintig L. ‘


  ‘Akkoord, Chicago. Niner Charlie Juliet daalt van één vier duizend naar acht. ‘


  O’Hare is de drukste luchthaven ter wereld, en de verkeersleiding liet hen boven de westelijke voorsteden van de stad rondcirkelen tot ze aan de beurt waren om te landen.


  Tien minuten later knetterde de prettige stem: ‘Niner Charlie Juliet, koers nul-negen-nul met de wind mee naar 27-links. ‘


  ‘Nul-negen-nul. Niner Charlie Juliet, ‘ bevestigde Tim.


  Carney keek omhoog naar de lichtende puntjes die sterrenstelsels aan de verbijsterend loodgrijze hemel vormden en dacht: kijk, Percey, alle sterren van de avond zijn er…


  En toen kreeg hij, misschien voor het eerst in zijn loopbaan, een opwelling die tegen zijn beroepsethiek indruiste.


  Zijn ongerustheid om Percey kwam als een koortsaanval opzetten. Hij moest haar koste wat het kost spreken.


  ‘Overnemen, ‘ zei hij tegen Tim.


  ‘Akkoord, ‘ antwoordde de jongeman, die als vanzelfsprekend het stuurwiel overnam.


  De verkeersleiding kraakte: ‘Niner Charlie Juliet dalen tot vierduizend. Huidige koers aanhouden. ‘


  ‘Begrepen, Chicago, ‘ zei Tim. ‘Niner Charlie Juliet daalt van één vier duizend naar acht. ‘


  Carney zocht een andere frequentie op zijn radio. Tim keek hem vragend aan. ‘Even het bedrijf bellen, ‘ zei Carney ter verklaring. Hij kreeg Talbot aan de lijn en vroeg of die hem wilde doorverbinden naar zijn telefoon thuis.


  Tijdens het wachten werkte hij met Tim de litanie van de checks voor de landing af.


  ‘Kleppenstand… twintig graden. ‘


  ‘Twintig, twintig, groen, ‘ antwoordde Carney.


  ‘Snelheid?’


  ‘Honderdtachtig knopen. ‘


  Terwijl Tim in zijn microfoon praatte: ‘Chicago, Niner Charlie Juliet daalt van vijf naar vier… ‘ hoorde Carney hoe elfhonderd kilometer verderop, in Manhattan, zijn eigen telefoon begon te rinkelen.


  Toe nou, Percey. Opnemen! Waar zit je? Schiet op…


  


  De verkeersleiding zei: ‘Niner Charlie Juliet, snelheid minderen tot één-acht-nul. De toren neemt het over.


  Goedenavond. ‘


  ‘Begrepen, Chicago. Eén-acht-nul knopen. Goedenavond. ‘


  De telefoon was drie keer overgegaan. Waar zit ze, verdomme? Wat is er aan de hand?


  De knoop in zijn maag werd strakker aangehaald.


  De turbofan maakte een gierend, knarsend geluid. Hydraulica kreunde. Statische elektriciteit knetterde in Carney’s koptelefoon. ‘Kleppen naar dertig. Landingsgestel uit, ‘ dreunde Tim.


  ‘Kleppen dertig, dertig, groen. Landingsgestel uit. Drie groen. ‘


  En toen, eindelijk, een korte klik in zijn oor.


  ‘Hallo?’ zei de stem van zijn vrouw.


  Hij lachte hardop van opluchting.


  Vóór Carney een woord kon zeggen, begon het hele toestel zo hevig te schokken dat de kracht van de explosie de koptelefoon van zijn hoofd rukte en Tim en hij tegen het instrumentenpaneel geslingerd werden. Kartets en vonken spatten rondom hen uiteen. Carney was ontzet, maar reikte intuïtief met zijn linkerhand naar het niet reagerende stuurwiel; een rechterhand had hij niet meer. Hij draaide zich om naar Tim en zag zijn bloedige, slappe lichaam door het gapende gat in de romp glijden.


  ‘O, god. Nee, nee… ‘


  Toen scheurde de hele cockpit van het verbrokkelende vliegtuig los en rees op. Romp, vleugels en motoren van de Lear bleven achter, omhuld door een gasachtige vuurbol.


  ‘O, Percey, ‘ fluisterde hij, ‘Percey… ‘ Maar er was geen microfoon meer om in te spreken.
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  Zo groot als asteroïden, zo geel als beenderen. De zandkorrels lichtten op het scherm op. De man zat voorovergebogen, met pijn in zijn nek en zijn ogen samengeknepen - van concentratie, niet vanwege bijziendheid.


  Gerommel in de verte. De vroege ochtendlucht was geelgroen en het onweer kon elk moment losbarsten. Het was de natste lente sinds jaren.


  Zandkorrels…


  ‘Vergroten, ‘ commandeerde hij, en het beeld op het computerscherm werd gehoorzaam uitvergroot.


  Merkwaardig, dacht hij.


  ‘Cursor neer… stop. ‘


  Hij boog zich nog verder naar voren en tuurde ingespannen naar het scherm.


  Zand, bedacht Lincoln Rhyme, is het grote genot van de criminalist: flinters steen, soms vermengd met ander materiaal, met een doorsnede van 0, 05 tot 2 millimeter (als het groter is, is het grind, als het kleiner is, slik). Het hecht zich als kleverige verf aan de kleding van de dader en heeft de handige gewoonte op de plaats van het delict - meestal verkort tot ‘plaats delict’ of ‘pd’ - of een onderduikadres op te springen en moordenaar en slachtoffer te koppelen. Het kan ook van alles vertellen over plaatsen waar een verdachte zich heeft opgehouden.


  Opaak zand betekent dat hij in de woestijn is geweest, transparant zand duidt op stranden. Hoornblende komt uit Canada, obsidiaan van Hawaï. Kwarts en stollingsgesteente vind je in New England en glad, grijs magnetiet bij de Great Lakes in het westen.


  Waar dit zand vandaan kwam, kon Rhyme echter in de verste verte niet bepalen. Rond New York bestond het zand vooral uit kwarts en veldspaat. Rotsachtig langs de Long Island Sound, stoffig aan de Atlantische Oceaan, modderig langs de Hudson.


  Maar dit zand was wit, glimmend, niet glad en vermengd met minuscule rode bolletjes. En wat waren die ringen?


  Witte ringen van steen die op microscopische plakjes inktvis leken. Hij had nog nooit zoiets gezien.


  Het raadsel had Rhyme tot vier uur ‘s nachts uit zijn slaap gehouden. Hij had net een monster zand naar een collega op het forensisch lab van de FBI in Washington gestuurd. Hij had er met grote tegenzin afstand van gedaan, want Lincoln Rhyme kon het niet uitstaan als iemand anders zijn vragen beantwoordde.


  Een beweging achter het raam naast zijn bed. Hij draaide zijn hoofd ernaartoe. Zijn buren - twee compacte slechtvalken - waren wakker en stonden op het punt op jacht te gaan. Duiven, hoedt u, dacht Rhyme. Toen hield hij zijn hoofd schuin. ‘Verdomme, ‘ prevelde hij. Hij doelde niet op zijn hinderlijke onvermogen de onwillige sporen te identificeren, maar op de onderbreking die naderde.


  Haastige voetstappen op de trap. Thom had bezoek binnengelaten en Rhyme had geen zin in bezoek. Hij keek kwaad naar de deuropening. ‘In godsnaam, niet nu. ‘


  Ze hoorden hem natuurlijk niet, en anders waren ze toch niet weggegaan.


  Ze waren met zijn tweeën…


  De een was zwaar, de ander niet.


  Een snelle klop op de open deur en daar waren ze.


  


  ‘Lincoln. ‘


  Rhyme gromde.


  Lon Sellitto was hoofdrechercheur bij de politie van New York en degene met de zware voetstap. Naast hem dribbelde zijn slankere, jongere maat, Jerry Banks, piekfijn in een lichtgrijs pak met een subtiel werkje gestoken.


  Hij had zijn kuif in de lak gezet -Rhyme rook propaan, isobutaan en vinylacetaat - maar de charmante lok bleef desondanks omhoog wijzen.


  De gezette man nam de slaapkamer van zes bij zes meter in zich op. De wanden waren kaal.


  ‘Wat heb je veranderd, Linc? Aan je kamer. ‘


  ‘Niks. ‘


  ‘O, hé, ik weet het al. Het is hier schoon, ‘ zei Banks, en toen zweeg hij, geschrokken van zijn blunder.


  ‘Schoon, inderdaad, ‘ zei Thom. Hij droeg een onberispelijk gestreken okerkleurige broek, een wit overhemd en de gebloemde stropdas die Rhyme nodeloos schreeuwerig vond, hoewel hij hemzelf per postorder had besteld voor zijn assistent, die nu een aantal jaren bij hem inwoonde. Hoewel Rhyme hem twee keer had ontslagen en hij zelf een keer ontslag had genomen, had de criminalist de niet van zijn stuk te brengen verpleger/secretaris telkens weer aangenomen. Thom wist genoeg van verlammingen om voor arts te kunnen doorgaan en had zoveel over technisch onderzoek van Rhyme opgestoken dat hij rechercheur had kunnen worden, maar hij was tevreden met zijn functie van ‘thuis-zorger’, zoals de verzekeringsmaatschappij het noemde, een term die Rhyme en Thom beiden verfoeiden. Rhyme noemde hem afwisselend zijn ‘moederkloek’ of zijn ‘wrekende gerechtigheid’, beide tot even groot genoegen van de assistent, die zich nu langs de bezoekers wrong. ‘Hij wilde het niet, maar ik heb een schoonmaakbedrijf laten komen om de kamer uit te mesten. Nog even en we hadden hem moeten ontsmetten. Daarna heeft hij een hele dag niet tegen me willen praten. ‘


  ‘Er hoefde helemaal niet schoongemaakt te worden. Ik kan niks meer vinden. ‘


  ‘Maar je hóéft toch ook niks te vinden?’ kaatste Thom terug. ‘Daar heb je mij immers voor?’


  Rhyme was niet in de stemming voor grappen. ‘Nou?’ Hij keerde zijn knappe gezicht naar Sellitto. ‘Wat is er?’


  ‘Ik zit met een zaak. Ik dacht dat je misschien zou willen helpen. ‘


  ‘Ik heb het druk. ‘


  ‘Wat is dat allemaal?’ vroeg Banks. Hij wees naar een nieuwe computer naast Rhymes bed.


  ‘O, ‘ zei Thom, gekmakend vrolijk, ‘hij is helemaal bij. Laat maar eens zien, Lincoln. Geef een demonstratie. ‘


  ‘Ik heb geen zin om het te laten zien. ‘


  Weer een donderslag, maar geen druppel regen. De natuur plaagde weer eens, zoals zo vaak.


  Thom drong aan. ‘Laat eens zien hoe het werkt. ‘


  ‘Geen zin. ‘


  ‘Hij is gewoon verlegen. ‘


  ‘Thom, ‘ pruttelde Rhyme nog, maar de jonge assistent liet zich net zomin vermanen als bang maken. Hij trok aan zijn weerzinwekkende, of stijlvolle, zijden das.


  ‘Ik snap niet wat hem bezielt. Hij leek zo trots op de hele configuratie. ‘


  ‘Nietes. ‘


  ‘Die kast daar, ‘ vervolgde Thom, en hij wees naar een beige geval, ‘hoort bij de computer. ‘


  ‘Jemig, tweehonderd megahertz?’ zei Banks met een knikje naar de computer. Hij klemde zich aan de vraag vast zoals een uil een kikker pakt om Rhymes minachtende blik te mijden.


  ‘Ja, ‘zei Thom.


  Lincoln Rhyme had geen belangstelling voor computers. Op dit moment had Lincoln Rhyme alleen maar belangstelling voor microscopische plakjes inktvis en het zand waarin ze zich hadden genesteld.


  Thom vervolgde: ‘De microfoon is aangesloten op de computer. Wat hij ook zegt, de pc verstaat het, al duurde het even voor hij aan Lincolns stem gewend was. Hij mompelt zo. ‘


  Eigenlijk was Rhyme heel blij met het nieuwe systeem - een bliksemsnelle computer, een speciaal gemaakt bedieningspaneel om de voorzieningen in de kamer te regelen en een programma dat zijn stem herkende. Hij kon de cursor met zijn stem alles laten doen wat een ander met een muis en toetsenbord doet. En hij kon ook opdrachten geven. Hij kon via zijn stem de verwarming hoger en lager zetten, het licht aan- of uitdoen, naar muziek luisteren en tv-kijken, tekstverwerken, telefoneren en faxen.


  ‘Hij kan zelfs componeren, ‘ vertelde Thom de bezoekers. ‘Hij vertelt de computer welke noten hij op de balk wil noteren. ‘


  ‘Ja, dat is pas handig, ‘ zei Rhyme zuur. ‘Muziek. ‘


  Rhymes dwarslaesie zat ter hoogte van de vierde wervel, dus hij kon nog goed knikken. Hij kon ook zijn schouders ophalen, zij het minder onverschillig dan hij had gewild. En zijn laatste truc bestond eruit dat hij zijn linker ringvinger een paar millimeter in elke gewenste richting kon bewegen. Dat was de afgelopen jaren zijn hele lichamelijke repertoire geweest; een sonate op de viool spelen leek er voorlopig niet in te zitten.


  ‘Hij heeft ook spelprogramma’s, ‘ vervolgde Thom.


  ‘Ik haat spelletjes. Ik doe nooit spelletjes. ‘


  


  Sellitto, die Rhyme aan een groot, onopgemaakt bed deed denken, staarde schijnbaar onaangedaan naar de computer. ‘Lincoln, ‘ hief hij ernstig aan, ‘er is een speciale eenheid voor deze zaak ingesteld. Wij met de FBI samen. Gisteravond zijn we tegen een probleem opgelopen. ‘


  ‘Tegen een muur, ‘ waagde Banks.


  ‘We dachten… Nu ja, ik dacht dat jij ons misschien zou willen helpen dit op te lossen. ‘


  Wíllen helpen?


  ‘Ik ben bezig, ‘ legde Rhyme uit. ‘Voor Perkins, toevallig. ‘ Thomas Perkins, de speciaal agent die de leiding had over de FBI in Manhattan. ‘Er is een koerier van Dellray verdwenen. ‘


  Speciaal agent Fred Dellray, een oudgediende van de FBI, onderhield het contact met de meeste undercoveragenten in Manhattan. Hij was zelf een topper op dat gebied geweest, die voor zijn werk gunstige aantekeningen van de grote directeur zelf had gekregen. Een paar dagen geleden was Tony Panelli, een van Dellray’s agenten, spoorloos verdwenen.


  ‘We hebben het van Perkins gehoord, ‘ zei Banks. ‘Maf. ‘


  Rhyme rolde met zijn ogen bij het horen van het weinig spitsvondige woord, maar kon het niet tegenspreken. De agent was rond negen uur ‘s avonds uit zijn auto verdwenen, die tegenover het FBI-kantoor in het centrum van Manhattan stond. Het was geen spitsuur, maar de straten waren ook niet uitgestorven geweest. De motor van de Crown Victoria van de FBI draaide nog en het portier stond open. Er waren geen bloedvlekken gevonden, geen kruitresten, geen sporen van een worsteling. Geen getuigen - er had zich althans niemand gemeld.


  Het was inderdaad maf.


  Perkins had een prima rechercheteam tot zijn beschikking, waaronder ook het pert viel, het forensisch lab van de FBI, maar Rhyme had dat lab eigenhandig opgezet en Dellray had hém gevraagd de plaats van verdwijning te onderzoeken. De technisch rechercheur die als partner van Rhyme fungeerde had uren in Panelli’s auto doorgebracht, maar niet meer gevonden dan tien monsterzakjes onbruikbare sporen, geen enkele ongeïdentificeerde vingerafdruk en - de enige bruikbare aanwijzing - een handjevol van dat uiterst merkwaardige zand.


  Die zandkorrels gloeiden nu op zijn beeldscherm, rond en reusachtig als hemellichamen.


  Sellitto vervolgde: ‘Lincoln, als je ons wilt helpen, zet Perkins andere mensen op de zaak Panelli. Trouwens, ik denk dat je dit wel wilt. ‘


  Weer dat woord - willen. Waar hadden ze het over? Rhyme en Sellitto hadden destijds samen aan grote moordonderzoeken gewerkt. Moeilijke zaken, en zaken die veel aandacht van de media kregen. Hij kende Sellitto beter dan welke andere politieman ook. Rhyme had doorgaans weinig vertrouwen in zijn eigen mensenkennis (zijn ex-vrouw Blaine had vaak, en met woede, gezegd dat Rhyme een patroonhuls op een kilometer afstand zag liggen, maar iemand die recht voor zijn neus stond over het hoofd zag), maar nu voelde hij dat Sellitto iets verzweeg.


  ‘Vooruit, Lon. Waar gaat het over? Vertel op. ‘


  Sellitto knikte naar Banks.


  ‘Phillip Hansen, ‘ zei de jonge rechercheur veelbetekenend, waarbij hij een smalle wenkbrauw optrok.


  Rhyme kende de naam alleen uit de krant. Hansen - een grote, energieke zakenman die oorspronkelijk uit Tampa in Florida kwam - had een groothandelsbedrijf in Armonk in de staat New York, dat opmerkelijk goed liep.


  Dankzij die onderneming was hij multimiljonair geworden. Hansen had dan ook een goede branche uitgekozen.


  Hij hoefde nooit klanten te werven, adverteerde niet en had geen dubieuze debiteuren. Als PH Distributers al een nadeel had, was het dat de federale overheid en de staat New York alles op alles zetten om het bedrijf te sluiten en de president-directeur in de gevangenis te zetten. Hansens bedrijf verkocht namelijk geen tweedehands overtollige legervoertuigen, zoals Hansen beweerde, maar wapens, die in de meeste gevallen gestolen waren van legerbases of illegaal werden geïmporteerd. Aan het begin van het jaar waren twee soldaten omgekomen toen de vrachtwagen met handvuurwapens waarin ze naar New Jersey reden vlak bij de George Washington-brug was gekaapt. Daar zat Hansen achter - de minister van Justitie wist het en de procureur-generaal wist het ook, maar ze konden het niet bewijzen.


  ‘Perkins probeert samen met ons een zaak in elkaar te knutselen, ‘ zei Sellitto. ‘We werken samen met de inlichtingendienst van het leger, maar we schieten niks op. ‘


  ‘En niemand praat over hem, ‘ zei Banks. ‘Nooit. ‘


  Rhyme vermoedde dat inderdaad niemand een man als Hansen zou durven verlinken.


  De jonge rechercheur vertelde verder. ‘Maar vorige week hadden we eindelijk een meevaller. Weet je, Hansen is ook piloot. Zijn bedrijf heeft loodsen op de luchthaven Mamaroneck, bij White Plains. We kregen van een rechter een bevel los om die loodsen te bekijken. Uiteraard konden we niets vinden, maar toen, vorige week, om twaalf uur ‘s nachts… De luchthaven was gesloten, maar er waren nog mensen aan het overwerken. Ze zagen een man die aan Hansens signalement voldoet naar zijn privé-vliegtuig rijden. Hij laadde een paar grote plunjezakken in en vloog weg. Zonder toestemming. Geen vluchtschema, hij ging gewoon. Drie kwartier later komt hij terug, landt, stapt in zijn auto en rijdt als een speer weg. Geen plunjezakken. De getuigen hebben het registratienummer aan de FAA doorgegeven. Toen bleek dat het Hansens eigen vliegtuig was, niet dat van zijn bedrijf. ‘


  ‘Dus hij wist dat jullie hem op de hielen zaten en hij wilde iets dumpen dat hem in verband bracht met de moorden, ‘ constateerde Rhyme. Hij begon te begrijpen waarom ze hem bij de zaak wilden betrekken. Er zaten boeiende aspecten aan. ‘Is hij in de lucht gevolgd?’


  ‘LaGuardia heeft hem bijgehouden. Hij vloog recht over de Long Island Sound en toen bleef hij een minuut of tien buiten bereik van de radar. ‘


  ‘En jullie hebben uitgerekend hoe ver hij over de Sound gekomen is. Zijn er al duikers gestuurd?’


  ‘Natuurlijk. Maar goed, we wisten dat Hansen ervandoor zou gaan zodra hij hoorde dat we die drie getuigen hadden. Het is ons gelukt hem tot maandag achter slot en grendel te krijgen. In federale hechtenis. ‘


  Rhyme lachte. ‘Hoe hebben jullie die rechter zo gek kunnen krijgen?’


  ‘Nou, hij was vluchtgevaarlijk, ‘ zei Sellitto. ‘En daar kwamen nog een paar onzinnige overtredingen van de FAA-reglementen bij, en het nodeloze gevaar dat hij had veroorzaakt. Geen vluchtschema, lager vliegen dan toegestaan. ‘


  ‘Wat zei de heer Hansen?’


  ‘Hij kent het klappen van de zweep. Geen woord tegen degenen die hem hebben aangehouden, geen woord tegen de officier. Zijn advocaat ontkent alles en bereidt een proces voor wegens wederrechtelijke aanhouding, bla bla bla… Dus als we die stomme zakken vinden, kunnen we maandag naar de onderzoekscommissie en hop, dan zit hij vast. ‘


  ‘Mits, ‘ merkte Rhyme op, ‘er iets belastends in die zakken zit. ‘


  ‘O, we vinden vast wel iets. ‘


  ‘Hoe kun je dat zo zeker weten?’


  ‘Omdat Hansen bang is. Hij heeft iemand ingehuurd om de getuigen te vermoorden. Hij heeft er al een te pakken. Gisteravond heeft hij een vliegtuig boven Chicago opgeblazen. ‘


  En nu, dacht Rhyme, willen ze dat ik die plunjezakken vind… Allerlei fascinerende vragen drongen zich aan hem op. Zou het mogelijk zijn het vliegtuig op een bepaalde locatie boven het water te plaatsen aan de hand van een bepaald type neerslag, zoutafzetting of een vermorzeld insect op de vleugel? Was het mogelijk het tijdstip van de dood van een insect te berekenen? Hoe zat het met het zoutgehalte en de vervuiling in het water? Als het toestel zo laag had gevlogen, konden de motoren of vleugels dan algen oppikken en zouden ze op de romp of staart van het toestel neerslaan?


  ‘Ik heb kaarten van de Sound nodig, ‘ begon Rhyme. ‘Technische tekeningen van het toestel… ‘


  ‘Eh, Lincoln, daarvoor zijn we niet gekomen, ‘ zei Sellitto.


  ‘Niet om die plunjezakken te zoeken, ‘ vulde Banks aan.


  ‘Nee? Waarvoor dan?’ Rhyme schudde een irritant kriebelende lok zwart haar van zijn voorhoofd en staarde Banks net zolang nors aan tot die zijn blik afwendde.


  Sellitto keek weer naar de beige kast met het bedieningspaneel, waar dof rode, gele en zwarte kabels uitkwamen die als zonnebadende slangen over de vloer kronkelden.


  ‘We willen dat je ons helpt de moordenaar te vinden. Die vent die Hansen in de arm heeft genomen. Je moet hem tegenhouden, voor hij de andere twee getuigen te grazen neemt. ‘ ‘Want?’ Rhyme kon zien dat Sellitto nog steeds iets verzweeg.


  Sellitto wierp een blik uit het raam en zei: ‘Zo te zien gaat het om de Danser, Lincoln. ‘


  ‘De Doodskistdanser?’


  Sellitto keek hem aan en knikte.


  ‘Weet je ‘t zeker?’


  ‘We hebben gehoord dat hij een paar weken geleden een klus in Washington heeft opgeknapt. Hij heeft een werknemer van het Congres vermoord die bij wapenhandeltjes betrokken was. We hebben zijn gegevens opgevraagd en toen hebben we ontdekt dat er vanuit een telefooncel vlak bij Hansens huis gebeld is naar het hotel waar de Danser logeerde. Hij moet het wel zijn, Lincoln. ‘ De zandkorrels op het scherm, zo groot als hemellichamen en zo glad als de schouders van een vrouw, konden Rhyme niet meer boeien.


  ‘Tja, ‘ zei hij zacht, ‘dan zitten we met een probleem, hè?’
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  Dit herinnerde ze zich: Gisteravond, het krekelgetjirp van de telefoon dat het ritme van de regen tegen het raam had verstoord.


  Ze had er kwaad naar gekeken, alsof de telefoonmaatschappij verantwoordelijk was voor de misselijkheid, de verstikkende pijn in haar hoofd en de stroboscopische lichtflitsen achter haar oogleden.


  Uiteindelijk was ze overeind gekomen en had ze opgenomen, nadat de telefoon vier keer had gerinkeld.


  ‘Hallo?’


  


  Ze hoorde de holle echo van een radio die doorgeschakeld was naar een telefoonverbinding.


  Toen een stem. Misschien.


  Een lach. Misschien.


  Een enorme dreun. Een klik. Stilte.


  Geen kiestoon. Alleen maar stilte, omsloten door de bulderende golven in haar oren.


  Hallo? Hallo?


  Ze had opgehangen, was op de bank gaan liggen en had naar de regen gekeken, naar de kornoelje die boog in de lentebries en zich weer oprichtte. Ze was weer in slaap gevallen. Tot de telefoon een halfuur later weer ging en ze het nieuws te horen kreeg over de Lear Niner Charlie Juliet die vlak voor de landing was neergestort, wat haar echtgenoot en de jonge Tim Randolph het leven had gekost.


  Nu, deze grijze ochtend, begreep Percey Rachael Clay dat het raadselachtige telefoontje van de vorige avond van haar man was geweest. Ron Talbot - degene die de moed had opgebracht haar op te bellen en haar het nieuws van het ongeluk te vertellen - had gezegd dat hij rond de tijd dat de Lear was ontploft een gesprek naar haar telefoon had doorverbonden.


  Eds lach…


  Hallo? Hallo?


  Percey draaide haar heupfles open en nam een slok. Ze dacht aan die winderige dag, jaren geleden, toen Ed en zij een Cessna 180 met drijvers naar Red Lake in Ontario hadden gevlogen en waren geland met nog hooguit twee deciliter brandstof in de tank. Ze hadden hun aankomst gevierd door een fles merkloze Canadese whisky achterover te slaan, waar ze beiden de ergste kater van hun leven aan hadden overgehouden. De herinnering deed haar de tranen in de ogen springen, net als de pijn van die kater toen.


  ‘Kom op, Percey, zo is het wel genoeg, ‘ zei de man die op de bank in de woonkamer zat. ‘Niet doen. ‘ Hij wees naar de heupfles.


  ‘Oké, ‘ antwoordde ze met een hese stem vol beheerst sarcasme, ‘al goed. ‘ En ze nam nog een slok. Ze had zin in een sigaret, maar nam er geen. ‘Waarom moest hij me zo nodig tijdens de landing bellen?’ vroeg ze.


  ‘Misschien was hij bezorgd?’ opperde Brit Hale. ‘Je migraine?’


  Hale had net als Percey die nacht niet geslapen. Talbot had hem ook opgebeld met het nieuws van het ongeluk en hij was van zijn flat in Bronxville naar Percey gereden om haar gezelschap te houden. Hij was de hele nacht gebleven en had haar geholpen de noodzakelijke telefoongesprekken te voeren. Hij, en niet Percey, had haar eigen ouders in Richmond op de hoogte gesteld.


  ‘Zoiets doe je niet, Hale. Opbellen tijdens een landing. ‘


  ‘Dat had niets met het ongeluk te maken, ‘ zei Hale behoedzaam. ‘Weet ik wel. ‘


  Ze kenden elkaar al jaren. Hale was een van de eerste piloten van Hudson Air geweest, en hij had de eerste vier maanden voor niets gewerkt, tot zijn spaargeld op was en hij Percey wel had móéten vragen of hij salaris kon krijgen. Hij wist niet dat ze hem van haar eigen spaargeld betaalde, aangezien de onderneming pas een jaar na oprichting winst begon te maken. Hale leek op een pezige, strenge schoolmeester, maar in werkelijkheid was hij prettig in de omgang - in tegenstelling tot Percey - en altijd in voor een grap. Hij aarzelde niet een vliegtuig vol onbeschofte, onhanteerbare passagiers op zijn kop te laten vliegen tot iedereen zich koest hield. Hale zat vaak rechts als Percey links zat, en hij was haar meest geliefde copiloot van de wereld. ‘Het is me een voorrecht met u te mogen vliegen, dame, ‘ zei hij dan, en dan probeerde hij Elvis Presley na te doen. ‘ Ik ben u heel dankbaar. ‘


  De pijn achter haar ogen was bijna weg. Percey was vrienden kwijtgeraakt - vooral door vliegtuigongevallen - en ze wist dat pijn in de ziel lichamelijke pijn verdoofde.


  Whisky ook.


  Nog een teug uit de heupfles. ‘Verdomme, Brit. ‘ Ze zat als een zielig hoopje naast hem op de bank. ‘O, verdomme. ‘


  Hij sloeg een sterke arm om haar heen en ze liet haar hoofd vol donkere krullen op zijn schouder zakken. ‘Het komt wel goed, lieverd, ‘ zei hij. ‘Beloofd. Wat kan ik voor je doen?’


  Ze schudde haar hoofd. Het was een vraag waarop geen antwoord mogelijk was.


  Nog een voorzichtig slokje whisky, en toen keek ze naar de klok. Negen uur ‘s ochtends. Eds moeder kon elk moment komen. Vrienden, familie… ze moest de hele begrafenis regelen… Zoveel te doen.


  ‘Ik moet Ron bellen, ‘ zei ze. ‘We moeten iets doen. De Maatschappij… ‘


  In luchtvaart- en charterkringen betekent het woord ‘Maatschappij’ iets anders dan in welke branche ook. De Maatschappij, met een hoofdletter M, is een wezen, iets levends. Het woord wordt eerbiedig, trots of vol ergernis uitgesproken. Soms ook bedroefd. Eds dood had een wond in veel levens geslagen, ook in dat van de Maatschappij, en het trauma zou heel goed wel eens fataal kunnen zijn.


  Zoveel te doen…


  Maar nu zat Percey Clay, de vrouw die nooit in paniek raakte, de vrouw die bedaard dodelijke loopings maakte, de schikgodin van de Lear 23 die zich uit dodelijke tolvluchten had weten los te maken die menig doorgewinterde piloot de kop hadden gekost, als verlamd op de bank. Gek, dacht ze, alsof ze zelf ergens anders was, gek, ik kan me niet bewegen. Ze keek zelfs naar haar handen en voeten om te zien of die er niet ivoorwit en bloedeloos uitzagen.


  O, Ed…


  En Tim Randolph ook, natuurlijk. Een betere copiloot vond je niet snel, en goede gezagvoerders waren zeldzaam. Ze zag zijn jonge, ronde gezicht voor zich, als een jongere uitvoering van Ed. Hij grinnikte onverklaarbaar. Hij was opmerkzaam en gehoorzaam, maar ook strikt - als hij het gezag had, deelde hij de lakens ook echt uit, zelfs als Percey naast hem zat.


  ‘Je bent aan een kop koffie toe, ‘ verkondigde Hale, en hij liep naar de keuken. ‘Ik zal een dubbele mokka-cappuccino met een schuimlaagje voor je maken. ‘


  Ze hadden altijd samen binnenpretjes over aanstellerige koffie. Echte piloten dronken alleen gewone koffie van gewone merken, vonden ze allebei.


  Vandaag had Hale het ook niet echt over koffie, de goedzak. Eigenlijk bedoelde hij: niet meer drinken. Percey begreep de hint, draaide de dop op de flacon en liet hem luid kletterend op tafel vallen. ‘Al goed, al goed. ‘ Ze stond op en begon door de kamer te ijsberen, tot ze een glimp van haar gezicht in de spiegel opving. De mopsneus. Zwart haar met strakke, weerbarstige krullen - tijdens haar gekwelde tienerjaren had ze zichzelf in een moment van wanhoop helemaal kortgeknipt. Net goed. Het was een daad van verzet, spontaan, maar ze had die krengen van de Lee School in Richmond alleen maar méér reden gegeven om haar te pesten. Percey was tenger en ze had ogen als zwarte knikkers, haar sterkste punt, zoals haar moeder herhaaldelijk zei. Een sterk punt dat mannen uiteraard totaal niet kon boeien.


  Vandaag had ze donkere wallen onder die ogen en een hopeloos doffe huid - een rokershuid, herinnerde ze zich uit de jaren toen ze nog twee pakjes Marlboro per dag rookte. De gaatjes in haar oren waren lang geleden al dichtgegroeid. Een blik door het raam, voorbij de bomen, op de straat voor het huis. Ze zag het verkeer en voelde iets knagen. Iets verontrustends.


  Wat? Wat is er?


  Het gevoel verdween, verjaagd door het geluid van de deurbel. Percey deed open en zag twee potige politiemannen op de stoep staan.


  ‘Mevrouw Clay?’ ‘Ja. ‘


  ‘Politie New York. ‘ Ze legitimeerden zich. ‘We komen een oogje op u houden tot we het ongeluk van uw man tot op de bodem uitgezocht hebben. ‘


  ‘Kom binnen, ‘ zei ze. ‘Brit Hale is er ook. ‘


  ‘Meneer Hale?’ zei een van beide mannen. Hij knikte goedkeurend. ‘Is hij hier? Mooi zo. We hebben een paar agenten van Westchester naar zijn huis gestuurd. ‘


  En toen keek ze over de schouder van een van de agenten de straat in en kwam de ongrijpbare gedachte terug.


  Ze stapte tussen de agenten door de stoep op.


  ‘U kunt beter binnenblijven, mevrouw Clay… ‘


  Ze staarde naar de straat. Wat zat haar dwars?


  Toen wist ze het opeens.


  ‘Ik moet u iets vertellen, ‘ zei ze tegen de politiemannen. ‘Een zwarte bestelauto. ‘


  ‘Een… ?’


  ‘Een zwarte bestelauto. Ik heb een zwarte bestelauto gezien. ‘ Een van de mannen trok een notitieboekje.


  ‘Vertelt u maar. ‘


  –


  ‘Wacht even, ‘ zei Lincoln Rhyme. Lon Sellitto staakte zijn verhaal.


  Rhyme hoorde weer voetstappen, nu van iemand die niet licht en niet zwaar was. Hij wist wie het was, en dat was geen deductie. Hij had die voetstappen al vaak gehoord.


  Het knappe, met lang rood haar omkranste gezicht van Amelia Sachs dook uit het trapgat op. Rhyme zag dat ze even aarzelde voor ze doorliep naar de kamer. Ze had haar blauwe surveillanceuniform aan, maar zonder de pet en das, en ze had een plastic boodschappentas bij zich.


  Jerry Banks glimlachte stralend naar haar. Het was niet echt ongepast dat hij haar zo openlijk aanbad, want er waren maar weinig surveillanten die, zoals de lange Amelia Sachs, een carrière als fotomodel achter zich hadden. Zijn blik werd echter net zomin beantwoord als de verliefdheid en de jongeman, die er ondanks zijn slordig geschoren gezicht en kuif zelf ook niet slecht uitzag, leek in zijn lot te berusten.


  ‘Ha, Jerry, ‘ zei ze. Sellitto gunde ze een knikje en een respectvol ‘chef’ (Sellitto was inspecteur, en een levende legende van Moordzaken. Sachs had de politie in haar genen zitten, dus ze had zowel op de academie als thuis aan tafel geleerd haar meerderen met respect te behandelen).


  ‘Je ziet er moe uit, ‘ merkte Sellitto op.


  ‘Niet geslapen, ‘ zei ze. ‘Zand gezocht. ‘ Ze haalde een stuk of tien monsterzakjes uit de boodschappentas. ‘Ik heb specimens verzameld. ‘


  ‘Fijn, ‘ zei Rhyme, ‘maar dat is oud nieuws. We zijn overgeplaatst. ‘ ‘O?’


  


  ‘Iemand maakt de stad onveilig, en wij moeten hem pakken. ‘ ‘Wie?’


  ‘Een moordenaar, ‘ zei Sellitto.


  ‘Beroeps?’ vroeg Sachs. ‘Georganiseerd?’


  ‘Een beroeps, ja, ‘ antwoordde Rhyme, ‘maar geen connectie met de georganiseerde misdaad, voorzover we weten. ‘ De georganiseerde misdaad was de grootste leverancier van huurmoordenaars in Amerika.


  ‘Hij werkt zelfstandig, ‘ legde Rhyme uit. ‘Wij noemen hem de Doodskistdanser. ‘


  Ze trok een wenkbrauw op. De huid eromheen was nog rood doordat ze eraan had geplukt. ‘Waarom?’


  ‘Maar één slachtoffer heeft het lang genoeg volgehouden om ons meer te kunnen vertellen. Hij heeft, of tenminste, hij had een tatoeage op zijn bovenarm: Magere Hein die met een vrouw danst, met op de achtergrond een doodskist. ‘


  ‘Goh, dat staat pas leuk in het vakje “bijzondere kenmerken” van een proces-verbaal, ‘ zei ze wrang. ‘Wat weten jullie nog meer over hem?’


  ‘Een blanke man, vermoedelijk in de dertig. Meer niet. ‘


  ‘Is die tatoeage nagetrokken?’ vroeg Sachs.


  ‘Uiteraard, ‘ antwoordde Rhyme droog. ‘Wereldwijd. ‘ Hij bedoelde het letterlijk. Er was geen enkel politiekorps in welke wereldstad dan ook dat gegevens over een dergelijke tatoeage had.


  ‘Neem me niet kwalijk, dame en heren, ‘ zei Thom. ‘Werk aan de winkel. ‘ Het gesprek stokte toen de jongeman Rhyme begon te draaien. Dat hielp de longen te zuiveren. Dwarslaesiepatiënten kennen bepaalde lichaamsdelen een eigen persoonlijkheid toe; ze krijgen er een speciale band mee. Een aantal jaar geleden was Rhymes ruggengraat verbrijzeld toen hij een plaats delict onderzocht, en sindsdien waren zijn armen en benen zijn aartsvijanden. Hij had wanhopig geprobeerd ze te dwingen te doen wat hij wilde, maar zijn ledematen hadden de strijd met gemak gewonnen en geen krimp gegeven. Toen had hij last gekregen van stuiptrekkingen, die zijn lichaam genadeloos lieten schokken. Hij had geprobeerd er iets aan te doen, en uiteindelijk was het opgehouden - als bij toverslag. Rhyme was blij dat de stuipen zich hadden overgegeven, al was het niet zijn eigen overwinning. Ten slotte had hij minder grote uitdagingen aangepakt, zoals zijn longen. Na een jaar revalidatie was hij erin geslaagd van de beademingsapparatuur af te komen. De slang werd uit de opening in zijn hals gehaald en hij mocht weer zelf ademen. Dat was de enige overwinning die hij op zijn lichaam had behaald, en hij had een duister vermoeden dat zijn longen wachtten op een kans om het hem betaald te zetten. Hij ging ervan uit dat hij binnen een paar jaar aan longonsteking of emfyseem zou sterven. Lincoln Rhyme vond het niet erg om dood te gaan, maar het kon op zoveel manieren; hij had zich vast voorgenomen dat de zijne prettig zou zijn.


  ‘Aanwijzingen?’ vroeg Sachs. ‘Laatst bekende verblijfplaats?’


  ‘Ergens in Washington’,’ zei Sellitto met zijn lijzige Brooklyn-accent. ‘Verder niets. Nou ja, we vangen weleens iets op. Dellray vaker dan wij, met al zijn rechercheurs en undercoveragenten. De Danser wordt steeds iemand anders. Nieuwe oren, een nieuw gezicht, siliconenimplantaten. Nieuwe littekens erbij, oude littekens weg. Hij komt aan en hij valt af. Hij heeft een keer een lijk gevild - hij stroopte de handen en droeg de huid als een handschoen om de technische recherche op een dwaalspoor te brengen met de vingerafdrukken.’


  ‘Ik niet,’ wees Rhyme hem terecht. ‘Ik trapte er niet in.’


  Maar ik heb hem niet te pakken gekregen, dacht hij er verbitterd achteraan.


  ‘Hij denkt het allemaal van tevoren uit,’ vervolgde Sellitto. ‘Hij leidt de aandacht af, dringt ergens binnen en klaart zijn klus. En naderhand wist hij heel efficiënt elk spoor.’ Sellitto zweeg. Voor iemand die de kost verdient met de jacht op moordenaars maakte hij een merkwaardig onzekere indruk.


  Rhyme, die naar buiten keek, besteedde geen aandacht aan het zwijgen van zijn vroegere maat, maar nam het verhaal gewoon van hem over. ‘Die zaak - met die gevilde handen - was de laatste klus van de Danser in New York. Een jaar of vijf, zes geleden. Hij was door een investeringsbankier aan Wall Street ingehuurd om diens compagnon te vermoorden. Hij deed het keurig. Mijn technische ploeg zocht de pd volgens de rastermethode af.


  Iemand haalde een prop papier uit een prullenbak en ontstak zo een lading springstof. Tweeënhalf ons, met gas versterkt. De rechercheurs kwamen allebei om en zo’n beetje alle aanwijzingen waren vernietigd. ‘


  ‘Wat erg voor je, ‘ zei Sachs. Er viel een onbehaaglijke stilte. Ze was al meer dan een jaar zijn maat en leerling, en in die tijd waren ze ook vrienden geworden. Ze had zelfs weleens bij hem gelogeerd, op de bank of anders kuis naast Rhyme in zijn gigantische Clinitron-bed. Toch praatten ze vrijwel alleen over het forensische werk.


  Rhyme suste haar in slaap met verhalen over het vangen van seriemoordenaars en briljante inbrekers.


  Gesprekken over hun privé-leven omzeilden ze meestal, en ook nu wist ze weinig meer te zeggen dan: ‘Dat zal niet meegevallen zijn. ‘


  Rhyme nam de ingehouden deelnamebetuiging met een rukje van zijn hoofd in ontvangst en staarde naar de lege wand. Er hadden ooit reproducties van schilderijen gehangen. Ze waren allang weg, maar hij speelde verbind-dè-


  puntjes met de restjes plakband die er nog hingen. Zijn blik volgde het patroon van een asymmetrische ster terwijl hij diep vanbinnen een doffe wanhoop voelde bij de herinnering aan de verschrikkelijke plaats delict na de explosie, toen hij de verbrande, verminkte lichamen van zijn rechercheurs had moeten zien.


  ‘Die bankier, was die bereid de Danser te verlinken?’ vroeg Sachs.


  


  ‘Hij wilde wel, maar hij had eigenlijk niets te melden. Hij had het geld in contanten in een bagagekluis achtergelaten, geheel volgens de schriftelijke instructie. Geen elektronische overboekingen, geen rekeningnummers. Ze hadden elkaar nooit gezien. ‘ Rhyme haalde diep adem. ‘Het ergste was nog dat de bankier zich bedacht nadat hij had betaald. Hij twijfelde, maar hij kon de Danser op geen enkele manier bereiken. Het deed er ook niet toe.


  De Danser had hem meteen duidelijk gemaakt dat er geen weg terug was. ‘


  Sellitto stelde Sachs op de hoogte van de zaak tegen Phillip Hansen, de getuigen die de nachtelijke vlucht hadden gezien en de bom van de vorige avond. ‘Wie zijn de andere getuigen?’ vroeg ze.


  ‘Percey Clay, de vrouw van die Carney die gisteren met dat vliegtuig is verongelukt. Zij is de president-directeur van hun maatschappij, Hudson Air Charters. Haar man was onderdirecteur. En de derde getuige is Britton Hale, een piloot van de maatschappij. Ik heb ze allebei een oppas gestuurd om een oogje in het zeil te houden. ‘


  ‘Ik heb Mel Cooper ingeschakeld, ‘ zei Rhyme. ‘Hij gaat in het lab beneden werken. Er is een speciale eenheid op de zaak Hansen gezet, dus we krijgen Fred Dellray namens de FBI. Als het nodig mocht zijn, heeft hij mensen voor ons, en hij zorgt dat er een onderduikadres in het kader van het beschermingsprogramma voor getuigen voor Clay en Hale vrijkomt. ‘


  Lincoln Rhyme zweeg, overmand door herinneringen. Het beeld van het kantoor waar de Danser vijf jaar geleden zijn bom had geplaatst doemde voor zijn geestesoog op.


  Hij zag: de prullenbak, opengereten als een zwarte roos. De geur van de springstof - een verstikkende, chemische stank, niet te vergelijken met de geur van een haardvuur. De moirékronkels op het verkoolde hout. De verkoolde lichamen van zijn rechercheurs, die in de vlammen gestikt waren.


  Het zoemen van de fax bevrijdde hem uit zijn gruwelijke overpeinzingen. Jerry Banks scheurde het eerste vel af.


  ‘Pd-verslag van het neergestorte vliegtuig, ‘ meldde hij.


  Rhyme draaide zijn hoofd gretig naar de fax. ‘Tijd om aan het werk te gaan, jongens en meisjes!’


  –


  Wassen. Spoel ze weg.


  Soldaat, zijn die handen schoon?


  Bijna, sergeant, bijna.


  De stevige man van in de dertig stond in het toilet van een cafetaria aan Lexington Avenue, in beslag genomen door zijn taak.


  Boenen, boenen…


  Hij hield even op en keek om de hoek van de deur. Het leek niemand op te vallen dat hij al bijna tien minuten weg was.


  Boenen maar weer.


  Stephen Kall inspecteerde zijn nagelriemen en grove rode knokkels.


  Schoon, zo te zien. Geen wormen. Niet één.


  Toen Stephen de zwarte bestelauto diep in een ondergrondse garage parkeerde, had hij zich nog prima gevoeld.


  Hij had de gereedschappen die hij nodig had uit de laadruimte gepakt, was naar boven gelopen en de drukke straat in geglipt. Hij had al vaker in New York gewerkt, maar hij kon maar niet wennen aan al die mensen, wel duizend mensen in die ene straat.


  Ik krijg er de kriebels van.


  Ik word er wormig van.


  En dus was hij hier naar de mannen-wc gegaan om even te boenen. Ben je nou nog niet klaar, soldaat? Je moet nog twee doelen onschadelijk maken.


  Bijna, sergeant. Ik moet het risico van sporen voor het begin van de operatie elimineren, sergeant.


  O, schiet toch op…


  Het warme water stroomde over zijn handen. Hij schrobde met een borstel die hij in een plastic zakje bewaarde.


  Hij liet de roze zeep uit de dispenser spuiten. En schrobde door.


  Ten slotte bekeek hij zijn rode handen en droogde ze onder de warme lucht. Geen handdoeken, geen verraderlijke vezels. En ook geen wormen meer.


  Stephen droeg vandaag camouflagekleding, maar geen legergroen of Desert Storm-beige. Hij had een spijkerbroek aan, Reeboks, een werkmansoverhemd en een grijs windjack met verfvlekken. Zijn mobiele telefoon en een groot meetlint hingen aan zijn riem. Hij zag eruit als elke andere bouwvakker in Manhattan, en zo zag hij eruit omdat niemand opkeek van een arbeider die op een voorjaarsdag handschoenen droeg.


  Naar buiten.


  Nog steeds veel mensen. Maar hij had schone handen en hij was niet kriebelig meer.


  Op de hoek bleef hij staan. Hij keek de straat in, naar het huis dat van de Man en Vrouw was geweest, maar nu alleen nog van de Vrouw was omdat de Man keurig in een miljoen stukjes over het land van de onbegrensde mogelijkheden was verstrooid.


  Er leefden dus nog twee getuigen, die allebei dood moesten zijn voor maandag, als de onderzoekscommissie bijeenkwam. Hij keek op zijn grote, roestvrijstalen horloge. Het was zaterdagochtend, halftien.


  


  Soldaat, heb je genoeg tijd om ze allebei te pakken?


  Sergeant, misschien krijg ik ze nu niet allebei te pakken, maar ik heb nog achtenveertig uur, sergeant. Dat is meer dan genoeg om beide doelen te lokaliseren en neutraliseren, sergeant.


  Maar soldaat, durf je de uitdaging aan? Sergeant, ik lee f voor de uitdaging.


  Er stond een patrouillewagen voor het herenhuis, maar hij had niet anders verwacht.


  Oké, we hebben een bekende moordzone voor het huis, een onbekende binnen…


  Hij nam de straat in zich op en begon weer te lopen. Zijn geboende handen tintelden en zijn rugzak woog meer dan vijfentwintig kilo, maar hij voelde het nauwelijks. Stephen met zijn borstelkop was een en al spieren.


  Al lopend stelde hij zich voor dat hij hier woonde. Een anonieme buurtbewoner. In zijn eigen gedachten was zijn naam niet Stephen, meneer Kall, Todd Johnson, Stan Bledsoe of een van die andere tientallen schuilnamen die hij de afgelopen tien jaar had gebruikt. Zijn echte naam was als een roestige schommel in de achtertuin: je wist dat hij er was, maar je dacht er nooit meer aan. Hij draaide zich abrupt om en liep de portiek tegenover het huis van de Vrouw in. Hij duwde de voordeur open en keek naar de grote ramen, die voor een deel schuilgingen achter een bloeiende kornoelje. Hij zette een dure schietbril met geel getint glas op en de reflectie op het glas was verdwenen. Nu kon hij binnen mensen zien. Een smeris… nee, twee. Een man met zijn rug naar het raam. De Vriend, misschien, de andere getuige die hij moest doden. En… ja! Daar was de Vrouw. Klein. Niets bijzonders.


  Jongensachtig. Ze droeg een witte blouse, wat haar een gemakkelijk doelwit maakte.


  Ze stapte opzij, uit het zicht.


  Stephen bukte zich en ritste zijn rugzak open.
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  Hij werd in de Storm Arrow gezet.


  Toen nam Rhyme de macht over. Hij nam het plastic zuig-en-blaasrietje om de rolstoel te besturen in zijn mond en reed de kleine lift in, een voormalige kast, die hem zonder plichtplegingen naar de begane grond van zijn herenhuis bracht. Aan het einde van de negentiende eeuw, toen het huis was gebouwd, was de kamer waar Lincoln Rhyme nu in rolde een salon naast de eetkamer geweest - betengelde wanden met gips, lofwerk van Franse lelies, boognissen en massief eiken vloerplanken die als gelast staal op elkaar aansloten. Een architect zou gegruwd hebben als hij zag dat Rhyme de muur tussen de beide vertrekken had laten slopen en in de overgebleven muren grote gaten had laten slaan voor extra elektriciteitskabels. De samengevoegde kamers boden een rommelige aanblik, waar geen Tiffany-lampen of stemmige landschappen meer te vinden waren, maar heel andere kunstvoorwerpen: dichtheids-gradiëntiemeters, computers, samengestelde microscopen, vergelijkingsmicroscopen, een gas-chromatograaf/massaspectrometer, een PoliLight-belichter en opdampingsapparatuur om vingerafdrukken zichtbaar te maken. Een uiterst prijzige scanning-elektronenmicroscoop, gekoppeld aan een energie-dispersieve röntgeneenheid, nam een ereplaats in een hoek in.


  Daar waren ook de alledaagse gereedschappen van de forensisch onderzoeker te vinden: beschermende brillen, latex en snijbestendige handschoenen, bekerglazen, schroevendraaiers en pincetten, postmortem-lepeltjes, tangen, scalpels, tongspatels, wattenstaafjes, monsterpotjes, plastic zakjes, onderzoektrays en sondes. En tien paar eetstokjes (Rhyme liet zijn assistenten sporen oppakken zoals ze bij Ming Wa hun dimsum aten). Rhyme stuurde de gestroomlijnde, knalrode Storm Arrow naar de werktafel. Thom zette de koptelefoon met microfoon op zijn hoofd en startte de computer.


  Een ogenblik later doken Sellitto en Banks in de deuropening op, samen met een man die net was binnengekomen. Hij was rijzig en zo zwart als een autoband. Hij droeg een groen pak met een onmogelijk geel overhemd.


  ‘Ha, Fred. ‘


  ‘Dag Lincoln. ‘


  ‘Hoi. ‘ Sachs knikte toen ze de kamer binnenkwam. Ze had Dellray inmiddels vergeven dat hij haar had gearresteerd, niet al te lang geleden - onenigheid onder collega’s - en nu hadden die lange, beeldschone agente en de nog langere, onberekenbare speciaal agent een merkwaardige band. Rhyme had vastgesteld dat ze allebei


  mensen-age n ten waren, geen twijfel mogelijk, terwijl hijzelf een sporen- man was. Dellray had net zo weinig vertrouwen in technisch onderzoek als Rhyme in getuigenverklaringen. En wat die vroegere surveillante betrof: tja, Rhyme kon niets aan haar ingebakken neigingen veranderen, maar hij had zich heilig voorgenomen ervoor te zorgen dat ze die talenten opzij zette en de beste technisch rechercheur van New York werd, zo niet van het land.


  Een doel dat zeker binnen haar bereik lag, al had ze dat zelf niet door.


  Dellray beende de kamer door, bleef bij het raam staan en sloeg zijn sprietige armen over elkaar. Niemand begreep hoe de agent precies in elkaar zat, zelfs Rhyme niet. Hij woonde alleen in een flatje in Brooklyn, las literatuur en grote filosofen, maar speelde nog liever een potje pool in een obscure kroeg. Fred Dellray, de vroegere vedette onder de undercoveragenten van de FBI, werd zo af en toe nog steeds bij de bijnaam genoemd die hij had gehad toen hij nog in het veld werkte: ‘de Kameleon’ - een eerbetoon aan zijn haast griezelige vermogen zich in elke rol in te leven. Hij had meer dan duizend arrestaties op zijn naam staan, maar hij had te lang undercover gewerkt en was ‘overbekend’ geworden, zoals dat in het FBI-jargon heette. Het zou niet lang meer duren voor een dealer of maffiabaas hem herkende, en dan was hij er geweest. Daarom had hij toegestemd, zij het niet van harte, in een kantoorbaan als chef van de undercoveragenten en vertrouwelijke tipgevers.


  ‘Hé, man, ik hoor van m’n jongens dat we met de Danser zelf zitten, ‘ zei de agent. Zijn accent was niet zozeer zwart als wel… nu ja, gewoon Dellray. Zijn vocabulaire en grammatica waren, net als zijn leven, grotendeels geïmproviseerd.


  ‘Al iets van Tony gehoord?’ vroeg Rhyme.


  ‘M’n jongen die weg is?’ vroeg Dellray met een van woede vertrokken gezicht. ‘Geen moer. ‘


  Tony Panelli, de agent die een paar dagen geleden uit zijn auto voor het FBI-gebouw was verdwenen, had een vrouw achtergelaten, een grijze Ford met draaiende motor en een handjevol gekmakend geheimzinnig zand - de fascinerende asteroïden die antwoorden beloofden, maar ze tot nu toe niet hadden gegeven.


  ‘Als we de Danser hebben, ‘ zei Rhyme, ‘gaan we ermee door, Amelia en ik. Voltijds. Dat beloof ik je. ‘


  Dellray tikte kwaad tegen de punt van de sigaret achter zijn linkeroor. ‘De Danser… verdomme. Zorg maar dat je hem deze keer te pakken krijgt. Godver. ‘


  ‘Hoe zit het met die aanslag?’ vroeg Sachs. ‘Die van gisteravond. Is er al meer bekend?’


  Sellitto nam de stapel faxen en zijn eigen handgeschreven notities door en keek op. ‘Ed Carney is gisteren om zes uur achttien van luchthaven Mamaroneck opgestegen. De maatschappij, Hudson Air, is een particulier charterbedrijf. Ze vervoeren goederen, cliënten van grote bedrijven, je kent dat wel. Ze leasen vliegtuigen. Ze hadden net een nieuw contract gesloten voor het vervoeren van, let wel, organen voor transplantatiedoeleinden, naar ziekenhuizen in het Midwesten en aan de Oostkust. Ik heb begrepen dat de concurrentie in die bedrijfstak tegenwoordig fel is. ‘


  ‘Moordend, ‘ merkte Banks op. Hij was de enige die erom kon lachen.


  Sellitto vervolgde: ‘De cliënt was US Medical & Healthcare uit Somers. Zo’n ziekenhuisketen met winstoogmerk. Carney had een strak schema. Hij moest naar Chicago, Saint Louis, Memphis, Lexington en Cleveland, met een tussenstop in Erie, Pennsylvania. Hij zou vanochtend terugkomen. ‘


  ‘Had hij passagiers aan boord?’ vroeg Rhyme.


  ‘Nee, ‘ prevelde Sellitto. ‘Er was alleen de lading. De vlucht verliep volgens plan, maar toen, tien minuten voor de landing op O’Hare, ontplofte er een bom. Het vliegtuig werd aan flarden gereten. Carney en zijn copiloot kwamen allebei om. Vier gewonden op de grond. Zijn vrouw zou trouwens met hem meegaan, maar ze had afgezegd wegens ziekte. ‘


  ‘Weten ze al wat het voor bom was?’ vroeg Rhyme. ‘Nee, natuurlijk niet, dat kan nog niet. Te vroeg. ‘


  ‘Het verslag komt over een dag of twee, drie. ‘ ‘Nou, maar we hébben geen dag of twee, drie, ‘ mopperde Rhyme luid. ‘Ik moet het nú hebben!’


  In zijn hals was nog een roze litteken van de beademing te zien, maar Rhyme had zichzelf van de ijzeren long af geholpen en kon ademen als de beste. Lincoln Rhyme was een hoge dwarslaesie-patiënt die kon steunen, kuchen en vloeken als een ketter. ‘Ik wil alles over die bom weten. ‘


  ‘Ik zal een maat in Chicago bellen, ‘ zei Dellray. ‘Hij staat flink bij me in het krijt. Ik zal hem zeggen hoe het zit en zorgen dat hij ons alles wat ze hebben direct stuurt. ‘


  Rhyme knikte en dacht even na over wat Sellitto had verteld. ‘Oké, we hebben twee plaatsen delict. De plek in Chicago waar ze zijn neergestort. Daar is het te laat voor, Sachs, die is helemaal besmet. We kunnen alleen maar hopen dat die lui in Chicago hun werk een beetje fatsoenlijk doen. De andere pd is de luchthaven in Mamaroneck - waar de Danser de bom aan boord heeft gesmokkeld. ‘


  ‘Hoe weten we dat hij dat daar heeft gedaan?’ zei Sachs. Ze draaide haar vuurrode haar in een wrong en speldde het hoog op haar hoofd vast. Die schitterende lokken waren gevaarlijk op een plaats delict; ze konden het bewijsmateriaal verontreinigen. Sachs ging altijd gewapend met een Glock 9 en een stuk of tien haarspeldjes op pad.


  ‘Niet gek, Sachs. ‘ Hij vond het prachtig als ze hem te slim af was. ‘Dat weten we niet, en daar komen we pas achter als we weten waar die bom zat. Hij kan in de lading hebben gezeten, maar ook in een reistas of een koffiepot. ‘


  Rhyme herinnerde zich de bomaanslag aan Wall Street weer en dacht bitter: of in een prullenbak.


  ‘Ik wil elke flinter van die bom zo snel mogelijk hier hebben. We moeten alles zien, ‘ zei hij.


  ‘Tja, Linc, ‘ zei Sellitto bedachtzaam, ‘maar het vliegtuig vloog op anderhalve kilometer hoogte toen het werd opgeblazen. De brokstukken liggen over een hele buitenwijk verspreid. ‘


  ‘Kan me niet schelen, ‘ zei Rhyme. Hij had kramp in zijn nek.


  ‘Zijn ze nog aan het zoeken?’


  De plek waar het vliegtuig was neergestort werd door plaatselijke mensen afgezocht, maar het onderzoek zelf was in handen van de federale overheid, en dus belde Fred Dellray de speciaal agent van de FBI ter plekke.


  ‘Zeg dat we elk wrakstukje moeten hebben dat van explosieven afkomstig kan zijn. Ik heb het over nanogrammen. Ik wil die bom hebben. ‘


  


  Dellray gaf het door, keek op en schudde zijn hoofd. ‘De pd is vrijgegeven. ‘


  ‘Wat?’ zei Rhyme fel. ‘Na twaalf uur al? Bespottelijk. Niet goed te praten!’


  ‘De straten moesten open. Hij zei… ‘ ‘Brandweerauto’s!’ riep Rhyme. ‘Wat?’


  ‘Alle brandweerauto’s, ambulances, politiewagens… alle voertuigen die op de melding hebben gereageerd. Ik wil monsters van de banden laten nemen. ‘


  Dellray staarde hem met zijn smalle, zwarte gezicht aan. ‘Wil je dat even herhalen? Voor mijn voormalige goede vriend hier?’ Hij hield de hoorn bij Rhymes hoofd.


  Rhyme negeerde de hoorn. ‘Als een pd niet zuiver meer is, zijn de banden van voertuigen de beste bronnen van goede sporen. Die zijn het eerst ter plaatse, ze hebben meestal nieuwe banden met een diep profiel en ze zijn waarschijnlijk alleen naar en van de plaats van het ongeluk gereden. Ik wil dat al die banden geschraapt worden en dat de monsters hierheen gestuurd worden. ‘


  Dellray wist zijn vriend in Chicago de belofte af te troggelen dat de banden van alle voertuigen die ze konden achterhalen geschraapt zouden worden.


  ‘Je achterhaalt ze maar allemaal!’ riep Rhyme. ‘Allemaal!’


  Dellray draaide met zijn ogen, gaf ook die opmerking door en hing op.


  ‘Thom!’ riep Rhyme plotseling. ‘Thom, waar zit je?’


  Een paar seconden later verscheen de getergde assistent in de deuropening. ‘In het washok, dáár zit ik. ‘ ‘Laat die was maar zitten. We hebben een tijdschema nodig.


  Schrijf op, schrijf op… ‘


  ‘Wat moet ik opschrijven, Lincoln?’


  ‘Op dat schoolbord daar. Het grote. ‘ Rhyme keek naar Sellitto. ‘Wanneer wordt het gerechtelijk onderzoek gehouden?’ ‘Maandagochtend, negen uur. ‘


  ‘De officier zal de getuigen een paar uur eerder willen zien - ze worden waarschijnlijk tussen zes en zeven uur opgehaald. ‘ Hij keek naar de wandklok. Het was zaterdagochtend, tien uur.


  ‘We hebben nog precies vijfenveertig uur. Thom, schrijf op: “Het eerste uur van de vijfenveertig”. ‘


  De assistent aarzelde.


  ‘Schrijf op!’


  Hij deed het.


  Rhyme keek naar de anderen in de kamer. Hij zag onzekere blikken en een sceptisch gefronst voorhoofd van Sachs, die haar hand hief en afwezig op haar hoofd krabde.


  ‘Vinden jullie me melodramatisch?’ vroeg hij ten slotte. ‘Denken jullie dat we geen aansporing nodig hebben?’


  Het bleef even stil, tot Sellitto zei: ‘Tja, Linc, ik bedoel maar, er staat toch niets te gebeuren binnen die vijfenveertig uur?’


  ‘O, jawel, en óf er iets gaat gebeuren, ‘ zei Rhyme, met zijn blik op de gespierde mannetjesvalk, die moeiteloos boven Central Park wiekte. ‘Maandagochtend om zeven uur hebben we óf de Danser te pakken, of onze twee getuigen zijn allebei dood. Een andere mogelijkheid is er niet. ‘


  Thom pakte na een laatste aarzeling het krijtje en schreef door.


  De gespannen stilte werd doorbroken door het tjirpen van Banks’ mobiele telefoon. Hij luisterde zwijgend en keek toen op. ‘Moet je horen, ‘ zei hij.


  ‘Wat?’ vroeg Rhyme ongeduldig.


  ‘De agenten die mevrouw Clay en die andere getuige bewaken? Britton Hale?’


  ‘Wat is daarmee?’


  ‘Ze zitten bij haar thuis. Ik heb er een aan de lijn gehad. Het schijnt dat mevrouw Clay de afgelopen paar dagen een zwarte bestelbus die haar nooit eerder was opgevallen bij het huis heeft zien staan. Een kenteken van buiten de staat. ‘ ‘Heeft ze het nummer genoteerd? Of de staat?’


  ‘Nee, ‘ antwoordde Banks. ‘Ze zei dat hij gisteren, toen haar man weg was gegaan, ook een tijd weg was. ‘


  Sellitto keek Banks strak aan.


  Rhymes hoofd schoot naar voren. ‘En?’


  ‘Ze zei dat hij er vanochtend weer even stond. Hij is nu weer weg. Ze was… ‘


  ‘O, jezus, ‘ fluisterde Rhyme.


  ‘Wat?’ vroeg Banks.


  ‘Het hoofdbureau!’ schreeuwde de criminalist. ‘Bel de meldkamer. Nu!’


  –


  Er stopte een taxi voor het huis van de Vrouw.


  Een oudere vrouw stapte uit en liep met onvaste passen naar de deur.


  Stephen keek waakzaam toe.


  Soldaat, is dat een gemakkelijk schot?


  Sergeant, een soldaat denkt nooit dat een schot gemakkelijk is. Elk schot vergt opperste concentratie en inspanning. Maar ik kan nu schieten en dodelijke verwondingen toebrengen, sergeant. Ik kan mijn doelwitten tot pulp schieten, sergeant.


  


  De vrouw beklom de treden en verdween in de hal. Even later zag Stephen haar in de woonkamer van de Vrouw opduiken. Hij zag een flits witte stof - weer de blouse van de Vrouw. Ze omhelsden elkaar. Er kwam nog iemand de kamer in. Een man. Een politieman? Hij draaide zich om. Nee, het was de Vriend.


  Beide doelen, dacht Stephen opgewonden, op nog geen dertig meter afstand.


  De oudere vrouw - moeder of schoonmoeder - bleef bij de Vrouw staan. Ze praatten met gebogen hoofd.


  Stephens geliefde Model 40 lag in de bestelbus, maar hij had het sluipschuttersgeweer niet nodig voor dit schot, alleen zijn Beretta met lange loop. Een fantastisch wapen. Oud, door het leven getekend en functioneel. In tegenstelling tot veel andere huurlingen en beroepsmoordenaars maakte Stephen geen cultus van zijn wapens.


  Als een steen het meest geschikte wapen was om een bepaald slachtoffer te doden, pakte hij een steen.


  Hij nam zijn doel in zich op, berekende de invalshoek, de vertekening die het raam opleverde en de afwijking.


  De oude vrouw maakte zich van de Vrouw los en ging vlak achter het raam staan. Soldaat, welke strategie ga je volgen?


  Hij zou door het glas schieten en de oudere vrouw hoog raken. Ze zou vallen. De Vrouw zou in een reflex naar haar toe lopen, zich over haar heen buigen en zo een keurig doelwit vormen. De Vriend zou ook naar de kamer rennen en mooi van opzij te raken zijn.


  En de politiemannen?


  Een risicofactor, maar geüniformeerde agenten schoten op z’n best matig, en waarschijnlijk hadden ze nog nooit geschoten als ze in functie waren. Ze zouden vast in paniek raken.


  Hij stond nog steeds in de lege gang.


  Stephen ontgrendelde zijn wapen en hield de pal vast, zodat hij de trekker beter kon overhalen. Hij duwde de deur open, zette zijn voet ertussen en tuurde de straat af.


  Geen mens te bekennen.


  Ademhalen, soldaat. Adem in, adem uit…


  Hij liet het wapen zakken. De kolf rustte zwaar in zijn gehandschoende hand. Hij begon een haast onwaarneembare druk op de trekker uit te oefenen.


  Adem in, adem uit.


  Hij staarde naar de oude vrouw en vergat te richten, vergat de trekker over te halen, vergat de beloning in het verschiet, vergat de hele wereld. Hij hield het wapen alleen nog maar doodstil in zijn soepele, ontspannen handen en wachtte tot het zelf zou vuren.
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  Het eerste uur van de vijfenveertig


  De oudere vrouw die huilde, de Vrouw die met over elkaar geslagen armen achter haar stond. Ze waren dood, ze waren… Soldaat!


  Stephen verstarde en ontspande de vinger aan de trekker.


  Lichten!


  Zwaailichten die geluidloos naderden. Een patrouillewagen met een zwaailicht op het dak. Toen nog twee, toen tien, en toen een bus van de ME die over de gaten in de weg hotste. Van beide kanten kwamen ze op het huis van de Vrouw af.


  Vergrendel je wapen, soldaat.


  Stephen liet de Beretta zakken en deed een pas achteruit, de schemerige hal in.


  De politiemensen stroomden uit de auto’s, verspreidden zich en tuurden naar links en naar rechts en naar de daken. Ze forceerden de deur van het huis van de Vrouw, braken de ruit en drongen binnen.


  De vijf mensen van de ME, die hun volledige gevechtsuitrusting droegen, stelden zich strategisch op. Ze dekten precies de plekken die dekking nodig hadden, met waakzame blikken en hun vingers losjes om de zwarte trekkers van hun zwarte wapens gekromd. Surveillanten mochten dan omhooggevallen verkeersagenten zijn, je vond nergens betere soldaten dan bij de New Yorkse ME. De Vrouw en de Vriend waren weg. Waarschijnlijk waren ze op de grond getrokken. De oude vrouw ook.


  Nog meer auto’s vulden de straat en parkeerden links en rechts. Stephen Kall kreeg de kriebels. Hij werd wormig. Het zweet stond hem in de handen en hij balde zijn vuisten, zodat het leer het vocht kon absorberen.


  Terugtrekken, soldaat…


  Hij prutste met een schroevendraaier het slot van de binnendeur open. Met gebogen hoofd liep hij hard, maar zonder te rennen naar de dienstingang die op de steeg uitkwam en glipte ongezien naar buiten. Een paar seconden later liep hij tussen de mensen op Lexington Avenue naar de ondergrondse parkeergarage waar hij de bestelbus had achtergelaten.


  


  Kijk vooruit.


  Sergeant, er zijn problemen. Nog meer politie.


  Lexington Avenue was versperd. Er was een gebied om het huis afgezet, en daarbinnen werden auto’s aangehouden en voetgangers gecontroleerd. Ze gingen van deur tot deur en lieten hun lange zaklantaarns in geparkeerde auto’s schijnen. Stephen zag twee politiemensen met hun handen zenuwachtig op de kolf van hun Glock een man vragen of hij uit zijn auto wilde stappen, waarna ze de stapel dekens op de achterbank doorzochten. Wat Stephen verontrustend vond, was dat de man blank en ongeveer van zijn eigen leeftijd was.


  De garage waar zijn bestelbus stond, bevond zich binnen het afgezette gebied. Hij kon niet wegrijden zonder gecontroleerd te worden. De linie agenten kwam dichterbij. Hij liep haastig terug naar de garage en maakte de achterdeur van de bestelbus open. Hij verkleedde zich jachtig - het arbeiderstenue werd verruild voor een spijkerbroek, werkschoenen (geen verraderlijk profiel), een zwart T-shirt, een donkergroen windjack (zonder opdruk) en een honkbalpet (zonder de naam van een team erop). In zijn rugzak zaten zijn laptop, een aantal mobiele telefoons, zijn handvuurwapens en munitie. Hij pakte extra munitie, zijn verrekijker, de nachtkijker, gereedschap, pakketjes springstof en verschillende ontstekingsmechanismen en stopte de hele voorraad in de rugzak.


  De Model 40 zat in een koffer van een Fender-basgitaar. Hij tilde hem uit de bus en zette hem naast de rugzak op de grond in de garage. Hij vroeg zich af wat hij met de bestelbus moest doen. Stephen had het voertuig nooit met blote handen aangeraakt, en er lag niets in wat naar hem kon leiden. De Dodge zelf was gestolen en hij had zowel het registratiebewijs van het dashboard als de verborgen kentekens verwijderd. De kentekenplaten had hij zelf gemaakt. Hij was ervan uitgegaan dat hij de bestelbus vroeg of laat moest lozen, en hij kon de klus ook zonder auto klaren. Hij besloot hem voorlopig te laten staan. Hij trok een blauwe autohoes over de hoekige Dodge, pakte zijn mes en stak de banden door om de schijn te wekken dat de bestelbus er al maanden stond. Hij nam de lift naar de uitgang.


  Buiten mengde hij zich onopvallend tussen de mensen, maar het krioelde van de politie. Zijn huid begon te tintelen. Hij kreeg een wormig, klam gevoel. Hij liep naar een telefooncel en deed of hij een gesprek voerde. Hij drukte zijn hoofd tegen de metalen plaat achter het toestel, voelde het zweet op zijn voorhoofd en in zijn oksels prikkelen en dacht: ze zijn óveral. Ze zochten hem, ze zagen hem. Vanuit de auto’s, vanaf de straat.


  Vanachter de ramen…


  De herinnering kwam boven.


  Hij haalde diep adem.


  Het gezicht achter het raam…


  Het was kortgeleden gebeurd. Stephen had een opdracht in Washington aangenomen. Hij moest een functionaris van het Congres doden die geheime militaire wapeninformatie verkocht aan - naar Stephen veronderstelde - een concurrent van de man die hem de opdracht had gegeven. De functionaris was bang geworden, begrijpelijkerwijs, en was in Alexandria in Virginia ondergedoken. Stephen had het adres achterhaald en was er uiteindelijk in geslaagd het huis zo dicht te naderen dat hij een schot kon wagen, al zou het geen gemakkelijk schot worden.


  Eén kans, één schot…


  Stephen had uren gewacht, en toen het slachtoffer was aangekomen en zich naar het huis had gerept, had Stephen een enkel schot kunnen lossen. Raak, dacht hij, maar de man was achter het hek gevallen, waar Stephen hem niet meer kon zien.


  Luister, jongen. Luister je?


  Ja, sergeant.


  Als een doelwit gewond raakt, spoor je het op en maak je je werk af. Je volgt het bloedspoor naar de hel en terug, je moet wel.


  Ja maar…


  Geen gemaar. Je bevestigt élke dood. Begrijp je me? Dit is geen vrije keuze.


  Ja, sergeant.


  Stephen was over de stenen muur in de tuin geklommen. Hij had het lichaam van de functionaris languit op de kinderkopjes naast een fontein in de vorm van een geitenkop zien liggen. Het schot was dus toch dodelijk geweest.


  Maar er was iets vreemds gebeurd. Iets dat de rillingen over zijn rug had laten lopen, en er waren maar weinig dingen die hem konden laten rillen. Misschien was het toeval, de manier waarop de man gevallen of geraakt was, maar het leek net alsof iemand voorzichtig het bloedige overhemd van het slachtoffer omhoog had getrokken om de kleine inschotopening boven het borstbeen te bekijken.


  Stephen had zich bliksemsnel omgedraaid, zoekend naar degene die het had gedaan, maar nee, er was geen mens te bekennen.


  Dat had hij althans aangenomen.


  Toen had Stephen toevallig naar de achtertuin gekeken. Daar stond een oud koetshuis met groezelige ramen, dat van achteren door de ondergaande zon werd verlicht. Achter een van de ramen zag hij een gezicht dat naar hem keek, of dat meende hij tenminste te zien. Hij kon de man of vrouw niet goed onderscheiden, maar wie het ook was, erg bang leek hij of zij niet te zijn. Hij had zich niet verstopt of geprobeerd zich uit de voeten te maken.


  Een getuige, soldaat je hebt een getuige gemaakt!


  Sergeant, ik zal de mogelijkheid van identificatie onmiddellijk uitsluiten, sergeant.


  Maar toen hij de deur van het koetshuis had ingetrapt, had hij er niemand aangetroffen.


  Evacueren, soldaat.


  Het gezicht achter het raam…


  Stephen had in het lege koetshuis gestaan, door het raam naar de tuin van het onderduikadres gekeken, dat oplichtte in de zon uit het westen, en langzaam, manisch in kringetjes rondgelopen.


  Wie was het geweest? Wat had hij daar gedaan? Of had Stephen hem verzonnen, zoals zijn stiefvader vroeger altijd sluipschutters in de haviksnesten in de eiken zag zitten?


  Het gezicht achter het raam had naar hem gekeken zoals zijn stiefvader naar hem kon kijken, aandachtig en kritisch. Stephen herinnerde zich wat de jonge Stephen zo vaak had gedacht: heb ik het verpest? Heb ik het goed gedaan? Wat dénkt hij?


  Ten slotte kon hij niet meer wachten en was hij teruggegaan naar zijn hotel in Washington.


  Stephen had schoten, klappen en messteken geïncasseerd, maar niets had hem zo van zijn stuk gebracht als dat incident in Alexandria. De gezichten van zijn slachtoffers, dood of levend, hadden hem nooit iets gedaan, maar dat gezicht achter het raam was als een worm die langs zijn been omhoogklom.


  Kriebelig…


  En nu, terwijl hij de rijen politiemensen van beide kanten op zich af zag komen, voelde hij zich net zo. Er werd geclaxonneerd, automobilisten werden ongeduldig, maar de politie besteedde er geen aandacht aan; de mannen zetten koppig hun zoektocht voort. Het was nog maar een kwestie van minuten, dan zouden ze hem zien - een atletisch gebouwde blanke met een gitaarkoffer waar heel goed het beste sluipschuttersgeweer in kon zitten dat God ooit had geschapen.


  Zijn blik dwaalde naar de donkere, vuile ramen die uitzicht op de straat boden.


  Hij bad dat hij geen gezicht naar hem zou zien kijken.


  Soldaat, wat klets je nou?’


  Sergeant, ik…


  Op verkenning, soldaat.


  Ja, sergeant.


  Hij rook een bittere schroeilucht, draaide zich om en zag dat hij voor een cafetaria stond. Hij liep naar binnen en nam de bezoekers in zich op terwijl hij deed of hij het menu bestudeerde. Een grote vrouw zat op een van de iele, ongemakkelijke stoelen alleen aan een tafel een tijdschrift te lezen en langzaam thee te drinken. Ze was begin dertig en mollig, met een breed gezicht en een grote neus. Thee, liet hij zijn gedachten de vrije loop, een theepot… een pot?


  Nee, toch niet. Ze keek met afgunst, niet met wellust naar de Vogue die ze in haar handen hield.


  Stephen haalde een kop kamillethee en liep ermee naar een tafel bij het raam. Net toen hij langs de vrouw liep, gleed de kop uit zijn hand en viel op de stoel tegenover haar. De gloeiende thee spatte over de vloer. Ze schoof geschrokken haar stoel achteruit, keek op en zag Stephens verbouwereerde gezicht.


  ‘O, hemel, ‘ fluisterde hij. ‘Het spijt me. ‘ Hij griste een handvol servetten van een tafel. ‘Zeg alsjeblieft dat ik geen vlekken op je kleren heb gemaakt. Alsjeblíéft!’


  –


  Percey Clay bevrijdde zich uit de greep van de jonge rechercheur die haar tegen de vloer gedrukt hield.


  Joan Carney, de moeder van Ed, lag vlak bij haar, met een van schrik en verwarring verkrampt gezicht.


  Brit Hale stond tegen de muur, gedekt door twee sterke agenten. Het zag eruit of ze hem aanhielden.


  ‘Het spijt me, mevrouw Clay, ‘ zei een van de rechercheurs.


  ‘We… ‘


  ‘Wat is er aan de hand?’ Hale leek er niets van te begrijpen. In tegenstelling tot Ed, Ron Talbot en Percey zelf had hij nooit in het leger gezeten en nooit een gevecht meegemaakt. Hij kende geen angst - hij droeg altijd lange mouwen in plaats van het traditionele witte pilotenoverhemd met korte mouwen om de leerachtige littekens van brandwonden op zijn armen te verhullen die hij een paar jaar geleden had opgelopen toen hij in een brandende Cessna 150 was geklommen om een piloot en een passagier te redden, maar het idee van misdaad - met opzet iemand kwaad doen - was hem volkomen vreemd.


  ‘We hebben een telefoontje van de eenheid gekregen, ‘ legde de rechercheur uit. ‘Ze vermoeden dat de man die meneer Carney heeft gedood is teruggekomen. Waarschijnlijk heeft hij het op u beiden voorzien. Meneer Rhyme denkt dat de moordenaar in die zwarte bestelbus reed die u vandaag hebt gezien. ‘


  ‘Zij bewaken ons toch?’ zei Percey boos. Ze knikte naar de politiemensen die het eerst waren gekomen.


  ‘Jezus, ‘ mompelde Hale, die bij het raam was gaan staan. ‘Er lopen daar wel twintig politiemensen rond. ‘


  ‘Niet bij het raam komen, alstublieft, meneer, ‘ zei de rechercheur streng. ‘Hij zou op een dak kunnen zitten. We weten nog niet of de kust veilig is. ‘


  


  Percey hoorde rennende voetstappen op de trap. ‘Het dak?’ vroeg ze sarcastisch. ‘Misschien graaft hij wel een tunnel naar de kelder. ‘ Ze sloeg een arm om mevrouw Carney heen. ‘Gaat het, moeder?’ ‘Wat is er toch allemaal aan de hand?’


  ‘Er wordt gevreesd dat u in gevaar verkeert,’ legde de agent uit. ‘Niet u, mevrouw, voegde hij eraan toe, ‘maar mevrouw Clay en meneer Hale. Omdat ze getuigen in die zaak zijn. Wij hebben opdracht de buurt af te zetten en hen naar de commandopost te brengen.’


  ‘Hebben ze hem al verhoord?’ vroeg Hale.


  ‘Ik zou niet welen wie u bedoelt, meneer.’


  ‘Die vent tegen wie we getuigen,’ antwoordde de slanke man. ‘Hansen.’ Male leefde in de wereld van het intellect. De wereld van redelijke mensen, machines, getallen en hydraulica. Zijn drie huwelijken waren mislukt doordat zijn hart alleen hij de wetenschap van hel vliegen en de onweerlegbare logica van de cockpit lag. Hij streek het haar van zijn voorhoofd en zei: ‘Vraag het hem gewoon. Hij kan jullie zeggen waar de moordenaar is.


  Hij heeft hem ingehuurd.’


  ‘Tja, ik geloof niet dat het zo simpel is.’


  Er verscheen nog een agent in de deuropening. ‘De straat is veilig, chef.’


  ‘Wilt u met ons meegaan, alstublieft? Allebei.’ ‘En Eds moeder dan?’


  ‘Woont u hier in de buurt?’ vroeg de politieman.


  ‘Nee, ik logeer bij mijn zuster,’ antwoordde mevrouw Carney. ‘In Saddle River.’


  ‘We brengen u erheen en we zetten een agent uit New Jersey hij het huis. U bent niet bij de zaak betrokken, dus ik weet zeker dat u niets te vrezen hebt.’


  ‘O, Percey.’


  De vrouwen omhelsden elkaar. ‘Het komt wel goed, moeder.’ Percey moest moeite doen om niet in huilen uit te barsten.


  ‘Nee, niet waar,’ zei de broze vrouw. ‘Het komt nooit meer goed…’


  Een van de agenten leidde haar naar de patrouillewagen.


  Percey keek de auto na en vroeg toen aan de agent die naast haar stond: ‘Waar gaan we naartoe?’


  ‘Naar Lincoln Rhyme.’


  Een andere politieman zei: ‘We lopen samen naar buiten, u krijgt allebei een agent naast u. Houd uw hoofd gebogen en kijk onder geen beding op. We lopen snel naar dat busje daar. Ziet u het?’


  Stap in en doe de gordel om. Niet naar buiten kijken. We rijden hard. Nog vragen?’


  Percey draaide haar heupfles open en nam een slok whisky. ‘Ja, wie is Lincoln Rhyme in vredesnaam?’


  –


  ‘Heb jij dat gemaakt? Helemaal zelf?’


  ‘Ja, ‘ zei de vrouw, en ze plukte aan het geborduurde denim gilet dat, net als haar plooirok, iets te groot was om haar massieve figuur te verdoezelen. De steken herinnerden hem aan de ringen van een worm. Hij huiverde en werd misselijk.


  Maar hij glimlachte en zei: ‘Ongelooflijk. ‘ Hij had de thee opgedept en zich verontschuldigd als de heer die zijn stiefvader bij vlagen kon zijn.


  Hij vroeg of hij bij haar mocht komen zitten.


  ‘Eh, goed, ‘ zei ze, en ze moffelde de Vogue in haar linnen tas weg alsof het een pornoblad was.


  ‘O, trouwens, ‘ zei Stephen, ‘ik ben Sam Levine. ‘ Toen ze zijn achternaam hoorde, flitste haar blik omhoog en nam ze zijn Arische trekken in zich op. ‘Nou ja, meestal Sammy, ‘ voegde hij eraan toe. ‘Mam zegt Samuel, maar alleen als ik iets verkeerds heb gedaan. ‘ Hij grinnikte.


  ‘Ik noem je “maatje”, ‘ verkondigde ze. ‘Ik ben Sheila Horowitz. ‘Hij keek uit het raam om haar klamme hand met de vijf witte wriemelwormen niet te hoeven aannemen.


  ‘Aangenaam, ‘ zei hij. Hij draaide zich weer om en nam een slok van zijn nieuwe kop thee, die walgelijk smaakte. Sheila zag dat twee van haar korte, brede nagels vies waren en probeerde ze onopvallend schoon te pulken.


  ‘Ik doe het om me te ontspannen, ‘ verklaarde ze. ‘Machinaal borduren. Ik heb een oude Singer. Zo’n antieke zwarte. Van m’n oma. ‘ Ze deed een poging haar glanzende, korte haar glad te strijken, waarbij ze ongetwijfeld wenste dat ze het nou juist vandaag had gewassen.


  ‘Ik ken bijna geen vrouwen die nog zelf naaien, ‘ zei Stephen. ‘Een vriendin uit mijn studententijd, die wel. Ze maakte bijna al haar kleren zelf. Ik was diep onder de indruk. ‘


  ‘Eh, in New York, eh, heeft niemand, maar dan ook niemand een naaimachine. ‘ Ze keek er nadrukkelijk minachtend bij.


  ‘Mijn moeder zat altijd achter de naaimachine, uren achter elkaar, ‘ zei Stephen. ‘Elk steekje moest volmaakt zijn. En dan bedoel ik ook echt volmaakt. Driekwart millimeter. ‘ Het was waar. ‘Ik heb nog kleren die zij heeft gemaakt. Stom hè, maar ik heb ze bewaard omdat zij ze heeft gemaakt. ‘ Dit was niét waar.


  


  Stephen hoorde nog steeds het starten en stoppen van de Singermotor in de kleine, benauwde kamer van zijn moeder. Dag en nacht. Die steken moeten goed zijn. Driekwart millimeter. Waarom? Omdat het belangrijk is!


  Daar komt de centimeter, daar komt de riem, daar komt de pik…


  ‘De meeste mannen’ - de manier waarop ze het woord uitsprak, zei veel over Sheila Horowitz’ leven - ‘geven geen moer om naaien. Ze willen meisjes die sporten, of veel van films weten. ‘ Ze voegde er snel aan toe: ‘En dat doe ik ook. Ik bedoel, ik kan skiën. Maar vast niet zo goed als jij. En ik ga graag naar de film. Sommige films. ‘


  ‘O, ik kan niet eens skiën, ‘ zei Stephen. ‘Ik geef niet veel om sport. ‘ Hij keek naar buiten en zag overal uniformen. Ze keken in alle auto’s. Een zwerm blauwe wormen…


  Sergeant, ik begrijp niet waarom ze deze aanval hebben ingezet, sergeant.


  Soldaat, het is je taak niet iets te begrijpen. Jouw taak is infiltreren, evalueren, delegeren, isoleren en elimineren.


  Dat is je enige taak.


  ‘Pardon?’ vroeg hij. Hij had haar niet gevolgd. ‘Maak dat de kat wijs, zei ik. Ik bedoel maar, ik zou maanden moeten trainen om zo’n lijf te krijgen. Ik wil naar de sportschool. Ik ben het van plan, maar ik heb iets aan mijn rug. Maar ik ga echt lid worden, heus waar. ‘


  Stephen lachte. ‘Ik word er zo moe van… die meiden zien er allemaal uit of ze ziek zijn, weet je? Zo dun en bleek. Als je zo’n magere lat van de tv terugstuurt naar de Middeleeuwen, laten ze direct de hofarts komen. “Ze kwijnt weg, dokter, ” zouden ze dan zeggen. ‘


  Sheila knipperde met haar ogen en barstte toen in lachen uit, zodat haar beklagenswaardige gebit zichtbaar werd.


  De grap gaf haar een excuus om haar hand op zijn arm te leggen. Hij voelde de vijf wormen die zijn huid masseerden en bedwong zijn misselijkheid. ‘Mijn vader, ‘ zei ze, ‘was beroepsofficier. Hij reisde veel. Hij zei dat ze de Amerikaanse meisjes in andere landen veel te dun vinden. ‘


  ‘Zat hij in het leger?’ vroeg Sam Sammie Samuel Levine glimlachend.


  ‘Kolonel buiten dienst. ‘


  ‘Goh… ‘ Te veel van het goede? vroeg hij zich af. Nee. ‘Ik ook.


  Sergeant. In het leger. ‘


  ‘Echt waar? Waar ben je gelegerd?’


  ‘Speciale Operaties. In New Jersey. ‘ Ze zou verstandig genoeg zijn om geen vragen over Speciale Operaties te stellen. ‘Ik ben blij dat je een militair in de familie hebt. Ik vertel soms niet eens wat ik doe. Het valt niet zo goed. En hier al helemaal niet. In New York, bedoel ik. ‘


  ‘Wees maar niet bang. Bij mij valt het héél goed, maatje. ‘ Ze knikte naar de gitaarkoffer. ‘En je bent ook musicus?’


  ‘Niet echt. Op vrijdag doe ik vrijwilligerswerk in een kinderdagverblijf. Ik geef muziekles. Het is een initiatief van de basis. ‘


  Hij keek naar buiten. Flitsende lichten, blauw en wit. Een surveillanceauto zoefde voorbij.


  Ze schoof haar stoel dichter naar de zijne en hij bespeurde een weerzinwekkende lucht, die hem weer kriebelig maakte. Hij stelde zich voor dat de wormen door haar vette haar kronkelden en moest bijna braken. Hij verontschuldigde zich, ging naar de wc en schrobde zijn handen een minuut of drie. Toen hij terugkwam, vielen hem twee dingen op: dat ze de bovenste knoop van haar blouse los had gemaakt en dat de rug van haar trui onder de kattenharen zat. Wat Stephen betrof, waren katten niet meer dan wormen op vier poten.


  Hij keek naar buiten en zag dat de linie agenten naderde. Hij keek op zijn horloge en zei: ‘Hé, ik moet mijn kat ophalen. Hij is bij… ‘ ‘O, heb je een kat? Hoe heet hij?’ Ze boog zich naar hem over. ‘Buddy. ‘


  Haar ogen straalden. ‘O, wat schattig. Heb je een foto bij je?’ Van een kat?


  ‘Nee, niet bij me, ‘ zei Stephen, en hij klikte spijtig met zijn tong.


  ‘Is die arme Buddy zieke-piekjes?’


  ‘Nee, gewoon controle. ‘


  ‘O, gelukkig maar. Je moet uitkijken met die wormen. ‘ ‘Hoe bedoel je?’ vroeg hij geschrokken.


  ‘Je weet wel, lintwormen en zo. ‘


  ‘Aha. Ja. ‘


  ‘Eh, maatje, ‘ zei Sheila weer zangerig, ‘als je je gedraagt, stel ik je misschien wel aan Garfield, Andrea en Essie voor. Esmeralda, eigenlijk, maar daar wil ze natuurlijk niet van horen. ‘


  ‘Klinkt goed, ‘ zei hij, terwijl hij de foto’s bekeek die Sheila uit haar portefeuille opdiepte. ‘Ik wil ze heel graag zien. ‘


  ‘Trouwens, ‘ flapte ze eruit, ‘ik woon hier vlakbij. Aan Eighty-first. ‘


  ‘Weet je wat?’ zei hij vrolijk. ‘Ik zet mijn spullen bij jou, dan kan ik je kindjes zien. Dan kun jij me daarna helpen Buddy op te halen. ‘


  ‘Gaaf, ‘ zei Sheila. ‘Kom op. ‘


  ‘O, wat een politie, ‘ zei ze toen ze buiten stonden. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Wauw. Ik weet het niet. ‘ Stephen zwaaide de rugzak over zijn schouder en hoorde metaal op metaal. Misschien was er een granaat tegen zijn Beretta gerold.


  


  ‘Wat zit er in die rugzak?’


  ‘Muziekinstrumenten voor de kinderen. ‘


  ‘Triangels en zo?’


  ‘Ja, dat soort dingen. ‘


  ‘Zal ik je gitaar voor je dragen?’


  ‘Wil je dat wel?’


  ‘Het lijkt me gaaf. ‘


  Ze pakte de Fender-koffer en haakte haar arm door de zijne. Zo liepen ze langs een groepje agenten dat geen oog had voor een verliefd paar, en zo liepen ze verder, lachend en pratend over dat malle kattenspul.
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  Het eerste uur van de vijfenveertig


  Thom dook in Lincoln Rhymes deuropening op en wenkte iemand.


  Een goed verzorgde man van in de vijftig met stekeltjeshaar. Commandant Bo Haumann voerde het bevel over de speciale orde- en arrestatiebrigade. Hij was grijs en pezig en zag eruit als de exercitiemeester die hij in het leger ook inderdaad was geweest. Hij praatte bedaard, op redelijke toon, en keek je glimlachend strak aan als hij het tegen je had. Tijdens tactische operaties droeg hij vaak een kogelvrij vest en Nomex-helm, en bij dynamische bestormingen ging hij doorgaans als een van de eersten naar binnen.


  ‘Is het hem echt?’ vroeg de commandant. ‘De Danser?’ ‘Het schijnt zo, ‘ zei Sellitto Een korte stilte die, als ze door de grijze politieman werd ingelast, het effect had van een diepe zucht van een ander. Toen zei hij: ‘Ik heb een paar pelotons 32E’ers vrijgemaakt. ‘


  De agenten van 32E, een bijnaam die ze aan hun werkruimte in het hoofdbureau van politie te danken hadden, waren een publiek geheim. Deze speciale eenheid bestond uit mannen en vrouwen die bijna allemaal uit het leger kwamen en genadeloos getraind waren in de complete opsporings- en bewakingsprocedures - en ook in bestormingen, sluipschutterswerk en gijzelaars-bevrijdingsacties. Het was geen grote ploeg. Ondanks de slechte reputatie die New York genoot, vonden er zelden gijzelingen plaats. De gijzelingsonderhandelaars van de stad, die tot de besten van het land werden gerekend, losten de problemen meestal op voor het tot een bestorming kwam. Als Haumann twee pelotons, tien mensen in totaal, op de Danser zette, betekende dat, dat er bijna geen


  32E’ers meer over waren.


  Even later kwam er een sjofel, kalend mannetje met een zeer amodieuze bril op de kamer binnen. Mel Cooper was de beste analist van de technische recherche van de stad, het lab waar Rhyme de scepter had gezwaaid. Hij had nog nooit een plaats delict onderzocht, nooit een dader aangehouden en waarschijnlijk was hij vergeten hoe hij het kleine pistool moest hanteren dat hij tegen zijn zin op zijn rug droeg, in een holster aan zijn riem. Cooper was nergens liever dan op een kruk in het lab, achter een microscoop of bezig vingerafdrukken te analyseren (of anders in de danszaal, waar hij bekers won met de tango).


  ‘Rechercheur, ‘ zei Cooper, want die rang had Rhyme gehad toen hij Cooper jaren geleden bij de politie van Albany had geronseld, ‘ik had begrepen dat ik zand zou gaan bestuderen, maar nu hoor ik dat het om de Danser gaat. ‘ Er is maar één plek waar het nieuws zich sneller verspreidt dan op straat, mijmerde Rhyme, en dat is tussen de muren van het hoofdbureau zelf. ‘Deze keer pakken we hem, Lincoln. We zullen hem krijgen. ‘


  Terwijl Banks de nieuwkomers op de hoogte stelde, keek Rhyme op en zag een vrouw in de deuropening van het lab staan. Ze nam de kamer met donkerbruine ogen in zich op. Niets ontging haar, maar ze was niet op haar hoede, niet onzeker. ‘Mevrouw Clay?’ zei hij vragend.


  Ze knikte. Een slanke man voegde zich bij haar in de deuropening. Britton Hale, veronderstelde Rhyme.


  ‘Kom toch binnen, ‘ zei de criminalist.


  Ze liep naar het midden van de kamer, wierp een blik op Rhyme en keek toen naar de batterij forensische apparatuur naast Mel Cooper.


  ‘Percey, ‘ zei ze. ‘Zeg maar Percey. En jij bent Lincoln Rhyme?’


  ‘Ja. Ik vind het heel erg, van je man. ‘


  Ze knikte bruusk. Kennelijk wist ze zich geen raad met zijn medeleven.


  Net als ik, dacht Rhyme.


  ‘U bent meneer Hale?’ vroeg hij aan de man naast Percey.


  De rijzige piloot knikte, liep naar hem toe om hem een hand te geven en zag toen dat Rhymes armen aan de rolstoel vastgebonden waren. ‘O, ‘ prevelde hij, en hij liep rood aan. Hij deed een stap achteruit.


  Rhyme stelde hen aan de rest van het team voor, aan iedereen behalve Amelia Sachs, die op aandringen van Rhyme bezig was haar uniform te verruilen voor de spijkerbroek en trui die toevallig boven in Rhymes kast hingen. Hij had haar uitgelegd dat de Danser vaak politiemensen doodde of verwondde om de aandacht af te leiden; hij wilde dat ze zoveel mogelijk op een gewone burger leek.


  Percey haalde een heupfles uit haar broekzak, een zilveren flacon, en nam een snelle teug. Ze dronk de sterkedrank - Rhyme snoof de geur van dure whisky op - alsof het een medicijn was. Rhyme, die door zijn eigen lichaam verraden was, lette zelden op uiterlijke kenmerken van anderen, tenzij het daders of slachtoffers waren, maar Percey Clay kon je niet zomaar over het hoofd zien. Ze was hooguit anderhalve meter lang, maar ze straalde een samengebalde intensiteit uit. Haar ogen, die zo zwart als de nacht waren, lieten je niet los. Pas als het je toch gelukt was eraan te ontsnappen, zag je haar gezicht, dat niet knap was - een jongensgezicht met een mopsneus. Ze had een wirwar van zwarte, kortgeknipte krullen op haar hoofd, maar Rhyme vermoedde dat langere lokken haar hoekige gezicht zouden verzachten. Ze gebruikte niet één van de afleidingsmanoeuvres die kleine mensen vaak toepassen: handen in de zij, armen over elkaar, hand voor de mond. Ze maakte even weinig overbodige gebaren als hijzelf, stelde Rhyme vast.


  Opeens viel de gedachte hem in: ze is net een zigeunerin.


  Hij merkte dat ze hem ook bekeek, en ze leek eigenaardig op hem te reageren. De meeste mensen die Rhyme voor het eerst zagen, plakten een domme grijns op hun gezicht, werden knalrood en dwongen zichzelf strak naar zijn voorhoofd te kijken, zodat hun blik niet per ongeluk naar zijn beschadigde lichaam kon afdwalen. Percey, daarentegen, wierp een blik op zijn gezicht - een aantrekkelijk gezicht met een mooie mond en de neus van Tom Cruise, dat jonger was dan zijn veertig en nog wat jaren - en keek toen naar zijn bewegingloze armen, benen en romp. Vervolgens richtte ze al haar aandacht op zijn hulpmiddelen - de blinkende Storm Arrow met het bedieningsrietje, de microfoon en de computer.


  Thom kwam binnen met de bloeddrukmeter. ‘Niet nu, ‘ zei zijn baas.


  ‘Jawel, nu. ‘ ‘Nee. ‘


  ‘Koest, ‘ zei Thom, en hij maakte de manchet vast. Hij las de meter af. ‘Niet slecht, maar je bent moe en je hebt je de laatste tijd veel te druk gemaakt. Je hebt je rust nodig. ‘


  ‘Ga weg, ‘ zei Rhyme bokkig. Hij keek weer naar Percey Clay. Omdat hij gehandicapt was, invalide, omdat hij nog maar een deel van een menselijk wezen was, dachten bezoekers vaak dat hij niet begreep wat ze zeiden; ze praatten langzaam of spraken hem zelfs via Thom aan. Percey begon een gewoon gesprek met hem, wat haar veel punten opleverde. ‘Denk je dat we gevaar lopen, Brit en ik?’


  ‘Nou en of. Groot gevaar. ‘


  Sachs kwam binnen, wierp een blik op Percey en keek Rhyme vragend aan.


  Hij stelde de vrouwen aan elkaar voor.


  ‘Amelia?’ vroeg Percey. ‘Heet je echt Amélia?’ Sachs knikte.


  Een flauwe glimlach trok over Percey’s gezicht. Ze keek opzij om haar binnenpretje met Rhyme te delen.


  ‘Ik ben niet naar háár genoemd… die vliegenierster, ‘ zei Sachs.


  Rhyme vermoedde dat ze had onthouden dat Percey piloot was.


  ‘Naar een zus van mijn grootvader. Was Amelia Earhart dan zo’n heldin?’


  ‘Nee, ‘ zei Percey. ‘Niet echt. Het is gewoon grappig. ‘ ‘Jullie laten haar toch bewaken, hè?’ vroeg Hale met een knikje naar Percey. ‘Dag en nacht?’


  ‘Reken maar, ‘ zei Dellray.


  ‘Mooi, ‘ zei Hale. ‘Fijn… En dan nog iets. Ik vind dat jullie echt eens met hem moeten praten. Met die Phillip Hansen. ‘


  ‘Praten?’ zei Rhyme vragend.


  ‘Met Hansen?’ zei Sellitto nog verbaasder. ‘Mij best, maar hij ontkent alles en meer laat hij niet los. ‘ Hij keek naar Rhyme. ‘Ik heb de Tweeling op hem losgelaten. ‘ Toen keek hij weer naar Hale. ‘Onze beste ondervragers.


  En hij gaf geen krimp. Tot nog toe levert het weinig op. ‘


  ‘Kunnen jullie hem niet met iets dreigen of zo?’


  ‘Eh, nee, ‘ zei de rechercheur. ‘Ik dacht het niet. ‘


  ‘Het maakt niets uit, ‘ nam Rhyme het van hem over. ‘Hansen kan ons toch niets wijzer maken. De Danser ontmoet zijn cliënten nooit persoonlijk en hij vertelt nooit hoe hij zijn opdracht gaat uitvoeren. ‘


  ‘De Danser?’ vroeg Percey.


  ‘Zo noemen we de moordenaar. De Doodskistdanser. ‘


  ‘De Dóódskistdanser?’ Percey lachte even, alsof de uitdrukking iets voor haar betekende, maar ze ging er niet op door.


  ‘Dat klinkt griezelig, ‘ zei Hale afkeurend, alsof politiemensen geen enge namen voor hun slechteriken zouden mogen bedenken. Rhyme kon hem geen ongelijk geven.


  Percey keek Rhyme in de ogen, die bijna net zo zwart waren als de hare. ‘Zo, en wat is er met jou gebeurd? Ben je beschoten?’


  Sachs en Hale schrokken van haar directe vraag, maar Rhyme vond het niet erg. Hij gaf de voorkeur aan mensen zoals hijzelf - mensen die geen behoefte hadden aan overbodige tact. Hij antwoordde laconiek: ‘Ik onderzocht een plaats delict in de ondergrondse, waar gebouwd werd. Er stortte een balk neer. Op mijn nek. ‘


  


  ‘Net als die acteur. Christopher Reeve. ‘


  ‘Ja. ‘


  ‘Dat was verschrikkelijk, ‘ zei Hale. ‘Maar hij slaat zich er dapper doorheen. Ik heb hem op tv gezien. Als het mij was overkomen, zou ik zelfmoord hebben gepleegd, denk ik. ‘


  Rhyme keek naar Sachs, die zijn blik beantwoordde, en wendde zich weer tot Percey. ‘Jullie moeten ons helpen.


  We willen er graag achter komen hoe hij die bom aan boord heeft gesmokkeld. Hebben jullie enig idee?’


  ‘Nee, ‘ zei Percey. Toen keek ze naar Hale, die zijn hoofd schudde. ‘Hebben jullie voor de vlucht een onbekende in de buurt van het toestel gezien?’


  ‘Ik was gisteravond ziek, ‘ zei Percey. ‘Ik ben niet eens op de luchthaven geweest. ‘


  ‘Ik was naar het noorden, vissen, ‘ zei Hale. ‘Ik had een vrije dag. Ik ben pas laat thuisgekomen. ‘


  ‘Waar stond het vliegtuig precies voor het vertrok?’


  ‘In onze hangar. We waren het aan het aanpassen voor het nieuwe contract. De zitplaatsen moesten eruit en we moesten speciale rekken met krachtstroomcontactdozen installeren. Voor de koeling. Je weet toch wat we vervoerden?’ ‘Organen, ‘ bevestigde Rhyme. ‘Menselijke organen. Delen jullie de hangar met een andere maatschappij?’


  ‘Nee, hij is van ons. Nou ja, we leasen hem. ‘


  ‘Kun je er gemakkelijk binnenkomen?’ vroeg Sellitto.


  ‘Als wij er niet zijn, zit hij op slot, maar de afgelopen dagen hebben we mensen in ploegendienst laten werken, vierentwintig uur per dag, om de Lear in orde te maken. ‘


  ‘Kennen jullie al het personeel?’ vroeg Sellitto.


  ‘We zijn één grote familie, ‘ zei Hale gepikeerd.


  Sellitto draaide met zijn ogen naar Banks. Rhyme vermoedde dat de rechercheur eraan dacht dat familieleden altijd boven aan de verdachtenlijst staan als er een moord is gepleegd.


  ‘We willen de namen toch graag noteren, als je het goedvindt. Om ze na te trekken. ‘


  ‘Sally Anne kan een lijst voor jullie maken. Ze is onze secretaresse. ‘


  ‘Jullie zullen de hangar moeten verzegelen, ‘ zei Rhyme. ‘Er mag niemand meer in. ‘


  Percey schudde haar hoofd. ‘We kunnen niet zomaar… ‘ ‘Verzegelen, ‘herhaalde Rhyme. ‘Iedereen eruit. Ie-dereen. ‘


  ‘Maar… ‘


  ‘Het kan niet anders, ‘ zei Rhyme.


  ‘Ho ho, ‘ zei Percey, ‘wacht even. ‘ Ze keek vragend naar Hale. ‘De F o xtrot Br a vo?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ron zei dat het nog minstens een dag zou kosten. ‘


  Percey zuchtte. ‘De Learjet die Ed bestuurde, was de enige die al was ingericht op de lading. Er staat een nieuwe vlucht voor morgenavond op het rooster. We moeten non-stop werken om het andere toestel geschikt te maken voor die vlucht. We kunnen de hangar niet afsluiten. ‘


  ‘Het spijt me, ‘ zei Rhyme, ‘maar jullie hebben geen keus. ‘


  Percey knipperde met haar ogen. ‘Mag ik vragen waarom jij ons geen keuze laat?’


  ‘Omdat ik jullie leven wil redden, ‘ beet Rhyme haar toe.


  ‘Ik kan niet riskeren dat ik dit contract verspeel. ‘


  ‘Rustig, dame, ‘ zei Dellray. ‘U begrijpt niet hoe gevaarlijk die man is… ‘ ‘Hij heeft mijn man vermoord, ‘


  riposteerde ze fel. ‘Ik begrijp het maar al te goed. Maar ik laat me mijn contract niet door een dwingeland afpakken. ‘


  Sachs zette haar handen gedecideerd in haar zij. ‘Ophouden. Als iemand je het vege lijf kan redden, is het Lincoln Rhyme wel, dus je hoeft niet zo’n toon aan te slaan. ‘


  Rhyme onderbrak het gekibbel met de bedaarde vraag: ‘Kun je ons een uur de tijd geven om de hangar te doorzoeken?’


  ‘Een uur?’ Percey dacht erover na.


  Sachs schoot in de lach en keek haar chef verbaasd aan. ‘Een hangar doorzoeken? In een uur?’ zei ze. ‘Doe normaal, Rhyme. ‘ Haar gezicht zei: ik spring voor jou in de bres en nou flik je me zoiets? Aan wiens kant sta jij eigenlijk?


  Sommige forensisch onderzoekers zetten een team technisch rechercheurs op een plaats delict, maar Rhyme eiste altijd dat Ame lia alleen werkte, net als hij vroeger. Een rechercheur alleen kon een mate van concentratie bereiken die niet haalbaar was als er meer mensen rondliepen. Een uur was een uitzonderlijk korte periode voor iemand alleen op zo’n grote plaats delict, en dat wist Rhyme ook, maar hij reageerde niet op Sachs’ opmerking.


  Hij bleef Percey aankijken. ‘Een uur?’ herhaalde die. ‘Goed dan. Daar doe ik het voor. ‘


  ‘Rhyme, ‘ zei Sachs verontwaardigd, ‘ik heb meer tijd nodig. ‘


  ‘O, maar jij bent toch de beste, Amelia?’ zei hij plagerig. Hij bedoelde dat het besluit al gevallen was.


  ‘Wie kan ons daar helpen?’ informeerde Rhyme.


  ‘Ron Talbot. Hij is vennoot en onze operations-manager. ‘


  Sachs noteerde de naam in haar notitieboekje. ‘Zal ik dan maar gaan?’ vroeg ze.


  


  ‘Nee, ‘ zei Rhyme. ‘Ik wil dat je blijft tot we de bom uit het vliegtuig hebben. Je moet me helpen bij de analyse.


  ‘


  ‘Ik heb maar een uur, hoor, ‘ zei ze kattig. ‘Weetje nog?’


  ‘Je zult toch moeten wachten, ‘ zei hij dwars. ‘Hoe ver ben je met het onderduikadres?’ vroeg hij vervolgens aan Fred Dellray.


  ‘O, we hebben een huis gevonden dat jullie vast wel zal bevallen, ‘ zei de agent tegen Percey. ‘In Manhattan.


  Jullie krijgen je belastingcenten er wel uit, o ja. De sheriffs gebruiken het voor de crème de la crème van getuigen die beschermd moeten worden.


  Alleen hebben we nog iemand van de politie van New York nodig die op jullie kan passen. Iemand die de Danser kent en naar waarde weet te schatten. ‘


  Precies op dat moment keek Jerry Banks verbaasd op. Iedereen keek naar hem. ‘Hè?’ vroeg hij. ‘Wat?’ En hij probeerde tevergeefs zijn koppige kuif plat te duwen.


  –


  Stephen Kall, de spreker van soldatentaal en schutter met soldatenwapens, was nooit in dienst geweest, maar nu zei hij tegen Sheila Horowitz: ‘Ik ben trots op mijn militaire afkomst. Dat is de zuivere waarheid. ‘


  ‘Sommige mensen zijn… ‘


  ‘Nee, ‘ onderbrak hij haar, ‘sommige mensen hebben er geen respect voor. Maar dat is hun probleem. ‘


  ‘Het is hún probleem, ‘ zei Sheila hem na.


  ‘Wat woon je hier leuk. ‘ Hij overzag het rommelige hok vol koopjes uit de meubelhal.


  ‘Dank je, maatje. Eh, kan ik, moet je iets drinken? Oeps, daar zeg ik weer “moet” in plaats van “wil”. Mam zit me altijd op mijn huid. Ik kijk te veel tv, denk ik. Moet, moet, moet. Foei, foei. ‘ Waar heeft dat mens het in godsnaam over?


  ‘Woon je hier alleen?’ vroeg hij, en hij glimlachte vriendelijk belangstellend.


  ‘Ja, ik en mijn dynamische drietal. Ik snap niet waarom ze zich verstoppen. Gekkies. ‘ Sheila plukte nerveus aan de zoom van haar gilet. En omdat hij niet had geantwoord, vroeg ze nog eens:


  ‘En? Iets drinken?’


  ‘Graag. ‘


  Hij zag een eenzame, stoffige fles wijn op de koelkast staan. Die had ze bewaard voor een speciale gelegenheid.


  Was dit het moment?


  Kennelijk niet. Ze haalde de cola-light uit de koelkast. Hij drentelde naar het raam en keek naar buiten. Hier liep geen politie, en hij zat vlak bij een halte van de ondergrondse. De flat was op de eerste verdieping, en hoewel er tralies voor de ramen aan de achterkant zaten, waren de ramen niet op slot, dus zo nodig kon hij langs de brandtrap naar beneden en opgaan in de menigte op Lexington Avenue, waar het altijd druk was…


  Ze had telefoon en een computer. Mooi zo. Hij keek naar de kalender aan de muur - plaatjes van engeltjes. Er stonden een paar aantekeningen op, maar het weekend was nog onbezet.


  ‘Hé, Sheila, wil je… ‘ Hij slikte zijn woorden in, schudde zijn hoofd en zweeg.


  ‘Eh, wat?’


  ‘Nu ja, eh… het is stom dat ik het vraag. Ik bedoel, zo kort van tevoren en zo. Ik vroeg me alleen af of je het druk hebt, de komende dagen. ‘


  Ze was op haar hoede. ‘O. Eh, ik zou naar mijn moeder gaan. ‘ Stephen trok een teleurgesteld gezicht. ‘Jammer.


  Weet je, ik heb een huis in Cape May… ‘


  ‘Aan het strand?’


  ‘Ja. Ik ga erheen… ‘


  ‘Meteen nadat je Buddy hebt opgehaald?’ Wie was Buddy in vredesnaam?


  O ja, de kat. ‘Juist. Ik dacht dat je misschien mee zou willen gaan, als je toch niets te doen hebt. ‘


  ‘Echt?’


  ‘Mijn moeder komt ook met een paar vriendinnen. ‘


  ‘Goh. Ik weet het niet. ‘


  ‘Kun je je moeder niet bellen en uitleggen dat ze het dit weekend zonder je moet zien te redden?’


  ‘Och… Ik hoef niet eens te bellen. Als ik niet kom, is het ook goed. We hadden het niet zo vast afgesproken. ‘


  Ze had dus tegen hem gelogen. Een leeg weekend. De komende dagen zou geen mens haar missen.


  Een kat sprong naast hem op de vensterbank en duwde zijn kop in zijn gezicht. Hij zag duizenden wormen over zijn lijf krioelen. Hij zag de wormen door Sheila’s haar kronkelen. Haar wormenvingers. Stephen begon het mens te haten. Hij kreeg zin om te krijsen.


  ‘O, zeg eens dag tegen ons nieuwe maatje, Andrea. Ze vindt je lief, Sam. ‘


  Hij rechtte zijn rug, keek om zich heen en dacht: denk er goed om, jongen, alles kan doden. Sommige dingen doden snel, andere langzaam, maar alles kan doden.


  ‘Trouwens… heb je ook van dat brede plakband?’ vroeg hij. ‘Hoezo?’ Ze dacht razendsnel na. ‘Waarvoor?’


  ‘Mijn muziekinstrumenten. Ik moet een paar bekkens vastplakken. ‘


  


  ‘O, ja, dat heb ik wel ergens. ‘ Ze liep de gang in. ‘Ik stuur mijn tantes altijd een verjaardagscadeau. Ik koop elke keer nieuw plakband. Ik vergeet altijd of ik de vorige keer plakband had gekocht, dus nu zit ik met een hele voorraad. Stom, hè?’


  Hij gaf geen antwoord, want hij was de keuken aan het verkennen. Hij stelde vast dat het de beste moordzone van de flat was.


  ‘Kijk eens?’ Ze gooide speels een rol plakband naar hem toe. Hij ving de rol in een reflex op en voelde de boosheid opkomen omdat hij geen kans had gezien eerst zijn handschoenen aan te doen. Hij wist zeker dat zijn vingerafdrukken op de rol stonden. Hij ziedde van woede. Toen hij naar Sheila opkeek, die grinnikte en zei: ‘Hé, goed gevangen, maatje, ‘ zag hij alleen nog maar een reusachtige worm die steeds dichter naar hem toe kroop.


  Hij legde de rol neer en trok zijn handschoenen aan.


  ‘Handschoenen? Heb je het koud? Hé, maatje, wat doe je… ?’


  Hij deed de koelkast open en begon zonder haar een blik waardig te keuren het eten eruit te halen.


  Ze deinsde achteruit. De opgetogen glimlach bestierf haar op de lippen. ‘Eh, wil je iets eten?’


  Hij haalde de rekken eruit.


  Hun blikken kruisten elkaar. Plotseling welde er een zwakke kreet uit haar keel op: ‘Ieieie. ‘


  Stephen had de vette worm meters voor de voordeur al te pakken. Snel of langzaam?


  Hij sleepte haar naar de keuken. Naar de koelkast.
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  Het tweede uur van de vijfenveertig


  In drieën.


  Percey Clay, cum laude afgestudeerd ingenieur, gediplomeerd vliegtuig- en motortechnicus en houdster van elke vergunning die de Federal Aviation Agency kon uitdelen, had geen tijd voor bijgeloof.


  En toch dacht ze, tijdens de rit in de gepantserde wagen door Central Park naar het onderduikadres midden in de stad aan het oude gezegde dat bijgelovige reizigers blijven herhalen alsof het een bezwering is: een ongeluk komt nooit alleen, maar in drieën.


  Een tragedie ook.


  Eerst Ed. Nu haar volgende zorg: wat ze via de mobiele telefoon te horen kreeg van Ron Talbot, die in zijn kantoorkamer bij Hudson Air zat.


  Ze zat klem tussen Brit Hale en Jerry Banks, de jonge rechercheur. Ze hield haar hoofd gebogen. Hale keek naar haar en Banks keek waakzaam naar het verkeer, de voorbijgangers en de bomen buiten.


  ‘US Med wil ons nog een laatste kans geven. ‘ Talbots adem piepte verontrustend. Hij was een van de beste piloten die ze kende, maar hij had al jaren niet meer gevlogen - aan de grond gehouden vanwege zijn zwakke gezondheid. Percey vond het een afschuwelijke, onverdiende straf voor zijn ondeugden: drank, sigaretten en eten (te meer daar het ook haar ondeugden waren). ‘Ik bedoel, ze kúnnen van het contract af. Een bom is geen overmacht. Een bom ontheft ons niet van onze verplichtingen. ‘


  ‘Maar we mogen morgen vliegen. ‘


  Stilte, en toen: ‘Ja, dat wel. ‘


  ‘Vooruit, Ron, ‘ zei ze bits. ‘Geen flauwekul tussen ons. ‘ Ze hoorde hem weer een sigaret opsteken. Talbot, de kettingroker, de man van wie ze Camels bietste als ze probeerde te stoppen, vergat vaak schone kleren aan te trekken en zich te scheren. En hij was geen kei in het brengen van slecht nieuws. ‘Het gaat om de Foxtrot Bravo,


  ‘ zei hij onwillig.


  ‘Wat is er met dat toestel?’


  De N695FB was Percey Clay’s Learjet 35A, al was daar op papier niets van te zien. Juridisch gesproken werd het tweemotorige straalvliegtuig aan Clay-Carney Holding Corporation Two, een dochtermaatschappij van Hudson Air Charters, geleasd door Morgan Air Leasing, die het op zijn beurt leasde van Transport Solutions, een dochtermaatschappij van La Jolla Holding Two in Delaware. Die gecompliceerde regeling was niet alleen legaal, maar zelfs tamelijk gangbaar, gezien het feit dat zowel vliegtuigen als vliegtuigongelukken ongelooflijk duur zijn.


  Bij Hudson Air wist echter iedereen dat de November zes-negen-vijf Foxtrot Bravo van Percey was.


  Met dat toestel had ze duizenden vlieguren gemaakt. Het was haar oogappel, haar kind. En gedurende de vele, te vele nachten dat Ed er niet was, kon alleen de gedachte aan het toestel de scherpe kantjes van haar eenzaamheid verzachten. Het gemakkelijk bestuurbare toestel kon op vijfenveertigduizend voet een kruissnelheid van 460


  knopen halen, meer dan achthonderd kilometer per uur. Percey wist zelf dat het nog hoger en sneller kon, maar dat werd zorgvuldig voor Morgan Air Leasing, La Jolla Holding, Transport Solutions en de FAA geheimgehouden.


  


  Talbot zei het met moeite: ‘Het aanpassen. Het is lastiger dan ik had gedacht. ‘


  ‘Ga door. ‘


  ‘Vooruit dan maar, ‘ zwichtte hij uiteindelijk. ‘Stu gaat bij ons weg. ‘ Stu Marquard, hun eerste monteur.


  ‘Wát?’


  ‘Die klootzak heeft opgezegd. Of nee, nog niet, ‘ vervolgde Talbot. ‘Hij had zich ziek gemeld, maar ik vertrouwde het zaakje niet, dus ik heb een paar mensen gebeld. Hij stapt over naar Sikorsky. Hij heeft al getekend. ‘


  Percey was verbijsterd.


  Dit was een ernstig probleem. Lear 35A’s waren straalvliegtuigen voor acht passagiers. Om het toestel geschikt te maken voor de vlucht voor US Medical zouden ze bijna alle stoelen eruit moeten halen; er moesten schokbestendige koeleenheden worden geïnstalleerd en er moesten extra elektriciteitsleidingen van de generatoren van de motor naar de cabine getrokken worden. Dat betekende veel werk aan het casco en de stroomvoorziening. Er was geen monteur die aan Stu kon tippen, en hij had Eds Lear in recordtempo aangepast.


  Percey wist niet hoe ze het zonder hem op tijd moesten redden voor de vlucht van de volgende dag.


  ‘Wat is er, Perce?’ vroeg Hale, die haar vertrokken gezicht zag.


  ‘Stu is weg, ‘ fluisterde ze.


  Hij schudde niet-begrijpend zijn hoofd. ‘Weg? Vermist?’


  ‘Bij ons weg, ‘ mompelde ze. ‘Hij heeft opgezegd. Hij gaat aan stomme helikopters werken. ‘


  Hale keek haar ontzet aan. ‘Vandaag al?’


  Ze knikte.


  Talbot praatte door. ‘Hij is bang, Perce. Ze weten dat het een bom was. De politie zegt niets, maar iedereen weet hoe het zit. De mensen zijn schichtig. Ik heb net met John Ringle gepraat… ‘ ‘Johnny?’ Een jonge piloot die ze vorig jaar hadden aangenomen. ‘Hij gaat toch niet ook weg?’


  ‘Hij vroeg alleen of we voorlopig dichtgaan. Tot de zaak is overgewaaid. ‘


  ‘Nee, we gaan niet dicht, ‘ zei ze vastberaden. ‘We zeggen niet één klere-opdracht af. We gaan gewoon door. En de eerste die zich ziek meldt, krijgt zijn ontslag. ‘


  ‘Percey… ‘


  Talbot kon stug doen, maar iedereen wist dat hij de man met het kleinste hartje binnen de Maatschappij was.


  ‘Al goed, ‘ zei ze vinnig, ‘dan ontsla ik hem wel. ‘


  ‘Hoor eens, wat de Foxtrot Bravo betreft, ik kan het meeste werk zélf, ‘ zei Talbot, die zelf ook gediplomeerd vliegtuigmonteur was.


  ‘Doe je best, maar probeer er iemand bij te vinden, ‘ droeg ze hem op. ‘Ik spreek je later nog. ‘


  Ze verbrak de verbinding.


  ‘Ongelooflijk, ‘ zei Hale. ‘Z’n ontslag genomen. ‘ Hij was perplex. Percey was laaiend. De ratten verlieten het zinkende schip - een grotere zonde was er niet. De Maatschappij was op sterven na dood, en ze had geen idee wat ze eraan kon doen.


  Percey Clay had geen apenstreken om een bedrijf te leiden. Apenstreken…


  Ze had de term voor het eerst gehoord toen ze gevechtsvlieger was. Hij was bedacht door een marinevlieger, een admiraal, die er die ongrijpbare, niet aan te leren talenten van de geboren piloot mee omschreef.


  En inderdaad, als het op vliegen aankwam had Percey wel apenstreken - in elk toestel, of ze er nu wel of niet eerder mee had gevlogen, onder alle weersomstandigheden, bij goed en slecht zicht, overdag en ‘s nachts. Ze bestuurde haar toestel onberispelijk en zette het op die magische plek neer waar elke piloot zich op richtte-precies ‘duizend na de cijfers’ - duizend voet na de twee witte cijfers die op het begin van de landingsbaan waren geschilderd. Zweefvliegtuigen, tweedekkers, Herculessen, zeven-drie-zevens, MiG’s - ze voelde zich in elke cockpit thuis.


  Maar verder reikten Percey Rachael Clay ‘s apenstreken niet. Dat ze niet met haar familie kon omgaan, was een vaststaand feit. Haar vader, die tot de elite van de tabakswereld behoorde, had jaren niet met haar willen praten en haar zelfs onterfd toen ze zijn eigen universiteit, die van Virginia, voortijdig had verlaten om in plaats daarvan de pilotenopleiding van de TU van Virginia te gaan volgen (terwijl ze hem toch had uitgelegd dat ze Charlottesville wel had móéten verlaten - het eerste semester was nog maar zes weken oud toen Percey een voorzitster van een studentenvereniging bewusteloos sloeg omdat de rijzige blondine keihard had gefluisterd dat het trollenmeisje het misschien beter op de landbouwschool dan bij de klassieken kon proberen).


  Wat de marinepolitiek betrof, had ze al helemaal geen apenstreken gehad. Haar ontzagwekkende prestaties in de grote Tomcats wogen net niet op tegen haar spijtige gewoonte te zeggen wat ze op haar hart had in situaties waarin anderen wijselijk zwegen.


  En de chartermaatschappij die van haar was, kon ze ook al niet leiden. Het was haar een raadsel dat Hudson Air zoveel opdrachten kreeg en toch steeds op het randje van de ondergang balanceerde. Percey werkte onafgebroken, net als Ed, Brit Hale en de andere piloten (een van de redenen waarom ze lijnmaatschappij-en meed, was die stomme verordening van de FAA dat piloten maar tachtig uur per maand mochten vliegen). Hoe konden ze dan altijd blut zijn? Als die charmante Ed niet zoveel klanten had binnengehaald, en als die mopperkont van een Ron Talbot niet zo goed had kunnen bezuinigen en goochelen met de crediteuren, hadden ze het de afgelopen twee jaar nooit gered.


  Vorige maand was de Maatschappij bijna bezweken, maar toen had Ed het contract van US Medical kunnen bemachtigen. De ziekenhuisketen verdiende ontstellend veel geld aan transplantaties, en Percey had ontdekt dat het niet alleen om harten en nieren ging. Het grote struikelblok was alleen dat de donororganen binnen een paar uur nadat ze beschikbaar kwamen bij de ontvanger moesten zijn. Organen vlogen vaak met gewone vluchten mee (in koelers in de cockpit), maar in dat geval was het transport afhankelijk van de routes en dienstregeling van de maatschappijen. Hudson Air kende die beperkingen niet. De Maatschappij had erin toegestemd een toestel permanent voor US Medical in te zetten. Het zou een route tegen de klok in over de Oostkust en het Midwesten volgen, langs zes tot acht ziekenhuizen, en waar nodig organen afleveren en ophalen. De bezorging werd gegarandeerd. Regen, sneeuw, rukwinden, de slechtste omstandigheden - zolang de luchthaven open bleef en vliegen was toegestaan, zou Hudson Air de vracht op tijd afleveren.


  De eerste maand zou een proefperiode worden. Als alles goed verliep, zouden ze een contract voor anderhalf jaar krijgen. Daar zou de Maatschappij op moeten kunnen overleven.


  Ron was er blijkbaar in geslaagd de cliënt over te halen hun nog een kans te geven, maar als de Foxtrot Bravo morgen niet kon vliegen… Percey durfde er niet eens aan te denken. Percey Clay zat in de politieauto en keek naar het voorjaarsgroen in Central Park. Ed was verzot op het park geweest en had er regelmatig zijn rondjes gelopen. Hij liep twee baantjes om het bassin en kwam dan uitgeput thuis, met zijn grijzige haar in slierten om zijn gezicht geplakt. En ik? Percey lachte triest in zichzelf. Als hij de kamer in kwam, zat zij een logboek of een handleiding voor het repareren van een turbofan te lezen en misschien te roken of een Wild Turkey te drinken.


  Dan gaf Ed haar grinnikend een por tussen haar ribben met zijn sterke vinger en vroeg of ze nog méér ongezonde dingen tegelijk kon doen. Terwijl ze lachten, nam hij stiekem een paar slokken whisky.


  Ze herinnerde zich hoe hij zich over haar heen kon buigen om haar schouder te kussen. Als ze lagen te vrijen, legde hij daar zijn gezicht, met zijn kin op zijn borst, stevig tegen haar huid, en Percey Clay geloofde dat ze dáár, waar haar hals overging in haar tengere schouders, een beeldschone vrouw was, al was het dan ook alleen maar daar.


  Ed…


  Alle sterren van de avond…


  Met betraande ogen keek ze naar de grauwe hemel. Onheilspellend. Ze schatte de hoogtegrens op vijfhonderd voet en de wind op 090 bij vijftien knopen. Kans op windstoten. Ze ging verzitten. Brit Hale hield haar hand vast en Jerry Banks zat te babbelen.


  Ze luisterde niet.


  Percey Clay nam een besluit. Ze klapte de mobiele telefoon weer open.
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  Het derde uur van de vijfenveertig


  De sirene loeide.


  Lincoln Rhyme wachtte op het dopplereffect waarmee het geluid langs zou komen, maar precies voor zijn deur gaf de sirene een laatste piepje en zweeg toen. Even later liet Thom een jongeman in het lab binnen. De staatsagent uit Illinois had een elegante borstelkop en een blauw uniform dat er gisteren, toen hij het aantrok, waarschijnlijk onberispelijk had uitgezien, maar nu gekreukt was en onder de vlekken zat. Hij had een elektrisch scheerapparaat over zijn gezicht gehaald, maar alleen vrijwel onzichtbare inhammen in de donkere, bij zijn dunne, lichtblonde haar afstekende baard kunnen maken. Hij had twee grote linnen tassen en een bruine map bij zich. Rhyme was de hele week niet zo blij geweest iemand te kunnen begroeten. ‘


  De bom!’ juichte hij. ‘ Daar is de bom!’


  De agent, die toch al opkeek van het merkwaardige gezelschap gezagshandhavers, wist waarschijnlijk niet wat hem overkwam toen Cooper hem de tassen ontfutselde en Sellitto een krabbel op het ontvangstbewijs en het registerkaartje zette en ze hem weer in zijn handen duwde. ‘Bedankt en tot ziens, ‘ zei de rechercheur in één adem, waarna hij zich weer naar de tafel met sporenmateriaal omdraaide. Thom glimlachte beleefd naar de agent en liet hem uit. ‘Aan het werk, Sachs, ‘ riep Rhyme. ‘Wat sta je daar nog? Wat hebben we?’


  Ze glimlachte ijzig en liep naar de tafel van Cooper, die de inhoud van de tassen voorzichtig op de tafel uitspreidde.


  Wat zat haar toch dwars vandaag? Een uur was ruim voldoende om een pd te onderzoeken, dus dat kon het niet zijn. Nou ja, hij vond het leuk als ze opstandig was, en zelf was hij in zo’n bui ook op z’n best. ‘Goed. Thom, help eens een handje. Het schoolbord. We hebben een lijst van de sporen nodig. Maak maar een paar schema’s.


  De eerste kop wordt “pd-1”. ‘ ‘Een P een D?’


  


  ‘Plaats delict, ‘ snauwde de criminalist. ‘Wat anders? “PD-1, Chicago”. ‘


  In een vorige zaak had Rhyme de achterkant van een flodderige affiche van het Metropolitan Museum gebruikt om een daderprofiel op samen te stellen. Inmiddels had hij het goed voor elkaar - aan de muur hingen een paar grote schoolborden waaraan geuren kleefden die hem terugvoerden naar vochtige voorjaarsdagen op zijn oude school in het Midwesten, waar hij leefde voor de lessen natuur- en scheikunde, en taal en schrijven verafschuwde.


  De assistent wierp een radeloze blik op zijn baas, pakte een krijtje, sloeg het stof van zijn onberispelijke das en broek met scherpe vouw en begon te schrijven.


  ‘Wat hebben we allemaal, Mel? Sachs, help hem eens. ‘


  Ze begonnen de plastic zakken en plastic potjes vol as, scherven metaal, vezels en brokken kunststof uit te pakken en legden de inhoud op porseleinen bladen. Als de technisch rechercheurs op de plek waar het vliegtuig was neergestort zich konden meten met de mannen en vrouwen die Rhyme had opgeleid, zouden ze magnetische rollers, grote stofzuigers en een reeks fijne zeven hebben gebruikt om de resten van de explosie te vinden.


  Rhyme, die op bijna elk terrein van forensisch onderzoek een expert was, was een autoriteit op het gebied van bommen. Hij had geen speciale belangstelling voor dat onderwerp gehad, tot de Danser zijn pakketje in de prullenbak van het kantoor aan Wall Street had gedeponeerd waar twee rechercheurs van Rhyme waren omgekomen. Daarna had hij zich voorgenomen al het mogelijke over explosieven te weten te komen. Hij was in de leer gegaan bij de Explosieveneenheid van de FBI, die met veertien onderzoekers en analisten een van de kleinste maar ook elitairste onderdelen van het federale lab was. Ze zochten niet naar ‘geïmproviseerde explosieven’, zoals bommen binnen de politie genoemd worden, en ze maakten ze niet onschadelijk. Hun taak bestond uit het onderzoeken van explosieven en plaatsen delict waar bommen waren ontploft en het achterhalen van de makers ervan en hun leerlingen (in bepaalde kringen werd het vervaardigen van bommen als een kunst gezien, en leerlingen sloofden zich uit om de technieken van beroemde bommenmakers te leren).


  Sachs keek over de tassen heen. ‘Vernietigen bommen zichzelf niet?’


  ‘Niets kan helemaal verloren gaan, Sachs. Knoop dat goed in je oren. ‘ Toen hij echter dichterbij kwam in zijn rolstoel en de zakjes bekeek, moest hij bekennen: ‘Dit was een zware. Zie je die fragmenten? Die hoop aluminium links? Het metaal is verbrijzeld, niet verbogen. Dat betekent dat de bom een hoge brisantie had… ‘


  ‘Een hoge wat?’ vroeg Sellitto.


  ‘Brisantie. ‘ Rhyme legde uit: ‘Ontploffingskracht. Maar dan nog overleeft zestig tot negentig procent van elke bom de knal. De springstof niet, natuurlijk, al is er altijd genoeg residu om een bepaling te doen. Ja, we hebben genoeg materiaal. ‘


  ‘Genoeg?’ Dellray lachte snuivend. ‘Je kunt net zo goed proberen Humpty-Dumpty weer te lijmen. ‘


  ‘Dat hoeven wij niet te doen, Fred, ‘ zei Rhyme kortaf. ‘Wij hoeven alleen die rotzak te pakken die hem van de muur heeft geduwd. ‘ Hij rolde langs de tafel. ‘Hoe ziet het eruit, Mel? Ik zie een batterij, metaaldraad en een tijdschakelaar. Wat nog meer? Stukjes van de behuizing of verpakking misschien?’ Er zijn meer bommenleggers aangehouden door koffers dan door tijdschakelaars en ontstekers. Er wordt geen ruchtbaarheid aan gegeven, maar luchtvaartmaatschappijen geven bagage waar niemand aanspraak op maakt vaak aan de FBI. De koffers worden tot ontploffing gebracht in een poging de explosieven na te maken en forensisch onderzoekers van standaardvoorbeelden te voorzien. In het geval van de Pan Am Boeing 747 die boven Lockerbie neerstortte, vond de FBI de daders niet via de bom zelf, maar aan de hand van de Toshiba-radio waar ze hem in hadden verborgen, de Samsonite-koffer waarin de radio had gezeten en de kleren die om de radio heen waren gepakt. De kleding in de koffer bleek gekocht te zijn in een winkel in Sliema op Malta, en de eigenaar van de winkel wees een geheim agent uit Libië aan als degene die de kleren had aangeschaft.


  Cooper schudde zijn hoofd. ‘Niets vlak bij de plek van detonatie, alleen componenten van de bom. ‘ ‘Dus hij zat niet in een koffer of weekendtas, ‘ zei Rhyme peinzend. ‘Boeiend. Hoe heeft hij hem dan aan boord gekregen?


  Waar heeft hij hem verborgen? Lon, lees het verslag uit Chicago eens voor. ‘


  ‘Exacte locatie van detonatie is moeilijk te bepalen, ‘ las Sellitto, ‘vanwege de grote brandschade en verwoesting van het toestel. Vermoedelijke locatie van de explosieven onder en achter de cockpit. ‘


  ‘Onder en achter. Zou daar een ruim voor de lading zitten? Misschien… ‘ Rhymes stem stierf weg. Hij draaide zijn hoofd om alle monsterzakjes te kunnen bekijken. ‘Wacht, wacht!’ schreeuwde hij toen. ‘Mel, laat me die stukjes metaal eens zien. Derde zak van links. Het aluminium. Leg het onder de microscoop. ‘


  Cooper stuurde de videobeelden van zijn samengestelde microscoop naar Rhymes computerscherm. Wat Cooper zag, zag Rhyme ook. De analist legde monsters van de minuscule stukjes afval op plaatjes en hield ze een voor een onder de microscoop.


  Een paar momenten later commandeerde Rhyme zijn pc: ‘Cursor neer. Dubbelklik. ‘


  Het beeld op zijn scherm werd vergroot.


  ‘Daar, kijk! De wand van het toestel is naar binnen geklapt. ‘


  ‘Naar binnen?’ vroeg Sachs. ‘Je bedoelt dat de bom aan de búítenkant zat?’


  ‘Ja, dat denk ik. Wat vind jij, Mel?’


  


  ‘Je hebt gelijk. Die glanzende klinknagels zijn allemaal naar binnen verbogen. De bom moet beslist aan de buitenkant hebben gezeten. ‘


  ‘Een raket misschien?’ opperde Dellray. ‘Een SAM?’ (Surface to Air Missile, een luchtdoelraket. ) Sellitto liet zijn blik over het verslag dwalen en las voor: ‘Geen radarecho’s die op raketten duiden. ‘


  Rhyme schudde zijn hoofd. ‘Nee, alles wijst op een bom. ‘


  ‘Maar aan de buitenkant?’ zei Sellitto. ‘Daar heb ik nog nooit van gehoord. ‘


  ‘Dat verklaart dit, ‘ riep Cooper. De analist bekeek, gewapend met een keramische sonde, in ijltempo metaalfragmenten door een vergrotende bril. ‘Deeltjes ijzerhoudend metaal. Magneten. Die blijven niet aan de aluminium buitenwand plakken, maar daaronder zat staal. En hier zie ik epoxyhars. Hij heeft de bom aan de buitenkant met magneten bevestigd om hem op zijn plaats te houden tot de lijm droog was. ‘


  ‘En kijk eens naar de schokgolven in de hars, ‘ merkte Rhyme op. ‘De lijm was nog niet helemaal gehard, dus hij moet de bom kort voor het opstijgen geplaatst hebben. ‘


  ‘Kunnen we die hars thuisbrengen?’


  ‘Nee. Gewone lijm. Overal te koop. ‘


  ‘Kans op vingerafdrukken? Eerlijk zeggen, Mel. ‘


  Coopers antwoord was een flauw, sceptisch lachje, maar hij scande de fragmenten gehoorzaam met de PoliLight.


  Hij vond niets anders dan een residu van de ontploffing. ‘Helemaal niets. ‘


  ‘Ik wil eraan ruiken, ‘ verkondigde Rhyme.


  ‘Ruiken?’


  ‘Door de ontploffingskracht weten we dat er brisante springstof is gebruikt. Ik wil exact weten welke. ‘


  Veel bommenmakers gebruiken springstof met een lage brisantie - licht ontvlambare substanties die alleen exploderen als ze in bijvoorbeeld een afgesloten buis of kist zitten. Brisante springstoffen als kneedbommen of TNT detoneren spontaan en hoeven dus niet ingepakt te worden. Die zijn duur en moeilijk te verkrijgen. Het type en de herkomst van de springstof zou veel over de identiteit van de bommenplaatser kunnen onthullen.


  Sachs liep met een zakje naar Rhymes stoel en maakte het open. Hij snoof.


  Hij herkende het onmiddellijk, ‘RDX. ‘


  ‘Consistent met de brisantie, ‘ zei Cooper. ‘Denk je aan c-3 of c-4?’ RDX was de hoofdcomponent van die twee plastic springstoffen die binnen het leger werden gebruikt; burgers mochten ze niet in hun bezit hebben.


  ‘Niet c-3, ‘ zei Rhyme, en hij snoof nog eens aan de springstof alsof het een kostelijke bordeaux was. ‘Geen zoete lucht… Ik weet het niet zeker. Vreemd… ik ruik nog iets. Vergas het maar, Mel. ‘


  Mel Cooper haalde het monster door de gaschromatograaf/massaspectrometer. * Zodra hij het resultaat had gezien, wendde hij zich tot Rhyme. ‘Je hebt gelijk, Lincoln. Het is RDX. En olie. En… merkwaardig… stijfsel. ‘


  ‘Stijfsel!’ riep Rhyme uit. ‘Dat rook ik! Arabische gom… ‘


  Cooper lachte toen, op hetzelfde moment, de woorden op het scherm verschenen. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Omdat het legerdynamiet is. ‘


  ‘Maar er zit geen nitroglycerine in, ‘ zei Cooper verbaasd. Het actieve bestanddeel van dynamiet.


  ‘Nee, het is ook geen echt dynamiet, ‘ zei Rhyme. ‘Het is een mengsel van RDX, TNT, motorolie en Arabische gom. Je komt het zelden tegen. ‘


  ‘Zo zo, het leger dus, ‘ zei Sellitto. ‘Dat wijst naar Hansen. ‘ ‘Inderdaad. ‘


  Mel legde de monsters onder de microscoop.


  De beelden werden ook op Rhymes monitor zichtbaar. Flinters vezel, draad, splinters, metaal en stof.


  Het herinnerde hem aan een vergelijkbaar beeld van jaren geleden, dat hij echter onder heel andere omstandigheden had gezien: toen hij door de zware, messing caleidoscoop keek die hij een vriendin voor haar verjaardag had gegeven. De beeldschone, elegante Claire Trilling. Rhyme had de caleidoscoop in een antiekwinkel in SoHo op de kop getikt. Claire en hij hadden de avond doorgebracht met een fles koppige rode wijn en gissingen naar de aard van de buitenissige kristallen en edelstenen die zulke verbluffende beelden konden vormen. Uiteindelijk had Claire, die over bijna net zo’n wetenschappelijke nieuwsgierigheid beschikte als Rhyme, de bodem uit de cilinder geschroefd en de inhoud op tafel uitgeschud. Ze hadden erom gelachen. Er had niets meer in de caleidoscoop gezeten dan stukjes blik, houtkrullen, een verbogen paperclip, snippers van de Gouden Gids en punaises. Rhyme zette zijn herinneringen aan de kant en concentreerde zich op de objecten die hij voor zich zag: bruin, vetvrij papier -de verpakking van het legerdynamiet; vezels - rayon en katoen -van de lont die de Danser om het dynamiet had gewikkeld, aangezien dat te brokkelig was om het om het koord zelf te kneden; een stukje aluminium en een dun, gekleurd draadje - van het slaghoedje; nog meer draad en koolstof uit de batterij.


  ‘De tijdklok, ‘ riep Rhyme. ‘Ik wil de tijdklok zien. ‘


  Cooper pakte een plastic zakje van tafel.


  Daarin bevond zich het roerloze, kille hart van de bom.


  Tot Rhymes verbazing verkeerde het mechanisme nog in vrijwel ongeschonden staat. Je eerste vergissing, sprak hij de Danser in stilte toe. De meeste bommenleggers pakken het tijdmechanisme in de explosieven om al hun sporen uit te wissen, maar in dit geval had de Danser het achter een dikke stalen lip in de metalen behuizing van de bom geklemd. De lip had de klok tegen de explosie beschermd.


  Rhyme strekte zijn nek zo ver uit dat zijn spieren er pijn van deden en keek naar de wijzerplaat.


  Cooper bekeek het mechanisme kritisch. ‘Ik zie het nummer van het model en de fabrikant. ‘


  ‘Haal het door de ERC. ‘


  De Explosieven Referentie Collectie van de FBI was de uitgebreidste gegevensbank op dit gebied ter wereld. Er zat informatie in over alle bommen die ooit in de Verenigde Staten waren gemeld, en sporen van vele daarvan.


  Er zaten antieke stukken in de collectie, die terugging tot de jaren twintig.


  Cooper bewerkte zijn toetsenbord, en een paar seconden later begon zijn modem te fluiten en te kraken.


  Het duurde niet lang voor hij antwoord op zijn verzoek kreeg.


  ‘Niet zo best, ‘ zei de kale man. Hij glimlachte scheef, en meer emotie verried hij zelden. ‘Er zijn geen specifieke profielen bij deze bom te vinden. ‘


  Bijna alle bommenmakers werken volgens een vast stramien -ze leren een techniek en wijken daar nauwelijks van af. Gezien de aard van wat ze maken is het ook verstandig om niet te veel te experimenteren. Als de onderdelen van de bom van de Danser vergelijkbaar waren met die van een eerdere bom die bijvoorbeeld in Florida of Californië was aangetroffen, zou het team aan de hand daarvan aanvullende aanwijzingen kunnen vinden die naar zijn verblijfplaats konden leiden. De vuistregel is, dat als twee bommen op minimaal vier constructiekenmerken hetzelfde zijn - als de draden aan elkaar gesoldeerd zijn in plaats van met isolatieplakband aan elkaar bevestigd, bijvoorbeeld, of als er geen analoge maar een digitale tijdklok is gebruikt - ze vermoedelijk door dezelfde persoon of onder diens toezicht vervaardigd zijn. De bom die de Danser een aantal jaren geleden aan Wall Street had laten ontploffen, was anders dan deze, maar Rhyme besefte dat deze bom ook een ander doel had gediend. De bom van destijds moest het technisch onderzoek van de plaats delict onmogelijk maken; deze moest een vrij groot vliegtuig uit de lucht halen. En als Rhyme íéts van de Danser wist, was het wel dat hij voor elk karwei het juiste gereedschap koos. ‘Nog slechter nieuws?’ vroeg Rhyme, die het gezicht zag waarmee Mel naar het scherm tuurde. ‘De klok. ‘


  Rhyme zuchtte. Hij zag het al aankomen. ‘Hoeveel miljarden zijn er in productie?’


  ‘Daiwana in Seoel heeft er vorig jaar honderdtweeënveertigduizend verkocht. Aan de detailhandel, groothandel en licentiehouders. Er staat geen code op die aangeeft waar ze naartoe zijn gegaan. ‘


  ‘Leuk. Fantastisch. ‘


  Cooper bleef naar het scherm kijken. ‘Hm. Bij de ERC zeggen ze dat ze veel belangstelling voor onze bom hebben en hopen dat we hem aan hun collectie willen toevoegen. ‘


  ‘O, is dát het enige waar ze mee zitten?’ zei Rhyme zuur.


  Plotseling verkrampten de spieren in zijn schouders en moest hij zijn hoofd tegen de steun van de rolstoel drukken. Hij haalde een paar minuten diep adem tot de haast ondraaglijke pijn begon weg te trekken en ten slotte helemaal verdween. Sachs, de enige die het had gezien, stapte op hem af, maar Rhyme schudde zijn hoofd.


  ‘Hoeveel draden zie je, Mel?’ vroeg hij.


  ‘Twee maar, zo op het oog. ‘


  ‘Multikanaals, glasvezel?’


  ‘Nee. Doodgewoon koperdraad. ‘


  ‘Geen shunts?’ **


  ‘Nee. ‘


  ‘Nou, ‘ zei Sellitto, ‘dat is toch goed nieuws? Het betekent dat hij onvoorzichtig begint te worden. ‘


  Rhyme dacht precies het omgekeerde. ‘Reken daar maar niet op, Lon. Het enige doel van een shunt is het onschadelijk maken te bemoeilijken. Dat hij de shunt heeft overgeslagen, houdt in dat hij ervan overtuigd was dat de bom niet gevonden zou worden en volgens plan tot ontploffing zou komen - in de lucht. ‘


  ‘Zo’n ding hier, ‘ zei Dellray met een neerbuigende blik op de onderdelen van de bom. ‘Met wat voor soort mensen zou onze jongen moeten slijmen om zoiets te kunnen maken? Ik heb goede tipgevers die leveranciers kennen. ‘


  Ook Fred Dellray was meer over bommen te weten gekomen dan hem lief was. Zijn partner Toby Doolittle, die in de loop der jaren een goede vriend was geworden, was in 1995 omgekomen bij de bomaanslag op het federale overheidskantoor van Oklahoma-stad. Hij had op de begane grond van het gebouw gezeten en was op slag dood geweest.


  Rhyme schudde zijn hoofd. ‘Het is allemaal gewoon in de winkel te koop, Fred, afgezien van de explosieven zelf en het ontstekingskoord. Die heeft Hansen waarschijnlijk geleverd. Verdomme, de Danser had de hele mikmak bij Radio Shack kunnen halen. ‘


  ‘Echt?’ zei Sachs verbaasd.


  ‘Ja hoor, ‘ zei Cooper, en hij voegde eraan toe: ‘Wij noemen het de bommenwinkel. ‘


  Rhyme rolde langs de tafel naar een stuk van de stalen behuizing, zo verwrongen als een prop papier, en staarde er peinzend naar.


  


  Toen draaide hij zijn stoel om en keek naar het plafond. ‘Maar waarom heeft hij de bom aan de buitenkant geplaatst?’ piekerde hij. ‘Percey zei dat er altijd mensen rondliepen. En is het niet zo dat de piloot voor de start nog om het toestel heen loopt om naar de wielen en zo te kijken?’


  ‘Ik dacht het wel, ‘ beaamde Sellitto.


  ‘Waarom heeft Ed Carney dan niets gezien? Of de copiloot?’


  –


  ‘Omdat, ‘ zei Sachs plotsklaps, ‘de Danser de bom pas kon plaatsen als hij zeker wist wie er in het toestel zaten.‘


  Rhyme draaide zijn stoel naar haar toe. ‘Dat is het, Sachs! Hij heeft op de loer gelegen. Toen hij Carney aan boord zag gaan, wist hij dat hij in elk geval één van zijn slachtoffers te pakken had. Hij heeft de bom geplaatst nadat Carney aan boord was gegaan, maar voordat het toestel vertrok. Je moet uitzoeken waar precies, Sachs, en die plek onderzoeken. Ga maar meteen. ‘


  ‘We hebben nog maar een uur - nee, minder, ‘ zei Amelia Sachs. Ze wierp hem een koele blik toe, maar liep naar de deur.


  ‘Nog één ding, ‘ zei Rhyme.


  Ze bleef staan.


  ‘De Danser is anders dan alle anderen tegen wie je het tot nu toe hebt opgenomen. ‘ Hoe kon hij het uitleggen?


  ‘Bij hem is alles niet altijd wat het lijkt. ‘


  Ze trok een wenkbrauw op om te zeggen: vertel maar gewoon waar het op staat.


  ‘Hij is waarschijnlijk niet op de luchthaven, maar mocht er iemand op je afkomen… zorg dat jij de eerste bent die schiet. ‘


  ‘Wat?’ Ze schoot in de lach.


  ‘Denk eerst aan jezelf, en pas dan aan de pd. ‘


  ‘Ik ben maar een rechercheurtje, ‘ zei ze, op weg naar de deur. ‘Hij zal zich om mij niet druk maken. ‘


  ‘Amelia, luister nou… ‘


  Maar hij hoorde haar voetstappen al op de gang. Het vertrouwde geluid: de holle dreun op de eiken vloer, de gedempte stappen over het oosterse tapijt en het tikken op het marmer in de hal. En toen het slotakkoord: de klap van de dichtslaande voordeur.
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  Het derde uur van de vijfenveertig


  Een geduldige soldaat is de beste soldaat. Sergeant, ik zal erom denken, sergeant.


  Stephen Kall zat aan Sheila’s keukentafel. Hij probeerde te bedenken hoe groot zijn weerzin tegen Essie, de schurftige kat, was, of hoe het kreng ook heette, terwijl hij naar een lang gesprek op zijn cassetterecorder luisterde. Eerst was hij van plan geweest de katten te vangen en te vermoorden, maar toen was het hem opgevallen dat ze zo nu en dan hels konden krijsen. Als de buren aan het geluid gewend waren, zouden ze achterdochtig kunnen worden als het stil bleef in de flat van Sheila Horowitz. Geduld… Kijk naar de cassette die zich afwikkelt. Luister. Twintig minuten later hoorde hij datgene waar hij op had gehoopt. Hij glimlachte. Mooi zo. Hij pakte zijn Model 40 in de gitaarkoffer, warm in zijn mandje, en liep naar de koelkast. Hij luisterde met zijn hoofd schuin. De geluiden waren verstomd en de koelkast schudde niet meer. Bij de gedachte aan de worm achter de deur, die nu koud en stil was, voelde hij zich opgelucht, minder kriebelig, niet meer zo wormig. Hij kon nu veilig weggaan. Hij pakte zijn rugzak en verliet de schemerige flat met zijn doordringende kattengeur, bestofte wijnfles en miljoenen sporen van walgelijke wormen.


  –


  De paden op…


  Amelia Sachs scheurde door een tunnel van bomen in lentebloei met aan de ene kant een rotswand en aan de andere een bescheiden afgrond. Een groen waas en overal gele spikkels van de forsythia.


  Sachs, die in het ziekenhuis in Brooklyn geboren was, was altijd in dat stadsdeel blijven wonen. Ze was een stadskind. Bij het woord natuur dacht zij aan een zondagmiddag in Prospect Park of het natuurgebied op Long Island, waar ze haar zwarte, haaiachtige Dodge Charger op doordeweekse avonden verstopte voor de surveillancewagens die op haar en haar mederacers aasden. Nu, zittend achter het stuur van een recherche-stationcar, schakelde ze naar een hogere versnelling, zwenkte naar de berm en passeerde een bestelbus met een Garfield-kat die ondersteboven aan zijn zuignap aan het achterraam hing. Ze nam de afslag die haar naar de binnenlanden van Westchester voerde. Ze haalde haar hand van het stuur, woelde dwangmatig door haar haar en krabde aan haar hoofdhuid. Toen omklemde ze het kunststof stuurwiel weer met twee handen, schakelde terug en bereikte een voorstad met winkelcentra, armoedige pakhuizen, kantoren en filialen van McDonald’s.


  Ze dacht aan bommen, en aan Percey Clay.


  


  En aan Lincoln Rhyme.


  Hij was vandaag anders geweest. Er was iets opvallend anders. Ze werkten nu een jaar samen, sinds de dag dat hij haar bij haar felbegeerde aanstelling bij de afdeling Voorlichting had weggekaapt om hem te helpen een seriemoordenaar te vangen. Sachs had toen in een fikse dip gezeten - haar relatie was stukgelopen en er was een corruptieschandaal binnen de afdeling dat haar zo had gedesillusioneerd dat ze eigenlijk bij de surveillance weg wilde. Maar Rhyme stond het niet toe. Zo eenvoudig was dat. Hoewel hij maar een burgeradviseur was, had hij het voor elkaar gekregen dat ze naar de technische recherche werd overgeplaatst. Ze had nog tegengestribbeld, maar ze had de schijn van tegenzin niet lang kunnen ophouden; ze vond het heerlijk werk. En ze genoot van de samenwerking met Rhyme, die zo briljant was dat het opwindend, beangstigend en - dat wilde ze niemand bekennen - godvergeten sexy tegelijk was.


  Dat wilde nog niet zeggen dat ze hem door en door kende. Lincoln Rhyme speelde niet snel open kaart en gunde haar zelden een blik in zijn gevoelens.


  Schiet als eerste…


  Wat had dat te betekenen? Als je het ook maar enigszins kon voorkomen, schoot je niet op een plaats delict. Een enkel schot verontreinigde de pd al met koolstof, zwavel, kwik, antimonium, lood, koper en arsenicum, en het schot zelf en de terugslag konden cruciale materiële sporen uitwissen. Rhyme had haar zelf verteld dat hij, die keer toen hij een dader had moeten neerschieten die zich op de pd verborgen had gehouden, vooral bezorgd was geweest om het bedorven bewijsmateriaal. (Toen Sachs, in de waan dat ze hem eindelijk te slim af was, had gezegd: ‘Maar wat hinderde dat, Rhyme? Je had hem toch?’ had hij toornig opgemerkt: ‘Maar als hij nu eens handlangers had gehad, hm? Wat dán?’)


  Wat was er zo bijzonder aan die Danser, afgezien van zijn stomme bijnaam en het feit dat hij net iets slimmer leek te zijn dan de gemiddelde maffioso of schietgrage crimineel? En waarom moest ze die hangar in een uur onderzoeken? Sachs had de indruk dat Rhyme had toegestemd om Percey ter wille te zijn, en dat was niets voor hem. Als Rhyme het nodig vond, kon hij een pd dagen achtereen afgesloten houden. De vragen knaagden en Amelia Sachs had een hekel aan vragen zonder antwoorden.


  Ze had echter geen tijd meer om te piekeren. Ze draaide aan het stuur van de RRV en reed door de brede poort van Mamaroneck Regional Airport. Het was er druk, zo midden in een bebost gebied in Westchester County ten noorden van Manhattan. De grote luchtvaartmaatschappijen hadden dochterbedrijven die hier landden - United Express, American Eagle - maar de meeste vliegtuigen hier waren particuliere zakentoestellen, allemaal zonder embleem. Om veiligheidsredenen, vermoedde Sachs. Bij de poort stonden politiemensen om bezoekers naar hun legitimatiebewijs te vragen. Ze wisten niet wat ze zagen toen Sachs aan kwam rijden - een kanjer met rood haar in een RRV van de New Yorkse politie, met een spijkerbroek aan, een windjack en een petje van de Mets op haar hoofd. Ze gebaarden dat ze door mocht rijden. Ze volgde de borden naar Hudson Air Charters en vond het kleine gebouw van B2-blokken aan het eind van een rij terminals van commerciële luchtvaartmaatschappijen.


  Ze zette de auto voor het gebouw en sprong eruit. Ze stelde zich voor aan de twee politiemensen die de wacht hielden bij de hangar en het gladde, zilverkleurige toestel dat erin stond. Ze was blij dat de plaatselijke politie de hangar en het terrein rondom had afgezet om de pd te beschermen, maar de omvang van het afgezette gebied ontmoedigde haar.


  Een uur? Ze zou hier gemakkelijk een hele dag aan het werk kunnen blijven.


  Hartstikke bedankt, Rhyme.


  Ze spoedde zich naar het kantoor.


  Een stuk of tien mensen, sommigen in pak, anderen in overall, stonden verspreid in de ruimte. De meesten waren tussen de twintig en veertig jaar oud. Sachs nam aan dat ze tot gisteren een jonge, enthousiaste groep hadden gevormd, maar nu werden hun gezichten getekend door een gedeeld verdriet dat ouder maakte. Ze liet haar zilveren penning zien. ‘Ik zoek een zekere Ron Talbot, ‘zei ze.


  De oudste aanwezige, een vrouw van in de vijftig met een stevig in de lak zittende suikerspin en een truttig mantelpak, liep naar Sachs toe. ‘Ik ben Sally Anne McCay, ‘ zei ze, ‘de directiesecretaresse. O, hoe gaat het met Percey?’


  ‘Goed, ‘ zei Sachs, die zich waakzaam op de vlakte hield. ‘Waar is meneer Talbot?’


  Een brunette van een jaar of vijfendertig in een gekreukte blauwe jurk kwam uit een zijkantoor. Ze sloeg haar arm om Sally Annes schouders, die haar een kneepje in haar hand teruggaf. ‘Lauren, gaat het wel?’


  Lauren, wier opgezette gezicht een geschokt masker leek, wendde zich tot Sachs. ‘Weten ze al wat er precies is gebeurd?’


  ‘We zijn nog maar net aan het onderzoek begonnen… Eh, waar blijft meneer Talbot?’


  Sally Anne veegde de tranen van haar gezicht en keek naar een deur in de hoek. Sachs liep ernaartoe. In de kantoorkamer zat een beer van een vent met een stoppelbaard en woest, ongekamd zwart met grijs haar, die zwaar ademend computeruitdraaien zat te bekijken. Hij keek verstoord op. Zo te zien had hij ook gehuild.


  ‘Ik ben rechercheur Sachs, ‘ zei ze. ‘Van de politie van New York. ‘


  Hij knikte. ‘Hebben jullie hem al?’ vroeg hij. Hij keek naar buiten alsof hij verwachtte de geest van Ed Carney langs te zien zweven, en richtte zijn blik toen weer op haar. ‘De moordenaar?’


  


  ‘We werken aan een aantal aanwijzingen. ‘ Amelia Sachs, politiefunctionaris van de tweede generatie, ‘ kende de kneepjes van het ontwijken.


  Lauren dook op in de deuropening. ‘Ik kan gewoon niet bevatten dat hij er niet meer is, ‘ hijgde ze met paniekerige stem. ‘Wie doet er nu zoiets? Wie?’ Als surveillant - wijkagent - had Sachs het nodige slechte nieuws aan nabestaanden mogen brengen, maar ze zou nooit gewend raken aan de radeloosheid in de stemmen van achtergebleven vrienden en familieleden.


  ‘Lauren. ‘ Sally Anne pakte haar collega bij de arm. ‘Lauren, ga toch naar huis. ‘


  ‘Nee! Ik wil niet naar huis. Ik wil weten wie het heeft gedaan, verdomme. O, Ed… ‘


  Sachs liep nog iets verder Talbots kamer in en zei: ‘U moet me helpen. Het ziet ernaar uit dat de dader de bom aan de buitenkant van het toestel heeft geplaatst, onder de cockpit. We moeten erachter komen waar. ‘


  ‘Aan de buitenkant?’ Talbot fronste zijn voorhoofd. ‘Hoe?’


  ‘Met een magneet en lijm. De lijm was nog niet helemaal gehard ten tijde van de explosie, dus het moet kort voor het opstijgen gedaan zijn. ‘


  Talbot knikte. ‘Ik wil alles doen om te helpen. ‘


  Ze klopte op de portofoon op haar heup. ‘Ik leg contact met mijn chef in Manhattan. We willen u een paar vragen stellen. ‘ Ze zette de koptelefoon op en plugde de richtmicrofoon in.


  ‘Oké, Rhyme, hier ben ik. Hoor je me?’


  Ze zaten op een speciale frequentie en moesten dus, volgens de officiële regels, de codes hanteren, ‘tien-vijf’


  zeggen en ‘over’, maar Sachs en Rhyme bekommerden zich niet om het radiojargon. Nu ook niet. Zijn stem rommelde in de koptelefoon, overgeseind via Joost mocht weten hoeveel satellieten. ‘Ja. Wat duurde dat lang. ‘


  Pas op, Rhyme.


  Ze richtte zich tot Talbot. ‘Waar stond het toestel voor het vertrok? Laten we zeggen een uur van tevoren, iets langer. ‘


  ‘In de hangar, ‘ zei Talbot.


  ‘Denkt u dat hij daar bij het toestel had kunnen komen? Na de… hoe heet het? Als de piloten het toestel controleren?’


  ‘De omloop. Ik ben bang dat het kan. ‘


  ‘Maar er waren de hele tijd mensen bij, ‘ zei Lauren. Haar snikken waren bedaard en ze depte haar gezicht. Ze was gekalmeerd, en de wanhoop in haar ogen had plaats gemaakt voor vastberadenheid.


  ‘Wie bent u, als ik vragen mag?’ ‘Lauren Simmons. ‘


  ‘Lauren is onze assistent-controlemanager, ‘ zei Talbot. ‘Ze werkt voor mij. ‘


  Lauren vervolgde: ‘We hebben samen met Stu - onze hoofdtechnicus, of onze ex-hoofdtechnicus, onafgebroken gewerkt om het toestel in orde te maken. Als er iemand bij het toestel is geweest, hadden we hem wel gezien. En dus, ‘ concludeerde ze, ‘moet hij de bom hebben geplaatst toen het toestel de hangar al uit was. ‘


  ‘Chronologie!’ knetterde Rhymes stem door de koptelefoon.


  ‘Waar was het toestel vanaf het moment dat het de hangar uit kwam tot aan de start?’


  Sachs gaf de vraag door aan Talbot en Lauren, die haar voorgingen naar een vergaderkamer vol kaarten, grafieken, honderden boeken, notitiebloks en stapels papier. Lauren ontrolde een grote kaart van de luchthaven, waarop duizenden getallen en tekentjes stonden die Sachs niet kon ontcijferen, al waren de gebouwen en wegen duidelijk aangegeven.


  ‘Een toestel komt geen centimeter vooruit, ‘ verklaarde Talbot met zijn norse bariton, ‘tot de toren toestemming heeft gegeven. De Charlie Juliet was… ‘


  ‘Wat? Charlie… ?’


  ‘Het nummer van het toestel. Wij noemen ze bij de laatste twee letters van het registratienummer. Weleens gezien, op de romp? CJ. Dus wij noemden het de Charlie Juliet. Het toestel stond hier in de hangar… ‘ Hij tikte tegen de kaart. ‘We waren klaar met laden… ‘


  ‘Hoe laat?’ riep Rhyme zo hard dat Sachs er niet van had opgekeken als Talbot het kon horen. ‘Tijdstippen moeten we horen! Exact!’


  Het logboek in de Charlie Juliet was in rook opgegaan en de band van de vluchtrecorder, die van een tijdaanduiding was voorzien, was nog niet getranscribeerd. Lauren bekeek in plaats daarvan de interne gegevens van de maatschappij. ‘De toren heeft om zeven uur zestien toestemming gegeven, en om halfacht zijn de wielen ingetrokken. ‘


  Rhyme had het gehoord. ‘Veertien minuten. Vraag of het toestel in die veertien minuten zowel uit het zicht is geweest als stil heeft gestaan. ‘


  Sachs vroeg het. ‘Waarschijnlijk daar, ‘ wees Lauren.


  Een smalle taxibaan, ongeveer zestig meter lang. Een rij hangars onttrok de baan aan het zicht vanaf de rest van de luchthaven. Het stuk eindigde in een T-splitsing.


  ‘O, en het is een ATC NO Vis zone, ‘ zei Lauren.


  ‘Inderdaad, ‘ zei Talbot op een toon alsof het belangrijk was.


  ‘Vertalen!’ riep Rhyme.


  


  ‘Wat betekent dat?’ vroeg Sachs.


  ‘Dat de verkeersleiding er geen zicht op heeft, ‘ legde Lauren uit. ‘Het is een blinde vlek. ‘


  ‘Ja!’ jubelde het in de koptelefoon. ‘Goed, Sachs. Afzetten en zoeken. Geef de hangar maar vrij. ‘


  Sachs wendde zich tot Talbot. ‘We gaan ons niet meer met de hangar bezighouden. Ik geef hem nu vrij, maar ik wil die taxibaan wél afzetten. Kunt u de toren bereiken? Vragen of ze het vliegverkeer willen omleiden?’


  ‘Dat zou ik kunnen doen, ‘ zei Talbot weifelend, ‘maar dat zullen ze niet leuk vinden. ‘


  ‘Als er problemen zijn, ‘ zei Sachs, ‘kunnen ze Thomas Perkins bellen. Het hoofd van de fbi in Manhattan. Hij lost het wel op met de faa. ‘


  ‘De faa? In Washington?’ vroeg Lauren. ‘Die, ja. ‘


  Talbot glimlachte zwakjes. ‘Vooruit dan maar. ‘


  Sachs liep naar de buitendeur, bleef staan en keek naar de drukte op de luchthaven. ‘O, ‘ riep ze naar Talbot, ‘ik ben met de auto. Moet je nog iets speciaals doen als je over een vliegveld rijdt?’


  ‘Ja, ‘ zei hij. ‘Proberen niet tegen een vliegtuig op te botsen. ‘


  


  Deel 2


  De moordzone


  ‘Hoe tam en aanhankelijk de vogel


  van een valkenier ook is, qua gesteldheid en gewoonten blijft hij zo dicht bij een wild dier staan als maar mogelijk is voor een gedomesticeerd dier. Bovenal blijft het een jager. ‘
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  Het derde uur van de vijfenveertig


  ‘Rhyme, daar ben ik weer, ‘ meldde ze zich. Sachs stapte uit de stationcar, trok latex handschoenen aan en deed, zoals Rhyme haar had geleerd, elastiekjes om de neuzen van haar schoenen - om er zeker van te zijn dat ze haar schoensporen niet voor die van de dader aanzag. ‘En waar, Sachs, ‘ vroeg hij, ‘is dáár?’


  ‘Op de kruising van de taxibanen, tussen een rij hangars. Op de plek waar Carney’s toestel stil zou hebben gestaan. ‘


  Sachs keek angstig naar de rij bomen in de verte. Het was een bewolkte, klamme ochtend. Er was weer onweer op til. Ze voelde zich onbeschermd. De Danser zou hier nu kunnen zijn. Misschien was hij teruggekomen om sporen te wissen, misschien ook om een politiefunctionaris te vermoorden om het onderzoek te vertragen. Net als in het geval van die bom aan Wall Street van een paar jaar geleden, de bom die Rhymes rechercheurs het leven had gekost. Zorg dat je als eerste schiet…


  Verdomme, Rhyme, je jaagt me de stuipen op het lijf! Waarom doe je net of die vent door muren kan lopen en gif spuwt? Sachs haalde de PoliLight en een grote koffer uit de achterbak van de stationcar en maakte de koffer open, waarin honderden stuks gereedschap zaten: schroevendraaiers, moersleutels, hamers, blikscharen, messen, dactyloscopiebenodigdheden, nin-hydrine, pincetten, kwastjes, tangetjes, scharen, steeksleutels, een schotrestenset, potloden, plastic en papieren monsterzakken, plakband…


  Eén: bepaal de omtrek.


  Ze zette het hele gebied met politielint af.


  Twee: stel vast of er mediaploegen, cameralenzen en microfoons zijn en bepaal het bereik.


  Geen pers- en tv-ploegen. Nog niet. Godzijdank.


  ‘Wat zeg je, Sachs?’ ‘Ik bedank God omdat er nog geen verslaggevers zijn. ‘


  ‘Een mooi gebed. Maar vertel me liever watje uitspookt. ‘


  ‘Ik ben de pd nog aan het afzetten. ‘


  ‘Zoek de… ‘


  ‘Ingang en uitgang, ‘ vulde ze aan.


  


  Stap drie: bepaal hoe de dader kan zijn binnengekomen en vertrokken - zijn routes zijn secundaire plaatsen delict.


  Maar ze had geen flauw idee. Hij kon overal vandaan gekomen zijn. Om een hoekje geslopen, rijdend op een bagagewagen, of in een vrachtauto met brandstof…


  Sachs zette een veiligheidsbril op en bescheen de taxibaan met de PoliLight. Buiten werkte hij minder goed dan in het donker, maar dankzij de bewolking kon ze toch vlekken en strepen onder het spookachtige groengele schijnsel zien oplichten. Voetstappen waren er echter niet.


  ‘Gisteren gespoten, ‘ riep een stem achter haar.


  Sachs draaide zich als door een adder gebeten om, met haar hand op de half uit de holster getrokken Glock.


  Ik ben nóóit zo schichtig, Rhyme. Het is allemaal jouw schuld. Achter het politielint stond een paar in overall gestoken mannen. Ze liep behoedzaam naar hen toe en controleerde de legitimatiebewijzen. De foto’s pasten bij de gezichten. Haar hand gleed van het pistool.


  ‘We spuiten de banen elke avond schoon. Mocht u iets zoeken.


  Want die indruk kregen we. ‘


  ‘Met een hogedrukslang, ‘ vulde de tweede man aan.


  Fijn. Elk spoortje, elke voetafdruk en elk vezeltje dat de Danser had achtergelaten, was weg.


  ‘Hebben jullie hier gisteravond iemand gezien?’


  ‘Gaat het om die bom?’


  ‘Rond kwart over zeven?’ hield Sachs aan.


  ‘Nee. Er komt hier geen mens. Die hangars staan leeg. Ze zullen wel een keer gesloopt worden. ‘


  ‘Wat doen jullie hier dan?’


  ‘We zagen een smeris. U bent toch van de politie? Dus gingen we even een kijkje nemen. Het heeft toch met die bom te maken? Wie heeft het gedaan? De Arabieren? Of zo’n stom burgerleger?’ Ze werkte de mannen weg en zei toen in de microfoon: ‘De baan is gisteren schoongespoten, Rhyme. Met de hogedrukspuit, schijnt het. ‘


  ‘O, nee toch!’


  ‘Ze… ‘


  ‘Hallo daar. ‘


  Ze zuchtte en keek over haar schouder, in de veronderstelling dat de werklieden terug waren gekomen, maar haar nieuwe bezoeker was een brutale jongen van de staatspolitie. Hij had een Smokey-de-beer hoed op en droeg een grijze broek met een messcherpe vouw. Hij dook onder het lint door.


  ‘Ho-ho, ‘ vermaande Sachs. ‘Dit is verboden terrein. ‘


  Hij vertraagde zijn pas, maar stopte niet. Ze bekeek zijn legitimatiebewijs, waarop hij met zijn hoofd een tikje schuin stond afgebeeld, als een model in een mannenmodetijdschrift.


  ‘Jij bent toch die rechercheur uit New York?’ Hij lachte gul. ‘Leuke uniformen hebben ze daar. ‘ Hij gluurde naar haar strakke spijkerbroek.


  ‘Dit gebied is afgezet. ‘


  ‘Ik kom je helpen. Ik heb de cursus technische recherche gevolgd. Meestal zit ik op de snelweg, maar ik heb een ruime misdaadervaring. Wat een bos haar heb jij. Dat heb je zeker al vaker gehoord?’


  ‘Ik wil u nu dringend verzoeken… ‘


  ‘Jim Everts. ‘


  Nooit je en jij zeggen; je komt er niet meer van af. ‘Ik ben rechercheur Sachs. ‘


  ‘Wat een toestand. Een bom. Smerig. ‘


  ‘Hoor eens, Jim, dat lint is ervoor om mensen van de pd af te houden. Zou je nu vrijwillig weg willen gaan?’


  ‘Ho even. Mag de politie er ook niet komen, bedoel je?’


  ‘Ja, dat bedoel ik. ‘


  Er waren vijf klassieke bedreigingen voor de plaats delict: het weer, verwanten van het slachtoffer, verdachten, souvenirjagers en - veruit het ergst - collega-politiemensen.


  ‘Ik blijf overal af. Erewoord. Ik wil je gewoon graag zien werken, mop. ‘


  ‘Sachs, ‘ fluisterde Rhyme, ‘zeg dat-ie als de donder moet opsodemieteren. ‘


  ‘Jim, en nu als de donder opsodemieteren. ‘


  ‘Anders geef je hem aan. ‘


  ‘Anders geef ik je aan. ‘


  ‘O, wou je het zó spelen?’ Hij stak zijn handen op als teken van overgave en het laatste restje van de versierder verdween uit zijn vette grijns.


  ‘Schiet óp, Sachs. ‘


  Amelia Sachs begon volgens de rastermethode te lopen. Er zijn diverse manieren om een plaats delict te onderzoeken. Buiten liepen de rechercheurs meestal zigzaggend, omdat je zo het snelst een groot terrein kunt afzoeken, maar daar wilde Rhyme niet van horen. Hij hield zich aan het rasterpatroon -waarbij je eerst heen en weer lopend van noord naar zuid en vice versa zocht, en vervolgens van oost naar west, met passen van dertig centimeter. Toen hij de leiding nog had, was ‘rasterlopen’ bij de technische recherche hetzelfde gaan betekenen als het onderzoeken van een pd, en wee de rechercheur die er door Rhyme op werd betrapt dat hij een stuk oversloeg of liep te suffen.


  Sachs liep een uur heen en weer en op en neer. De hogedrukspuit mocht vingerafdrukken en sporen hebben uitgewist, als de Danser iets groters had laten vallen, moest het er nog liggen, en schoen- of lichaamsafdrukken in de modder naast de baan zouden er ook nog zijn.


  Ze vond helemaal niets.


  ‘Verdomme, Rhyme, niks gevonden. ‘


  ‘Aha, Sachs, maar er is vast wel iets. Genoeg. Je moet alleen iets beter je best doen dan normaal. De Danser is anders dan andere daders, weetje nog?’


  Daar gaan we weer.


  ‘Sachs. ‘ Een lage, verleidelijke stem. Ze sidderde. ‘Kruip in zijn huid, ‘ fluisterde Rhyme. ‘Je begrijpt me wel. ‘


  Ze begreep hem heel goed. De gedachte alleen al stond haar tegen, maar Sachs wist het: de beste criminalisten konden een plek in hun geest scheppen waar de scheiding tussen jager en prooi bijna wegviel. Ze zochten de plaats delict niet af als politiemensen op zoek naar aanwijzingen, maar als de dader zelf. Ze voelden de begeerte, lust en angst met hem mee. Rhyme bezat dat talent, en Sachs ook, al trachtte ze het te ontkennen. (Een maand geleden had ze een pd onderzocht - een vader die zijn vrouw en kind had vermoord - en het moordwapen gevonden, wat niemand anders was gelukt. Daarna had ze een week niet kunnen werken en werd ze opgejaagd door flashbacks waarin zij degene was die de slachtoffers doodstak. Ze zag hun gezichten en hoorde hun geschreeuw. )


  Een stilte. ‘Zeg iets tegen me, ‘ zei Rhyme. De laatste scherpte in zijn stem verdween. ‘Jij bent hem. Je loopt waar híj heeft gelopen, je denkt zoals híj denkt… ‘


  Hij had haar vaker op die manier toegesproken, vanzelfsprekend, maar nu kreeg ze de indruk - die ze steeds kreeg als het om de Danser ging - dat Rhyme meer wilde dan verborgen sporen vinden. Nee, ze voelde dat hij wanhopig op zoek was naar de dader zelf. Wie hij was, wat hem tot moorden dreef.


  Weer een rilling. Een beeld diende zich aan: de vorige avond - de verlichte luchthaven, het brullen van de motoren, de geur van uitlaatgassen.


  ‘Kom op, Amelia… Jij bent hem. Jij bent de Danser. Je weet dat Ed Carney in het toestel zit, je weet dat je de bom aan boord moet smokkelen. Denk er eens rustig over na. ‘


  Dat deed ze. Op de een of andere manier liet ze zichzelf de noodzaak van het moorden voelen.


  Hij vervolgde met zijn beangstigende, zangerige stem: ‘Je bent briljant. Je hebt absoluut geen geweten. Je wilt iedereen doden en je hebt er alles voor over om je doel te bereiken. Je gebruikt afleidingsmanoeuvres, je manipuleert mensen… Bedrog is je dodelijkste wapen. ‘


  Ik lig op de loer.


  Mijn dodelijkste wapen…


  Ze deed haar ogen dicht.


  … is bedrog.


  Sachs voelde een duistere hoop, waakzaamheid, jachtlust. ‘Ik… ‘


  Hij vervolgde zacht: ‘Is er afleiding, een manier om de aandacht af te leiden?’


  Ogen open. ‘Het is hier helemaal leeg. Er is niets om de aandacht van de piloten af te leiden. ‘


  ‘Waar houd je je verborgen?’ ‘De hangars zijn allemaal dichtgespijkerd. Het gras is te kort om dekking te bieden. Er zijn geen auto’s of olievaten. Geen stegen. Geen nissen. ‘


  In haar maag: radeloosheid. Wat moet ik doen? Ik móét die bom plaatsen. Ik heb geen tijd. Lichten… overal licht. Wat? Wat moet ik doen?


  ‘Ik kan me niet achter de hangars verstoppen, ‘ zei ze. ‘Daar zijn te veel werklieden. Ik loop er in het zicht. Daar val ik op. ‘


  Heel even kreeg Sachs de beheersing over haar geest terug en vroeg ze zich, zoals zo vaak, af waarom Lincoln Rhyme het vermogen had haar in een ander om te toveren. Soms maakte het haar boos. Soms was het opwindend.


  Ze zakte op haar knieën, zonder aandacht te besteden aan de pijn van de artritis die haar de laatste tien van haar drieëndertig jaren bij vlagen kwelde. ‘Het is hier te open. Ik voel me kwetsbaar. ‘


  ‘Waar denk je aan?’


  Er zijn mensen die me zoeken. Ze mogen me niet vinden. Dat mag niet!


  Dit is gevaarlijk. Houd je verborgen. Niet opstaan. Nergens dekking.


  Als ze me zien, is het allemaal voorbij. Dan vinden ze de bom en weten ze dat ik achter de drie getuigen aan zit.


  Dan worden ze op een veilig adres ondergebracht en krijg ik hen nooit meer te pakken. Dat mag ik niet laten gebeuren.


  Ze voelde de paniek van de dader en keek weer naar de enige mogelijke plaats om zich te verstoppen: de hangar naast de taxibaan. In de muur die ze zag, zat maar één raam, kapot, van ongeveer een meter bij een meter vijfentwintig. Ze had er niet op gelet, omdat het vanbinnenuit was dichtgespijkerd met een stuk rottend hout. Ze naderde de hangar langzaam. Er lag gravel op de grond; er waren geen voetstappen te zien.


  


  ‘Ik zie een dichtgetimmerd raam, Rhyme. Hout, aan de binnenkant. Het glas is kapot. ‘


  ‘Het glas dat er nog inzit, is dat vies?’


  ‘Goor. ‘


  ‘En de randen?’


  ‘Nee, die zijn schoon. ‘ Ze begreep de bedoeling van zijn vraag.


  ‘Dus de ruit is kortgeleden gebroken!’ ‘Precies. Duw tegen het hout. Hard. ‘


  Het hout, dat nauwelijks weerstand bood, viel met een harde klap op de grond in de hangar.


  ‘Wat was dat?’ schreeuwde Rhyme. ‘Sachs, is er iets?’


  ‘Het was het hout maar, ‘ antwoordde ze. Zijn zenuwachtigheid joeg haar weer angst aan.


  Ze scheen met haar halogeenzaklantaarn door de hangar, die verlaten was.


  ‘Wat zie je, Sachs?’


  ‘Het is leeg. Een paar stoffige kratten. Gravel op de grond… ‘


  ‘Dat heeft hij gedaan!’ zei Rhyme. ‘Hij heeft het raam gebroken en gravel naar binnen gegooid, zodat hij binnen kon staan zonder voetsporen achter te laten. Een oude truc. Zie je voetafdrukken vóór het raam? Ik wil wedden dat daar ook gravel ligt, ‘ zei hij ontgoocheld.


  ‘Ja. ‘


  ‘Goed. Bekijk het raam en klim er dan doorheen. Kijk eerst goed of er geen val is opgesteld. Denk aan die prullenmand van een paar jaar geleden. ‘


  Je moet ophouden, Rhyme! Niet doen.


  Sachs liet de zaklantaarn weer schijnen. ‘Het is veilig, Rhyme. Geen valstrikken. Ik kijk nu naar de raamkozijnen. ‘


  De PoliLight liet niets anders zien dan een flauwe afdruk van een vinger in een katoenen handschoen. ‘Geen vezels, alleen het patroon van het weefsel. ‘


  ‘Zie je iets in de hangar? Iets wat de moeite van het jatten waard is?’


  ‘Nee. Hij staat leeg. ‘


  ‘Mooi, ‘zei Rhyme.


  ‘Hoezo, mooi?’ vroeg ze. ‘Ik zei toch dat ik geen vingerafdruk heb gevonden?’


  ‘Ja, maar dat betekent dat hij het is geweest, Sachs. Waarom zou iemand handschoenen aantrekken en ergens inbreken waar niets te halen valt?’


  Ze zocht zorgvuldig. Geen voetafdrukken, geen vingerafdrukken en geen zichtbare sporen. Ze pakte de kruimeldief om de materiële sporen te verzamelen.


  ‘Het glas en gravel?’ vroeg ze. ‘In een papieren zak?’ ‘Ja. ‘


  Vocht kan sporen aantasten, en al lijkt het weinig professioneel, bepaalde sporen kun je beter in een bruine papieren zak dan in een plastic monsterzak vervoeren.


  ‘Klaar, Rhyme. Over drie kwartier kan ik het je laten zien. ‘


  Terwijl Sachs haar spullen met zorg in de stationcar laadde, voelde ze zich opgejaagd, zoals wel vaker als ze net een pd had onderzocht waar ze geen duidelijke sporen had kunnen vinden - vuurwapens, messen of de portefeuille van de dader. De sporen die ze had verzameld, zouden hen op het spoor kunnen zetten van de identiteit van de Danser, of de plek waar hij zich verborgen hield, maar al haar moeite kon net zo goed vergeefs zijn geweest. Ze wilde zo snel mogelijk terug naar Rhymes lab om te zien of hij iets kon ontdekken.


  Sachs stapte in de stationcar, scheurde terug naar het kantoor van Hudson Air en rende naar Ron Talbots kamer.


  Talbot was in gesprek met een lange man, die met zijn rug naar de deur stond. ‘Ik heb ontdekt waar hij heeft gezeten, meneer Talbot, ‘ zei Sachs. ‘Ik heb de pd vrijgegeven. U kunt de toren… ‘


  De lange man draaide zich om. Het was Brit Hale. Hij fronste zijn wenkbrauwen en probeerde zich haar naam te herinneren, wat lukte. ‘O ja. Rechercheur Sachs. Hallo. Hoe gaat het?’


  Ze wilde knikken, maar toen schoot haar iets te binnen. Wat deed hij hier? Hij hoorde op zijn onderduikadres te zitten. Ze hoorde iemand zacht huilen en keek naar de vergaderkamer. Daar zat Percey Clay naast Lauren, de aantrekkelijke brunette die, zo herinnerde Sachs zich, Ron Talbot assisteerde. Lauren zat te huilen en Percey, die kracht putte uit haar eigen verdriet, troostte haar. Ze keek op, zag Sachs en knikte haar toe.


  Nee, nee…


  En toen de derde schok.


  ‘Ha, Amelia, ‘ zei Jerry Banks opgewekt. Hij nipte van zijn koffie en stond bij het raam de Learjet te bewonderen die in de hangar stond. ‘Wat een kist, hè?’


  Sachs vergat dat Banks hoger in rang was dan zij en wees naar Hale en Percey. ‘Wat doen zij hier?’ zei ze bits.


  ‘Er was een probleem met een technicus, ‘ zei Banks. ‘Percey wilde hier even langs. Om uit te zoeken… ‘


  ‘Rhyme, ‘ brulde Sachs in haar portofoon. ‘Ze is hier. ‘


  ‘Wie?’ vroeg hij vinnig. ‘En waar is hiér?’


  ‘Percey. Hale ook. In het kantoor van Hudson Air. ‘


  ‘Nee! Ze horen op hun onderduikadres te zitten. ‘


  ‘Nou, daar zijn ze dus niet. Ze zitten hier recht tegenover me. ‘


  


  ‘Nee, verdomme!’ tierde Rhyme. Hij zweeg even en vroeg toen: ‘Wil je aan Banks vragen of hij zich aan het protocol heeft gehouden? Of hij eventuele achtervolgers van zich heeft afgeschud?’


  Banks antwoordde verlegen dat hij dat niet had gedaan. ‘Ze wilde hier per se naartoe. Ik heb geprobeerd haar aan haar verstand te peuteren… ‘


  ‘Godver, Sachs. Hij moet hier ergens zitten. De Danser. Ik weet het zeker. ‘


  ‘Dat kan toch niet?’ Sachs’ blik dwaalde naar het raam.


  ‘Houd ze bij de ramen weg, ‘ zei Rhyme. ‘Ik vraag Dellray of hij een gepantserde wagen van het FBI-kantoor in White Plains wil sturen. ‘


  Percey hoorde de commotie. ‘Ik ga over een uurtje naar het onderduikadres. Ik moet eerst een technicus zoeken voor… ‘


  Sachs legde haar met een hand het zwijgen op en zei: ‘ Jerry, zorg dat ze binnenblijven. ‘ Ze rende naar de deur en keek naar de grijze vlakte van de luchthaven. Een lawaaiig propellervliegtuig was aan het landen. Ze bracht de microfoon dichter bij haar mond.


  ‘Hoe, Rhyme?’ vroeg ze. ‘Hoe gaat hij ons te grazen nemen?’


  ‘Geen idee. Hij heeft het voor het kiezen. ‘


  Sachs probeerde zich weer in de Danser in te leven, maar het lukte niet. Het enige wat ze kon denken, was: bedrog…


  ‘Is het terrein goed beveiligd?’ informeerde Rhyme.


  ‘Redelijk. Een hoog hek. Agenten bij een wegversperring bij de ingang die tickets en legitimatiebewijzen controleren. ‘


  ‘Maar politiemensen mogen doorrijden, zeker?’ vroeg Rhyme. Sachs keek naar de geüniformeerde politiemensen en herinnerde zich hoe gemakkelijk ze haar langs hadden gewuifd. ‘O, verdomme, Rhyme, er staan hier wel tien politieauto’s. En een paar burgerauto’s van politiemensen. Ik ken die agenten en rechercheurs niet… Hij zou ertussen kunnen zitten. ‘


  ‘Rustig, Sachs. Luister. Zoek uit of er plaatselijke politiemensen vermist worden. Sinds een uur of twee, drie. De Danser zou er een vermoord kunnen hebben en nu in zijn uniform met zijn legitimatiebewijs kunnen rondlopen. ‘


  Sachs liet een van de mensen van de staatspolitie naar de deur komen, controleerde hem en zijn legitimatiebewijs kritisch en besloot dat hij echt was. Ze zei: ‘We vrezen dat de moordenaar hier vlakbij is. Misschien geeft hij zich voor een politieman uit. Ik wil dat jij iedereen hier controleert. Als je iemand ziet die je niet herkent, laat het me dan weten. En informeer bij je meldkamer of er mensen zijn die de afgelopen paar uur niets van zich hebben laten horen. ‘


  ‘Komt voor elkaar, chef. ‘


  Ze liep het kantoor weer in. Er hing geen luxaflex voor de ramen, dus had Banks Percey en Hale naar een kamer midden in het gebouw laten verkassen.


  ‘Wat is er toch?’ vroeg Percey.


  ‘Over vijf minuten zijn jullie hier weg, ‘ zei Sachs. Ze keek naar buiten en probeerde te gissen hoe de Danser zou aanvallen. Ze had geen idee.


  De pilote fronste haar voorhoofd. ‘Wat is er dan?’


  ‘We vermoeden dat degene die je man heeft vermoord nu hier is.


  Of op weg hierheen. ‘


  ‘Doe normaal, zeg. Het wemelt hier van de agenten. Het is zo veilig als wat. Ik moet… ‘


  ‘Niet tegenspreken, ‘ zei Sachs kortaf.


  Maar Percey sprak wél tegen. ‘We kunnen nog niet weg. Het hoofd van mijn technische dienst heeft net zijn ontslag genomen. Ik moet… ‘


  ‘Percey, ‘ zei Hale, die zich niet op zijn gemak leek te voelen, ‘misschien kunnen we beter doen wat ze zegt. ‘


  ‘Maar we moeten die kist… ‘


  ‘Achteruit jij. Naar binnen. En koest. ‘


  Percey’s mond viel open van ontzetting. ‘ Hoe durf je zo tegen me te praten? Ik ben je gevangene niet. ‘


  ‘Rechercheur Sachs? Hallóó?’ De politieman die ze buiten had geïnstrueerd, stapte over de drempel. ‘Ik heb even snel iedereen in uniform en de rechercheurs bekeken. Geen onbekenden. En er worden geen staatspolitiemensen of mensen van Westchester vermist. Maar de meldkamer heeft me iets verteld dat u misschien zou moeten weten. Het hoeft niets te betekenen, maar… ‘


  ‘Zeg op. ‘


  Percey Clay zei: ‘Agent, ik moet u spreken… ‘


  Sachs negeerde haar en knikte naar de staatspolitieman. ‘Ga door. ‘


  ‘De verkeerspolitie van White Plains, een kilometer of drie hiervandaan, heeft in een container een lijk gevonden. Ze dachten dat de man hooguit een uur dood was. ‘


  ‘Rhyme, heb je dat gehoord?’


  ‘Ja. ‘


  ‘Waarom denk je dat het belangrijk zou kunnen zijn?’ vroeg ze aan de politieman.


  


  ‘Vanwege de manier waarop de moord was gepleegd. Het was een smeerboel. ‘


  ‘Vraag of de handen en het gezicht ontbraken, ‘ droeg Rhyme Sachs op.


  ‘Wat?’


  ‘Vraag het!’


  Ze gehoorzaamde. Iedereen zweeg en staarde haar aan.


  De politieman knipperde verbaasd met zijn ogen en zei: ‘Ja mevrouw, eh, chef. Hoewel, nou ja, de handen wel.


  De meldkamer heeft niets over zijn gezicht gezegd. Hoe wist u… ‘


  ‘Waar is het nu?’ riep Rhyme uit. ‘Het lichaam?’


  Sachs gaf de vraag door.


  ‘In een busje van het gerechtelijk lab, op weg naar het lijkenhuis. ‘


  ‘Nee, ‘ zei Rhyme. ‘Zeg dat ze het lijk naar jou brengen, Sachs. Je gaat het onderzoeken. ‘


  ‘Het… ?’


  ‘Het lichaam, ‘ zei Rhyme. ‘Daar kunnen we uit afleiden wat zijn tactiek is. Ik wil niet dat Percey en Hale weggaan voor we weten wat ons te wachten staat. ‘


  Sachs gaf Rhymes verzoek door.


  ‘Goed, ‘ zei de staatspolitieman. ‘Ik ga het regelen. Dus… U bedoelt dat het lichaam hierheen gebracht moet worden. ‘


  ‘Ja. En wel nú. ‘


  ‘Zeg dat ze haast maken, Sachs, ‘ zei Rhyme. Hij zuchtte. ‘O, dit ziet er slecht uit. Heel slecht. ‘


  Sachs had de beklemmende gedachte dat Rhymes zorgen zich niet alleen richtten op de man die zo’n gewelddadige dood was gestorven, wie hij ook wezen mocht, maar vooral op degenen die, mogelijk, op het punt stonden hetzelfde lot te ondergaan.


  –


  De mensen geloven dat het geweer het belangrijkste instrument van de sluipschutter is, maar ze hebben het mis.


  Het is de telescoop.


  Hoe noemen we dat, soldaat? Noemen we het een telescopisch vizier? Noemen we het een scoop?


  Sergeant, nee, dat zeggen we niet. Het is een telescoop. Dit is een Redfield, drie bij negen variabel, met dradenkruis. Er is geen betere, sergeant.


  De telescoop die Stephen op zijn Model 40 zette, was tweeëndertig centimeter lang en woog bijna drieënhalf ons. Hij was aan dit geweer aangepast, had corresponderende serienummers en was met veel moeite ingesteld.


  De parallax was door de opticus in de fabriek zo afgesteld dat het dradenkruis, als het op het centrum van het hart van een man vijfhonderd meter verderop gericht was, nauwelijks verschoof als de schutter zijn hoofd van links naar rechts bewoog. De steun voor het oog was zo precies dat de terugslag die tot op een millimeter van Stephens wenkbrauw bracht zonder hem een haar te krenken.


  De Redfield-telescoop was zwart en glad, en Stephen bewaarde hem, in fluweel gedrapeerd, in een blok piepschuim in zijn gitaarkoffer.


  Nu, verscholen in een nest van gras op zo’n driehonderd meter van de hangar en de terminal van Hudson Air, bevestigde Stephen de zwarte cilindrische telescoop op zijn standaard, die haaks op de loop stond (als hij daarmee bezig was, dacht hij altijd aan het Christusbeeld van zijn vader) en draaide de zware buis met een bevredigende klik op zijn plaats, waarna hij de schroeven aandraaide.


  Soldaat, ben je een competent sluipschutter? Sergeant, ik ben de beste, sergeant.


  Wat zijn je kwalificaties?


  Sergeant, ik ben lichamelijk in topvorm, ik ben kritisch, ik ben rechtshandig, mijn gezichtsvermogen is optimaal, ik rook niet, drink niet en gebruik geen drugs, ik kan uren achter elkaar stil blijven liggen en ik kick erop om mijn vijand vol lood te pompen. Hij nestelde zich nog iets dieper in de berg bladeren en gras.


  Er zouden wormen kunnen zitten, dacht hij, maar hij voelde zich niet kriebelig. Hij had een missie, en die eiste hem volledig op. Stephen drukte het geweer tegen zich aan en rook de smeerolie van de vergrendeling en de leerolie van de schouderband, die zo versleten en zacht was dat hij als angora aanvoelde. De Model 40 was een 7, 62 mm NATO-geweer met een gewicht van drie kilo en negen ons. De weerstand van de trekker varieerde doorgaans van dertienhonderdvijftig tot tweeëntwintighonderdvijftig gram, maar Stephen had hem verhoogd omdat hij zulke sterke vingers had. Het effectieve bereik van het wapen was op duizend meter gesteld, maar Stephen had ook van meer dan dertienhonderd meter raak geschoten.


  Hij kende het wapen als zijn beste vriend. In sluipschuttersteams, had zijn vader hem uitgelegd, hebben de schutters zelf niet de bevoegdheid hun wapen uit elkaar te halen, en dat had zijn vader hem dan ook niet toegestaan. Dat was een regel die Stephen niet correct had geleken, en dus had hij zichzelf, in een voor zijn doen zeldzame opstandige bui, geleerd hoe hij het geweer uit elkaar moest halen en schoonmaken, en zelfs hoe hij onderdelen kon bijstellen en vervangen.


  Hij keek door de telescoop naar Hudson Air. Al zag hij de Vrouw niet, hij wist dat ze er was of snel zou komen.


  Op de band van de afgeluisterde gesprekken van Hudson Air had hij haar aan iemand die Ron heette horen vertellen dat ze hun plannen hadden gewijzigd; ze gingen niet direct naar het onderduikadres, maar eerst naar de luchthaven om technici te vinden die het vliegtuig konden aanpassen.


  Stephen tijgerde naar een richel, waar hij nog wel door gras en bomen aan het oog onttrokken werd, maar een beter zicht had op de hangar, de terminal en het parkeerterrein ervoor, dat door vlakke grasvelden en twee startbanen van hem gescheiden werd. Het was een fantastische moordzone. Vlak. Vrijwel geen dekking. Vanaf zijn positie kon hij alle in- en uitgangen onder schot nemen.


  Er stonden twee mensen bij de voordeur, een agent van de regionale of staatspolitie en een vrouw met rood haar onder een honkbalpetje. Heel aantrekkelijk, maar wel een politievrouw. In burger. Hij zag de bultige omtrek van een Glock of Sig-Sauer hoog op haar heup. Hij hief zijn afstandmeter op, richtte het dubbele beeld op het rode haar van de vrouw en draaide aan de ring tot de beelden naadloos versmolten.


  Tweehonderdnegenentachtig meter.


  Hij legde de afstandmeter weg, tilde het geweer op en richtte op de vrouw, met het dradenkruis weer op haar haar. Hij wierp een blik op haar knappe gezicht. Het zat hem dwars dat ze zo mooi was. Het stond hem niet aan.


  Zij stond hem niet aan. Hij vroeg zich af hoe dat kwam.


  Het gras ritselde. Hij dacht: wormen.


  Hij werd weer kriebelig.


  Het gezicht achter het raam…


  Hij liet het dradenkruis naar haar borst zakken. Het kriebelige gevoel verdween.


  Soldaat, wat is de lijfspreuk van de sluipschutter?


  Sergeant, dat is ‘één kans, één schot, één dode’.


  De omstandigheden waren ideaal. Er stond een lichte wind, kracht vier, schatte hij, en de lucht was vochtig, wat de kogel vaart zou geven. Hij schoot over vlak terrein met weinig thermiek.


  Hij schoof weer achteruit en maakte de loop van zijn model 40 schoon met een dot zachte katoen. Altijd je wapen schoonmaken voor je vuurt. Het kleinste beetje vocht of olie kan al een afwijking van meer dan een centimeter veroorzaken. Hij zorgde dat zijn arm steun had en zocht zijn nest weer op. Stephen stopte vijf patronen in het magazijn. Het waren M-118 patronen, gemaakt in het vermaarde arsenaal van Lake City. De kogel zelf was een 173-greins boattail, die zijn doelwit met een snelheid van 800 meter per seconde raakte.


  Stephen had de kogels echter enigszins aangepast. Hij had ze opengeboord en gevuld met een kleine, explosieve lading, waarna hij de punten had vervangen door een keramische neus die bijna elk kogelvrij vest kon doorboren.


  Hij spreidde een theedoek op de grond uit om de hulzen op te vangen. Toen wond hij de draagriem om zijn linker bovenarm, plantte die elleboog stevig op de grond en zette de onderarm loodrecht op de grond - een botsteun. Hij ‘laste’ zijn wang en rechterduim aan het blok boven de trekker.


  Toen begon hij langzaam het executieterrein af te turen.


  Hij kon moeilijk in het gebouw kijken, maar toch meende hij binnen een glimp van de Vrouw op te vangen.


  Ja! Ze was het.


  Ze stond achter een grote man met krullen in een gekreukt wit overhemd. Hij stond te roken. Een jonge, blonde man in een pak met een penning aan zijn riem duwde ze terug, zodat hij ze niet meer kon zien.


  Geduld… Ze komt wel weer terug. Ze hebben geen flauw idee dat je hier zit. Je hebt de hele dag de tijd. Als de wormen maar niet… Weer zwaailichten.


  Een ambulance kwam met een vaart het parkeerterrein op. De roodharige agente zag hem aankomen en keek opgewonden op.


  Ze rende erheen.


  Stephen haalde diep adem.


  Eén kans…


  Richten, soldaat.


  Bij een afstand van tweehonderdnegenentachtig meter ligt de elevatiehoek op drie minuten, sergeant. Hij richtte het vizier zo dat de loop iets te hoog kwam, met het oog op de zwaartekracht.


  Eén schot…


  Denk aan de wind, soldaat.


  Sergeant, ik moet de afstand per honderd meter maal de windkracht delen door vijftien. Stephen dacht prompt: iets minder dan een minuut. Hij stelde de telescoop bij. Sergeant, ik ben zover, sergeant.


  Eén dode…


  Een lichtstraal dook achter een wolk vandaan en bescheen het kantoor. Stephen ademde langzaam en regelmatig.


  Hij had geluk: de wormen lieten zich niet zien. En er waren geen loerende gezichten achter het raam.
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  Het vierde uur van de vijfenveertig


  


  De ambulancier stapte uit. Ze knikte naar hem. ‘Ik ben rechercheur Sachs. ‘ Hij draaide zijn ronde buik naar haar toe en zei met een uitgestreken gezicht: ‘U had pizza besteld?’ Toen giechelde hij. Sachs zuchtte. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Gebeurd? Met hem? Die heeft zich laten vermoorden, dát is er gebeurd. ‘ Hij bekeek haar van top tot teen en schudde zijn hoofd. ‘Wat ben jij voor agent? Ik heb je hier nog nooit gezien. ‘


  ‘Ik kom uit New York. ‘


  ‘O, New York. Ze komt uit de grote stad, ‘ zei hij. ‘Je kunt het maar beter vragen, ‘ voegde hij eraan toe. ‘Heb je weleens een lijk gezien?’


  Soms doe je water in de wijn. Leren wanneer en hoeveel kost de nodige tijd, maar het is een waardevolle les.


  Soms meer dan waardevol, soms onmisbaar. Ze glimlachte. ‘Weet u, de situatie is hier echt kritiek. Ik stel uw hulp zeer op prijs. Kunt u me zeggen waar u hem hebt gevonden?’


  Hij keek even naar haar borsten. ‘Ik vroeg het maar, want deze ziet er niet prettig uit. Ik zou het nodige kunnen doen, fouilleren of zo. ‘


  ‘Dank u. Daar hebben we het straks over. Mag ik nog eens vragen waar u hem hebt gevonden?’


  ‘Een container op een parkeerterrein op drie tikken… ‘


  ‘Kilometer, bedoelt hij, ‘ vulde een andere stem aan.


  ‘Ha, Jim, ‘ zei de ambulancier.


  Sachs keek over haar schouder. O, te gek. Het was het fotomodel weer. De politieman die op de taxibaan met haar had geflirt. Hij liep met grote passen naar de ambulance.


  ‘Dag mop. Daar ben ik weer. Is je politielint nog niet geknapt? Wat heb je daar, Earl?’


  ‘Een lijk, geen handen. ‘ Earl trok het portier open en ritste de lijkzak open. Het bloed stroomde de ambulance in.


  ‘Oeps, ‘ zei Earl met een knipoog. ‘Hé, Jim, heb je straks als je hier klaar bent zin in een bord spaghetti?’


  ‘Met ribbetjes misschien?’


  ‘Goed idee. ‘


  Rhyme onderbrak het tweetal. ‘Sachs, wat is er gaande? Heb je het lichaam?’


  ‘Ik heb het. Ik probeer achter het verhaal te komen. ‘ Ze richtte zich tot de ambulancier. ‘We hebben haast. Heeft iemand enig idee wie het is?’


  ‘Hij had niets bij zich wat op zijn identiteit duidde. Er zijn geen vermissingen. Niemand heeft iets gezien. ‘


  ‘Zou het een politieman kunnen zijn?’


  ‘Nee, voorzover ik weet niet, ‘ zei Jim. ‘Wat dacht jij, Earl?’


  ‘Nee. Hoezo?’


  Sachs gaf geen antwoord. ‘Ik moet hem onderzoeken, ‘ zei ze.


  ‘Zelf weten, ‘ zei Earl. ‘Zal ik een handje helpen?’


  ‘Jezus, ‘ zei de staatspolitieman, ‘hij komt inderdaad een paar handjes te kort. ‘ Hij grinnikte en de ambulancier gaf weer zo’n knorrende giechel ten beste.


  Sachs klom in de ambulance en ritste de lijkzak helemaal open. En aangezien ze niet van plan was haar spijkerbroek uit te trekken en met hen te vrijen, of zelfs maar terug te flirten, zat er voor de mannen weinig anders op dan haar te blijven jennen.


  ‘Weet je, dit is niet zoiets als die verkeersovertredingen waar jij waarschijnlijk aan gewend bent, ‘ zei Earl tegen haar. ‘Jim, is deze net zo erg als dat geval van vorige week?’


  ‘Dat losse hoofd?’ De agent keek peinzend. ‘Weet je, ik heb altijd liever een verse kop dan een lijk van een maand oud. Heb je dat weleens gezien, schatje? Beroerder kan bijna niet. Een waterlijk van een maand of drie oud, och, dat is niet zo erg - alleen maar botten, eigenlijk. Maar als een lijk een maand heeft liggen sudderen… ‘


  ‘Bah, ‘ zei Earl. ‘Gadver. ‘


  ‘Heb je er weleens een van een maand gezien, pop?’


  ‘Wil je dat niet tegen me zeggen?’ voegde ze de agent afwezig toe.


  ‘Van een maand?’


  ‘Nee, “pop”. ‘ ‘O, sorry. ‘


  ‘Sachs, ‘ blafte Rhyme. ‘Wat ben je in godsnaam aan het doen?’ ‘Geen legitimatie, Rhyme. Niemand heeft een vermoeden wie het kan zijn. De handen zijn met een fijne zaag verwijderd. ‘


  ‘Is Percey veilig? Hale?’


  ‘Ze zitten binnen. Banks let op ze. Ze komen niet bij de ramen. Waar blijft die gepantserde wagen?’


  ‘Die zou er over tien minuten moeten zijn. Je moet het lichaam onderzoeken. ‘


  ‘Heb je het nou tegen jezelf, pop… rechercheur?’


  Sachs bekeek het lichaam van de pechvogel. Ze ging ervan uit dat de handen vlak na zijn dood waren afgezaagd, of toen hij stervende was, gezien de enorme hoeveelheid bloed. Ze trok latex onder-zoekhandschoenen aan.


  ‘Ik vind het vreemd, Rhyme. Waarom is hij maar ten dele onidentificeerbaar gemaakt?’


  Als een moordenaar geen tijd heeft om zich grondig van het lijk te ontdoen, zorgt hij dat het niet geïdentificeerd kan worden door de belangrijkste aanknopingspunten te verwijderen: de handen en het gebit.


  


  ‘Ik weet het niet, ‘ antwoordde de criminalist. ‘Die slordigheid is niets voor de Danser, zelfs al heeft hij haast.


  Wat heeft hij aan?’ ‘Alleen een onderbroek. Op de pd zijn geen andere kleren of legitimatiebewijzen gevonden. ‘


  ‘Waarom, ‘ zei Rhyme bedachtzaam, ‘zou de Danser hém hebben uitgekozen?’


  ‘Als dit het werk van de Danser is. ‘


  ‘Hoe vaak worden er zulke lijken in Westchester gevonden?’


  ‘Als ik de autochtonen moet geloven, ‘ zei ze spottend, ‘om de andere dag. ‘


  ‘Vertel me meer over het lichaam. Doodsoorzaak?’


  ‘Heb je de doodsoorzaak vastgesteld?’ riep Sachs naar de mollige Earl.


  ‘Wurging, ‘ antwoordde hij.


  Maar Sachs had al meteen gezien dat er geen petechiale bloedingen aan de binnenkant van de oogleden zaten, en dat de tong geen verwondingen vertoonde. De meeste slachtoffers van wurging bijten op een gegeven moment op hun eigen tong.


  ‘Dat dacht ik niet. ‘


  Earl keek Jim veelbetekenend aan en snoof. ‘O, jawel. Kijk maar naar die rode striem in zijn nek. Dat noemen we een ligatuur, mop. Hoor eens, hij kan hier niet eeuwig blijven. Op die zonnige dagen rijpen ze snel. En als je dat niet geroken hebt, heb je nooit iets geroken. ‘


  Sachs fronste haar voorhoofd. ‘Hij is niet gewurgd. ‘


  Nu werd het twee tegen één. ‘Scha… rechercheur, dat is een ligatuur, ‘ zei Jim van de staatspolitie. ‘Ik heb er al honderden gezien. ‘


  ‘Nee, ‘ hield Sachs vol. ‘De dader heeft alleen een ketting van zijn hals gerukt. ‘


  Rhyme kwam tussenbeide. ‘Waarschijnlijk heb je gelijk, Sachs. Als je een lijk onherkenbaar wilt maken, begin je met de sieraden. Het zal wel een Sint-Christoffel geweest zijn, misschien met inscriptie. Wie heb je daar bij je?’


  ‘Een paar debielen, ‘ zei ze.


  ‘O. Nou ja, wat is dan de doodsoorzaak?’


  Na enig zoeken ontdekte ze de wond. ‘Een ijspriem of een smal mes in het achterhoofd. ‘


  De ronde gestalte van de ambulancier doemde in de deuropening op. ‘Dat hadden wij ook wel kunnen vinden, ‘


  zei hij afwerend. ‘Ik bedoel, als we niet met zo’n rotgang hierheen hadden gehoeven, dankzij jullie. ‘


  ‘Beschrijf hem, ‘ zei Rhyme tegen Sachs. ‘Dik, bierbuik. Kwabbig. ‘


  ‘Gebruind, echt bruin?’


  ‘Alleen zijn armen en zijn bovenlijf. Zijn benen zijn wit. Hij heeft zijn teennagels niet geknipt en hij draagt een goedkope oorring - sluiting van staal, niet van goud. De onderbroek komt van Sears en er zitten gaten in. ‘


  ‘Goed, zo te horen is het een arbeider, ‘ zei Rhyme. ‘Bouwvakker, bezorger. We komen dichterbij. Kijk eens in zijn keel. ‘


  ‘Wat?’


  ‘Vanwege zijn portefeuille en papieren. Als je een lijk een paar uur anoniem wilt houden, prop je zijn legitimatiebewijzen in zijn keel. Dan worden ze pas bij de lijkschouwing gevonden. ‘


  Proestend lachen achter het portier.


  Sachs liet het snel verstommen door de kaken van de man te pakken, ze van elkaar te trekken en haar hand in zijn mond te steken. ‘Christus, ‘ pruttelde Earl. ‘Wat doe je nou?’


  ‘Niets te vinden, Rhyme. ‘


  ‘Dan zul je moeten snijden. In de keel. Dieper gaan. ‘


  Sachs had in het verleden weleens gesteigerd als Rhyme met een macaber verzoek kwam, maar nu wierp ze een blik op de grinnikende kerels achter haar, trok haar illegale, doch gekoesterde stiletto uit de zak van haar spijkerbroek en klikte het open.


  Het lachen verging de mannen.


  ‘Hé, pop, wat ga je doen?’


  ‘Kleine operatie. Even binnen kijken. ‘Alsof ze het elke dag deed.


  ‘Ik bedoel, ik kan geen lijk bij het lab afleveren dat door een agent uit New York aan stukken is gesneden. ‘


  ‘Doe het dan zelf. ‘


  Ze stak hem het mes toe.


  ‘O, Jim, ze zit ons te stangen. ‘


  Ze trok een wenkbrauw op en zette toen het mes in de adamsappel van de man als een visser die een forel schoonmaakt.


  ‘Jezus, Jim, kijk nou wat ze doet. Hou haar tegen. ‘


  ‘Ik ben pleite, Earl. Ik heb niks gezien. ‘ De staatspolitieman liep weg.


  Ze maakte een kaarsrechte incisie, keek erin en zuchtte. ‘Niets. ‘ ‘Wat voert hij toch in zijn schild?’ verzuchtte Rhyme. ‘Even denken… Stel nu eens dat hij het lichaam helemaal niet onherkenbaar wilde maken? In dat geval had hij het hoofd er wel afgehaald. Als er nu eens iets anders is dat hij voor ons verborgen wil houden?’


  


  ‘Iets aan de handen van het slachtoffer?’ opperde Sachs. ‘Zou kunnen, ‘ antwoordde Rhyme. ‘Iets wat hij niet zo gemakkelijk van het lijk kon verwijderen. En iets waar wij uit af kunnen leiden wat hij van plan is. ‘


  ‘Olie? Smeerolie?’


  ‘Misschien bezorgde hij brandstof, ‘ zei Rhyme. ‘Of misschien kwam hij eten brengen - misschien roken zijn vingers naar knoflook. ‘


  Sachs keek naar de luchthaven en zag overal brandstofwagens, grondpersoneel en monteurs. Een ploeg bouwvakkers was bezig een van de terminals van een nieuwe vleugel te voorzien. ‘Is hij fors?’ vroeg Rhyme door.


  ‘Ja. ‘


  ‘Dan heeft hij vandaag vast gezweet. Misschien heeft hij zijn voorhoofd afgeveegd. Of eraan gekrabd. ‘


  Dat doe ik óók al de hele dag, dacht Sachs. Ze had zin om haar vingers door haar haar te halen en te krabben tot het pijn deed, zoals altijd als ze zich gespannen en gefrustreerd voelde. ‘Controleer zijn hoofdhuid, Sachs. Boven de haargrens. ‘


  Dat deed ze.


  En daar vond ze het.


  ‘Ik zie vegen. Blauw. En wit. In het haar en op de huid. O, jezus, Rhyme. Het is verf! Hij is schilder. En er lopen hier wel twintig bouwvakkers rond. ‘


  ‘Die striem in zijn nek, ‘ vervolgde Rhyme. ‘Hij had zijn legitimatiebewijs aan een touwtje om zijn nek hangen.


  De Danser heeft het eraf getrokken. ‘


  ‘Maar daar zit een foto op. ‘


  ‘Nou en? Die heeft hij vol verf gesmeerd, of hij heeft het bewijs op de een of andere manier vervalst. Hij loopt daar ergens rond, Sachs. Laat Percey en Hale op de grond gaan liggen. Laat ze door iemand bewaken en zorg dat de anderen op zoek gaan. Er komt een arrestatieteam aan. ‘


  –


  Problemen.


  Hij hield de roodharige agente in de ambulance in de gaten. Hij kon door de Redfield-telescoop niet goed zien wat ze deed, maar hij kreeg een onbehaaglijk gevoel.


  Hij kreeg het gevoel dat ze iets met hém deed. Iets om hem te ontmaskeren, om hem in het nauw te drijven.


  De wormen naderden. Het gezicht achter het raam, het wormige gezicht, was op zoek naar hem.


  Stephen huiverde.


  Ze sprong uit de ambulance en tuurde het grasveld af.


  Er is iets aan de hand, soldaat.


  Sergeant, daar ben ik me van bewust, sergeant.


  De rooie begon andere politiemensen bevelen toe te schreeuwen.


  De meesten keken haar aan, lieten het nieuws tot zich doordringen en begonnen ook om zich heen te kijken. Er rende er een naar een auto, gevolgd door een tweede.


  Hij zag de rooie met haar knappe gezicht en haar wormenogen het terrein in zich opnemen. Hij richtte op haar volmaakt geproportioneerde kin. Wat had ze ontdekt? En wat zocht ze?


  Ze bleef staan en hij zag dat ze in zichzelf praatte. Nee, niet in zichzelf. Ze had een portofoon. Uit de manier waarop ze luisterde en knikte maakte hij op dat ze orders van iemand aannam.


  Van wie? vroeg hij zich af.


  Iemand die erachter is gekomen dat ik hier ben, dacht Stephen. Iemand die me zoekt.


  Iemand die me door de ramen kan zien en dan in rook opgaat. Iemand die zich door muren, hoeken en gaten kan wringen, me besluipt en me vindt.


  Een rilling over zijn rug - hij beefde echt - en even danste het vizier van de rooie af en was hij zijn doelwit helemaal kwijt.


  Wat had dat te betekenen, soldaat?


  Sergeant, ik weet het niet, sergeant.


  Toen hij haar weer in het vizier kreeg, zag hij hoe slecht hij ervoor stond. Ze wees recht naar de bestelbus van het schildersbedrijf die hij net had gestolen. Hij stond een meter of vijftig bij hem vandaan op een klein parkeerterrein voor bouwverkeer.


  Degene met wie de rooie praatte, had het lijk van de schilder gevonden en ontdekt hoe hij op het terrein was gekomen.


  De worm kwam dichterbij. Hij voelde zijn schaduw en het kille slijm.


  Het kriebelige gevoel. Wormen die over zijn benen kropen… wormen die in zijn boord kropen, over zijn rug…


  Wat moet ik doen? vroeg hij zich af.


  Eén kans… één schot…


  Ze waren zo dichtbij, de Vrouw en de Vriend. Hij kon het allemaal nu afhandelen. Vijf seconden, meer niet.


  Misschien zag hij hun silhouetten achter het raam. Die schimmige gestalte. Of die daar… Maar Stephen wist dat iedereen zich zou laten vallen als hij door het glas schoot. Als hij de Vrouw niet met zijn eerste schot raakte, waren zijn kansen verkeken. Ze moet naar buiten. Ik moet haar naar buiten lokken, de moord-zone in. Daar kan ik niet missen.


  Hij had geen tijd. Geen tijd! Denk na!


  A ls je een hert wilt schieten, bedreig je het kalf.


  Stephen begon weer langzaam te ademen. In, uit. Hij richtte en oefende haast onmerkbaar druk uit op de trekker.


  De Model 40 vuurde.


  Het ka-boem dreunde over het grasveld en alle politiemensen lieten zich vallen en trokken hun wapen.


  Nog een schot, en weer een rookwolk uit de staartmotor van het zilveren straaltoestel in de hangar.


  De roodharige smeris, die haar wapen in haar hand hield, kroop over de grond en probeerde te bepalen waar het schot vandaan was gekomen. Ze keek naar de rokende gaten in de huid van het toestel, keek weer naar het gras en richtte haar stompe Glock.


  Zal ik haar omleggen?


  Ja of nee?


  Nee, soldaat. Richt je aandacht op je doel.


  Hij vuurde nog eens, en weer werd er een lap uit de zijkant van het vliegtuig gereten.


  Rustig blijven. Nog eens. De schok tegen je schouder, de zoete geur van verbrand kruit. Een ruit van de cockpit plofte.


  Dat was het beslissende schot.


  Opeens was ze er, de Vrouw. Ze baande zich een weg naar buiten, al vechtend met de jonge blonde politieman die haar tegen wilde houden.


  Nog geen doel. Laat haar maar komen.


  Trek. Nog een kogel door de motor.


  De Vrouw rukte zich met een gezicht vol afgrijzen los en rende naar de hangar om de deuren te sluiten, om haar kind te beschermen.


  Herladen.


  Zodra ze het op een rennen zette, richtte hij op haar borst. Een afwijking van tien centimeter, berekende Stephen automatisch. Hij richtte voor haar en haalde de trekker over. Het schot weerklonk precies toen de blonde politieman haar liet struikelen en ze samen in een ondiepe kuil vielen. Een misser. En ze hadden precies genoeg dekking; hij kon hen niet in de rug schieten.


  Ze sluiten je in, soldaat. Aan de flanken.


  Ja, sergeant, begrepen.


  Stephen liet zijn blik over de banen glijden. Er was meer politie gekomen. Ze kropen naar hun auto’s. Een van de auto’s reed recht op hem af en was nog maar vijftig meter bij hem vandaan. Stephen schakelde met een enkel schot het motorblok uit. De stoom spoot uit de voorkant en de auto kwam langzaam tot staan. Blijf kalm, hield hij zichzelf voor.


  We zijn klaar voor evacuatie. We hoeven maar één keer te kunnen schieten.


  Hij hoorde een snelle opeenvolging van pistoolschoten en keek naar de rooie. Ze stond in de gevechtshouding, met het pistool op hem gericht, te wachten tot ze het vuur weer uit zijn loop zag flitsen. Het geluid van het schot hielp haar uiteraard nauwelijks op weg; daarom gebruikte hij nooit een geluiddemper. Harde geluiden zijn net zo moeilijk te lokaliseren als zachte. De politievrouw met het rode haar stond rechtop, kneep haar ogen halfdicht en tuurde naar hem.


  Stephen vergrendelde de Model 40.


  –


  Amelia Sachs zag iets oplichten en wist waar de Danser zat. Tussen de bomen, zo’n driehonderd meter verderop.


  Zijn telescoopvizier weerkaatste het licht van de bewolkte lucht. ‘Daar, ‘ riep ze naar de twee regioagenten die in elkaar gedoken in een patrouillewagen zaten, en ze wees.


  Ze rolden naar hun eigen auto, reden weg en zwenkten achter een hangar langs om hem te omsingelen.


  ‘Sachs, ‘ riep Rhyme in de koptelefoon. ‘Wat is… ‘


  ‘Jezus, Rhyme, hij zit op het terrein en hij schiet op het toestel. ‘


  ‘Wat?’


  ‘Percey probeert bij de hangar te komen. Hij schiet met explosieve kogels. Hij schiet om haar naar buiten te lokken. ‘


  ‘Houd je gedeisd, Sachs. Als Percey dood wil, gaat ze haar gang maar, maar jij blijft liggen!’


  Ze zweette als een otter, haar handen trilden en haar hart bonsde. Ze voelde de paniek over haar ruggengraat kriebelen.


  ‘Percey!’ riep Sachs.


  De vrouw had zich losgemaakt van Jerry Banks en kwam overeind. Ze rende naar de hangar.


  ‘Nee!’


  O, verdomme.


  Sachs’ richtte haar blik op de plek waar ze het vizier van de Danser had zien oplichten.


  


  Te ver, dacht ze, veel te ver. Ik kan niets raken op die afstand. Wel als je kalm blijft. Je hebt nog elf patronen.


  Het is windstil. De baan is het enige probleem. Richt hoog en werk naar beneden. De Danser vuurde weer en ze zag bladeren opstuiven. Vrijwel direct daarna suisde er een kogel langs haar gezicht. Ze voelde de luchtverplaatsing en hoorde hoe de kogel, die twee keer zo snel ging als het geluid, de lucht schroeide.


  Ze kermde, liet zich op haar buik vallen en drukte zich tegen de grond.


  Nee! Je hebt de kans gehad om te schieten. Toen hij moest herladen. Nu is het te laat. Hij heeft herladen en doorgegrendeld.


  Ze keek even op, hief haar pistool en durfde niet meer. Met haar hoofd gebogen en de Glock ongeveer in de richting van de bomen vuurde ze nog vijf keer, snel achtereen.


  Ze had net zo goed met losse flodders kunnen schieten.


  Kom op, meid. Sta op. Richten en schieten. Je hebt er nog zes, en nog twee magazijnen aan je riem.


  De gedachte aan het schot dat rakelings langs haar was gegaan, hield haar op de grond.


  Doe het dan! foeterde ze in zichzelf.


  Maar ze kon het niet.


  Sachs had alleen nog moed genoeg om haar hoofd een paar centimeter op te tillen - net ver genoeg om te zien hoe Percey Clay rennend de hangardeur bereikte en op hetzelfde moment door Jerry Banks werd ingehaald. De jonge rechercheur duwde haar achter een generatorwagen op de grond. Vrijwel tegelijk met de dreunende slag van het geweer van de Danser weerklonk het weerzinwekkende gekraak van de kogel die Banks raakte. Hij waggelde als een beschonkene rond terwijl het bloed als een wolk rondom hem nevelde.


  Hij keek eerst verbaasd, toen geschrokken en toen helemaal niet meer. Hij zakte langzaam op het vochtige beton.
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  Het vijfde uur van de vijfenveertig


  ‘En?’ vroeg Rhyme.


  Lon Sellitto klapte zijn telefoon dicht. ‘Ze weten het nog steeds niet. ‘ Hij keek naar buiten en tikte zonder het zelf te merken tegen het raam. De valken zaten weer in het kozijn, maar hielden hun ogen waakzaam op Central Park gericht en besteedden vreemd genoeg geen aandacht aan het getik.


  Rhyme had Sellitto nog nooit zó van streek gezien. Zijn papperige, bezwete gezicht was bleek. Sellitto, een legende binnen Moordzaken, was meestal niet van zijn stuk te krijgen. Of hij nu familieleden van slachtoffers moed inpraatte of onstuitbaar de zwakke plekken in het alibi van een verdachte zocht, hij concentreerde zich altijd op zijn taak. Nu echter leek hij met zijn gedachten elders te zijn, bij Jerry Banks, die in een ziekenhuis in Westchester op de operatietafel lag of misschien op hetzelfde moment doodging. Het was zaterdagmiddag, drie uur, en Banks lag al een uur op de OK.


  Sellitto, Sachs, Rhyme en Cooper zaten in het lab in Rhymes huis, op de begane grond. Dellray was weggegaan om te controleren of het onderduikadres klaar was en om de nieuwe oppas te instrueren die de politie had benoemd om Banks te vervangen.


  De jonge rechercheur was op de luchthaven in een ambulance gelegd - die waarin de dode schilder zonder handen was bezorgd. Earl, de ambulancier, had zijn gesar gestaakt en koortsachtig geprobeerd Banks’ hevige bloeding te stelpen. Vervolgens was hij met de bleke, bewusteloze Banks naar het dichtstbijzijnde ziekenhuis gescheurd.


  FBI’ers uit White Plains hadden Percey en Hale met een gepantserde wagen opgehaald, en waren met hen naar Manhattan gereden, waarbij ze ontwijkende tactieken toepasten om eventuele achtervolgers af te schudden.


  Sachs had de nieuwe plaatsen delict onderzocht: de schuilplaats van de sluipschutter, het busje van de schilder en de vluchtauto van de Danser - een auto van een cateringbedrijf, die niet ver van de plek waar hij de schilder had vermoord was gevonden. Vermoedelijk had hij daar ook de auto verborgen waarmee hij naar Westchester was gereden.


  Toen ze klaar was, was ze zo snel mogelijk naar Rhyme gegaan. ‘Wat hebben we allemaal?’ vroeg Rhyme nu aan Cooper en haar. ‘Hulzen misschien?’


  Sachs plukte aan een toch al bloederige nagel. ‘Nee, ‘ zei ze, ‘niets meer. Het waren kogels met explosieven. ‘


  Ze keek schichtig om zich heen, alsof ze nu pas echt bang begon te worden.


  ‘Dan is het de Danser geweest. Eén voltreffer, en het bewijsmateriaal vernietigt zichzelf. ‘


  Sachs wees naar een plastic monsterzakje. ‘Dit zijn de restanten van een van de kogels. Ik heb ze van een muur geschraapt. ‘


  Cooper schudde de inhoud van de zak in een porseleinen onder zoekschaaltje en roerde erin. ‘Keramische punten ook nog. Daar helpt geen kogelvrij vest tegen. ‘


  ‘Wat een klootzak, ‘ zei Sellitto hartgrondig.


  


  ‘O, de Danser weet waarmee hij werkt, ‘ zei Rhyme. Ze hoorden mensen bij de deur. Thom liet twee FBI’ers in pak binnen, die gevolgd werden door Percey Clay en Brit Hale.


  ‘Hoe is het met hem?’ vroeg Percey aan Sellitto. Ze keek met haar donkere ogen om zich heen en zag hoe kil ze werd begroet. Het leek haar weinig te doen. ‘Met Jerry, bedoel ik. ‘


  Sellitto zweeg.


  ‘Hij ligt nog op de operatietafel, ‘ zei Rhyme.


  Percey’s gezicht stond zorgelijk en haar haar was warriger dan die ochtend. ‘Ik hoop dat hij het haalt. ‘


  Amelia Sachs keek Percey aan en zei ijzig: ‘Wat zeg je?’


  ‘Ik zei, ik hoop dat hij het haalt. ‘


  ‘Dat hóóp je?’ De politievrouw, die boven Percey uittorende, deed een stap in haar richting. De kleine vrouw week niet van haar plaats. ‘Is het daar nu niet een beetje te laat voor?’ vervolgde Sachs. ‘Wat heb jij?’


  ‘Dat zou ik jou moeten vragen. Jij hebt hem laten neerschieten. ‘


  ‘Hé, Sachs… ‘ begon Sellitto.


  Percey bleef beheerst. ‘Ik heb hem niet gevraagd achter me aan te komen, ‘ zei ze.


  ‘Als hij dat niet had gedaan, was jij nu dood geweest. ‘


  ‘Misschien. Dat zullen we nooit weten. Het spijt me dat hij gewond is geraakt. Ik… ‘


  ‘Hoe erg spijt je dat?’


  ‘Amelia, ‘ zei Rhyme bestraffend.


  ‘Nee, ik wil het weten. Vind je het zo erg dat je bloed wilt afstaan? Vind je het zo erg dat je hem wel wilt duwen als hij in een rolstoel komt te zitten? Wil je een speech houden als hij sterft?’


  ‘Sachs, ophouden, ‘ zei Rhyme streng. ‘Ze kan er niets aan doen. ‘ Sachs sloeg met haar handen met afgeknaagde nagels tegen haar dijen. ‘O nee?’


  ‘De Danser is ons te slim af geweest. ‘


  Sachs wist van geen ophouden. Ze keek Percey strak in de donkere ogen. ‘Jerry paste op jou. Wat dacht je dan dat hij zou doen toen jij de vuurlinie in rende?’


  ‘Ik stond er gewoon niet bij stil, oké? Het was een reflex. ‘


  ‘Jezus. ‘


  ‘Hé, agent, ‘ zei Hale, ‘misschien bent u veel stressbestendiger dan wij, maar wij zijn er niet aan gewend dat er op ons geschoten wordt. ‘


  ‘Daarom had ze ook plat moeten blijven liggen. In het kantoor. Zoals ik haar had opgedragen. ‘


  Percey’s stem leek iets lijziger te klinken toen ze vervolgde: ‘Mijn toestel werd bedreigd. Ik ging erop af.


  Misschien zou jij hetzelfde doen als je partner geraakt werd. ‘


  ‘Ze deed gewoon wat iedere piloot had gedaan, ‘ zei Hale. ‘Inderdaad, ‘ beaamde Rhyme. ‘Dat probeer ik je duidelijk te maken, Sachs. Zo gaat de Danser te werk. ‘


  Amelia Sachs vond het nog steeds niet genoeg. ‘Je had bovendien allang op het onderduikadres moeten zitten.


  Jullie hadden nooit naar de luchthaven mogen gaan. ‘


  ‘Dat was Jerry’s schuld, ‘ zei Rhyme, die boos begon te worden.


  ‘Hij had geen toestemming van de route af te wijken. ‘


  Sachs wierp een blik op Sellitto, die de afgelopen twee jaar Banks’ partner was geweest. Blijkbaar was ook hij niet van plan voor Jerry in de bres te springen.


  ‘Het was me een waar genoegen, ‘ zei Percey droog, terwijl ze zich omdraaide. ‘Ik moet nu terug naar de luchthaven. ‘


  ‘Wat?’ zei Sachs, snakkend naar adem. ‘Ben je gek geworden?’


  ‘Nee, dat kan echt niet, ‘ zei Sellitto, die opschrok uit zijn sombere overpeinzingen.


  ‘Het was al erg genoeg dat we mijn toestel voor de vlucht van morgen in orde moesten zien te krijgen, en nu moeten we de schade ook nog eens herstellen. En aangezien het erop lijkt dat alle bevoegde technici in Westchester lafbekken zijn, zal ik het zelf moeten opknappen. ‘


  ‘Mevrouw Clay, ‘ hief Sellitto aan, ‘dat is geen goed plan. Op het onderduikadres hebt u niets te vrezen, maar verder kunnen we nergens voor u instaan. Als u daar tot maandag blijft, kunt u… ‘


  ‘Maandag?’ stoof ze op. ‘O, nee, dan hebben jullie er niks van begrepen. Ik vlieg morgen met dat toestel - de charter voor US Medical. ‘


  ‘U kunt niet… ‘


  ‘Eén vraag, ‘ zei Sachs met haar ijzige stem. ‘Zou je me exact kunnen vertellen wie je nog meer dood wilt hebben?’


  Percey ging voor haar staan en snauwde haar toe: ‘Verdomme, ik ben gisteren mijn man en een van mijn beste werknemers kwijtgeraakt. Ik wil mijn bedrijf niet ook nog eens verliezen. Jij kunt me niet zeggen waar ik wel en niet mag komen, tenzij je me wilt arresteren. ‘


  ‘Mij best, ‘ zei Sachs, en ze sloeg Percey met een enkele, vloeiende beweging in de boeien. ‘U bent gearresteerd.‘


  ‘Sachs, ‘ riep Rhyme woedend. ‘Waar ben je mee bezig? Maak haar los. Nú!’


  


  Sachs draaide zich naar hem om en tierde terug: ‘Jij bent maar een burger. Je hebt mij niets te vertellen!’


  ‘Ik wel, ‘ zei Sellitto.


  ‘Niet waar, ‘ zei ze koppig. ‘Ik houd iemand aan, chef. Daar kun je niets tegen doen. Alleen de officier van justitie kan een zaak niet-ontvankelijk verklaren. ‘


  ‘Wat is dit voor gelul?’ schold Percey, wier zuidelijke, lijzige accent tot volle bloei was gekomen. ‘Waar wil je me dan voor arresteren? Omdat ik een getuige ben?’


  ‘De aanklacht is het nodeloos in gevaar brengen van derden, en als Jerry sterft maak ik er dood door schuld van.


  Of misschien wel doodslag. ‘


  Hale raapte zijn moed bij elkaar en zei: ‘Hoor eens, je doet de hele dag al zo tegen haar, en dat staat me niet aan.


  Als je haar arresteert, zul je mij ook… ‘


  ‘Met plezier, ‘ onderbrak Sachs hem, waarop ze tegen Sellitto zei: ‘Chef, ik wil uw handboeien lenen. ‘


  ‘Basta, ‘ gromde Sellitto.


  ‘Sachs, ‘ riep Rhyme haar tot de orde, ‘we hebben geen tijd voor spelletjes! De Danser loopt vrij rond en hij is op dit moment een volgende aanslag aan het voorbereiden. ‘


  ‘Arresteer me maar, ‘ zei Percey. ‘Ik ben toch binnen twee uur weer vrij. ‘


  ‘Dan ben je binnen twee uur en tien minuten dood. In principe moet je dat zelf weten… ‘


  ‘Rechercheur, ‘ blafte Sellitto, ‘je waagt je nu echt op glad ijs. ‘ ‘… ware het niet dat je de gewoonte hebt anderen met je mee te sleuren.‘


  ‘Amelia, ‘ zei Rhyme koel.


  Ze draaide zich als door een wesp gestoken naar hem om. Hij noemde haar bijna altijd Sachs; dat hij nu haar voornaam gebruikte, kwam als een klap in haar gezicht aan.


  De boeien om Percey’s dunne, knokige polsen kletterden tegen elkaar. De valk achter het raam spreidde zijn vleugels. Niemand zei iets, tot Rhyme uiteindelijk overredend zei: ‘Maak alsjeblieft die boeien los en laat me een paar minuten alleen met Percey. ‘


  Sachs aarzelde. Haar gezicht was een uitdrukkingsloos masker.


  ‘Amelia, alsjeblieft, ‘ zei Rhyme, met moeite zijn geduld bewarend.


  Zonder een woord maakte ze de boeien los.


  Alle aanwezigen, op Percey en Rhyme na, vertrokken in ganzenpas.


  ‘Doe je de deur achter je dicht?’ vroeg Rhyme aan Sachs.


  Ze keek hem strak aan en liep de gang in. Hale liep terug om de zware eiken deur dicht te doen.


  –


  Zodra ze op de gang stonden, belde Sellitto weer naar het ziekenhuis. Banks was nog steeds in de operatiekamer, en de zaalverpleegster wilde niets loslaten.


  Sachs nam het nieuws met een knikje in ontvangst en liep naar het raam, dat uitkeek over de steeg achter Rhymes herenhuis. Het licht viel schuin op haar handen en ze keek naar haar gehavende nagels. De zwaarst gewonde vingers waren in pleisters gewikkeld. Gewoonten, dacht ze. Slechte gewoonten… Waarom kan ik er niet mee ophouden?


  Sellitto kwam naast haar staan en keek naar de grauwe lucht, die meer voorjaarsregen beloofde.


  ‘Sachs, ‘ zei hij zacht, zodat de anderen het niet konden horen, ‘ik geef toe dat die vrouw er een puinhoop van heeft gemaakt, maar je moet één ding begrijpen: ze is geen beroeps. Wij hebben de fout begaan haar er een puinhoop van te laten maken, en ja, Jerry had beter moeten weten. Ik kan je niet zeggen hoeveel pijn het me doet dat te zeggen, maar hij heeft het verprutst. ‘


  ‘Nee, ‘ zei ze knarsetandend. ‘Je snapt het niet. ‘


  ‘Pardon?’


  Kon ze het zeggen? Het was zo moeilijk.


  ‘Ik heb het verprutst. Het is Jerry’s schuld niet. ‘ Ze knikte naar Rhymes deur. ‘En ook niet Percey’s schuld. Het is míjn schuld. ‘ ‘Jouw schuld? Doe normaal! Rhyme en jij zijn er juist achter gekomen dat hij op de luchthaven moest zijn. Als jij er niet was geweest, had hij ons allemaal kunnen vermoorden. ‘


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zag… Ik heb gezien waar de Danser zat vóór hij Jerry raakte. ‘


  ‘Nou en?’


  ‘Ik wist exact waar hij zat. Ik richtte. Ik… ‘ Verschrikkelijk. Wat was dit moeilijk. ‘Wat bedoel je toch?’


  ‘Hij schoot op me… O, jezus. Ik werd bang. Ik heb me laten vallen. ‘ Ze bracht haar wijsvinger naar haar haar en krabde tot ze het warme bloed voelde. Niet doen, verdomme.


  ‘En?’ Sellitto snapte het nog steeds niet. ‘We hebben toch allemaal dekking gezocht? Dat zou toch iedereen doen?’


  Ze staarde naar buiten, gloeiend van schaamte. ‘Toen hij me had gemist, had ik nog minstens drie seconden om terug te schieten -ik wist dat hij geen automatisch geweer had. Ik had een heel magazijn op hem af kunnen vuren, maar ik was laf en liet me vallen. Toen had ik het lef niet meer om op te staan, omdat ik wist dat hij had herladen. ‘


  


  Sellitto keek spottend. ‘Wat? Je maakt je druk omdat je niet rechtop bleef staan, zonder dekking, om die sluipschutter een mooi doelwit te bieden? Toe nou, Sachs… En trouwens, wacht even, je had je dienstwapen bij je?’


  ‘Ja, ik… ‘


  ‘Driehonderd meter, met een Glock 9? Dat had je gedroomd. ‘


  ‘Ik had hem misschien niet geraakt, maar ik had er dicht genoeg bij kunnen zitten om te zorgen dat hij tegen de grond bleef. Dan had hij geen kans gekregen om Jerry te raken. O, verdomme. ‘ Ze balde haar vuisten en keek nog eens naar de nagel van haar wijsvinger, waar bloed van haar hoofdhuid aan kleefde. Toen krabde ze nog harder.


  Het stralende rood herinnerde haar aan de nevel van bloed die rond Jerry Banks was ontstaan, en dus krabde ze door.


  ‘Sachs, ik zou er niet van wakker liggen als ik jou was. ‘


  Hoe moest ze het uitleggen? Wat haar dwarszat, was méér en ingewikkelder dan Sellitto wist. Rhyme was de beste criminalist van New York, misschien wel van het hele land. Sachs deed haar best, maar ze zou hem nooit kunnen evenaren. Schieten, daarentegen, was een van haar talenten, net als autoracen. Op de schietbaan kon ze het van de meeste collega’s, man of vrouw, winnen, met welke hand ze ook schoot. Ze gooide munten op de vijftig-meterbaan en schoot op de weerkaatsing. De kromme munten gaf ze aan haar petekind en vrienden. Ze had Jerry kunnen redden. Ze had die klootzak misschien zelfs kunnen raken.


  Ze was woedend op zichzelf en woedend op Percey, die haar in deze omstandigheden had gedwongen.


  En op Rhyme.


  De deur zwaaide open en Percey kwam te voorschijn. Ze wierp een kille blik op Sachs en vroeg Hale binnen te komen. Hij verdween achter de deur en deed hem een paar minuten later weer open. ‘Hij wil jullie graag allemaal weer binnen hebben, ‘ zei hij.


  Sachs trof het gezelschap als volgt aan: Percey naast Rhyme in een versleten oude leunstoel. Ze zag een belachelijk beeld van het tweetal als getrouwd stel voor zich.


  ‘We sluiten een compromis, ‘ kondigde Rhyme aan. ‘Brit en Percey gaan naar Dellray’s onderduikadres. Iemand anders maakt het toestel in orde. Maar of we de Danser vinden of niet, Percey mag morgenavond vliegen. ‘


  ‘En als ik haar nu gewoon arresteer?’ zei Sachs driftig. ‘Haar in bewaring stel?’


  Ze had gedacht dat Rhyme zou ontploffen - ze rekende erop -maar hij zei op beheerste toon: ‘Daar heb ik ook over nagedacht, Sachs, maar het lijkt me geen goed idee. Dat levert alleen maar meer risico op - de rechtbank, de cel, het vervoer. De Danser krijgt op die manier meer kansen om haar te doden. ‘


  Amelia Sachs aarzelde, maar knikte toen inschikkelijk. Hij had gelijk; dat had hij bijna altijd. Maar of hij gelijk had of niet, alles moest verlopen zoals hij wilde. Zij was zijn assistent, meer niet. Een werknemer. Meer betekende ze niet voor hem.


  Rhyme vervolgde: ‘Ik heb een plan. We gaan een val zetten. Je zult me moeten helpen, Lon. ‘


  ‘Steek maar van wal. ‘


  ‘Percey en Hale gaan naar het onderduikadres, maar ik wil de schijn wekken dat ze ergens anders heen gaan. We maken er een hele toestand van. Erg in het oog lopend. We kiezen een politiebureau uit en doen of ze daar in bewaring worden gesteld, omwille van hun eigen veiligheid. We laten via de stadsband melden, niet gecodeerd, dat we de straat voor het bureau afzetten, ter beveiliging, en dat alle verdachten die daar in de cel zitten worden overgeplaatst om het bureau leeg te houden. Als we geluk hebben, zit de Danser naar zijn scanner te luisteren.


  Zo niet, dan pikken de media het wel op en komt hij het op die manier te weten. ‘


  ‘Wat dacht je van het 20e?’ opperde Sellitto. Het 20e bureau aan de Upper West Side lag op een steenworp afstand van Rhymes huis en hij kende veel politiemensen die er werkten.


  ‘Ja, goed. ‘


  Sachs zag een nerveuze flikkering in Sellitto’s ogen. Hij boog zich over naar Rhymes rolstoel. Het zweet droop van zijn brede, gegroefde voorhoofd. Hij fluisterde, zodat alleen Rhyme en Sachs het konden horen: ‘Lincoln, weetje het heel zeker? Ik bedoel, heb je er goed over nagedacht?’


  Rhymes blik gleed naar Percey. Ze keken elkaar veelbetekenend aan. Sachs begreep niet wat erachter stak, maar ze wist wel dat ze ervan baalde.


  ‘Ja, ‘ zei Rhyme. ‘Ik weet het zeker. ‘


  Sachs had de indruk dat hij helemaal niet zo zeker van zijn zaak was.
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  Het zesde uur van de vijfenveertig


  ‘Veel sporen, zie ik. ‘


  


  Rhyme keek goedkeurend naar de plastic zakken die Sachs had meegebracht van de plaatsen delict op de luchthaven.


  Sporen waren Rhymes meest geliefde materiaal - stukjes en beetjes, soms microscopisch klein, die de dader op de pd had achtergelaten of er zonder het zelf te beseffen had opgepikt. Zelfs de sluwste daders kwamen niet op het idee sporen te veranderen of te planten, en hoe ze het ook probeerden, die kleine sporen raakten ze niet kwijt.


  ‘De eerste zak, Sachs? Waar komt die vandaan?’


  Ze bladerde geagiteerd in haar aantekeningen.


  Wat zat haar dwars? vroeg Rhyme zich af. Er was iets, dat zag hij. Het kon verband houden met haar woede op Percey Clay of haar bezorgdheid om Jerry Banks, maar het kon ook iets anders zijn. Hij zag aan haar koele oogopslag dat ze er niet over wilde praten, en dat kwam hem goed uit. Ze moesten de Danser vangen. Dat was hun enige dringende taak op dit moment.


  ‘Dit komt uit de hangar waar de Danser het vliegtuig heeft opgewacht. ‘ Ze hield twee zakken op en knikte naar drie andere. ‘Die is van zijn schuilplaats tussen de bomen, die komt uit de bestelbus van de schilder en die uit de auto van het cateringbedrijf. ‘ ‘Thom… Thom!’ schreeuwde Rhyme plotseling. Iedereen schrok ervan.


  De assistent verscheen in de deuropening en zei korzelig: ‘Ja? Ik probeer een maaltijd te bereiden, Lincoln. ‘


  ‘Eten?’ zei Rhyme geërgerd. ‘We hoeven niet te eten. We hebben meer schema’s nodig. Schrijf op: “PD-2, hangar”. Ja, “PD-2, hangar”. Goed zo. Nog een. “PD-3”. De plek vanwaar hij heeft geschoten. Zijn grazige weide. ‘


  ‘Moet ik dat opschrijven? “Grazige weide”?’


  ‘Natuurlijk niet. Het was een grapje. Ik heb namelijk wél gevoel voor humor, zie je. Noteer: “PD-3. Schuilplaats schutter”. Goed, laten we bij de hangar beginnen. Wat heb je?’ ‘Glassplinters,’ zei Cooper, die als een diamantair een zakje boven een schaaltje leegschudde. ‘En sporen die ik heb opgezogen,’ vulde Sachs aan, ‘wat vezels van het raamkozijn. Geen dactyli.’


  Papillairlijnen, bedoelde ze. Vinger- of handpalmafdrukken. ‘Hij is te voorzichtig met zijn afdrukken,’ zei Sellitto somber. ‘Nee, dat is juist bemoedigend,’ zei Rhyme, die zich, zoals wel vaker, ergerde aan het feit dat niemand zo snel conclusies kon trekken als hijzelf. ‘Waarom?’ vroeg Sellitto.


  ‘Hij is voorzichtig omdat zijn vingerafdrukken ergens geregistreerd staan. Als we dus een afdruk vinden, is de kans groot dat we weten wie hij is. Goed, even kijken, afdrukken van katoenen handschoenen, hebben we niets aan… Geen schoensporen omdat hij gravel op de vloer van de hangar heeft gestrooid. Hij is uitgekookt. Maar als hij stom was, hadden ze ons niet nodig, nietwaar? Zo, wat kunnen we uit dat glas opmaken?’ ‘Wat zouden we eruit kunnen opmaken,’ zei Sachs kortaf, ‘behalve dan dat hij het raam heeft gebroken om binnen te komen?’


  ‘Daar ben ik benieuwd naar,’ zei Rhyme. ‘Laten we maar eens kijken.’


  Mel Cooper legde wat splinters op een glasplaatje en legde het onder de lens van de samengestelde microscoop, die op een geringe vergrotingsfactor was ingesteld. Hij zette de videocamera aan die het beeld naar Rhymes beeldscherm stuurde. Rhyme reed naar zijn computer en gaf de opdracht: ‘Menu.’ De computer herkende zijn stem en liet braaf zijn menu zien. Rhyme kon het beeld zelf niet beheersen, maar hij kon het op zijn beeldscherm halen en het vervolgens manipuleren - vergroten of verkleinen, bijvoorbeeld. ‘Cursor links. Dubbelklik.’ Rhyme leunde voorover, in beslag genomen door de regenbogen van het brekende licht. Źo te zien is het standaard PPG-enkel-vensterglas.’


  ‘Mee eens,’ beaamde Cooper, die vervolgens opmerkte: ‘Geen kerven. Het is met een stomp voorwerp gebroken.


  Zijn elleboog, misschien?’


  ‘Nee, nee. Kijk maar naar die conchoïdaal, Mel. ‘ Als iemand een ruit breekt, ontstaan er conchoïdalen -


  schelpachtig gebogen breukvlakken. Uit de richting van die breuklijnen is af te leiden van welke kant de klap is gekomen.


  ‘Ik zie het, ‘ zei Cooper. ‘Gewone breuklijnen. ‘


  ‘Kijk eens naar het vuil, ‘ zei Rhyme opeens. ‘Op het glas. ‘


  ‘Ik zie het. Afzetting van regenwater, zand, aanslag van brandstof. ‘


  ‘Maar aan welke kant van het glas zit het vuil?’ vroeg Rhyme ongeduldig. Toen hij de technische recherche nog leidde, hadden zijn ondergeschikten onder andere de klacht dat hij zo frikkerig was. Rhyme zelf beschouwde het als een compliment.


  ‘Het zit… aha. ‘ Cooper had het door. ‘Hoe kan dat nou?’


  ‘Wat?’ vroeg Sachs.


  Rhyme legde het uit. De conchoïdalen begonnen aan de schone kant van het glas en eindigden aan de vuile kant.


  ‘Hij was binnen toen hij het raam brak. ‘


  ‘Maar dat kan niet, ‘ zei Sachs opstandig. ‘Het glas lag in de hangar. Hij… ‘ Ze zweeg en knikte. ‘Hij heeft het raam naar buiten gebroken, het glas bij elkaar geveegd en het samen met de gravel naar binnen gegooid, bedoel je. Maar waarom?’


  ‘De gravel diende niet om schoensporen te voorkomen, maar om ons wijs te maken dat hij had ingebroken.


  Terwijl hij binnen was en is uitgebroken. Boeiend. ‘ Rhyme dacht even na en riep toen: ‘Onderzoek die sporen.


  Zit er messing tussen? Messing met grafiet eraan?’


  


  ‘Een sleutel, ‘ zei Sachs. ‘Je denkt dat iemand hem een sleutel van de hangar heeft gegeven. ‘


  ‘Dat is exact wat ik denk. We zoeken uit wie de eigenaar of huurder van de hangar is. ‘


  ‘Ik bel wel, ‘ zei Sellitto met zijn telefoon al in de aanslag. Cooper keek in het oculair van een andere microscoop, die veel sterker vergrootte. ‘Daar gaan we, ‘ zei hij. ‘Veel grafiet en messing, en ook smeerolie, geloof ik. Het was dus een oud slot. Hij moest eraan frutselen. ‘


  ‘Of?’ souffleerde Rhyme. ‘Kom op, denk na!’


  ‘Of het was een nieuwe duplicaatsleutel!’ flapte Sachs eruit.


  ‘Goed zo! Nog vettig. Goed. Thom, het schema, alsjeblieft!


  Schrijf op: “Toegang verschaft met sleutel”. ‘


  De assistent noteerde het in zijn precieze handschrift.


  ‘Zo, wat hebben we nog meer?’ Rhyme zoog en blies in het rietje van zijn rolstoel om dichter naar zijn scherm te zwenken. Hij verkeek zich op de afstand en knalde ertegenaan, waarbij zijn monitor bijna van de tafel viel.


  ‘Godver, ‘ vloekte hij binnensmonds.


  ‘Gaat het?’ vroeg Sellitto.


  ‘Prima, best, ‘ zei hij bits. ‘Verder nog iets? Ik vroeg iets. ‘


  Cooper en Sachs borstelden de rest van de sporen op een groot vel wit papier, zetten een vergrotende bril op en tuurden ernaar.


  Cooper pakte een paar spikkels op en legde ze op een plaatje.


  ‘Zo, ‘ zei Cooper. ‘We hebben vezels. ‘


  Even later zag Rhyme de fijne draadjes op zijn scherm.


  ‘Wat denk jij, Mel? Papier, hè?’


  ‘Ja. ‘


  Rhyme gaf zijn computer opdracht de microscopische beelden van de vezels over het scherm te laten rollen. ‘Het lijken twee soorten. De ene soort is wit of gebroken wit, de andere heeft een groenige tint. ‘


  ‘Groen? Geld?’ opperde Sellitto.


  ‘Wie weet. ‘


  ‘Heb je genoeg om er een paar te vergassen?’ vroeg Rhyme. De gaschromatograaf vernietigde de vezels.


  Cooper antwoordde bevestigend en deed zijn proeven.


  Hij las de uitslag van het scherm. ‘Geen katoen en geen soda, sulfiet of sulfaat. ‘


  Die chemicaliën worden toegepast bij het vervaardigen van papier van hoge kwaliteit.


  ‘Het is goedkoop papier. En de kleurstof lost in water op. Geen inkt op oliebasis. ‘


  ‘Het is dus geen geld, ‘ stelde Rhyme vast.


  ‘Waarschijnlijk kringlooppapier, ‘ zei Cooper.


  Rhyme liet het beeld op zijn eigen scherm vergroten. Het werd onscherp en hij zag de details niet meer. Het frustreerde hem, en hij vond het jammer dat hij niet door een echte microscoop keek.


  Er ging niets boven de scherpte van fijne optica.


  Toen ontwaarde hij iets.


  ‘Die gele vlekken, Mel? Lijm?’


  De analist keek in zijn oculair en zei: ‘Inderdaad. Enveloplijm, zo te zien. ‘


  De Danser had de sleutel dus misschien in een envelop gekregen. Maar wat had het groene papier te betekenen?


  Rhyme stond met lege handen.


  Sellitto klapte zijn telefoon dicht. ‘Ik heb Ron Talbot van Hudson Air gebeld. Hij heeft een paar telefoontjes gepleegd. Raad eens wie die hangar least waar de Danser heeft gewacht?’


  ‘Phillip Hansen, ‘ zei Rhyme.


  ‘Juist. ‘


  ‘We krijgen een waterdichte zaak, ‘ zei Sachs.


  Dat is waar, dacht Rhyme, maar hij was er niet op uit de Danser aan de officier van justitie uit te leveren met een waterdichte zaak tegen hem. Wat hij wilde, was het hoofd van de Danser op een spies.


  ‘Nog meer?’


  ‘Nee. ‘


  ‘Laten we dan maar naar de volgende pd gaan. De schuilplaats van de schutter. Hij stond daar onder druk.


  Misschien is hij onoplettend geweest. ‘


  Natuurlijk was hij niet onoplettend geweest. Er waren geen hulzen.


  ‘Ik weet al waarom, ‘ zei Cooper, die de sporen onder de microscoop had gelegd. ‘Katoenvezels. Hij heeft de hulzen op een theedoek opgevangen. ‘


  Rhyme knikte. ‘Schoensporen?’


  ‘Nee. ‘ Sachs legde uit dat de Danser om de modder heen was gelopen en zelfs toen hij naar de vluchtauto rende op het gras was gebleven.


  ‘Hoeveel vingerafdrukken heb je gevonden?’


  ‘Bij zijn schuilplaats niet één, ‘ zei Sachs. ‘In de beide auto’s bijna tweehonderd. ‘


  


  Het was mogelijk al die afdrukken te laten onderzoeken via AFIS, het geautomatiseerde systeem om vingerafdrukken te identificeren dat de bestanden van alle gerechtelijke, militaire en burgerlijke databanken omvatte, maar dat zou erg tijdrovend worden. Rhyme was zo bezeten van zijn speurtocht naar de Danser, dat hij niet eens de moeite nam een verzoek bij AFIS in te dienen. Sachs meldde dat ze ook afdrukken van zijn handschoenen in de twee bestelbussen had gevonden. De vingerafdrukken zouden dan ook niet van de Danser zijn.


  Cooper schudde de plastic zak boven een schaaltje leeg en keek er met Sachs naar. ‘Zand, gras, kiezels… Daar gaan we. Zie je dit, Lincoln?’ Cooper legde een plaatje onder de microscoop.


  ‘Haren, ‘ zei Cooper, die zich over de microscoop boog. ‘Drie, vier, zes, negen… twaalf. Doorlopende medulla. ‘


  De medulla is het mergkanaal dat door bepaalde soorten haar loopt. Menselijk haar heeft geen, of een gefragmenteerde medulla. Een doorlopende medulla duidde op dierlijk haar. ‘Wat denk je, Mel?’


  ‘Ik haal ze door de SEM. ‘ De scanning-elektronenmicroscoop. Cooper stelde hem in op een vergrotingsfactor van 1500 en draaide aan de wijzers tot een van de haren midden op het scherm zichtbaar werd als een witte stengel met scherpgerande schubben, die aan de schil van een ananas deden denken.


  ‘Kat, ‘ constateerde Rhyme.


  ‘Kattén, meervoud, ‘ verbeterde Cooper hem, en hij keek nog eens. ‘Een zwarte en een lapjeskat, allebei kortharig. En een lichtbruine haar, lang en fijn. Van een pers of zo. ‘


  Rhyme snoof. ‘Denk maar niet dat dierenliefde tot de persoonlijkheidskenmerken van de Danser gerekend mag worden. Of hij doet of hij katten heeft, óf hij logeert bij iemand met katten. ‘ ‘Nog meer haar, ‘ verkondigde Cooper, en hij hield een ander plaatje onder de microscoop. ‘Menselijk. Het is… wacht even, het zijn twee haren van een centimeter of vijftien lang. ‘


  ‘Zou hij in de rui zijn?’ vroeg Sellitto.


  ‘Wie weet, ‘ zei Rhyme sceptisch. Als het haarzakje ontbrak, kon het geslacht van de persoon van wie de haar afkomstig was niet bepaald worden en ook de leeftijd was niet vast te stellen, behalve als het om babyhaar ging.


  ‘Misschien is het van die schilder, ‘ bedacht Rhyme. ‘Sachs? Had hij lang haar?’


  ‘Nee, stekeltjes. Blond. ‘


  ‘Zeg eens iets, Mel!’


  Mel tuurde naar het haar. ‘Het is geverfd. ‘


  ‘De Danser staat bekend om zijn gedaanteverwisselingen, ‘ zei Rhyme.


  ‘Lincoln, ik weet het niet, ‘ zei Cooper. ‘De verf benadert de natuurlijke kleur. Als hij een andere identiteit wilde aannemen, zou hij toch een heel andere kleur kiezen? Wacht eens, ik zie twee kleuren verf. De natuurlijke kleur is zwart. Er is donkerbruin toegevoegd, en korter geleden aubergine. Er zit ongeveer drie maanden tussen de verfbeurten. En ik zie ook veel afzetting, Lincoln. Ik zou een haar moeten vergassen. ‘


  ‘Doe het dan. ‘


  Even later las Cooper de lijst van de computer die aan de gc/cs gekoppeld was. ‘Eens zien, een soort cosmetica. ‘


  Make-up kon de criminalist goed van pas komen; cosmeticafabrikanten waren berucht om de frequentie waarmee ze de samenstelling van hun producten wijzigden om de nieuwste trends bij te benen. De samenstelling van een product verwees dikwijls naar de productiedatum en de distributielocatie.


  ‘Wat nog meer?’


  ‘Wacht even. ‘ Cooper vergeleek de chemische samenstelling met de gegevensbank met merknamen. Hij hoefde niet lang op het resultaat te wachten. ‘Slim-U-Lite. Een Zwitsers product. De importeur is Jencon, even buiten Boston. Het is een gewone detergerende zeep waaraan oliën en aminozuren zijn toegevoegd. Het is op het nieuws geweest - ze worden vervolgd omdat ze beweren dat hun zeep vet afbreekt en cellulitis verhelpt. ‘


  ‘We stellen een profiel op, ‘ zei Rhyme. ‘Sachs, heb je ideeën?’


  ‘Over hem?’


  ‘Nee, over haar. De vrouw die hem helpt en bijstaat. Of de vrouw die hij heeft vermoord om in haar huis onder te duiken. Hij zou haar auto gestolen kunnen hebben. ‘


  ‘Is het wel een vrouw?’ vroeg Sellitto zich hardop af. ‘Ik weet het niet, maar we hebben geen tijd om voorzichtig te speculeren. Er zijn meer vrouwen die met cellulitis tobben dan mannen. Er zijn meer vrouwen die hun haar verven dan mannen. Gewaagde voorstellen! Kom op!’


  ‘Tja, te dik, ‘ zei Sachs. ‘Minderwaardigheidscomplex. ‘


  ‘Misschien zo’n punk, of new waver, of weet ik veel hoe die griezels zichzelf vandaag de dag noemen, ‘ vulde Sellitto aan. ‘Mijn dochter heeft haar haar paars geverfd. En ze heeft piercings, maar daar wil ik het niet over hebben. Wat dacht je van de East Village?’ ‘Ik geloof niet dat ze het provocerende type is, ‘ zei Sachs. ‘Niet met die kleuren. Ze zijn niet afwijkend genoeg. Ze probeert elegant te zijn, maar wat ze ook doet, het mislukt. Ik houd het erop dat ze dik is, met kort haar, in de dertig en met een baan. ‘s Avonds zit ze alleen met haar katten in haar flatje. ‘


  Rhyme keek naar het schema en knikte. ‘Eenzaam. Het type vrouw dat zich laat inpalmen door iemand met een vlotte babbel. Laten we bij de dierenartsen informeren. We weten dat ze drie katten heeft, in drie kleuren. ‘


  ‘Maar waar?’ vroeg Sellitto. ‘Westchester? Manhattan?’


  


  ‘Laten we ons eerst eens afvragen, ‘ zei Rhyme bedachtzaam, ‘waarom hij eigenlijk met dat mens heeft aangepapt. ‘


  Sachs knipte met haar vingers. ‘Omdat hij wel móést! Omdat we hem bijna hadden!’ Haar gezicht straalde. Er was weer iets van de oude Amelia te zien.


  ‘Ja!’ riep Rhyme. ‘Vanochtend, vlak bij Percey’s huis. Toen het arrestatieteam kwam. ‘


  Sachs vulde aan: ‘Hij heeft zijn auto gedumpt en zich bij haar verstopt tot hij veilig weg kon komen. ‘


  ‘Zorg voor een paar mensen die de dierenartsen kunnen bellen, ‘ zei Rhyme tegen Sellitto. ‘In de omgeving van Percey’s huis. Nee, in de hele Upper East Side. Bellen, Lon!’


  De rechercheur begon te bellen. Sachs vroeg ernstig: ‘Zou ze nog leven? Die vrouw?’


  Rhyme liet zijn hart spreken, al geloofde hij niet dat het waar was. ‘Laten we het hopen, Sachs. Laten we het hopen. ‘
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  Het zevende uur van de vijfenveertig


  Percey Clay kon niets bijzonder veiligs aan het veilige adres ontdekken.


  Het was een gewoon herenhuis met twee verdiepingen, zoals er zoveel in deze straat bij de Morgan-bibliotheek stonden.


  ‘We zijn er, ‘ zei een FBI’er tegen haar en Brit Hale, en hij knikte naar buiten. Ze parkeerden in een steeg, en Brit en zij werden via een achterdeur in het souterrain binnengelaten. De stalen deur viel achter hen in het slot.


  Ze bleken recht tegenover een beminnelijke, kalende man van achter in de dertig te staan. De man glimlachte.


  ‘Hallo, ‘ zei hij, en hij liet zijn legitimatiebewijs van de New Yorkse politie en zijn gouden penning zien. ‘Ik ben Roland Bell. Als jullie in het vervolg weer iemand tegenkomen, vraag dan om een legitimatie, ook al is het net zo’n lieverd als ik, en kijk goed of de foto klopt. ‘


  Percey hoorde zijn zuidelijke accent en vroeg: ‘Zeg dat het niet waar is… Kom je uit North Carolina?’


  ‘Inderdaad. ‘ Hij lachte. ‘Ik woonde in Hoggston - nee, geen geintje - tot ik vier jaar geleden naar Chapel Hill ben gevlucht. En zo te horen komt u uit Richmond. ‘


  ‘Ja, heel lang geleden. ‘


  ‘En u, meneer Hale?’ vroeg Bell. ‘Bent u ook een zuiderling?’


  ‘Ik kom uit Michigan, ‘ zei Hale, de krachtige handdruk van de rechercheur beantwoordend. ‘Via Ohio. ‘


  ‘Hindert niets, ik vergeef jullie die kleine vergissing van honderddertig jaar geleden wel. ‘


  ‘Als het aan mij had gelegen, hadden we ons wel overgegeven, ‘ schertste Hale. ‘Maar niemand heeft me iets gevraagd. ‘


  ‘Haha. Luister. Ik ben rechercheur Moordzaken, maar ik ben altijd de pineut als er getuigen beschermd moeten worden, omdat ik er zo handig in ben de mensen in leven te houden. Mijn goede vriend Sellitto heeft me om een gunst gevraagd. De komende tijd pas ik op jullie. ‘


  ‘Hoe is het met die andere rechercheur?’ vroeg Percey.


  ‘Jerry? Voor zover ik weet, ligt hij nog op de OK. Geen nieuws. ‘


  Hij mocht dan lijzig praten, zijn ogen flitsten pijlsnel over hun lijven. Wat zoekt hij? vroeg Percey zich af.


  Wapens? Verborgen microfoons? Dan moest hij de gang en de ramen ook controleren. ‘Zo, ‘ zei Bell, ‘ik ben een aardige jongen, maar ik kan een beetje een stijfkop zijn als het om de bescherming gaat. ‘ Hij glimlachte naar Percey. ‘U bent zo te zien ook een stijfkop, maar vergeet niet dat als ik u iets opdraag, het voor uw eigen bestwil is. Afgesproken? Mooi. We kunnen vast prima met elkaar overweg. Dan zal ik jullie nu je superluxe verblijf laten zien. ‘


  Toen ze de trap opliepen zei hij: ‘Jullie zijn vast bloednieuwsgierig naar de veiligheid hier… ‘


  ‘Pardon?’ zei Hale onzeker. ‘Bloed?’


  ‘Ik bedoel eh… heel nieuwsgierig. Ik gebruik nog zuidelijke uitdrukkingen. De jongens in het Grote Gebouw -


  het hoofdkantoor - lachen me erom uit. Ze hebben een keer een boodschap voor me achtergelaten waarin stond dat ze een boerenkinkel hadden aangehouden. Of ik wilde tolken. Hoe dan ook, het is hier zo veilig als het maar kan. Onze vrienden van Justitie weten wel wat ze doen. Het is groter dan je zou denken, hè, als je eenmaal binnen bent?’


  ‘Groter dan een cockpit, kleiner dan het land, ‘ zei Hale.


  Bell grinnikte. ‘Die ramen aan de voorkant? Die zagen er niet zo veilig uit toen jullie aan kwamen rijden. ‘


  ‘Ja, daar wilde ik… ‘ begon Percey.


  ‘Nou, maar hier is de voorkamer. Kijk maar eens. ‘ Hij duwde een deur open.


  Er waren geen ramen. Er zat plaatstaal voor. ‘De gordijnen zitten ertussen, ‘ vertelde Bell. ‘Vanaf de straat gezien lijkt het of de kamer donker is. Alle andere ramen zijn van kogelvrij glas, maar blijf er toch maar bij uit de buurt. En houd de luxaflex dicht. De brandtrap en het dak zitten vol sensoren en er zitten overal videocamera’s verborgen. Als er iemand komt, hebben we hem al van onder tot boven doorgelicht nog voor-ie bij de voordeur is. Als je hier binnen wilt komen, moet je een spook met anorexia zijn. ‘ Hij liep een brede gang in. ‘Lopen jullie mee? Kijk, dat is uw kamer, mevrouw Clay. ‘


  ‘Als we toch samenwonen, mag je wel Percey zeggen, hoor. ‘


  ‘Doen we. En jij bent… ?’


  ‘Brit. ‘


  De kamers waren klein, donker en stil - het tegendeel van Percey’s kantoor in een hoek van de hangar van Hudson Air. Ze dacht aan Ed, die zijn kantoor liever in het hoofdgebouw had gehad, met een ordelijk bureau, foto’s van B-17’S en p-51 ‘s aan de muren en op elke stapel papier een perspex presse-papier. Percey gaf de voorkeur aan de geur van brandstof en het brommen van pneumatische moersleutels als achtergrondmuziek bij haar werk. Ze dacht aan hen tweeën, hij zittend op haar bureau, samen aan de koffie. Ze kon de gedachte nog net uit haar hoofd zetten voordat ze in tranen uitbarstte.


  Bell praatte via de portofoon. ‘Betrokkenen op locatie. ‘ Even later verschenen er twee agenten in uniform in de gang. Ze knikten en een van hen zei: ‘We blijven hier. Continu. ‘ Gek genoeg klonk het neuzelige New Yorks nauwelijks anders dan Bells sonore accent.


  ‘Goed gedaan, ‘ zei Bell tegen Percey.


  Ze trok niet-begrijpend een wenkbrauw op.


  ‘Ik zag je naar zijn legitimatiebewijs kijken. Ze krijgen jou niet zonder slag of stoot te pakken. ‘


  Ze glimlachte flauwtjes.


  Bell vervolgde: ‘Er zitten twee man bij je schoonmoeder in New Jersey. Heb je nog meer familie die in de gaten gehouden moet worden?’


  ‘Nee, ‘ antwoordde Percey, ‘niet in de buurt. ‘


  Bell stelde dezelfde vraag aan Hale, die spottend grijnzend antwoordde: ‘Nee, tenzij je een ex-vrouw tot de familie rekent. Of ex-vrouwen, eigenlijk. ‘


  ‘Goed. Moeten we huisdieren water geven?’


  ‘Nee, ‘ zei Percey, en Hale schudde zijn hoofd.


  ‘Laten we het er dan maar gewoon van nemen. Als je een mobiele telefoon bij je hebt: niet gebruiken. Alleen dat toestel daar. Denk om de ramen en luxaflex. De alarmknop zit daar. In het uiterste geval, maar zover komt het niet, druk je die in en laat je je op de grond vallen. Zo, en als je nog iets nodig hebt, geef je maar een gil. ‘


  ‘Toevallig wel, ‘ zei Percey, en ze liet hem haar zilveren heupfles zien.


  ‘Tjáá, ‘ teemde Bell, ‘als je me vraagt of ik hem wil helpen leegdrinken, moet ik zeggen dat ik nog dienst heb.


  Maar bedankt voor het aanbod. Als ik je moet helpen hem vól te krijgen, is er geen enkel probleem. ‘


  –


  Hun list haalde het nieuws van vijf uur niet. Er waren drie berichten uitgegaan via de stadsband van de politie, waarin alle bureaus op de hoogte werden gesteld van een bewaakte operatie bij het 20e, met de mededeling dat er straten in de Upper West Side werden afgesloten en dat het verkeer moest worden omgeleid. Alle verdachten die binnen de grenzen van het 20e district werden aangehouden, zouden regelrecht naar het Huis van Bewaring worden gebracht. Niemand mocht het bureau in of uit zonder speciale toestemming van de FBI. Of van de FAA -


  een door Dellray bedacht extraatje.


  Terwijl de meldingen werden gedaan, stelden de 32e-pelotons van Bo Haumann zich rond het politiebureau op.


  Haumann had nu de leiding over dat onderdeel van de operatie. Fred Dellray was een gijzelaars-bevrijdingsteam aan het samenstellen, voor het geval ze ontdekten wie de kattenvrouw was en waar ze woonde. Rhyme, Sachs en Cooper bleven zich bezighouden met de sporen van de plaatsen delict.


  Er waren geen nieuwe aanwijzingen, maar Rhyme wilde dat Sachs en Cooper alles nog eens onder de loep namen. Zo werkte de forensische wetenschap: je keek en keek, en als je niets kon vinden, keek je nog eens. En als je tegen de onvermijdelijke muur liep, bleef je kijken.


  Rhyme had zijn rolstoel dicht bij zijn computer gezet, die hij opdroeg de beelden van de tijdklok te vergroten die ze in het wrak van Ed Carney’s vliegtuig hadden gevonden. Het mechanisme zelf mocht dan zo alledaags zijn dat het onbruikbaar was, Rhyme hoopte toch dat ze er een spoortje of zelfs een gedeeltelijke latente vingerafdruk op zouden ontdekken. Bommenleggers geloofden vaak dat vingerafdrukken door de ontploffing vernield werden, en de kleine onderdelen van hun apparatuur waren gemakkelijker zonder handschoenen te hanteren. Toch hoeft een explosie niet altijd alle vingerafdrukken te vernietigen. Rhyme droeg Cooper op de klok in de afgesloten bak met superlijm op te dampen en, als dat niets opleverde, hem te kwasten met magneetpoeder. Cooper vond niets.


  Ten slotte besloot Rhyme dat het monster in de vacuümtank moest worden opgedampt. Cooper bekeek het resultaat via de microscoop terwijl Rhyme naar zijn scherm tuurde.


  Rhyme lachte kort, tuurde nog eens en vroeg zich af of zijn ogen hem bedrogen.


  ‘Is dat… ? Kijk dan, rechtsonder in de hoek!’ riep hij. Cooper en Sachs zagen niets.


  


  Rhyme had op zijn vergroting iets ontdekt dat Coopers microscoop over het hoofd had gezien. Op het metalen lipje dat het tijdmechanisme had beschermd, was zwak een halvemaantje te zien van ribbels, lijnen en vertakkingen. Het was maar een paar millimeter breed en hooguit anderhalve centimeter lang.


  ‘Een afdruk, ‘ zei Rhyme.


  ‘Maar niet groot genoeg voor een vergelijking, ‘ zei Cooper, die naar Rhymes scherm keek.


  Een enkele vingerafdruk heeft ongeveer honderdvijftig unieke kenmerken, maar een expert kan al aan acht tot zestien overeenkomsten zien of twee vingerafdrukken identiek zijn. Dit monster leverde helaas nog niet de helft van dat aantal kenmerken op.


  Desondanks was Rhyme opgetogen. De criminalist die niet eens zelf een samengestelde microscoop kon scherpstellen, had iets ontdekt wat de anderen niet hadden opgemerkt. Iets dat hij waarschijnlijk niet had gezien als hij ‘normaal’ was geweest.


  Hij gaf de computer opdracht het beeld op het scherm op te slaan als een bestand met de extensie. bmp. Hij comprimeerde het niet als een. jpg-bestand, om te voorkomen dat het beeld daar schade van zou ondervinden.


  Hij maakte een afdruk met de laserprinter en vroeg Thom die naast het schema van de pd van het neergestorte vliegtuig te hangen.


  De telefoon ging. Rhyme kon dankzij zijn nieuwe systeem zelf opnemen en de luidspreker aanzetten.


  Het was de Tweeling.


  Het paar rechercheurs Moordzaken, dat ook wel liefkozend ‘de Hardy Boys’ werd genoemd, werkte op het hoofdbureau aan Po-lice Plaza. De Boys, die in de verte op elkaar leken, waren gespecialiseerd in buurt- en omgevingsonderzoek - ze hoorden bewoners, omstanders en getuigen na een misdrijf - en werden wat dat betreft als de besten van de stad gezien. Zelfs Lincoln Rhyme, met al zijn wantrouwen jegens het menselijke observatievermogen en het geheugen, had respect voor hen.


  Ondanks hun manier van praten.


  ‘Ha, rechercheur, hoi, Lincoln, ‘ zei een van beiden. Ze heetten Bedding en Saul, maar ze waren nauwelijks uit elkaar te houden. Als hij er een aan de telefoon had, probeerde Rhyme het niet eens.


  ‘Wat hebben jullie te melden?’ vroeg hij. ‘Het kattenvrouwtje gevonden?’


  ‘Het was een peulenschil. Zeven dierenartsen, twee kattenpensions… ‘


  ‘… want we dachten, laten we die er maar bij nemen. En… ‘


  ‘… we hebben ook drie hondenuitlaatdiensten gebeld. Ook al… ‘


  ‘… laat niemand zijn kat uit, hè? Maar ze komen ook eten geven en de kattenbak verschonen als je weg bent. We dachten dat het geen kwaad kon. ‘


  ‘Drie dierenartsen wisten iemand, maar ze hadden geen zekerheid. Die praktijken zijn groot. ‘


  ‘Veel dieren in de Upper East Side. Je zou ervan opkijken. Of niet. ‘


  ‘En we moesten mensen thuis bellen. Je weet wel, dierenartsen, assistentes, verzorgers… ‘


  ‘Wat een klus. Huisdieren in bad stoppen. Hoe dan ook, de receptioniste van een dierenarts aan Eighty-second dacht aan een cliënte, Sheila Horowitz. Een vrouw van midden dertig, mollig, met kort zwart haar. En drie katten. Een zwarte en een crèmekleurige. Van de derde wist ze de kleur niet. Ze woont aan Lexington Avenue, tussen Seventy-eighth en Seventy-ninth Street. ‘


  Nog geen vijf straten lopen van Percey’s huis.


  Rhyme bedankte de Boys, zei dat ze zich beschikbaar moesten houden en donderde: ‘Laat Dellray’s teams erheen gaan, nú! Jij ook, Sachs. Of hij er is of niet, er is een pd die we moeten onderzoeken. Ik geloof dat we warm worden. Voelen jullie het ook? We worden warm!’


  –


  Percey Clay vertelde Roland Bell over haar eerste solovlucht. Die niet helemaal volgens plan was verlopen. Ze was opgestegen van de grasbaan tien kilometer buiten Richmond en had, vlak voor ze van de grond kwam, het vertrouwde kabonk kabonk gevoeld waarmee de Cessna de oneffenheden nam. Toen was de kwieke kleine 150


  de lucht ingegaan. Een vochtige voorjaarsmiddag zoals deze. ‘Lijkt me spannend, ‘ zei Bell, maar hij keek er weifelend bij. ‘Wacht maar, ‘ zei Percey, die de heupfles naar haar mond bracht. Twintig minuten later had de motor het laten afweten boven de woestenij van oostelijk Virginia, een nachtmerrie vol bramen en Amerikaanse pijnbomen. Ze had het trouwe toestel op een zandweg gezet, zelf de brandstoftoevoer gerepareerd en toen was ze weer opgestegen en zonder verdere ongeregeldheden teruggevlogen.


  De kleine Cessna had geen schrammetje, dus de eigenaar had nooit ontdekt dat iemand zonder het te vragen zijn toestel had geleend. De enige nasleep van het incident was de preek geweest die ze van haar moeder had gekregen omdat het hoofd van de school had opgebeld om door te geven dat Percey weer eens had gevochten: ze had Susan Beth Halworth een bloedneus gestompt en was er na het vijfde uur vandoor gegaan.


  ‘Ik moest gewoon weg, ‘ legde Percey aan Bell uit. ‘Ze hadden de pik op me. Ik denk dat ze me weer eens voor


  “trol” hadden uitgescholden. Dat deden ze vaak. ‘


  ‘Kinderen kunnen wreed zijn, ‘ zei Bell. ‘Ik zou mijn zoons alle hoeken van de kamer laten zien als ze ooit…


  Wacht even, hoe oud wasje toen?’ ‘Dertien. ‘


  ‘Mag dat zomaar? Ik bedoel, je moet toch achttien zijn om te vliegen?’


  


  ‘Zestien. ‘


  ‘O. Maar… hoe kon je dan vliegen?’


  ‘Stiekem, ‘ zei Percey. ‘Zo deed ik dat. ‘


  ‘O. ‘


  Ze zat met Roland Bell op een groene bank in haar kamer in het onderduikadres. Hij had haar heupfles met Wild Turkey gevuld - een bedankje van een informant van de maffia die hier vijf weken ondergedoken had gezeten -


  en zijn portofoon goddank zachter gezet. Percey leunde achterover, Bell voorover - niet omdat de bank niet lekker zat, maar omdat hij uitzonderlijk waakzaam was. Zijn blik ving de beweging van een vlieg bij de deur, het zuchtje wind dat een gordijn liet rimpelen, en telkens gleed zijn hand dan naar een van de twee grote revolvers die hij droeg.


  Op zijn verzoek vervolgde ze het verhaal van haar vliegeniersloopbaan. Ze had haar lesbrevet op haar zestiende gehaald, haar brevet een jaar later, en op haar achttiende had ze genoeg vlieguren om aan de slag te gaan.


  Tot afgrijzen van haar ouders was ze de tabaksbranche ontvlucht (vader werkte niet voor een ‘company’, maar voor een kweker, maar ieder ander zag daar ook een bedrijf van zes miljard in) en naar de technische hogeschool gegaan. (‘Dat ze van de universiteit af is gegaan, is het eerste wijze besluit dat ze ooit heeft genomen, ‘ had haar moeder tegen haar vader gezegd. Het was voor het eerst, voor zover de dochter het zich kon herinneren, dat haar moeder partij voor haar koos. Haar moeder had eraan toegevoegd: ‘Op zo’n technische opleiding komt ze veel gemakkelijker aan de man. ‘ Waarmee ze bedoelde: de jongens daar nemen het minder nauw. ) Maar ze was er niet naartoe gegaan voor de feesten, de jongens en de studentenvereniging. Ze had maar één doel: vliegen. Als het weer en de financiën het ook maar enigszins toelieten, vloog ze. Ze haalde haar instructeursbrevet en begon les te geven. Het was geen roeping, maar ze had een verstandige reden om het te doen: de uren die je aan lesgeven besteedde, kwamen als vlieguren in je logboek te staan, en dat zou een goede indruk maken als ze bij de maatschappijen ging aankloppen.


  Na haar afstuderen leefde ze het leven van een werkloze piloot. Lessen, vliegshows, stiekeme vluchten en zo af en toe een opdracht als copiloot voor een koeriersbedrijf of kleine chartermaatschappij. Luchttaxi’s, watervliegtuigen, insecticiden spuiten en zelfs stuntvliegen in oude Stearman- en Curtiss Jenny-dubbeldekkers, op zondagmiddag op de kermis.


  ‘Het was moeilijk, echt moeilijk, ‘ bekende ze Roland Bell. ‘Misschien net zoiets als bij de politie beginnen. ‘


  ‘Het heeft er wel iets van weg, denk ik. Ik moest op de loer liggen voor snelheidsovertreders en op kruispunten staan toen ik nog sheriff van Hoggston was. Drie jaar achter elkaar zonder een dode, zelfs geen ongeluk. Toen begon ik te klimmen - ik werd deputy bij het district en controleerde de snelweg. Dat was ook niet veel meer dan dronken mensen uit wrakken halen. Toen ben ik dus maar weer gaan studeren. Ik ben afgestudeerd in criminologie en sociologie, en daarna ben ik naar Winston-Salem gegaan en heb ik mijn gouden penning gehaald. ‘


  ‘Je wat?’


  ‘Rechercheur. Ik ben natuurlijk wel twee keer in elkaar geslagen en drie keer beschoten voor ik in vaste dienst kwam… Hé, wees voorzichtig met je wensen; ze zouden eens in vervulling kunnen gaan. Ken je dat gezegde?’


  ‘Maar je kreeg toch wat je wilde?’


  ‘Zo is dat. Weet je, ik ben opgevoed door mijn tante en die zei altijd: “Je volgt de richting die God je aanwijst. ”


  Daar zit iets in, volgens mij. Waar ik benieuwd naar ben, is hoe je je eigen bedrijf hebt opgezet. ‘


  ‘Ed, mijn man, Ron Talbot en ik zijn samen begonnen. Een jaar of zeven, acht geleden. Maar ik heb eerst een tussenstop gemaakt. ‘


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik ben in dienst gegaan. ‘


  ‘Echt waar?’


  ‘Ja. Ik wilde dolgraag vliegen, maar er waren geen banen voor me. Voordat je bij een grote chartermaatschappij of lijnmaatschappij kunt beginnen, moet je namelijk een certificaat halen voor het besturen van het soort toestellen waarmee ze vliegen. Dat betekent dat je lessen moet nemen en simulatortijd huren, van je eigen geld.


  Het kan je tienduizend dollar kosten om een grote jet te mogen besturen. Ik zat vast aan propellervliegtuigen omdat ik geen geld voor lessen had. Toen kwam ik op het idee dat ik in dienst kon gaan, dan kon ik het geilste toestel ter wereld besturen en kreeg ik nog geld op de koop toe. Zo gezegd, zo gedaan. Marine. ‘ ‘Waarom?’


  ‘Vliegdekschepen. Het leek me leuk om eens op een bewegende baan te landen. ‘


  Bell kromp in elkaar. Percey trok haar wenkbrauw op en hij zei ter verklaring: ‘Voor het geval je het nog niet door had, ik ben geen grote fan van jouw branche. ‘


  ‘Heb je een hekel aan piloten?’


  ‘Nee, dat bedoel ik niet. Ik heb een hekel aan vliegen. ‘


  ‘Je laatje liever neerschieten voor je de lucht in gaat?’


  Hij knikte heftig en vroeg toen: ‘Heb je gevechtssituaties meegemaakt?’


  ‘Nou en of. In Las Vegas. ‘


  Hij keek haar vragend aan.


  


  ‘Negentien eenennegentig. Het Hilton. Tweede verdieping. ‘


  ‘Gevechtssituatie? Ik kan je niet volgen. ‘


  ‘Zegt het woord Tailhook je iets?’ vroeg Percey.


  ‘O, was dat niet dat congres van de marine of zoiets? Toen een stelletje piloten zo dronken is geworden en vrouwen heeft gemolesteerd? Was jíj daarbij?’


  ‘Ik ben net zo betast en geknepen als de rest. Ik heb een luitenant omgelegd en de vinger van een andere gebroken, al moet ik tot mijn spijt zeggen dat hij zo dronken was dat hij de pijn pas de volgende dag voelde. ‘ Ze nam nog een teug whisky.


  ‘Was het echt zo erg als ze zeiden?’


  Ze zweeg even en zei toen: ‘Als er een Noord-Koreaan of een Iraniër in een MiG uit de hemel komt vallen om je te belagen, vind je dat gewoon, maar als je eigen mensen zoiets doen, ben je er kapot van. Je voelt je vies en verraden. ‘


  ‘En toen?’


  ‘O, toestanden, ‘ prevelde ze. ‘Ik wist van geen wijken. Ik heb namen genoemd en daardoor zijn sommige mensen hun baan kwijtgeraakt. Piloten, maar ook hoge omes. Dat viel niet zo goed, zoals je je kunt voorstellen. ‘


  Apenstreken of geen apenstreken, je vliegt niet naast mensen die je niet kunt vertrouwen. ‘Toen ben ik maar opgestapt. Het gaf niet. Ik had lol gehad met mijn collega’s en het was leuk om uitvallen te doen, maar het werd tijd om te gaan. Ik had Ed, mijn man, leren kennen en we besloten een chartermaatschappij te beginnen. Ik legde het bij met mijn vader, zo’n beetje, en hij leende me het grootste deel van het kapitaal voor de maatschappij. ‘ Ze schokschouderde. ‘En ik heb het hem terugbetaald, met rente, en er kwam geen aflossing ook maar een dag te laat. Die rotvent… ‘


  Er kwamen allerlei herinneringen aan Ed boven. Hoe hij haar had geholpen de lening los te peuteren. Hoe ze samen achter toestellen aan waren geweest bij sceptische lease-bedrijven. Het huren van de hangar. Het gekibbel om drie uur ‘s nachts toen ze probeerden een paneel met navigatie-apparatuur te repareren vóór de vlucht van zes uur ‘s ochtends. De herinneringen waren zo pijnlijk als haar ergste migraineaanvallen. Ze probeerde aan iets anders te denken en vroeg: ‘En wat heeft jou naar het noorden gevoerd?’


  ‘De familie van de vrouw. Op Long Island. ‘


  ‘Je hebt North Carolina opgegeven voor je schoonfamilie?’ Percey had bijna iets gezegd over hoe zijn vrouw hem in de tang had, maar ze was blij dat ze zich had ingehouden. Bells bruingroene ogen keken haar recht aan en hij zei: ‘Beth was ernstig ziek. Ze is anderhalfjaar geleden overleden. ‘


  ‘O, het spijt me. ‘


  ‘Dank je. Hier was een goed ziekenhuis, plus haar ouders en haar zuster. Ik had namelijk hulp nodig met de kinderen. Ik kan best met ze honkballen en een pan chili maken, maar ze hebben meer nodig. Ik heb bijvoorbeeld bijna al hun kleren laten krimpen toen ik de droogtrommel voor het eerst gebruikte. Van die dingen. Ik stond ook niet afwijzend tegenover verhuizen. Ik wilde de kinderen laten zien dat het leven meer te bieden heeft dan graansilo’s en combines. ‘


  ‘Heb je foto’s van ze?’ vroeg Percey. Ze bracht de fles naar haar mond en voelde de whisky heerlijk gloeiend door haar keel glijden. Ze besloot met drinken te stoppen en besloot toen ervan af te zien.


  ‘Uiteraard. ‘ Bell viste een portefeuille uit zijn slobberbroek en liet zijn kinderen zien. Twee blonde jongens, een van een jaar of vijf en een van ongeveer zeven. ‘Benjamin en Kevin, ‘ verkondigde Bell.


  Percey ving een glimp van een andere foto op - een kleine blonde vrouw met kort haar en een pony.


  ‘Wat een schatten. ‘ ‘ Heb je zelf kinderen?’


  ‘Nee, ‘ antwoordde ze, en ze dacht: er kwam altijd iets tussen. Het kon altijd volgend jaar nog, of het jaar daarop.


  Als de maatschappij meer opbracht. Als we die 737 eenmaal hadden. Als ik eindelijk een DC-9 mocht vliegen…


  Ze glimlachte sereen naar Bell. ‘En de jouwe? Willen die ook bij de politie als ze groot zijn?’


  ‘Nee, ze willen voetballen. Daar is weinig vraag naar in New York. Tenzij de Mets zo beroerd blijven spelen, natuurlijk. ‘


  Voor de stilte te beladen kon worden, vroeg Percey: ‘Mag ik de maatschappij bellen? Ik wil weten hoe het met mijn toestel gaat. ‘ ‘Ga je gang. Ik zal je alleen laten. Als je er maar om denkt dat je geen levende ziel je telefoonnummer of adres geeft. Dat is iets waar ik echt heel steilorig in ben. ‘
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  Het achtste uur van de vijfenveertig


  ‘Ron? Met Percey. Hoe maakt iedereen het?’


  ‘Slecht, ‘ antwoordde hij. ‘Ik heb Sally naar huis gestuurd. Ze kon… ‘


  ‘Hoe is het met haar?’


  


  ‘Ze kon het niet aan. Carol ook niet. En Lauren was helemaal van streek. Ik heb nog nooit iemand zó overstuur gezien. Hoe gaat het met Brit en jou?’


  ‘Brit is kwaad. Ik ben kwaad. Wat een toestand, O, Ron… ‘ ‘En die rechercheur, die politieman die neergeschoten is?’ ‘Ik geloof dat ze nog niet weten of hij het haalt. Hoe is het met de Foxtrot Bravo?’


  ‘Kon niet slechter. Ik heb het raam in de cockpit al vervangen. Geen gaten in de romp. Motor twee…


  problematisch. We moeten een groot stuk van de buitenkant vervangen. We proberen een nieuwe houder voor de brandblusser te vinden. Ik denk dat het wel lukt… ‘


  ‘Maar?’


  ‘Maar de ring moet vervangen worden. ‘


  ‘Het schoepenrad? Vervangen? O, jezus. ‘


  ‘Ik heb de Garrett-dealer in Connecticut al gebeld. Ze hebben toegezegd er morgen een te brengen, ook al is het zondag. Ik kan hem in een paar uur laten installeren. ‘


  ‘Verdomme, ‘ pruttelde ze. ‘Ik zou erbij moeten zijn… Ik heb beloofd hier te blijven, maar verdomme, ik zou erbij moeten zijn. ‘ ‘Waar zitje, Percey?’


  Stephen Kall, die het gesprek in Sheila Horowitz’ flat zat af te luisteren, hield zijn pen in de aanslag en drukte de hoorn tegen zijn oor.


  Maar de vrouw zei alleen: ‘In Manhattan. Omsingeld door een stuk of duizend agenten. Ik voel me net de paus of de president. ‘ Stephen had via zijn politiescanner berichten opgevangen over een vreemde actie bij het 20e bureau in de Upper West Side. Het bureau werd gesloten en de arrestanten werden naar elders overgebracht. Hij vroeg zich af of de Vrouw daar kon zitten - op het bureau.


  ‘Pakken ze die kerel nog?’ vroeg Ron. ‘Hebben ze aanwijzingen?’


  Ja, hoe zit dat? vroeg Stephen zich af. ‘Geen idee, ‘ zei ze.


  ‘Die schoten, ‘ zei Ron. ‘Jezus, wat was dat griezelig. Het deed me aan mijn diensttijd denken. Je weet wel, het geluid van de wapens. ‘


  Stephen vroeg zich weer af wie die Ron eigenlijk was. Kon hij van pas komen?


  Infiltreren, evalueren… ondervragen.


  Stephen overwoog hem te zoeken en hem te martelen tot hij Percey terugbelde en vroeg waar ze was ondergedoken…


  Hij kon vermoedelijk nog wel een keer langs de bewaking van de luchthaven komen, maar het was een risico. En het zou te veel tijd kosten.


  Terwijl hij het gesprek volgde, staarde Stephen naar de laptop die voor hem op tafel stond. Even geduld, lichtte telkens op het scherm op. De tap, die was aangesloten op een kabelhuis van Bell Atlantic bij de luchthaven, gaf al een week alle gesprekken aan Stephens opnameapparatuur door. Het verwonderde hem dat de politie de afluisterapparatuur nog niet had gevonden.


  Een kat - Esmeralda, Essie, die wormenbuik - sprong op tafel en rekte zich uit. Stephen hoorde het irritante gespin.


  Hij werd wormig.


  Hij stootte de kat met een ruwe por van tafel en genoot van het gekwetste gemiauw.


  ‘Ik ben op zoek geweest naar piloten, ‘ zei Ron gegeneerd. ‘Ik heb… ‘


  ‘We hoeven er maar één te hebben. In de rechterstoel. ‘ Stilte. ‘Wat?’ zei Ron toen.


  ‘Ik vlieg morgen. Ik hoef alleen maar iemand naast me te hebben. ‘


  ‘Jij? Dat lijkt me niet verstandig, Perce. ‘ ‘Heb je een ander?’ vroeg ze kortaf.


  ‘Tja, weet je… ‘


  ‘Heb je iemand?’


  ‘Brad Torgeson is beschikbaar. Hij heeft gezegd dat hij ons wel wilde helpen. Hij is van de situatie op de hoogte.‘


  ‘Mooi. Een piloot met lef. Heeft hij genoeg vlieguren voor de Lear?’


  ‘Zat… Percey, ik dacht dat je ondergedoken bleef tot de hoorzitting. ‘


  ‘Lincoln heeft me toestemming gegeven voor de vlucht, mits ik tot die tijd hier blijf. ‘


  ‘Wie is Lincoln?’


  Ja, dacht Stephen. Wie is die Lincoln?


  ‘Eh, een vreemd figuur… ‘ De Vrouw aarzelde alsof ze wel iets wilde vertellen, maar niet goed wist wat ze moest zeggen. Tot Stephens teleurstelling zei ze alleen: ‘Hij helpt de politie de moordenaar op te sporen. Ik heb tegen hem gezegd dat ik hier tot morgen wilde blijven, maar dat ik beslist ging vliegen. Hij vond het goed. ‘


  ‘Percey, we kunnen het ook uitstellen. Ik praat wel met US Medical. Ze weten dat we… ‘


  ‘Nee, ‘ zei ze vastberaden. ‘Ze willen geen smoesjes horen. Ze willen vervoer, en op tijd. En als wij het niet doen, zoeken ze een ander. Wanneer wordt de lading gebracht?’


  ‘Tussen zes en zeven. ‘


  ‘Ik kom in de namiddag. Dan kan ik je helpen met de ring. ‘


  ‘Percey, ‘ piepte Ron, ‘het komt allemaal goed. ‘


  


  ‘En als we die motor op tijd hebben gerepareerd, wordt het nog beter. ‘


  ‘Je zult wel door een hel gaan, ‘ zei Ron.


  ‘Niet echt, ‘zei ze.


  Nog niet, verbeterde Stephen haar in stilte.


  –


  Sachs slingerde de stationcar met vijfentachtig kilometer per uur de hoek om en zag een stuk of tien agenten rondlopen. Fred Dellray’s teams hadden het flatgebouw van Sheila Horowitz omsingeld. Een doorsnee verbouwd herenhuis, zoals er zoveel in de Upper East Side stonden, naast een Koreaans restaurant. In de deuropening zat een keukenhulp op een krat wortels te schrappen voor de saladebar. Hij keek ongeïnteresseerd naar de met machinegeweren gewapende mannen en vrouwen die het gebouw omringden.


  Sachs vond Dellray met zijn hand op zijn wapen in de hal, waar hij de naambordjes bekeek.


  S. Horowitz. 204.


  Hij tikte tegen zijn portofoon. ‘We zitten op achtenveertig-drie punt vier. ‘


  De beveiligde frequentie voor tactische operaties van de federale overheid. Sachs stelde haar portofoon bij terwijl Dellray met een kleine zwarte zaklantaarn in de brievenbus van mevrouw Horowitz keek. ‘Niet geleegd vandaag. Ik vermoed dat ze er niet meer is. ‘ Toen zei hij: ‘We hebben mensen met een camera en microfoons op de brandtrap en de verdieping boven en onder haar zitten. We hebben niemand gezien, maar we hebben gekrab en gespin opgevangen. Geen menselijke geluiden. Ze heeft katten, weet je nog? Dat was een slimme zet van hem, die dierenartsen. Van onze Rhyme, bedoel ik. ‘


  Ik weet wel wie je bedoelt, dacht Sachs.


  De wind huilde en er trok weer een leger wolken over de stad. Dikke, zwarte wolken.


  Dellray pakte zijn portofoon. ‘Alle teams. Positie?’ ‘Team rood. We zitten op de brandtrap. ‘


  ‘Team blauw. Begane grond. ‘


  ‘Begrepen, ‘ mompelde Dellray. ‘Surveillanceteam. Melding. ‘


  ‘We weten het nog niet. We krijgen zwakke infraroodsignalen door. Wie of wat er ook binnen zit, beweegt niet.


  Misschien een slapende kat, of een gewond slachtoffer. Het kan ook een waakvlam zijn die al een tijd brandt.


  Toch zou het de verdachte kunnen zijn. Ergens binnen in de woning. ‘


  ‘Ja, maar wat denken jullie nu?’ vroeg Sachs.


  ‘Wie is dat?’ vroeg de agent aan de portofoon. Sachs gaf hem het nummer van haar penning. ‘Politie New York, agent 5885. Ik wil weten wat jullie denken. Geloven jullie dat de verdachte binnen is?’


  ‘Waarom vraag je dat?’ informeerde Dellray.


  ‘Ik wil de pd zuiver houden. Als hij volgens hen niet binnen is, wil ik alleen naar binnen gaan. ‘ Een dynamische inval door een stuk of tien tactische agenten was waarschijnlijk de meest doeltreffende manier om een plaats delict volkomen te ruïneren. Dellray keek haar even fronsend aan en zei toen in zijn microfoon: ‘Wat denken jullie ervan, surveillanceteam?’


  ‘We kunnen het niet met zekerheid zeggen, chef, ‘ antwoordde de stem.


  ‘Weet ik, Billy. Zeg nou maar gewoon wat je intuïtie je ingeeft. ‘ Stilte. Toen: ‘Ik dénk dat hij pleite is. Ik denk dat hij weg is. ‘


  ‘Oké. ‘ Dellray wendde zich tot Sachs. ‘Maar je neemt iemand mee. Dat is een bevel. ‘


  ‘Goed, maar ik ga het eerst naar binnen. Hij kan me vanuit de deuropening dekken. Weet je, die vent laat gewoon nérgens sporen achter. We moeten een keer iets vinden. ‘


  ‘Goed. ‘ Dellray knikte naar een paar FBI’ers van het arrestatieteam. ‘Toestemming tot betreden, ‘ prevelde hij.


  Als hij het politiejargon sprak, verdween zijn hippe accent als sneeuw voor de zon.


  Een van de tactische agenten demonteerde het slot binnen een halve minuut.


  Dellray hield zijn hoofd schuin. ‘Wacht even, ‘ zei hij. ‘Een telefoontje van de meldkamer. ‘ Hij praatte in de portofoon. ‘Geef de frequentie maar door. ‘ Hij keek Sachs aan. ‘Lincoln wil je spreken. ‘


  Even later klonk de stem van de criminalist. ‘Sachs, ‘ zei hij, ‘wat ben je van plan?’


  ‘Ik wilde… ‘


  ‘Luister, ‘ zei hij met klem. ‘Ga niet alleen naar binnen. Zorg dat de pd eerst veilig bevonden wordt. Je kent de regels. ‘


  ‘Ik heb assistentie… ‘


  ‘Nee. Het team gaat eerst kijken. ‘


  ‘Maar ze weten zeker dat hij er niet is, ‘jokte ze.


  ‘Daar neem ik geen genoegen mee, ‘ riposteerde hij. ‘Niet als het om de Danser gaat. In zijn geval kan niemand ooit ergens zeker van zijn. ‘


  Daar gaan we weer. Ik heb hier geen zin in, Rhyme. Ze zuchtte en zei: ‘Dit is het soort pd waar hij ons niet verwacht. Waarschijnlijk heeft hij zijn sporen niet gewist. We zouden een vingerafdruk kunnen vinden, of een patroonhuls. Misschien zelfs zijn creditcard. ‘


  Geen antwoord. Het kwam niet vaak voor dat Lincoln Rhyme om een antwoord verlegen zat.


  ‘En maak me niet zo bang, Rhyme. ‘


  


  Hij gaf nog steeds geen antwoord en ze kreeg het gevoel dat hij wílde dat ze bang werd. ‘Sachs… ?’


  ‘Ja?’


  ‘Als je maar voorzichtig doet, ‘ was zijn enige advies, en hij gaf het weifelend.


  Opeens doken er vijf tactische agenten op met Nomex-hand-schoenen en mutsen, blauwe kogelvrije vesten en zwarte Heckler & Kochs.


  ‘Ik roep wel als ik binnen ben, ‘ zei ze.


  Ze liep achter de agenten aan naar boven. Ze concentreerde zich meer op de zware pd-koffer die ze met haar zwakke linkerhand droeg dan op het zwarte pistool in haar rechterhand.


  –


  In de oude tijd, de tijd vóór het ongeluk, was Lincoln Rhyme een loper geweest.


  In beweging blijven was rustgevend. Door Central of Washington Square Park slenteren of met ferme tred door het modedistrict lopen. O, hij bleef vaak genoeg staan - ook om sporen op te rapen voor de gegevensbanken van het forensisch lab - maar als hij het zand, de planten of de monsters van bouwmaterialen veilig had opgeborgen en de herkomst in zijn notitieboekje had genoteerd, vervolgde hij zijn wandeling. Kilometers en nog eens kilometers kon hij afleggen.


  Een van de frustrerendste bijkomstigheden van zijn huidige toestand was dat hij zijn spanning niet kon afreageren. Hij deed zijn ogen dicht, wreef met zijn achterhoofd langs de hoofdsteun van de Storm Arrow en knarsetandde.


  Hij vroeg Thom een glas whisky.


  ‘ Kun je je hoofd niet beter helder houden?’


  ‘Nee. ‘


  ‘Volgens mij wel. ‘


  Val dood, dacht Rhyme, en knarsetandde nog harder. Thom zou zijn bloedige tandvlees moeten schoonmaken en zorgen dat er een tandarts kwam. En als die er is, misdraag ik me tegen hem óók, nam Rhyme zich voor.


  In de verte rolde de donder en het werd donker.


  Hij stelde zich Sachs voor, aan het hoofd van het tactische team. Ze had gelijk, uiteraard: als een heel team moest vaststellen of de woning veilig was, zou er weinig van de pd overblijven. En toch stond hij doodsangsten uit. Ze was te roekeloos. Hij had gezien hoe ze zich krabde, aan haar wenkbrauwen plukte en op haar nagels beet.


  Rhyme, die de zwarte magie van de psychologen sceptisch bekeek, wist desondanks wat zelfdestructief gedrag was als hij het zag. Hij was ook eens met haar uit rijden geweest - in haar opgevoerde sportwagen. Ze hadden bij vlagen bijna tweehonderdvijftig gereden, en nog leek het haar dwars te zitten dat de oneffen wegen op Long Island niet toestonden dat ze haar snelheid verdubbelde.


  Hij schrok op toen hij haar hoorde fluisteren. ‘Rhyme, ben je daar?’


  ‘Ga je gang, Amelia. ‘


  Stilte, en toen: ‘Geen voornamen, Rhyme. Dat brengt ongeluk. ‘


  Hij probeerde te lachen. Hij had er spijt van dat hij haar bij haar voornaam had genoemd en wist niet goed waarom hij het had gedaan.


  ‘Vertel maar. ‘


  ‘Ik sta bij de voordeur. Ze gaan hem forceren. Het surveillanceteam heeft zich gemeld. Ze geloven echt niet dat hij binnen is. ‘


  ‘Heb je je wapenrusting aan?’


  ‘Ik heb een vest van een FBI’er gepikt. Het ziet eruit of ik geen beha aan heb, maar een paar zwarte schoenendozen. ‘


  ‘Bij drie, ‘ hoorde Rhyme Dellray zeggen, ‘rammen de teams de deur en ramen eruit, het hele huis dekken, maar niet naar binnen gaan. Eén… ‘


  Rhyme voelde zich verscheurd. Hij wilde de Danser zo graag hebben dat het bijna pijn deed, maar hij was zo bezorgd om haar. ‘Twee… ‘


  Verdomme, Sachs, dacht hij. Ik wil niet ongerust om je zijn… ‘Drie… ‘


  Hij hoorde iets klikken, alsof iemand zijn vingerkootjes liet kraken, en boog zijn hoofd naar voren. Zijn spieren verkrampten en hij liet zijn hoofd zakken. Thom masseerde zijn nek.


  ‘Laat maar, ‘ mompelde hij. ‘Dank je. Zou je het zweet willen wissen? Alsjeblieft?’


  Thom keek hem argwanend aan toen hij het woord ‘alsjeblieft’ hoorde, maar depte zijn voorhoofd droog. Wat doe je nu, Sachs?


  Hij wilde het vragen, maar zou haar voor geen goud op dit moment willen afleiden.


  Toen hoorde hij haar adem stokken. De haren rezen hem te berge. ‘Jezus, Rhyme. ‘ ‘Wat? Vertel. ‘


  ‘Die vrouw… die Horowitz. De koelkast staat open. Ze zit erin.


  Ze is dood, maar zo te zien… O, god, haar ogen. ‘


  ‘Sachs… ‘


  ‘Zo te zien heeft hij haar levend in de koelkast opgesloten. Waarom zou hij… ‘


  ‘Zetje eroverheen, Sachs. Vooruit. Je kunt het wel. ‘


  


  ‘Jezus. ‘


  Rhyme wist dat Sachs last had van claustrofobie. Hij stelde zich voor hoe bang ze moest zijn bij de aanblik van die verschrikkelijke manier om te sterven.


  ‘Heeft hij haar vastgebonden? Plakband gebruikt?’


  ‘Plakband. Breed, transparant plakband op haar mond. Rhyme, haar ogen. Die ogen… ‘


  ‘Rustig blijven, Sachs. Van dat plakband kunnen we afdrukken nemen. Wat ligt er op de vloeren?’


  ‘Vaste vloerbedekking in de woonkamer. Zeil in de keuken.


  En… ‘ Een schreeuw. ‘O, god!’


  ‘Wat?’


  ‘Een van de katten. Hij sprong voor me langs. Rotbeest. Rhyme?’ ‘Ja?’


  ‘Ik ruik iets. Iets vreemds. ‘


  ‘Goed zo. ‘ Hij had haar geleerd altijd de lucht op de plaats delict op te snuiven. De geur was het eerste wat de technisch rechercheur diende op te merken. ‘Maar wat bedoel je met vreemd?’ Iets zuurs. Chemisch. Ik kan het niet benoemen ‘ Toen drong het tot hem door dat er iets niet klopte ‘Sachs, ‘vroeg hij plotseling, ‘heb jij de koelkast opengedaan?’


  ‘Nee. Hij stond open. Zo te zien is er een stoel legen de deur gezet. ‘


  Waarom? peinsde Rhyme. Waarom zou de Danser zoiets doen?


  Hij dacht razendsnel na.


  ‘Die lucht wordt sterker. Rokerig. ‘


  Die vrouw is een afleidingsmanoeuvre, besefte Rhyme op hetzelfde moment. Hij heeft de deur van de koelkast opengezet om er zeker van te kunnen zijn dat het eerste team zich daarop zou concentreren.


  O, nee, niet nog eens!


  ‘Sachs! Je ruikt een detonator. Met een tijdschakelaar. Er ligt een bom! Maak dat je wegkomt! Hij heeft de koelkast open laten staan om ons naar binnen te lokken. ‘


  ‘Wat?’


  ‘Het is een detonator. Hij heeft een bom verstopt. Je hebt nog een paar seconden. Weg! Rennen!’


  ‘Ik kan het plakband pakken. Van haar mond. ‘


  ‘ Maak dat je wegkomt!’


  ‘Ik kan het… ‘


  Rhyme hoorde iets ritselen, een zucht, en een paar tellen later het dreunende geweld van de explosie, alsof er met een voorhamer tegen een vat werd geslagen.


  Oorverdovend.


  ‘ Nee!’ riep hij uit. ‘ O, nee!’


  Hij keek naar Sellitto, die op zijn beurt naar Rhymes van afgrijzen vertrokken gezicht staarde. ‘Wat is er, wat gebeurt er?’ riep de rechercheur.


  Even later hoorde Rhyme een paniekerige mannenstem over de portofoon roepen: ‘Brand. Eerste verdieping. De muren zijn weg. Weg… We hebben gewonden… O, god, wat is er met haar gebeurd? Moet je dat bloed zien. Al dat bloed! We hebben hulp nodig. Eerste verdieping! Eerste verdieping… ‘


  –


  Stephen Kall liep om het 20e bureau in de Upper West Side heen. Het politiebureau stond vlak bij Central Park en hij kon een glimp van de bomen opvangen. De straat waaraan het bureau stond werd bewaakt, maar niet al te streng. Er stonden drie politiemensen voor het lage gebouw, die schichtig om zich heen keken, maar aan de zijkant, waar de ramen getralied waren, stond niemand. Hij veronderstelde dat daar de cellen waren.


  Stephen sloeg de hoek om en liep naar de volgende kruising. Daar was de straat niet gebarricadeerd, maar er was wel bewaking - nog eens twee politiemensen. Ze hielden alle auto’s en voetgangers in de gaten. Hij wierp een onderzoekende blik op het bureau, liep naar de volgende kruising en kwam bij de westelijke gevel van het bureau. Hij glipte een verlaten steeg in, pakte zijn verrekijker uit zijn rugzak en keek naar het politiebureau.


  Kun je daar iets mee, soldaat?


  Ja, sergeant, inderdaad.


  Op het parkeerterrein naast het bureau stond een benzinepomp. Een surveillant vulde de tank van zijn patrouillewagen. Het was nooit bij Stephen opgekomen dat politiemensen niet bij Shell of BP hoefden te tanken.


  Hij bekeek de pompen door zijn kleine, zware Leica, stopte de verrekijker weer in zijn rugzak en haastte zich weg, doordrongen, zoals altijd, van het feit dat hij werd gezocht.


  


  16


  Het twaalfde uur van de vijfenveertig


  


  ‘Sachs!’ riep Rhyme weer.


  Verdomme, hoe haalde ze het in haar hoofd? Hoe kon ze zo onvoorzichtig zijn?


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Sellitto nog eens. ‘Wat is er?’ Wat was er met haar gebeurd?


  ‘Een bom in het huis van Horowitz,’ zei Rhyme moedeloos. ‘Sachs was binnen toen hij afging. Bel erheen. Zoek uit wat er is gebeurd. Zet de telefoon op de luidspreker.’ Al dat bloed…


  Drie eindeloze minuten later werd Sellitto met Dellray doorverbonden.


  ‘Fred,’ schreeuwde Rhyme, ‘hoe is het met haar?’ Een tergende stilte. Toen kwam het antwoord. ‘Niet goed, Lincoln. We zijn nog aan het blussen. Het was een soort AP. Shit. We hadden eerst moeten kijken. Kut.’


  Antipersoneels-boobytraps bestonden meestal uit TNT of plastic explosieven en bevatten vaak granaatkartets of kogellagertjes -om zoveel mogelijk schade aan te richten. Dellray vervolgde: ‘Er zijn een paar muren weggeslagen en het huis is helemaal uitgebrand.’ Stilte. ‘Ik moet het je wel vertellen, Lincoln. We… we hebben…’ Dellray’s anders zo vaste stem haperde nu onzeker. ‘Wat?’ vroeg Rhyme gebiedend.


  ‘We hebben lichaamsdelen gevonden… Een hand. Een stuk arm.’ Rhyme deed zijn ogen dicht en voelde een afgrijzen dat hij in jaren niet had gevoeld. Een ijzige scheut door zijn gevoelloze lichaam. Zijn adem ontsnapte sissend uit zijn longen.


  ‘Lincoln…’ zei Sellitto.


  Dellray onderbrak hem. ‘We zijn nog aan het zoeken. Ze hoeft niet dood te zijn. We vinden haar wel. Ze gaat naar het ziekenhuis. We doen alles wat we kunnen. Dat weet je.’


  Sachs, waarom heb je het in godsnaam gedaan? En waarom heb ik het toegestaan? Ik had nooit…


  Er knetterde iets in zijn koptelefoon. Een knal alsof er een rotje ontplofte. ‘Kan iemand… Jezus, kan iemand dit van me af tillen?’ ‘Sachs?’ riep Rhyme in zijn microfoon. Hij wist zeker dat hij haar stem had gehoord. Toen klonk het of ze kokhalsde en naar adem hapte.


  ‘Gadver, ‘ zei ze. ‘Jasses… walgelijk. ‘


  ‘Hoe is het met je?’ Hij draaide zijn hoofd naar de telefoon.


  ‘Fred, waar zit ze?’


  ‘Rhyme, ben jij dat?’ zei ze vragend. ‘Ik hoor niks. Wil iemand iets tegen me zeggen?’


  ‘Lincoln, ‘ riep Dellray, ‘we hebben haar! Ze is puntgaaf. Ze heeft niets. ‘


  ‘Amelia?’


  Hij hoorde Dellray roepen dat er medische hulp moest komen. Rhyme, wiens lichaam al een paar jaar niet meer had kunnen rillen, zag dat zijn linker ringvinger hevig beefde.


  Dellray kwam weer aan de lijn. ‘Ze hoort niet zo goed, Lincoln. Het zit zo… we denken dat we het lijk van die vrouw hebben gevonden. Horowitz. Sachs had haar net voor de knal uit de koelkast getrokken. Het lijk heeft de ergste schok opgevangen. ‘


  ‘Lincoln, ik ken die blik van jou, ‘ zei Sellitto. ‘Val haar niet te hard. ‘


  Dat deed Lincoln wel.


  Hij gromde woest: ‘Hoe haal je het in je hoofd, Sachs? Ik had toch gezegd dat het een bom was? Je had moeten wéten dat het een bom was en je had er als een speer vandoor moeten gaan. ‘


  ‘Ben jij dat, Rhyme?’


  Ze hield zich van den domme. Hij wist het zeker.


  ‘Sachs… ‘


  ‘ Ik moest dat plakband hebben, Rhyme. Ben je er nog? Ik hoor je niet. Het was plastic verpakkingstape. We moeten een vingerafdruk van hem hebben. Dat heb je zelf gezegd. ‘


  ‘Je bent een onmogelijk mens, ‘ snauwde hij. ‘Ik meen het. ‘


  ‘Hallo? Hal-lo? Ik versta er geen woord van. ‘


  ‘Sachs, neem me niet in de maling. ‘


  ‘Ik ga even iets controleren, Rhyme. ‘


  Het werd stil.


  ‘Sachs… ? Sachs, ben je er nog? Wat is er… ?’


  ‘Rhyme, luister - ik heb het plakband met de PoliLight beschenen, en raad eens? Er zit een gedeeltelijke afdruk op! Ik heb een vingerafdruk van de Danser!’


  Dat legde hem even het zwijgen op, maar binnen de kortste keren vervolgde hij zijn preek. Hij was al ver gevorderd toen het tot hem doordrong dat hij een dode lijn de les las.


  –


  Ze zat onder het roet en keek nog lichtelijk verdwaasd uit haar ogen.


  ‘Geen tirade, Rhyme. Het was stom, maar ik dacht er niet bij na. Ik heb het gewoon gedaan. ‘


  ‘Wat is er precies gebeurd?’ vroeg hij. Hij was zo blij haar in levenden lijve voor zich te zien dat hij zijn strenge masker had moeten afleggen.


  ‘Ik was binnen. Ik zag de bom achter de deur en dacht dat ik niet meer op tijd weg kon komen. Ik trok de vrouw uit de koelkast. Ik wilde haar naar het keukenraam slepen en was nog niet eens halverwege toen de bom afging. ‘


  


  Mel Cooper bekeek de sporen die Sachs hem had gegeven. Hij bestudeerde het roet en de scherven van de bom.


  ‘Een lading M-45. tnt met een schakelaar en een vertraging van vijfenveertig seconden. De eerste ploeg die de deur ramde heeft hem geraakt; toen is de detonator in werking gesteld. Ik zie grafiet, dus het is de nieuwe formule tnt. Heel krachtig, heel gemeen. ‘


  ‘Die klootzak, ‘ schold Sellitto. ‘Een vertraging… Hij wilde zoveel mogelijk mensen binnen hebben voor de bom ontplofte. ‘


  ‘Zit er iets bij dat we kunnen achterhalen?’ vroeg Rhyme.


  ‘Allemaal gewoon legerspul. Daarmee komen we niet ver, afgezien van… ‘


  ‘De hufter die het hem heeft gegeven, ‘ pruttelde Sellitto. ‘Phillip Hansen. ‘ Zijn telefoon ging. Hij luisterde, boog zijn hoofd en knikte. ‘Dank u, ‘ zei hij voor hij het toestel uitschakelde.


  ‘Wat is er?’ vroeg Sachs.


  Sellitto had zijn ogen gesloten.


  Rhyme wist dat het over Jerry Banks ging.


  ‘Lon?’


  ‘Nieuws over Jerry. ‘ Sellitto keek op en zuchtte. ‘Hij haalt het, maar hij is een arm kwijt. Ze konden hem niet redden. Te ernstig beschadigd. ‘


  ‘O, nee, ‘ fluisterde Rhyme. ‘Mag ik hem even spreken?’ ‘Nee, ‘ zei de rechercheur. ‘Hij slaapt. ‘


  Rhyme dacht aan de jongeman, die de verkeerde dingen op het verkeerde moment kon zeggen, altijd aan zijn kuif voelde en zich vaak sneed hij het scheren. ‘Het spijt me, Lon. ‘


  De rechercheur schudde zijn hoofd. Zo wimpelde Rhyme zelf ook sympathiebetuigingen af. ‘We hebben nu andere dingen aan ons hoofd. ‘


  Dat was zo.


  Rhyme zag het plakband - de knevel die de Danser had gebruikt. Zijn oog viel op de zwakke sporen lippenstift aan de kleefzijde, die Sachs ook niet waren ontgaan.


  Sachs keek naar de sporen, maar niet op een klinische manier. Niet als een onderzoeker. Ze had het moeilijk.


  ‘Sachs?’ zei Rhyme vragend.


  ‘Waarom doet hij zoiets?’


  ‘De bom?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Waarom heeft hij haar in de koelkast gestopt?’ Ze bracht een vinger naar haar mond en beet op de nagel. Van de tien vingernagels was er maar één lang en welgevormd, die van haar linkerpink. De andere waren afgebeten. Sommige zaten vol geronnen bloed.


  De criminalist antwoordde: ‘Ik denk om ons af te leiden, zodat we de bom niet zouden vinden. Een lijk in een koelkast - daarmee kon hij onze aandacht trekken. ‘


  ‘Dat bedoel ik niet, ‘ zei Sachs. ‘Ze is gestikt. Hij heeft haar levend opgesloten. Waarom? Is hij soms een sadist?’


  ‘Nee, ‘ antwoordde Rhyme. ‘De Danser is geen sadist. Dat kan hij zich niet permitteren. Zijn enige drang is het klaren van de klus, en hij heeft genoeg wilskracht om zijn andere lusten in bedwang te houden. Waarom hij haar heeft laten stikken als hij ook een mes of een stuk touw had kunnen pakken… ? Ik weet het niet precies, maar het zou gunstig voor ons kunnen zijn. ‘


  ‘Hoe bedoel je?’ ‘Misschien stond iets aan haar hem tegen, en wilde hij haar op de meest onaangename manier doden. ‘


  ‘Ja, maar waarom is dat gunstig voor ons?’ vroeg Sellitto.


  ‘Omdat’ - Sachs wist het antwoord - ‘dat zou kunnen betekenen dat hij zijn zelfbeheersing begint te verliezen.


  Misschien wordt hij overmoedig. ‘


  ‘Goed zo, ‘ riep Rhyme, trots dat Sachs het verband had gelegd. Ze zag zijn goedkeurende glimlach echter niet.


  Ze sloeg haar blik neer en schudde meewarig haar hoofd. Misschien zag ze de ontzette blik van de dode vrouw weer voor zich. De mensen dachten dat forensisch onderzoekers geen gevoel hadden (hoe vaak had Rhymes vrouw hem dat niet voor de voeten gegooid?) maar de besten hadden juist een hartverscheurend medeleven met de slachtoffers op de pd’s die ze onderzochten. Sachs behoorde tot de besten.


  ‘Sachs, ‘ fluisterde Rhyme tactvol, ‘de afdruk?’


  Ze keek hem aan.


  ‘Je zei dat je een afdruk had gezien. We moeten doorwerken. ‘


  Sachs knikte. ‘Het is een gedeeltelijke vingerafdruk. ‘ Ze hield een plastic zakje op.


  ‘Zou hij niet van de vrouw zijn?’


  ‘Nee, ik heb haar vingerafdrukken genomen. Ik heb nog een tijd naar haar handen moeten zoeken. Maar die afdruk is beslist niet van haar. ‘


  ‘Mel?’ zei Rhyme.


  De analist dampte het plakband op met secondelijm, en prompt werd er een deel van de afdruk zichtbaar.


  Cooper schudde zijn hoofd. ‘Ongelooflijk, ‘ prevelde hij.


  ‘Wat?’


  


  ‘Hij heeft het plakband afgeveegd, de Danser. Hij moet geweten hebben dat hij het zonder handschoenen had aangeraakt. Er is nog maar een klein stukje van een gedeeltelijke afdruk over. ‘


  Cooper was, evenals Rhyme, aangesloten bij de International Association for Identification. Ze waren beiden expert op het gebied van identificatie met behulp van vingerafdrukken, DNA en odontologie - het gebit. Maar deze afdruk was zelfs voor hen te moeilijk, net als die op de bom. Als er al deskundigen waren die een bepaalde afdruk konden ontdekken en identificeren, waren zij het wel. In dit geval kon niemand het.


  ‘Maak een foto en hang hem op, ‘ bromde Rhyme. ‘Aan de muur. ‘


  Ze volgden de procedure omdat dat nu eenmaal zo hoorde in dit vak, maar Rhyme voelde zich vreselijk teleurgesteld. Sachs was bijna omgekomen, en het had niets opgeleverd.


  Edmond Locard, de beroemde Franse forensisch wetenschapper, had een theorie ontwikkeld die naar hem was vernoemd. Hij zei dat er bij elk contact tussen dader en slachtoffer een overdracht van bewijsmateriaal plaatsvindt. Het kon microscopisch klein zijn, maar er vond altijd een uitwisseling plaats. Rhyme vermoedde dat als iemand de wet van Locard kon ontzenuwen, het de schim moest zijn die zij de Danser noemden.


  Sellitto zag Rhymes ontgoochelde gezicht en zei: ‘We hebben de val op het bureau nog. Misschien hebben we geluk en krijgen we hem daar te pakken. ‘


  ‘Laten we het hopen. We kunnen wel wat geluk gebruiken, godbetert. ‘


  Hij deed zijn ogen dicht en liet zijn hoofd in het kussen zakken. Een paar tellen later hoorde hij Thom zeggen:


  ‘Het is bijna elf uur. Bedtijd. ‘


  Het kan gemakkelijk zijn het lichaam te veronachtzamen, om te vergeten dat je een lichaam hebt - in omstandigheden als deze, als er levens op het spel staan en we ons fysieke omhulsel moeten vergeten om te werken, werken en nog eens werken. Dan moeten we onze grenzen overschrijden. Maar Lincoln Rhymes lichaam verdroeg geen verwaarlozing. Doorligplekken konden tot infecties en bloedvergiftiging leiden. Vocht in de longen tot longontsteking. De blaas niet gecatheteriseerd? De darmen niet gemasseerd om de ontlasting te bevorderen? Zaten de Spenco-laarzen te strak? Het leidde allemaal tot dysreflexie, en dat kon een beroerte betekenen. Uitputting alleen al kon een attaque veroorzaken.


  Te veel manieren om te sterven…


  ‘Je gaat nu slapen, ‘ zei Thom.


  ‘Ik moet nog… ‘


  ‘Slapen. Jij moet slapen. ‘


  Rhyme gaf toe. De Danser zou niet toeslaan voor morgenochtend - waarschijnlijk pas na negen of tien uur, de tijd waarop je zou verwachten dat een benzinetruck kwam bezorgen.


  En trouwens, bekende Rhyme zichzelf, hij was moe, doodmoe. ‘Goed, Thom. Goed. ‘ Hij reed naar de lift. ‘Nog één ding. ‘ Hij keek over zijn schouder. ‘Kun je over een paar minuten bovenkomen, Sachs?’


  Ze knikte en keek hoe de deur van de kleine lift achter hem dichtzwaaide.


  –


  Toen ze bij hem kwam, lag hij in zijn Clinitron. Sachs had tien minuten gewacht, om hem de tijd te geven voor de werkzaamheden voor het slapen - Thom had de catheter bevestigd en de tanden van zijn baas gepoetst. Ze wist dat Rhyme een grote mond had - hij was, als invalide, niet bepaald preuts - maar ze wist ook dat er bepaalde rituelen waren waar hij haar geen getuige van wilde laten zijn.


  Ze had een douche genomen in de badkamer beneden en schone kleren aangetrokken - haar eigen kleren, die Thom gewassen had.


  Het was schemerdonker. Rhyme wreef met zijn hoofd over het kussen als een beer die zijn rug langs een boom schurkt. Het Clinitron, het comfortabelste bed van de wereld, was een loodzware matras vol glazen kralen waar warme lucht door geleid werd.


  ‘Ha, Sachs, je hebt je kranig geweerd vandaag. Je bent hem te slim af geweest. ‘


  Alleen heeft Jerry Banks door mijn schuld zijn arm verloren. En ik heb de Danser laten ontkomen.


  Ze liep naar zijn huisbar, schonk een glas Macallan in en trok een wenkbrauw op.


  ‘Toe maar, ‘ zei hij. ‘Moedermelk, godendrank… ‘


  Ze schopte haar dienstschoenen uit en tilde haar blouse op om naar de blauwe plek te kijken.


  ‘Oei, ‘zei Rhyme.


  De kneuzing was grillig gevormd en zo donker als een aubergine.


  ‘Ik houd niet van bommen, ‘ zei ze. ‘Ik was er nog nooit zo dichtbij geweest, en ik moet er niets van hebben. ‘


  Sachs maakte haar tas open, haalde er drie aspirines uit en slikte ze droog door (een handigheidje dat mensen met artritis zich snel eigen maken). Ze liep naar het raam en zag de haviken. Prachtige vogels. Niet groot. Een lengte van vijfendertig, veertig centimeter. Klein voor een hond, maar voor een vogel… ontzagwekkend. Hun snavels leken op de klauwen van zo’n wezen uit een Alien- film. ‘Gaat het, Sachs? Eerlijk zeggen. ‘


  ‘Ik voel me prima. ‘


  Ze ging weer op haar stoel zitten en nipte van de rokerige drank.


  ‘Wil je blijven slapen?’ vroeg hij.


  


  Ze had hier weleens geslapen. Soms op de bank, soms naast hem in bed. Misschien kwam het door de luchtstroom in het Clinitron, misschien gewoon door het naast iemand liggen - ze wist het niet - maar ze sliep nergens lekkerder dan hier. Sinds haar laatste vriendje, Nick, had ze niet meer naast een man gelegen. Rhyme en zij lagen zij aan zij en praatten. Ze vertelde hem over auto’s, schietwedstrijden, haar moeder en haar petekind.


  Over het rijke leven van haar vader en zijn trieste, te vroege dood. Zij vertelde veel meer persoonlijke dingen dan hij, maar het gaf niet. Ze luisterde graag naar hem, wat hij ook wilde zeggen. Hij had een wonderbaarlijke geest.


  Hij vertelde haar over het New York van vroeger, over maffia-aanslagen waar de rest van de wereld niets van wist en over pd’s die zo schoon waren dat het hopeloos leek, tot de rechercheurs dat ene plukje stof vonden, die ene nagel, spuug druppel, haar of vezel die onthulde wie de dader was of waar hij woonde - nou ja, dat onthulden ze aan Rhyme, niet noodzakelijkerwijs aan iemand anders. Nee, zijn geest stond nooit stil. Ze wist dat hij voor hij verlamd was geraakt de straten van New York had afgeschuimd, altijd op zoek naar monsters aarde, glas, planten of stenen - alles wat hem kon helpen zijn zaken op te lossen. Het was alsof die rusteloosheid van zijn nutteloze benen naar zijn geest was opgekropen, die nu tot diep in de nacht door de stad dwaalde - in zijn verbeelding.


  Vanavond was het anders. Rhyme was afwezig. Ze vond het niet erg als hij prikkelbaar was - gelukkig maar, want dat was hij vaak. Ze vond het wél erg als hij met zijn gedachten elders was. Ze ging op de rand van het bed zitten.


  Blijkbaar had hij haar boven laten komen omdat hij iets op zijn hart had, want hij zei: ‘Sachs… Lon heeft het me verteld. Wat er op de luchthaven is gebeurd. ‘


  Ze haalde haar schouders op.


  ‘Je had niets kunnen doen, behalve jezelf dood laten schieten. Je hebt er verstandig aan gedaan dekking te zoeken. Hij had al een proefschot gelost en met het volgende had hij je geraakt. ‘


  ‘Ik had twee of drie seconden. Ik had hem kunnen raken. Ik weet het zéker. ‘


  ‘Niet overmoedig worden, Sachs. Die bom… ‘


  Haar fanatieke blik legde hem het zwijgen op. ‘Ik zal hem krijgen, koste wat het kost. En ik heb het gevoel dat jij hem net zo graag wilt hebben. Volgens mij zou jij ook risico’s willen nemen. ‘ Ze voegde er raadselachtig maar indringend aan toe: ‘Misschien dóé je dat ook wel. ‘


  Ze had zijn heftige reactie niet verwacht: hij knipperde met zijn ogen en wendde zijn blik af. Hij nam zwijgend een slok whisky. In een opwelling vroeg ze: ‘Mag ik iets vragen? Je mag ook zeggen dat ik mijn mond moet houden, hoor. ‘


  ‘Toe nou, Sachs. Wij, geheimen? Nee, dat dacht ik niet. ‘


  Ze sloeg haar blik neer. ‘Ik weet nog dat ik je een keer over Nick vertelde. Wat ik voor hem voelde en zo. Hoe moeilijk ik het vond toen het uit raakte. ‘


  Hij knikte.


  ‘En toen vroeg ik je of jij dat gevoel ook had gekend, met je vrouw misschien. Ja, zei je, maar niet met Blaine. ‘


  Ze keek naar hem op.


  Hij herstelde zich snel, maar niet snel genoeg, en ze zag dat ze een gevoelige snaar had geraakt.


  ‘Ik weet het nog, ‘ zei hij.


  ‘Over wie had je het? Hé, als je er niet over wilt praten… ‘


  ‘Ik vind het niet erg. Ze heette Claire. Claire Trilling. Vind je dat geen bijzondere achternaam?’


  ‘Ze is op school waarschijnlijk net zo gepest als ik. Amelia Seks. Amelia Zak… Hoe kende je haar?’


  ‘Tja… ‘ Hij lachte om zijn eigen onwilligheid. ‘Van de afdeling. ‘


  ‘Zat ze bij de politie?’ vroeg Sachs verbaasd.


  ‘Ja. ‘


  ‘En toen?’


  ‘Het was een… een moeizame relatie. ‘ Rhyme schudde quasi-zielig zijn hoofd. ‘Ik was getrouwd, zij was getrouwd… allebei met een ander. ‘ ‘Kinderen?’


  ‘Zij had een dochter. ‘


  ‘En dus zijn jullie ermee opgehouden?’


  ‘Het was nooit iets geworden, Sachs. Goed, Blaine en ik waren voorbestemd om te scheiden - of elkaar te vermoorden. Het was alleen nog een kwestie van tijd. Maar Claire… Ze maakte zich zorgen om haar dochter -


  dat haar man haar zou opeisen als ze ging scheiden. Ze hield niet van hem, maar het was een goed mens. Hij hield veel van zijn kind. ‘


  ‘Heb je haar gezien?’


  ‘De dochter? Ja. ‘


  ‘Zie je haar nog weleens? Claire?’


  ‘Nee. Dat is geweest. Ze zit niet meer bij het korps. ‘ ‘Hebben jullie er na je ongeluk een punt achter gezet?’


  ‘Nee, al eerder. ‘


  ‘Maar ze wist dat het je pijn deed, hè?’ ‘Nee, ‘ zei Rhyme na een korte aarzeling. ‘Waarom heb je het haar niet verteld?’


  


  Stilte. ‘Ik had mijn redenen… Gek dat je over haar begint. Ik had al jaren niet meer aan haar gedacht. ‘


  Hij glimlachte onverschillig, en Sachs voelde de pijn - echte pijn, zoals die van de blauwe plek. Want hij loog.


  Hij had vaak genoeg aan die vrouw gedacht. Sachs geloofde niet in vrouwelijke intuïtie, maar wel in die van de politievrouw; ze liep al te lang mee om haar ingevingen te negeren. Ze wist dat Rhyme aan mevrouw Trilling dacht.


  Haar gevoelens waren bespottelijk, natuurlijk. Ze verafschuwde jaloezie. Ze was niet jaloers geweest op Nicks werk - hij kon wekenlang undercover op straat blijven. Ze was nooit jaloers geweest op de hoeren en blonde kermispoppen met wie hij tijdens zijn diensturen aan de bar hing.


  En afgezien van haar jaloezie, wat kon ze van Rhyme verwachten? Ze had het vaak met haar moeder over hem gehad, en dan zei de argwanende oude vrouw meestal iets als: ‘Lief van je dat je zo aardig tegen die invalide bent. ‘


  En in die woorden vatte ze hun hele relatie samen. Hoe die zou moeten zijn, en alles wat er zou kunnen zijn. Het was meer dan bespottelijk.


  Maar jaloers was ze, en niet op Claire. Ze was jaloers op Percey Clay.


  Sachs kon niet vergeten hoe ze eruit hadden gezien, naast elkaar in zijn kamer, eerder die dag.


  Meer whisky. Ze dacht aan alle nachten die ze hier met Rhyme had doorgebracht, pratend over politiezaken, drinkend van die uitstekende whisky.


  O, leuk. Nou word ik nog somber ook. Heel volwassen. Hou daarmee op.


  In plaats daarvan voerde ze haar somberheid nog wat drank.


  Percey was geen knappe vrouw, maar dat zei niets; het had Sachs niet meer gekost dan een week bij Chantelle, het modellenbureau aan Madison Avenue waar ze jaren had gewerkt, om erachter te komen dat schoonheid tegen je werkt. Mannen kijken graag naar beeldschone vrouwen, maar ze zijn er doodsbang voor.


  ‘Zal ik je nog eens inschenken?’ vroeg ze.


  ‘Nee, ‘zei hij.


  Zonder erbij na te denken legde ze haar hoofd op zijn kussen. Grappig, hoe we ons aanpassen, dacht ze. Rhyme kon haar natuurlijk niet tegen zich aan drukken of zijn arm om haar heen slaan, maar in plaats daarvan neigde hij zijn hoofd naar het hare. Zo waren ze al vaak in slaap gevallen.


  Vanavond was ze zich echter bewust van een soort krampachtigheid, waakzaamheid.


  Ze voelde dat hij haar ontglipte, en het enige wat ze kon bedenken was dat ze dichter bij hem moest zien te komen. Zo dicht mogelijk.


  Sachs had haar vriendin Amy, de moeder van haar petekind, een keer in vertrouwen genomen. Ze had haar verteld wat ze voor Rhyme voelde. Amy had zich afgevraagd wat hem zo aantrekkelijk maakte en toen geopperd: ‘Weet je, misschien is dat het wel. Hij kan zich niet bewegen. Hij is een man, maar hij heeft niets over je te zeggen. Misschien kick je daarop. ‘


  Sachs wist dat het tegendeel waar was. Ze vond het juist opwindend dat hij alles over haar te zeggen had, ondanks het feit dat hij zich niet kon bewegen.


  Ze hoorde hem in gedachten over Claire praten, en toen over de Danser. Ze hief haar hoofd op en keek naar zijn smalle lippen.


  Haar handen begonnen te dwalen.


  Hij voelde het natuurlijk niet, maar hij zag haar volmaakt gevormde vingers met de gehavende nagels over zijn borst naar beneden glijden. Thom liet hem dagelijks passieve oefeningen doen, en al was hij niet gespierd, hij had het lijf van een jonge man. Het was alsof het verouderingsproces op de dag van het ongeluk tot staan was gebracht.


  ‘Sachs?’


  Haar hand gleed nog lager.


  Ze ademde sneller. Ze trok de deken weg. Thom had Rhyme een T-shirt aangetrokken. Ze trok het omhoog en streelde zijn borst. Toen trok ze haar eigen shirt uit, maakte haar beha los en drukte haar gloeiende huid tegen zijn bleke. Ze verwachtte dat hij koud zou aanvoelen, maar hij was nog warmer dan zijzelf. Ze wreef nog harder.


  Ze drukte een kus op zijn wang, zoende zijn mondhoek en kuste hem vol op de mond.


  ‘Sachs, nee… Luister. Nee. ‘ Maar ze luisterde niet.


  Ze had het niet tegen Rhyme gezegd, maar een paar maanden geleden had ze een boek gekocht, De gehandicapte geliefde. Tot haar verbazing had ze gelezen dat zelfs mensen met een hoge dwarslaesie de liefde kunnen bedrijven en kinderen kunnen krijgen. Het verbijsterende mannelijke orgaan heeft letterlijk een eigen wil, en als de zenuwbaan in het ruggenmerg wordt afgesneden, wordt er maar één soort prikkel uitgeschakeld. Een gehandicapte man kon een normale erectie krijgen. Goed, hij voelde het niet, maar de lichamelijke opwinding was - wat Sachs betrof -maar een deel van het vrijen, en vaak een ondergeschikt deel. Het ging om het dicht bij elkaar zijn; dat was een kick waar geen miljoen aanstellerige filmorgasmes tegenop kon. Ze vermoedde dat Rhyme er net zo over dacht.


  Ze kuste hem nog eens. Hartstochtelijker.


  


  Na een korte aarzeling beantwoordde hij haar kus. Het verbaasde haar niet dat hij goed kuste. Afgezien van zijn donkere ogen waren zijn volmaakte lippen het eerste dat haar was opgevallen.


  Toen maakte hij zich van haar los.


  ‘Nee, Sachs, niet doen… ‘ ‘Sst, stil maar… ‘ Ze wurmde haar hand onder de dekens en begon hem te strelen.


  ‘Het is alleen… ‘


  Wat? vroeg ze zich af. Dat het misschien niet lukt?


  Het lukte uitstekend. Ze voelde hem groeien onder haar hand, gewilliger dan een paar van de meest hanige minnaars die ze ooit had gehad.


  Ze kroop op hem, schopte de dekens en het laken weg, boog zich naar hem over en kuste hem weer. O, wat verlangde ze ernaar zo dicht mogelijk bij hem te zijn, met haar gezicht vlak boven het zijne. Hem te laten blijken dat hij voor haar de ideale man was. Volmaakt zoals hij was.


  Ze trok de speld uit haar haar en liet het over hem heen vallen. Ze boog haar hoofd en kuste hem opnieuw.


  Rhyme kuste terug. Het leek of ze minstens een minuut hun lippen tegen elkaar hielden.


  Toen schudde hij plotseling zo woest zijn hoofd dat ze vreesde dat hij een aanval van dysreflexie kreeg.


  ‘Nee!’ fluisterde hij.


  Ze had verwacht dat hij speels zou zijn, hartstochtelijk of in het ergste geval flirterig zou zeggen: O-o, niet zo’n goed idee… Maar hij klonk zwak. Zijn holle stem sneed door haar ziel. Ze rolde van hem af en drukte een kussen tegen haar borsten.


  ‘Nee, Amelia. Het spijt me. Nee. ‘


  Haar gezicht gloeide van schaamte. Ze dacht aan al die keren dat ze op stap was geweest met een man, een vriend of zomaar iemand die haar mee uit had gevraagd, en tot haar ontzetting plotseling door hem betast werd alsof ze een stel tieners waren. Dan had ze net zo ontredderd gereageerd als Rhyme nu.


  Dus meer was ze niet voor hem, begreep ze eindelijk.


  Een partner, een collega. Een vriendin met een hoofdletter V.


  ‘Het spijt me, Sachs, maar ik kan het niet. Er zijn complicaties. ‘ Complicaties? Ze merkte er niets van, afgezien dan van het feit dat hij niet van haar hield.


  ‘Nee, het spijt mij, ‘ zei ze kortaf. ‘Stom van me. Te veel whisky gedronken. Ik heb nooit goed tegen drank gekund, dat weet je. ‘ ‘Sachs?’


  Ze bleef krampachtig glimlachen terwijl ze zich aankleedde.


  ‘Sachs, ik wil iets zeggen. ‘


  ‘Nee. ‘ Ze wilde geen woord meer horen. Ze wilde weg. ‘Sachs… ‘


  ‘Ik moet gaan. Ik kom vroeg terug. ‘


  ‘Ik wil je iets vertellen. ‘


  Rhyme kreeg de kans niet meer, of hij nu iets wilde uitleggen, zich verontschuldigen of iets opbiechten. Of haar de les lezen.


  Ze werden gestoord door luid gebons op de deur. Voor Rhyme kon vragen wie er was, stormde Lon Sellitto de kamer in. Hij keek neutraal van Sachs naar Rhyme en zei: ‘Ik heb net bericht van Bo’s mensen bij het 20e gekregen. De Danser heeft er lopen spioneren. Die kloothommel heeft gehapt! We pakken hem, Lincoln. Deze keer krijgen we hem te pakken. ‘


  –


  ‘Een paar uur geleden, ‘ vervolgde Sellitto zijn verhaal, ‘zagen een paar jongens van Opsporing en Surveillance een blanke man om het 20e bureau heen lopen. Hij dook een steeg in, zo te zien om te kijken hoe het met de bewaking stond. En toen zagen ze hem met een verrekijker naar de benzinepompen naast het bureau kijken. ‘


  ‘Benzinepompen? Voor de surveillancewagens?’ ‘Ja. ‘


  ‘Zijn ze hem achterna gegaan?’


  ‘Ze hebben hun best gedaan, maar hij was al weg voor ze bij hem in de buurt kwamen. ‘


  Rhyme zag dat Sachs discreet het bovenste knoopje van haar blouse dichtmaakte… Hij zou met haar over het incident moeten praten. Hij moest het haar uitleggen, maar gezien wat Sellitto nu vertelde, zou het moeten wachten.


  ‘Het wordt nog mooier. Een halfuur geleden kregen we een melding van een gekaapte vrachtauto. Van Rollins Distributing. In de Upper West Side, bij de rivier. Ze leveren benzine aan onafhankelijke benzinestations. Een vent had het hek doorgeknipt. De bewaker hoorde het en ging kijken. Hij is in de rug aangevallen en finaal afgetuigd. De dief is er met een vrachtauto vandoor gegaan. ‘


  ‘Is Rollins het bedrijf waarvan het bureau benzine afneemt?’


  ‘Nee, maar wie weet dat? Als de Danser met zo’n bakbeest bij het 20e aankomt, denken de bewakers dat het dik in orde is. Ze laten hem erdoor, en voor je het weet… ‘


  Sachs vulde aan: ‘Vliegt die truck de lucht in. ‘


  Daar had Sellitto niet op gerekend. ‘Ik dacht dat hij gewoon zo binnen zou willen komen. Denk jij aan een bom?’


  


  Rhyme knikte ernstig. Hij was boos op zichzelf. Sachs had gelijk. ‘We hebben onszelf er ingeluisd. Het was niet bij me opgekomen dat hij zoiets zou proberen. Jezus, als er in die buurt een tankwagen ontploft… ‘


  ‘Een gifbom?’


  ‘Nee, ‘ zei Rhyme, ‘hij heeft geen tijd gehad om er een te maken. Maar als hij een vrachtauto vol benzine kan laten ontploffen, brandt het bureau tot de grond af. We moeten het gebouw evacueren. In stilte. ‘


  ‘In stilte, ‘ pruttelde Sellitto. ‘Dat lijkt me eenvoudig. ‘


  ‘Hoe is de bewaker van het distributiebedrijf eraan toe? Kan hij praten?’


  ‘Dat wel, maar hij is in de rug aangevallen. Hij heeft niets gezien. ‘


  ‘Nou, maar ik wil in elk geval zijn kleren hebben. Sachs’ - ze keek hem voor het eerst sinds Sellitto binnen was gekomen aan -’zou jij zijn kleren in het ziekenhuis willen gaan halen? Je weet hoe je ze zo kunt inpakken dat er geen sporen verloren gaan. En kun je daarna de pd waar de truck is gestolen onderzoeken?’


  Hij vroeg zich af hoe ze zou reageren. Het zou hem niet verbaasd hebben als ze ijskoud was weggelopen, maar hij zag aan haar onaangedane, mooie gezicht dat ze hetzelfde voelde als hij: opluchting, vreemd genoeg, omdat de Danser de rampzalige wending die hun avond had genomen een nieuwe draai had gegeven.


  –


  Eindelijk, eindelijk dan toch de meevaller waarop Rhyme had gehoopt.


  Een uur later kwam Amelia Sachs terug. Ze hield een plastic zak op met een draadschaar erin.


  ‘Vlak bij het hek gevonden. Hij moet geschrokken zijn van de bewaker en hem uit zijn handen hebben laten vallen. ‘


  ‘Yes!’juichte Rhyme. ‘Bij mijn weten heeft hij nog nooit zo’n fout gemaakt. Misschien wordt hij echt onvoorzichtig… Ik vraag me af wat hem dwarszit. ‘


  Rhyme keek naar de schaar. Alstublieft, bad hij in stilte, laat er een afdruk op te vinden zijn.


  Een doezelige Mel Cooper - hij had in een van de kleine kamers boven geslapen - bestudeerde elke millimeter van het stuk gereedschap en vond geen enkele afdruk.


  ‘Kunnen we er ook maar iets uit opmaken?’ vroeg Rhyme. ‘Het is een Craftsman, topkwaliteit, bij elke Sears in het land te koop. En op een rommelmarkt of inboedelverkoop kun je ze voor een paar dollar op de kop tikken. ‘


  Rhyme snoof ontstemd. Hij keek even naar de schaar en vroeg toen: ‘Werktuigsporen?’


  Cooper keek hem verwonderd aan. Werktuigsporen zijn herkenbare indrukken die door het gereedschap van de dader worden achtergelaten - schroevendraaiers, tangen, instrumenten om sloten open te maken, koevoeten, beitels en dergelijke. Rhyme had ooit een inbreker op een pd kunnen plaatsen, zuiver op basis van een kleine inkeping in v-vorm op een messing slotplaat. De inkeping paste bij een braampje op een beitel die in de werkplaats van de verdachte werd gevonden. In dit geval hadden ze echter wel het werktuig, maar niet de sporen die het had achtergelaten. Cooper begreep dus niet op wat voor sporen Rhyme doelde.


  ‘Ik heb het over de kenmerken van de schaar zelf, ‘ zei hij ongeduldig. ‘Misschien heeft de Danser iets bijzonders doorgeknipt, iets wat ons op het spoor kan zetten van zijn verblijfplaats. ‘


  ‘Aha. ‘ Cooper bekeek de schaar zorgvuldig. ‘Er zitten krassen op, maar kijk eens… Zie jij iets bijzonders?’


  Rhyme zag niets. ‘Schraap het snijvlak en de heften af. Kijk of er residu is. ‘


  Cooper haalde het schraapsel door de gaschromatograaf.


  ‘Oei, ‘ mompelde hij toen hij de uitslag op zijn scherm kreeg.


  ‘Moet je horen. Residu van RDX, asfalt en rayon. ‘


  ‘Ontstekingskoord, ‘ zei Rhyme.


  ‘Heeft hij dat zo doorgeknipt?’ vroeg Sachs. ‘Kan dat?’


  ‘O, het is zo stevig als waslijnkoord, ‘ zei Rhyme afwezig. Hij stelde zich voor wat een lading brandende benzine in de buurt van het 20e bureau kon aanrichten.


  Ik had ze weg moeten sturen, dacht hij, Percey en Brit Hale. Ik had ze voor hun eigen veiligheid in hechtenis moeten laten nemen en hen naar Montana moeten sturen tot het moment van de hoorzitting. Wat ik nu aan het doen ben is krankzinnig, dat hele idee van een valstrik.


  ‘Lincoln?’ zei Sellitto. ‘We moeten die vrachtauto vinden. ‘


  ‘We hebben nog tijd, ‘ zei Rhyme. ‘Hij zal niet voor de ochtend proberen binnen te komen. Hij moet kunnen zeggen dat hij benzine komt afleveren. Verder nog iets, Mel? In de sporen?’


  Cooper tuurde naar het vacuümfilter. ‘Zand en steen. Wacht eens, hier heb ik een paar vezels. Zal ik ze vergassen?’


  ‘Ja. ‘


  De analist boog zich over naar het scherm toen de resultaten zichtbaar werden. ‘Let op, de vezels zijn plantaardig. Het zou papier kunnen zijn. En ik lees de samenstelling… NH4OH. ‘ ‘ Ammoniumhydroxide, ‘ zei Rhyme.


  ‘Ammoniak?’ zei Sellitto. ‘Misschien heeft hij toch een gifbom gemaakt. ‘


  ‘Zit er olie in?’ vroeg Rhyme. ‘Nee. ‘


  ‘Die vezels met ammonia, ‘ vroeg Rhyme, ‘heb je die van het heft gehaald?’


  ‘Nee. Van de kleren van de bewaker die hij in elkaar heeft geslagen. ‘


  


  Ammonia? peinsde Rhyme. Hij vroeg Cooper een van de vezels onder de SEM te leggen. ‘Een hoge vergrotingsfactor. Hoe is de ammonia verbonden?’


  Het scherm klikte aan en het sliertje vezel werd als een boomstronk zichtbaar.


  ‘Door de hitte, denk ik. ‘


  Nog een raadsel. Papier en ammonia… Rhyme keek op de klok. Het was tien over halfdrie ‘s nachts. Opeens drong het tot hem door dat Sellitto iets had gevraagd. Hij hield zijn hoofd schuin.


  ‘Ik zei, ‘ herhaalde Sellitto, ‘moeten we nu met de evacuatie beginnen? Ik bedoel, liever nu dan straks, als hij elk moment kan toeslaan. ‘


  Rhyme staarde naar de blauwige boomstam op het scherm van de elektronenmicroscoop en zei toen kortaf: ‘Ja.


  Iedereen moet weg. Evacueer de gebouwen om het bureau ook. Even denken… de vier gebouwen links en rechts en tegenover het bureau. ‘


  ‘Zoveel?’ zei Sellitto, en hij lachte ongelovig. ‘Vind je dat echt nodig?’


  Rhyme keek op naar de rechercheur en zei: ‘Nee, ik heb me bedacht. De hele straat. We evacueren de hele straat.


  Nu meteen. En laat Haumann en Dellray hier komen. Het kan me niet schelen waar ze zitten. Ik wil ze nu spreken. ‘
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  Het tweeëntwintigste uur van de vijfenveertig


  Ze hadden nog even geslapen.


  Sellitto in een armfauteuil. Hij was nog verfomfaaider dan anders wakker geworden, met zijn haar in de war.


  Cooper beneden.


  Sachs had blijkbaar op een bank beneden of in de andere slaapkamer geslapen. Ze had geen belangstelling meer voor het Clinitron.


  Thom, die brave kloek, liep met slaperige ogen te redderen. Hij had Rhymes bloeddruk opgenomen en de geur van verse koffie vulde het huis.


  Het was net licht geworden. Rhyme staarde naar de schema’s. Ze waren tot vier uur opgebleven om hun strategie voor het vangen van de Danser uit te werken - en de tientallen klachten over de evacuatie op te vangen.


  Zou het werken? Zou de Danser in de val lopen? Rhyme geloofde erin. Maar er was een andere vraag, een die Rhyme wel wilde, maar niet kon negeren. Hoe erg zou het worden als de Danser in de val liep? De Danser was al moordend genoeg op zijn eigen territorium, maar hoe zou hij zich gedragen als hij zich in het nauw gedreven voelde?


  Terwijl Thom koffie serveerde, bestudeerden ze Dellray’s tactische kaart. Rhyme, die weer in de Storm Arrow zat, rolde erheen en keek mee.


  ‘Heeft iedereen zijn positie ingenomen?’ vroeg hij aan Sellitto en Dellray.


  Zowel Haumanns 32e-pelotons als Dellray’s arrestatieteams van de FBI, district oost en zuid, stonden paraat. Ze waren in complete stadscamouflage, beschermd door de duisternis, door riolen en kelders en over daken naar hun plaatsen geslopen; Rhyme was ervan overtuigd dat de Danser zijn doelwit niet uit het oog verloor.


  ‘Die doet vannacht geen oog dicht, ‘ had Rhyme gezegd.


  ‘Weet je zeker dat hij het zo wil aanpakken, Linc?’ had Sellitto weifelend gevraagd.


  Zeker? had hij korzelig gedacht. Wie kan ergens zeker van zijn als het om de Danser gaat?


  Bedrog is zijn dodelijkste wapen…


  ‘Tweeënnegentig komma zeven procent zeker, ‘ antwoordde Rhyme cynisch. Sellitto lachte zuur.


  Toen was de bel gegaan. Even later dook er een forse man van middelbare leeftijd in de deuropening op. Rhyme kende hem niet.


  Dellray’s zucht voorspelde weinig goeds. Sellitto, die de man ook scheen te herkennen, knikte waakzaam.


  Hij stelde zich voor als Reginald Eliopolos, assistent-procureur-generaal van het district Zuid. Rhyme herinnerde zich dat hij de aanklager in de zaak-Phillip Hansen was.


  ‘Bent u Lincoln Rhyme? Ik heb veel goeds over u gehoord. Ja, ja. Ja. ‘ Hij deed een paar passen de kamer in en stak werktuiglijk zijn hand uit. Toen het tot hem doordrong dat Rhyme weinig met de uitgestoken arm kon beginnen, richtte hij hem eenvoudigweg op Dellray, die hem onwillig de hand schudde. Eliopolos’ montere:


  ‘Fred, fijn je te zien, ‘ betekende exact het tegenovergestelde, en Rhyme vroeg zich af wat de oorzaak van hun brouille was.


  De PG deed of hij Sellitto en Mel Cooper niet zag. Thom, die intuïtief begreep hoe het zat, bood de bezoeker geen koffie aan.


  


  ‘Ja, ja. Ja. Ik hoor dat jullie een hele operatie hebben opgezet. Niet dat jullie veel overleg met de hoge omes voeren, maar potdorie, ik weet alles van improviseren af. Soms kun je gewoon niet op handtekeningen in drievoud zitten wachten. ‘ Eliopolos drentelde naar de samengestelde microscoop en tuurde in het oculair. ‘Ja, ja,


  ‘ zei hij, hoewel Rhyme zich niet voor kon stellen wat hij zag: de verlichting was uit.


  ‘Misschien… ‘ hief Rhyme aan.


  ‘Ter zake? Zeggen waar het op staat?’ Eliopolos draaide zich naar hem om. ‘Goed. Het zit zo. Er staat een pantserwagen bij het kantoor in de stad. Ik wil de getuigen in de zaak-Hansen over een uur in die auto hebben.


  Percey Clay en Brit Hale. Ze worden naar Shoreham gebracht, het federale huis van bewaring op Long Is land.


  Daar blijven ze tot ze voor de onderzoekscommissie moeten getuigen, maandagmiddag. Punt uit. Einde van de jacht. Wat dacht je daarvan?’


  ‘Vind je dat een verstandig idee?’ vroeg Dellray.


  ‘Ja, ja. Dat lijkt ons verstandig. Verstandiger dan de getuigen als lokaas gebruiken voor een soort persoonlijke wraakactie van de New Yorkse politie. ‘


  Sellitto slaakte een zucht.


  Dellray zei: ‘Denk eens na, Reggie. Je kunt niet zomaar je gang gaan. Is dit geen gezamenlijke operatie? Met een speciale eenheid?’


  ‘Gelukkig maar, ‘ zei Eliopolos afwezig. Al zijn aandacht was op Rhyme gericht. ‘Zeg eens eerlijk, dacht u echt dat niemand zich zou herinneren dat deze dader vijf jaar geleden twee van uw rechercheurs heeft gedood?’


  Já, já, toevallig had Rhyme gehoopt dat iedereen het vergeten was. En nu iemand het zich had herinnerd, waren zijn team en hij er gloeiend bij.


  ‘Maar kom, ‘ zei de PG opgewekt, ‘ik wil er niet om strijden. Wil ik dat? Waarom zou ik? Wat ik wil, is Phillip Hansen. Iederéén wil Hansen. Weten jullie nog? Dat is de grote boosdoener. ‘


  Rhyme had Phillip Hansen eigenlijk al zo goed als vergeten, maar nu zijn geheugen werd opgefrist, begreep hij opeens wat Eliopolos in zijn schild voerde. Dat inzicht baarde hem zorgen. Hij nam Eliopolos sluw als een vos te grazen. ‘U hebt daar toch wel een stel goede agenten lopen, ‘ vroeg hij argeloos, ‘om de getuigen te beschermen?’


  ‘In Shoreham?’ antwoordde de procureur-generaal onzeker. ‘Eh, reken maar. Ja, ja. ‘


  ‘Hebben ze instructies voor de bewaking gekregen? Weten ze hoe gevaarlijk de Danser is?’ Onschuldig als een lam.


  Een aarzeling. ‘Ik heb ze instructies gegeven. ‘


  ‘Wat zijn hun orders dan precies?’


  ‘Orders?’ herhaalde Eliopolos zwakjes. Hij was niet dom. Hij wist dat hij betrapt was.


  Rhyme lachte. Hij keek van Sellitto naar Dellray. ‘Weten jullie, onze goede vriend de PG hier hoopt dat Hansen door drié getuigen aan de schandpaal genageld kan worden. ‘ ‘Drie?’


  ‘Percey, Hale… en de Danser zelf, ‘ zei Rhyme spottend. ‘Hij wil hem vangen, zodat hij kan getuigen. ‘ Hij keek Eliopolos aan. ‘Dus ü gebruikt Percey ook als lokaas. ‘


  ‘Alleen, ‘ grinnikte Dellray, ‘stopt hij haar in een muizenval. Ik heb hem door. ‘


  ‘U bent bang, ‘ zei Rhyme, ‘dat uw zaak tegen Hansen niet zo sterk is, wat Percey en Hale ook hebben gezien. ‘


  Meneer Jaja probeerde het recht door zee. ‘Ze hebben hem bewijsmateriaal zien dumpen. Nee, verdomme, zelfs dat hebben ze niet gezien. Als we die plunjezakken vinden, en als we er iets in vinden dat hem aan de moord op die twee soldaten van dit voorjaar koppelt, prima, dan hebben we een zaak. Misschien. Maar ten eerste hebben we die zakken niet gevonden, en ten tweede zou het bewijsmateriaal dat erin zit beschadigd kunnen zijn. ‘


  Dan kun je, ten derde, mij erbij halen, dacht Rhyme. Ik pluk nog bewijzen uit een zuivere nachtbries.


  ‘Maar als jullie Hansens huurmoordenaar levend in handen krijgen, kan die zijn opdrachtgever verlinken, ‘ zei Sellitto.


  ‘Precies. ‘ Eliopolos sloeg zijn armen over elkaar op dezelfde manier waarop hij dat waarschijnlijk ook in de rechtszaal deed als hij zijn slotpleidooi hield.


  Sachs, die het gesprek vanuit de deuropening had gevolgd, stelde de vraag die Rhyme ook net wilde stellen: ‘En wat bieden jullie hem in ruil voor zijn getuigenis?’


  ‘Wie bent u?’ vroeg Eliopolos.


  ‘Rechercheur Sachs. Technische recherche. ‘


  ‘Ik vind niet dat een technisch rechercheur het recht heeft te vragen… ‘


  ‘Dan vraag ik het, verdomme, ‘ donderde Sellitto, ‘en als ik geen antwoord krijg, vraagt de burgemeester het je ook nog. ‘


  Eliopolos had nog een hele politieke carrière voor zich, vermoedde Rhyme. En een geslaagde ook, hoogstwaarschijnlijk. Hij zei: ‘Het is van groot belang dat we Hansen met succes vervolgen. Hij is het grootste van twee kwaden. Hij kan meer schade aanrichten. ‘


  ‘Leuk antwoord, ‘ zei Dellray met een grimas, ‘maar het heeft niets met de vraag te maken. Wat krijgt de Danser als hij Hansen verlinkt?’


  ‘Ik weet het niet, ‘ zei de PG ontwijkend. ‘Dat is nog niet ter sprake gekomen. ‘


  


  ‘Tien jaar in een open penitentiaire inrichting?’ mompelde Sachs. ‘Het is nog niet besproken, zeg ik. ‘


  Rhyme dacht aan de val die ze tot vier uur die ochtend zo zorgvuldig hadden uitgedacht. Als Percey en Hale nu werden weggehaald, zou de Danser het merken. Hij zou zijn plannen wijzigen. Hij zou uitzoeken waar ze zaten, en alle bewakers met orders hem te doden ten spijt zou hij binnen komen huppelen, Percey en Hale - en een stel sheriffs - vermoorden en ongehinderd vertrekken.


  De procureur-generaal zei: ‘We hebben niet veel tijd… ‘


  Rhyme viel hem in de rede. ‘Hebt u een schriftelijke machtiging?’


  ‘Ik hoopte dat u uw medewerking zou willen verlenen. ‘ ‘Dat willen we niet. ‘


  ‘U bent een burger. ‘


  ‘Maar ik niet, ‘ zei Sellitto.


  ‘Juist ja. Op die manier. ‘ Eliopolos zag Dellray’s gezicht en deed geen moeite meer hem te vragen aan wiens kant hij stond. ‘Ik kan binnen vier uur terugkomen met een bevel tot inhechtenisneming uit veiligheidsoverwegingen, ‘ zei hij.


  Rhyme dacht: op zondagochtend? Nee, nee. ‘We geven ze niet mee,‘ zei hij. ‘U doet maar wat u niet laten kunt.‘


  Eliopolos’ ronde, bureaucratische gezicht vertoonde een glimlach. ‘Ik kan u wel zeggen dat als de verdachte om het leven komt tijdens een poging tot aanhouding, ik het verslag persoonlijk zal beoordelen, en ik sluit de mogelijkheid niet uit dat ik zal constateren dat er is geschoten zonder opdracht van het leidinggevend personeel.


  ‘ Hij keek naar Rhyme. ‘Er kan ook sprake zijn van inmenging in federale gezagshandhaving door burgers. Dat zou tot een grote rechtszaak kunnen leiden. U bent gewaarschuwd. ‘


  ‘Dank u, ‘ zei Rhyme luchtig. ‘Heel vriendelijk van u. ‘


  Toen Eliopolos weg was, sloeg Sellitto een kruis. ‘Jezus, Linc, heb je dat gehoord? Een gróte rechtszaak, zei hij.


  ‘ ‘O-o… Ikzelf zou al heel bang zijn voor een kléine rechtszaak, ‘ deed Dellray een duit in het zakje.


  Ze lachten.


  Dellray rekte zich uit en zei: ‘Heb je ‘t al gehoord, Lincoln? Dat besmettelijke virus?’


  ‘Nee?’


  ‘Het heerst nogal. Ik ben gewoon met mijn AT’ers op pad, en opeens hebben ze allemaal zo’n akelige zenuwtic in hun schiethand. ‘


  Sellitto, die veel slechter acteerde dan Dellray, zei vrolijk: ‘Jullie ook al? Ik dacht dat het alleen bij de ordepolitie heerste. ‘


  ‘Maar luister, ‘ zei Fred Dellray, de Alec Guinness onder de undercoveragenten, ‘ik weet een remedie. Je hoeft alleen maar een rotzak neer te schieten, die Danser bijvoorbeeld, als hij alleen maar naar je wijst. Het werkt altijd. ‘ Hij klapte zijn telefoon open. ‘Ik zal mijn jongens en meiden er nog even op wijzen. Laat ik het maar meteen doen. ‘
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  Het tweeëntwintigste uur van de vijfenveertig


  Percey werd bij het aanbreken van de ochtend wakker in het schemerige onderduikhuis. Ze liep naar het raam, trok het gordijn open en zag de effen grijze lucht. Het was nevelig. Het kan nog net, schatte ze. De wind 090 bij vijf knopen, vierhonderd meter zicht. Ze hoopte dat het was opgeklaard tegen de tijd dat ze moest vliegen. Ze kon natuurlijk alle weersomstandigheden aan - dat had ze bewezen. Iedereen met een IFR-bewijs - instrument flight rules rating - kon starten, vliegen en landen in dichte mist (de meeste commerciële toestellen vlogen in feite op eigen houtje, met hun computers, transponders, radar en ontwijkingssystemen - je kon perfect met losse handen landen). Percey gaf echter de voorkeur aan helder weer. Ze vond het prettig om de aarde onder zich voorbij te zien glijden. De lichten ‘s nachts, de wolken en bovenal de sterren. Alle sterren van de avond…


  Ze dacht weer aan Ed en het telefoongesprek dat ze de vorige avond met zijn moeder in New Jersey had gevoerd.


  Ze hadden afspraken gemaakt voor de herdenkingsdienst, die aanstaande dinsdag gehouden zou worden. Ze wilde er nog over nadenken, een gastenlijst opstellen, de receptie voorbereiden.


  Maar ze kon het niet. Lincoln Rhyme nam haar gedachten in beslag.


  Ze herinnerde zich het gesprek dat ze in zijn slaapkamer hadden gevoerd, achter gesloten deuren - na de ruzie met die agent Amelia Sachs.


  Ze was naast Rhyme in een oude leunstoel gaan zitten. Hij had de tijd genomen om haar van top tot teen te bekijken, wat haar een vreemd gevoel had bezorgd. Zijn blik was niet persoonlijk - hij keek niet zoals mannen naar sommige vrouwen (niet naar haar, natuurlijk) in een café of op straat kunnen kijken. Hij keek zoals een piloot met meer dienstjaren haar zou kunnen bekijken voor ze aan hun eerste gezamenlijke vlucht begonnen. Hij schatte haar gezag in, haar gedrag, haar snelheid van geest. En haar moed.


  


  Ze had de fles uit haar zak gehaald, maar Rhyme had zijn hoofd geschud en haar een achttien jaar oude Schotse whisky aangeboden. ‘Thom vindt dat ik te veel drink, ‘ had hij gezegd, ‘en dat is ook zo. Maar wat is een leven zonder zonden, nietwaar?’


  Ze lachte flauw. ‘Mijn vader levert ze. ‘


  ‘Drank? Of zonden in het algemeen?’


  ‘Sigaretten. Hij is een van de directeuren van US Tobacco in Richmond. Neem me niet kwalijk. Zo heet het niet meer. Tegenwoordig is het US Consumer Products of zoiets. ‘


  Ze hoorden vleugels achter het raam.


  ‘O, ‘ had Percey blij gezegd, ‘een tarsel. ‘ Rhyme had haar blik gevolgd. ‘Een wat?’


  ‘Een mannelijke slechtvalk. Waarom heeft hij zijn nest hier? Ze nestelen hoger in de stad. ‘


  ‘Ik weet het niet. Op een dag werd ik wakker en toen waren ze er gewoon. Weet je iets van valken?’


  ‘O, ja. ‘


  ‘Jaag je ermee?’ vroeg hij.


  ‘Vroeger. Ik had een tarsel waarmee ik op patrijs jaagde. Ik had hem als nesteling gekregen. ‘


  ‘Wat is dat?’


  ‘Een jonge vogel uit het nest. Die zijn gemakkelijker af te richten. ‘ Ze keek aandachtig naar het nest, met een glimlach op haar gezicht. ‘Maar mijn beste jager was een wilde havik, een vrouwtje. Die zijn groter dan de mannetjes en het zijn betere moordenaars. Moeilijk in de omgang, maar ze ving alles - konijnen, hazen, fazanten… ‘


  ‘Heb je haar nog?’


  ‘Nee. Op een dag zweefde ze door de lucht, zoekend naar een prooi, en toen bedacht ze zich opeens. Liet een vette fazant ontsnappen. Ze vloog een warme luchtstroom in, die haar tientallen meters mee naar boven voerde, en verdween in de zon. Ik heb nog een maand aas voor haar neergelegd, maar ze is nooit teruggekomen. ‘


  ‘Ze verdween zomaar?’ ‘Zo zijn ze, ‘ zei ze, en ze haalde nuchter haar schouders op. ‘Het blijven tenslotte wilde dieren. Maar we hebben een mooi half jaar gehad, samen. ‘ Ze knikte naar het raam. ‘Je treft het met je gezelschap. Heb je ze namen gegeven?’


  Rhyme lachte honend. ‘Dat is niets voor mij. Thom heeft het geprobeerd, maar ik heb hem de kamer uit gelachen. ‘


  ‘Wil die rechercheur Sachs me echt arresteren?’


  ‘Ik denk dat ik het haar wel uit haar hoofd kan praten. Luister eens, ik moet je iets vertellen. ‘


  ‘Ga je gang. ‘


  ‘Hale en jij moeten een keus maken. Daar wilde ik het met je over hebben. ‘


  ‘Een keus?’


  ‘We kunnen jullie naar een speciale instelling brengen waar getuigen beschermd worden. Ik ben ervan overtuigd dat we de Danser met de juiste ontwijkende manoeuvres kunnen afschudden. Dan zitten jullie goed tot de hoorzitting. ‘


  ‘Maar?’ had ze gevraagd.


  ‘Maar hij zal jullie niet met rust laten. En na de hoorzitting blijven jullie een bedreiging voor Phillip Hansen, want jullie zullen ook tijdens het proces moeten getuigen, en dat kan nog maanden duren. ‘


  ‘De onderzoekscommissie hoeft hem niet vervolgbaar te verklaren, wat we ook zeggen, ‘ had Percey opgemerkt.


  ‘Als er geen proces komt, hoeft hij ons niet te vermoorden. ‘


  ‘Het maakt niets uit. Als de Danser eenmaal is ingehuurd om iemand te vermoorden, geeft hij het niet op voordat het hem is


  gelukt. Trouwens, Hansen zal ook worden aangeklaagd wegens de moord op je man, en in die zaak moet je ook getuigen. Hansen wil je uit de weg hebben. ‘


  ‘Ik geloof dat ik weet waar je naartoe wilt. ‘ Hij had een wenkbrauw opgetrokken.


  ‘Aas aan de haak, ‘ had ze gezegd.


  Toen hij lachte, zag ze kraaienpootjes bij zijn ooghoeken. ‘Nou ja, ik laat je niet in het openbaar flaneren, ik wil je alleen op een onderduikadres hier in de stad onderbrengen. Volledig bewaakt, met de meest geavanceerde beveiligingsapparatuur. Maar daar houden we je dan ook. Als de Danser komt opdagen, schakelen we hem definitief uit. Het is een krankzinnig idee, maar volgens mij hebben we niet veel keus. ‘


  Ze nam nog een slokje whisky. Niet slecht, voor een product dat niet in Kentucky gebotteld was. ‘Krankzinnig?’


  had ze herhaald. ‘Laat ik je dan eens iets vragen. Heb jij je grote voorbeelden, rechercheur? Mensen die je bewondert?’


  ‘Natuurlijk. Forensisch onderzoekers. August Vollmer, Edmond Locard. ‘


  ‘Ken je Beryl Markham?’ ‘Nee. ‘


  ‘Een pilote uit de jaren dertig en veertig. Zij, en niet Amelia Earheart, was mijn idool. Ze leidde een zwierig leven. De Britse jetset. De kliek die je in Out of Africa hebt gezien. Ze was de eerste - niet de eerste vrouw, maar absoluut de eerste - die een solovlucht over de Atlantische Oceaan maakte in de moeilijke richting, van oost naar west. Lindbergh had de wind mee. ‘ Ze lachte. ‘Iedereen dacht dat ze geschift was. Alle kranten plaatsten redactionele artikelen waarin haar werd gesmeekt er niet aan te beginnen. Ze deed het natuurlijk toch. ‘


  ‘En, redde ze het?’


  ‘Ze maakte een noodlanding voor het vliegveld, maar ze redde het. Ik weet niet of je dat moedig of geschift moet noemen. Soms denk ik dat het allebei hetzelfde is. ‘


  Rhyme vervolgde: ‘Je bent er vrij veilig, maar niet honderd procent. ‘


  ‘Ik zal je iets vertellen. Weet je nog, die enge bijnaam die jullie voor de moordenaar hebben?’


  ‘De Danser. ‘


  ‘De Dóódskistdanser. Wij hebben een bepaalde uitdrukking voor het vliegen met straalvliegtuigen. De


  “doodskisthoek”. ‘


  ‘Wat is dat?’


  ‘De marge tussen de snelheid waarmee je toestel uitvalt en de snelheid waarmee het zich losmaakt van de Mach-turbulentie -als je de snelheid van het geluid benadert. Op zeeniveau heb je een paar honderd mijl per uur om mee te stoeien, maar op een hoogte van vijftig- of zestigduizend voet is je uitvalsnelheid misschien vijfhonderd knopen per uur en je Mach-buffer ongeveer vijfenveertig. Als je niet binnen die marge van veertig knopen per uur blijft, sla je de doodskisthoek om en heb je het gehad. Toestellen die hoog vliegen, hebben altijd een autopiloot om de snelheid binnen die marge te houden. Laat ik het erop houden dat ik altijd op die hoogte vlieg en zelden de autopiloot gebruik. Honderd procent veilig is een uitdrukking die me onbekend is. ‘ ‘Dus je doet het?’


  Percey gaf niet direct antwoord. Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Er zit meer achter, hè?’


  ‘Méér?’ zei Rhyme, maar het laagje onschuld was te dun.


  ‘Ik lees de stadsberichten in de Times. De politie slooft zich niet zo uit voor een moordenaar. Wat heeft Hansen gedaan? Hij heeft een paar soldaten vermoord, en misschien mijn man, maar jullie azen op hem alsof hij Al Capone is. ‘


  ‘Die Hansen interesseert me geen moer, ‘ had Lincoln Rhyme beheerst gezegd. Hij zat op zijn gemotoriseerde troon, met een roerloos lichaam en ogen die als zwarte vlammen flakkerden, net als de ogen van haar havik. Ze had hem niet verteld dat zij net zomin als hij ooit een roofvogel een naam zou geven, dat ze haar havik gewoon


  ‘de havik’ had genoemd.


  Rhyme had het haar uitgelegd. ‘Ik jaag op de Danser. Hij heeft politiemensen gedood, onder wie een paar dat voor mij werkte. Ik zal hem krijgen. ‘


  Ze had het gevoel dat ze nog steeds niet de hele waarheid had gehoord, maar ze had niet aangedrongen. ‘Je zult het ook aan Brit moeten vragen. ‘


  ‘ Vanzelfsprekend. ‘


  Ten slotte had ze gezegd: ‘Goed dan, ik doe het. ‘ ‘Dank je, ik… ‘


  ‘Maar, ‘ had ze hem onderbroken. ‘Wat?’


  ‘Op één voorwaarde. ‘


  ‘En die is?’ Rhyme had een wenkbrauw opgetrokken, en Percey had plotseling gedacht: als je niet naar zijn kapotte lichaam keek, zag je hoe aantrekkelijk hij was. En ja, toen ze dat besefte, had ze haar oude vijand weer gevoeld - de vertrouwde angst in het gezelschap van een knappe man. Hé, Trollenkop, Mopshond, Trol, Trollie, Kikkermeisje, heb jij een afspraakje voor zaterdagavond? Nee zeker…


  ‘Dat ik morgenavond voor US Medical vlieg. ‘


  ‘Nee, dat lijkt me geen goed idee. ‘


  Ze had zich herinnerd hoe Ron en Ed over zaken konden praten. ‘Daar staat of valt de deal mee, ‘ had ze gezegd.


  ‘Waarom wil jij vliegen?’


  ‘Hudson Air heeft dit contract nodig. Broodnodig. Het is een vlucht met krappe marges, dus we moeten de beste piloot van het bedrijf hebben. Dat ben ik. ‘


  ‘Wat bedoel je met krappe marges?’


  ‘Alles is tot ver achter de komma gecalculeerd. We vliegen met een minimum aan brandstof. Ik kan het me niet veroorloven dat een piloot rondjes gaat vliegen omdat hij verkeerd is aangevlogen of elders wil landen vanwege de weersomstandigheden. ‘ Ze had even gezwegen en toen resoluut gezegd: ‘Ik laat mijn bedrijf er niét onderdoor gaan. ‘


  Haar koppigheid evenaarde de zijne, en ze had verbaasd opgekeken toen hij knikte. ‘Goed, ‘ had Rhyme gezegd.


  ‘Ik geef toe. ‘


  ‘Dan hebben we een deal. ‘ Ze had automatisch haar hand willen uitsteken, maar zichzelf net op tijd tegengehouden. Hij had gelachen. ‘Tegenwoordig houd ik het bij zuiver mondelinge overeenkomsten. ‘ Ze hadden de afspraak met een slok whisky bezegeld.


  Nu, op zondagochtend om halfzeven, steunde ze met haar voorhoofd tegen het raam van haar onderduikadres. Ze moest nog zoveel doen. De Foxtrot Bravo laten oplappen. Het navigatielog-boek en het vluchtplan opstellen -


  dat alleen zou al uren kosten. En toch, ondanks haar gevoel van onbehagen en ondanks haar verdriet om Ed voelde ze dat onbeschrijflijke gevoel van voorpret; vanavond ging ze vliegen.


  


  ‘Hé, ‘ zei een bekende stem lijzig.


  Ze draaide zich om en zag Roland Bell in de deuropening staan. ‘Morgen, ‘zei ze.


  Hij kwam haastig op haar af. ‘Als je die gordijnen open wilt houden, kun je beter onder het bed kruipen. ‘ Hij trok de gordijnen dicht.


  ‘O. Ik hoorde dat rechercheur Rhyme een val had gezet. Dat hij zeker wist dat hij hem zou vangen. ‘


  ‘Het gerucht gaat dat Lincoln Rhyme altijd gelijk heeft, maar deze moordenaar vertrouw ik nog niet als hij dood is. Heb je goed


  geslapen?’


  ‘Nee, ‘zei ze. ‘Jij?’


  ‘Ik heb een paar uur gedut, ‘ zei Bell, die met waakzame ogen naar buiten keek. ‘Maar ik heb niet veel slaap nodig. Ik word meestal vroeg wakker. Dat krijg je, met kleine kinderen. Hou dat gordijn maar dicht. Denk erom, we zijn in New York, en vergeet niet hoe het met mijn baan zou aflopen als jij geraakt werd door een verdwaalde kogel van een bendelid. Als dat gebeurt, sta ik op straat. Zo, heb je zin in koffie?’


  –


  Het was zondagochtend en de wattige wolken werden weerspiegeld in de ramen van het oude herenhuis. Het zou kunnen gaan regenen.


  Daar stond de Vrouw in haar ochtendjas bij het raam. Haar witte gezicht werd omkranst door donkere krullen, die nog warrig waren van het slapen.


  En daar was Stephen Kall, in de straat achter het onderduikadres aan Thirty-fifth Street. Hij ging op in de schaduw onder de watertank op een oude flat. Door zijn Leica-verrekijker zag hij haar en de weerspiegeling van de wolken die over haar slanke lichaam trok.


  Hij wist dat het kogelvrij glas was en dat het eerste schot zeker zou afketsen. Hij kon binnen vier seconden doorladen en nog eens schieten, maar als het glas versplinterde, zou ze in een reflex achteruitdeinzen, zelfs als ze niet begreep dat ze beschoten werd. De kans was groot dat hij haar niet dodelijk zou verwonden. Sergeant, ik blijf bij mijn oorspronkelijke plan.


  Er dook een man naast haar op en het gordijn viel dicht. Toen stak hij zijn hoofd door de kier en tuurde naar de daken, waar een sluipschutter zich logischerwijs zou opstellen. Hij maakte een efficiënte, gevaarlijke indruk.


  Stephen prentte het uiterlijk van de man in zijn geheugen.


  Toen dook hij weg achter de gevel van het gebouw, voor hij gezien kon worden.


  De politieleugen - hij vermoedde dat het een idee van Lincoln de Worm was geweest - dat de Vrouw en de Vriend naar het politiebureau in de West Side werden overgebracht, had hij binnen tien minuten doorzien. Nadat hij het telefoongesprek van de Vrouw en Ron had afgeluisterd, had hij met een programma dat hij van Internet had gedownload het telefoonnummer achterhaald. Het begon met 212. Manhattan, dus.


  Zijn volgende stap was een gok geweest.


  Maar hoe behalen we de zege, soldaat?


  Door alle mogelijkheden in overweging te nemen, hoe vergezocht ze ook zijn, sergeant.


  Hij had op het Net ingelogd en het telefoonnummer in een omgekeerd telefoonboek ingevoerd, dat het adres en de naam van de abonnee gaf. Geheime nummers waren beschermd, en Stephen kon zich niet voorstellen dat iemand van de federale overheid zo stom zou zijn een onderduikadres geen geheim nummer te geven. Hij had zich vergist.


  Het scherm vertelde hem: James L. Johnson, 258 East 35th Street.


  Onmogelijk…


  Vervolgens had hij het federale overheidsgebouw in Manhattan gebeld en naar meneer Johnson gevraagd.


  ‘James Johnson, alstublieft. ‘


  ‘Moment, alstublieft, ik verbind u door. ‘


  ‘Wacht even, ‘ had Stephen de telefoniste onderbroken. ‘Bij welke afdeling zit hij ook alweer?’


  ‘Juridische zaken. Facilitaire dienstverlening. ‘


  Stephen hing op terwijl hij werd doorverbonden.


  Toen hij wist dat de Vrouw en de Vriend op een onderduikadres aan Thirty-fifth Street zaten, had hij een paar kadastrale kaarten van de straat gestolen om zijn aanslag voor te bereiden. Daarna had hij zijn wandeling om het 20e bureau aan de West Side gemaakt en ervoor gezorgd dat ze hem naar de benzinepomp zagen kijken.


  Vervolgens had hij een vrachtauto met benzine gestolen en genoeg sporen achtergelaten om iedereen in de waan te laten dat hij de truck wilde gebruiken als een enorme benzinebom om de getuigen te doden.


  En hier was Stephen Kall nu, dicht genoeg bij de Vrouw en de Vriend om hen met een handvuurwapen te kunnen raken. Hij dacht aan zijn werk en probeerde de duidelijke overeenkomst uit zijn hoofd te zetten: het gezicht achter het raam dat hem zocht.


  Een beetje kriebelig, niet al te erg. Een beetje wormig.


  Het gordijn was dicht en Stephen kon weer naar het huis kijken. Het was een vrijstaand gebouw met twee verdiepingen, van de andere panden gescheiden door een steeg. De muren waren van steen - na graniet en marmer het moeilijkste materiaal om op te blazen of gaten in te slaan - en er zaten tralies voor de ramen. Ze leken van oud ijzer, maar Stephen wist dat ze van gehard staal waren gemaakt en voorzien waren van bewegings- of geluidssensoren, of misschien beide.


  De brandtrap was echt, maar als je goed keek, zag je dat het donker was achter de gordijnen. Waarschijnlijk zat er plaatstaal achter de ramen. Hij had de echte nooduitgang ontdekt achter een grote affiche voor een musical (waarom zou iemand een affiche in een steeg plakken, behalve dan om een deur te verdoezelen?). De steeg zelf leek op alle andere in de stad, met kinderkopjes en asfalt, maar hij zag de in de muren verzonken glazen ogen van de bewakingscamera’s. Anderzijds waren er nog altijd vuilniszakken en containers waarachter hij dekking kon zoeken. Hij kon via een raam van het kantoor naast het pand de steeg bereiken en de containers als dekking gebruiken om bij de nooduitgang te komen. Er stond toevallig een raam in het kantoor open. Het gordijn bolde op. Degene die de videoschermen in de gaten hield, moest inmiddels aan de beweging gewend zijn. Stephen kon de sprong van twee meter door het raam naar de steeg maken, achter de container duiken en naar de nooduitgang kruipen.


  Hij wist bovendien dat ze hem hier niet verwachtten - hij had gehoord dat alle gebouwen in de buurt van het 20e bureau geëvacueerd werden, dus ze geloofden echt dat hij ging proberen een vrachtauto met een bom op het terrein van het politiebureau te krijgen.


  Evalueren, soldaat.


  Sergeant, mijn bevindingen zijn dat de vijand zijn verdediging zowel op de bouwkundige structuur als op de anonimiteit van het pand baseert. De afwezigheid van grote aantallen tactisch personeel is me niet ontgaan, en ik heb geconstateerd dat een aanval op het pand, uitgevoerd door één persoon, vermoedelijk zal resulteren in het uitschakelen van een van de doelwitten of beide doelwitten, sergeant.


  Ondanks dat zelfvertrouwen voelde hij zich weer kriebelig. Hij dacht aan Lincoln die hem zocht. Lincoln de Worm. Een groot, bultig wezen, een larve, vochtig van het wormensap, met overal ogen die door muren konden kijken en door kieren konden sijpelen.


  Ogen die door ramen keken…


  Langs zijn benen omhoogkropen.


  Aan zijn vlees knaagden.


  Boen ze weg. Boen ze weg!


  Wat wil je boenen, soldaat? Zit je nog steeds over die stomme wormen te zeuren?


  Sergeant, ik ben… Nee, sergeant.


  Ben je bang, soldaat? Je bent toch geen weeïg schoolmeisje?


  Nee, sergeant. Ik ben het scherp van de snede. Ik ben de dood zelf. Ik geil op doden, sergeant!


  Diep ademhalen. Langzaam tot rust komen.


  Hij verstopte de gitaarkoffer met de Model 40 onder een houten watertoren op het dak, stopte de rest van zijn gereedschap in een grote boekentas, trok een windjack van Columbia University aan en zette zijn honkbalpet op.


  Hij klom langs de brandtrap naar beneden en dook in de steeg weg. Hij schaamde zich, was zelfs bang - niet voor de kogels van de vijand, maar voor de indringende, verzengende blik van Lincoln de Worm, die langzaam dichterbij kwam, langzaam maar gestaag de stad doorzocht en hem zou vinden.


  –


  Stephen had erop gerekend dat hij slachtoffers zou moeten maken, maar er was geen mens te bekennen. Het kantoor naast het onderduikadres stond leeg.


  De hal was verlaten en er waren geen beveiligingscamera’s binnen. De voordeur stond open, tegengehouden door een rubberen deurstop, en ernaast zag hij steekkarretjes en verpakkingsmateriaal. Het was verleidelijk, maar hij wilde geen huurders of verhuizers tegen het lijf lopen en dus was hij niet door de voordeur naar binnen gegaan, maar de hoek om geglipt, weg van het onderduikadres. Hij ging achter een potpalm staan, zodat hij vanaf de stoep niet te zien was. Met zijn elleboog brak hij het smalle raam dat op een donkere kantoorkamer uitkwam - van een psychiater, naar bleek - en klom naar binnen. Hij bleef vijf minuten doodstil staan, met zijn pistool in zijn hand. Niets. Toen was hij geluidloos de kamer uit geslopen.


  Op de gang bleef hij staan bij de deur waarachter hij het open raam vermoedde - dat met het opbollende gordijn.


  Hij reikte naar de deurknop.


  Zijn instinct zei dat hij zijn plannen moest wijzigen. Hij besloot het via de kelder te proberen. Hij vond de trap en daalde af in de doolhof van bedompte keldervertrekken.


  Zonder geluid te maken liep hij van de ene kamer naar de andere, tot hij de gevel het dichtst bij het onderduikadres had gevonden. Hij duwde een stalen deur open en betrad een schemerig verlichte ruimte van zes bij zes meter vol dozen en oude apparatuur. Hij zag een raam op ooghoogte dat toegang bood tot de steeg. Het zou maar net lukken, en dan moest hij het glas en het kozijn verwijderen. Maar als hij eenmaal buiten was, kon hij zo achter een berg vuilniszakken kruipen en als een sluipschutter naar de nooduitgang van het onderduikadres tijgeren. Veel veiliger dan dat raam boven.


  Stephen dacht: ik heb het voor elkaar.


  Hij had het hele stel voor de gek gehouden.


  


  Hij had Lincoln de Worm voor de gek gehouden! Het deed hem net zoveel plezier als het doden van de twee slachtoffers, straks. Hij haalde een schroevendraaier uit zijn boekentas en begon de stopverf los te steken. De grijze hompen lieten langzaam los, en hij ging zo in zijn werk op dat de man al op hem zat toen hij zijn schroevendraaier had laten vallen en zijn hand op de loop van zijn Beretta legde. De man duwde een pistool in Stephens nek en zei fluisterend: ‘Geen beweging, of je bent er geweest. ‘


  


  Deel 3


  Vakmanschap


  ‘De valk steeg op. Hij vloog: de schrikwekkende pad van de lucht, de uil met stille veren, de gebochelde Richard III in de lucht, hij naderde me tot dicht bij de grond. Zijn wiekslag was afgemeten en doelbewust, de beide ogen in zijn gebogen kop staarden me met demonische concentratie aan. ‘


  The Goshawk,


  T. H. White
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  Het drieëntwintigste uur van de vijfenveertig


  Een korte loop, vermoedelijk een tweedehands Colt, Smithie of Dago, al een tijd niet afgevuurd. Of geolied. Ik ruik roest.


  En wat heeft een roestig wapen ons te vertellen, soldaat? Van alles, sergeant.


  Stephen Kall deed zijn handen omhoog.


  De hoge, onzekere stem zei: ‘Gooi je revolver daar neer. En je portofoon.’


  Portofoon?


  ‘Schiet op of ik knal je kop eraf.’ De stem sloeg radeloos over.


  Een snotterig gesnuif.


  Soldaat, zal een beroeps ooit dreigen?


  Nee, sergeant. Dit is een amateur. Moeten we hem immobiliseren?


  Nog niet. Hij vormt nog steeds een bedreiging. Dat is waar, sergeant.


  Stephen gooide zijn revolver op een kartonnen doos. ‘Waar…? Kom op, waar is je portofoon?’ ‘Die heb ik niet,’


  zei Stephen. ‘Draai je om. En geen geintjes.’


  Stephen draaide zich langzaam om en zag een magere man met een schichtige blik. Hij was vies en zag eruit of hij ziek was. Hij had een snotneus en schrikbarend rode ogen. Zijn dikke, bruine haar plakte aan zijn voorhoofd.


  En hij stonk. Een dakloze, waarschijnlijk. Aan lager wal geraakt, zou zijn stiefvader hebben gezegd. Of een zwerver.


  De oude, gebutste Colt met de stompe loop was op Stephens buik gericht, en de man had zijn vinger aan de trekker. Het wapen kon gemakkelijk afgaan, zeker als het oud was. Stephen glimlachte beminnelijk, maar bewoog zich niet. ‘Hé,’ zei hij, ‘ik zoek geen moeilijkheden.’


  ‘Waar is je portofoon?’ zei de man weer. ‘Die héb ik niet. ‘


  De man betastte zenuwachtig de borst van zijn gijzelaar. Stephen had hem zo kunnen doden - de man was snel afgeleid. Hij voelde de rappe vingers tastend over zijn lichaam glijden. Toen deed de man een stap achteruit.


  ‘Waar is je maat?’ ‘Wie?’


  ‘Geen gelul. Je begrijpt me wel. ‘


  Opeens werd hij weer kriebelig. Wormig… er klopte iets niet. ‘Ik weet echt niet waar je het over hebt. ‘


  ‘Die smeris die hier net zat. ‘


  ‘Smeris?’ fluisterde Stephen. ‘In dit gebouw?’


  De man knipperde nerveus met zijn ogen. ‘Ja. Jij bent toch zijn maat?’


  Stephen liep naar het raam en keek naar buiten. ‘Blijf staan of ik schiet. ‘


  


  Stephen wierp een blik over zijn schouder en zei gebiedend: ‘Richt die loop een andere kant op. ‘ Hij was niet bang meer voor een schot. Het begon hem te dagen hoe ontzettend zijn fout was geweest. Hij werd er misselijk van.


  De man dreigde met overslaande stem: ‘Blijf staan. Daar. Ik meen het. ‘


  ‘Zitten ze ook in de steeg?’ vroeg Stephen onverstoorbaar. Een niet-begrijpende stilte. ‘Ben je echt geen smeris?’


  ‘Zitten ze ook in de steeg?’ herhaalde Stephen streng. De man keek weifelend om zich heen. ‘Ze zijn hier net met een heel stel geweest. Zij hebben die vuilniszakken daar neergezet. Ik weet niet waar ze gebleven zijn. ‘


  Stephen staarde de steeg in. De vuilniszakken… ze zijn daar neergezet om me uit mijn tent te lokken. Valse dekking. ‘Als je iemand een seintje geeft, dan… ‘


  ‘Hou je smoel toch. ‘ Stephen nam de steeg langzaam in zich op, geduldig als een gifslang, en uiteindelijk ontwaarde hij een lichte schaduw op de keien, achter een container. De schaduw bewoog een paar centimeter.


  En op het gebouw achter het onderduikadres, op de lifttoren, zag hij ook een schaduw bewegen. Ze waren slim genoeg om hun wapens niet te laten uitsteken, maar niet slim genoeg om iets aan het licht te doen dat weerkaatst werd in de plassen op de daken.


  Jezus… Lincoln die godvergeten Worm had op de een of andere manier voorzien dat Stephen niet in de truc met het 20e bureau zou trappen. Ze hadden hem al die tijd hier opgewacht. Lincoln had zelfs zijn strategie goed ingeschat - dat Stephen zou proberen juist via dít gebouw de steeg in te komen.


  Het gezicht achter het raam…


  Stephen kreeg het absurde idee dat het Lincoln de Worm was geweest die in Alexandria in Virginia achter het raam had gestaan en met zijn door roze licht beschenen gezicht naar hem had gekeken. Hij kon het natuurlijk niet geweest zijn, maar dat hield de wormige kotsneigingen die Stephen voelde niet tegen.


  De openstaande deur, het open raam en het opbollende gordijn… het was verdomme een welkomstcomité. En die steeg: het ideale executieterrein.


  Het enige wat hem had gered, was zijn instinct geweest. Lincoln de Worm had een val voor hem gezet.


  Wie is die vent in godsnaam?


  Hij ziedde van woede. Gloeiende hitte kolkte door zijn lichaam. Als ze hem verwachtten, zouden ze opsporings-en bewakingstactieken volgen, en dat betekende dat de smeris die dat ettertje had gezien straks terug zou komen om de kelder weer te controleren. Stephen draaide zich woest naar de magere man om. ‘Wanneer heeft die smeris hier voor het laatst gekeken?’


  De man keek waakzaam op. Stephen zag de angst in zijn ogen oplaaien.


  ‘Geef antwoord, ‘ snauwde hij, ondanks de zwarte, op hem gerichte loop van de Colt.


  ‘Een minuut of tien geleden. ‘


  ‘Wat heeft hij voor wapens?’


  ‘Weet ik niet. Iets groots, dacht ik. Een machinegeweer of zo. ‘


  ‘Wie ben jij eigenlijk?’ vroeg Stephen.


  ‘Ik hoef die klotevragen van jou niet te beantwoorden, ‘ zei de man opstandig. Hij veegde zijn snotneus aan zijn mouw af en beging de vergissing dat met zijn schietarm te doen. Stephen pakte hem in een flits het wapen af en gooide hem op de grond.


  ‘Nee! Laat me met rust. ‘ ‘Bek dicht, ‘ blafte Stephen. In een reflex maakte hij de kleine Colt open om te zien hoeveel patronen er nog in de cilinder zaten.


  Niet één. ‘Is hij leeg?’ zei hij ongelovig.


  De man schokschouderde en zei: ‘Ik… ‘


  ‘Heb je me met een ongeladen wapen bedreigd?’


  ‘Eh… Weet je, als ze je pakken en het is niet geladen, ga je minder lang de cel in. ‘


  Stephen kon de redenatie niet volgen. Hij overwoog de man te doden, voor straf omdat hij zo stom was geweest met een ongeladen revolver rond te lopen. ‘Wat doe je hier?’


  ‘Ga toch weg en laat me met rust, ‘ kermde de man, die verwoede pogingen deed om op te staan.


  Stephen stopte de Colt in zijn zak, griste zijn Beretta uit de holster en richtte hem op de slaap van de man. ‘Wat moet je hier?’


  De man veegde zijn neus weer af. ‘Boven zitten artsenpraktijken. En op zondag is er niemand, dus dan ga ik hier langs om, eh, monsters te halen. ‘


  ‘Monsters?’


  ‘Artsen krijgen altijd proefverpakkingen drugs en van alles en dat wordt niet geadministreerd, dus je kunt pakken wat je hebben wilt zonder dat iemand het merkt. Codeïne, tranquillizers, ritalin, noem maar op. ‘


  Stephen luisterde niet meer. Hij voelde de Worm weer ijzig over zijn rug kruipen. Lincoln was heel dichtbij.


  ‘Hé, is er iets?’ vroeg de man, die Stephens gezicht zag.


  Merkwaardig genoeg waren de wormen meteen weg.


  ‘Hoe heet je?’ vroeg Stephen.


  ‘Jodie. Joe d’Oforio, eigenlijk, maar iedereen zegt Jodie. En jij?’


  


  Stephen gaf geen antwoord. Hij keek naar buiten. Hij zag nog een schaduw op het dak van het gebouw achter het onderduikadres. ‘Zo, Jodie. Goed luisteren. Wil je wat verdienen?’


  –


  ‘En?’ vroeg Rhyme ongeduldig. ‘Wat gebeurt er?’ ‘Hij zit nog naast het onderduikadres. Hij is de steeg nog niet ingegaan, ‘ meldde Sellitto.


  ‘Waarom niet? Hij móét. Waarom zou hij het niet doen? Wat heeft hij?’ ‘Ze zoeken alle verdiepingen af. Hij zit niet in het kantoor waar we hem hadden verwacht. ‘


  De kamer met het open raam. Verdomme! Rhyme had erover nagedacht of ze het raam open moesten zetten, zodat het gordijn werd opgewaaid om hem in de verleiding te brengen, maar hij had het te opvallend gevonden.


  De Danser was argwaan gaan koesteren.


  ‘Hebben ze hun wapens allemaal geladen?’ vroeg Rhyme. ‘Natuurlijk. Rustig maar. ‘


  Maar Rhyme had geen rust meer. Hij had niet precies geweten hoe de Danser het onderduikadres wilde binnenkomen, maar hij was ervan overtuigd geweest dat hij het in elk geval via de steeg zou proberen. Hij had gehoopt dat de vuilniszakken en containers hem het veilige gevoel zouden geven dat hij daar dekking genoeg had. Dellray’s agenten en Haumanns 32e’ers zaten in de steeg, in het kantoorgebouw zelf en op de daken rondom het onderduikadres. Sachs zat met Haumann, Sellitto en Dellray in een bestelbus, zogenaamd van een koeriersbedrijf, vlak bij het onderduikadres. Rhyme had zich laten afleiden door de schijnbeweging met de vermeende bom in de benzinetruck. Hoewel het niet waarschijnlijk was dat de Danser een stuk gereedschap op een plaats delict zou achterlaten, was het nog enigszins geloofwaardig. Wat Rhyme echt achterdochtig had gemaakt, was de kwaliteit van het residu van het ontstekingssnoer op de draadschaar. Die deed vermoeden dat de Danser de lemmets expres met explosieven had volgesmeerd om er zeker van te kunnen zijn dat de politie een bomaanslag op het bureau zou verwachten. Nee, had Rhyme geconcludeerd, de Danser begon zijn hoofd nog niet te verliezen -wat Sachs en hij aanvankelijk hadden geloofd. Hij was gezien toen hij zijn voorgenomen aanvalsroute verkende en had een bewaker levend achtergelaten, zodat de man de politie over de diefstal van de truck kon vertellen - hij had het allemaal opzettelijk gedaan.


  De materiële sporen hadden echter de doorslag gegeven. Ammonia, in een verbinding met papiervezels. Die combinatie kende maar twee mogelijke origines: oude bouwkundige blauwdrukken en kadastrale kaarten, die met ammoniaprinters op grote vellen werden gekopieerd. Rhyme had Sellitto bij het hoofdbureau laten informeren of er onlangs bij architectenkantoren of het bureau stadsontwikkeling op het stadhuis was ingebroken. Hij had te horen gekregen dat er bij het kadaster was ingebroken. Rhyme had gevraagd of ze naar de kaarten van East Thirty-fifth Street wilden zoeken, tot verbazing van de ambtenaren, die ontdekten dat die plattegronden inderdaad ontbraken.


  Hoe de Danser erachter was gekomen dat Percey en Brit waren ondergedoken, en waar, bleef voorlopig een raadsel. Twee politiemensen hadden vijf minuten geleden een gebroken raam op de begane grond van het kantoorgebouw gemeld. De Danser had de open voordeur gemeden, maar toch was hij, zoals Rhyme al had voorspeld, van plan het onderduikadres via de steeg binnen te dringen. Iets had hem echter angst aangejaagd. Hij liep in het gebouw rond, en ze hadden geen idee waar. Een gevaarlijke slang in een donkere ruimte. Waar was hij, wat voerde hij in zijn schild? Te veel manieren om te sterven…


  ‘Hij zou nooit wachten, ‘ mompelde Rhyme. ‘Veel te riskant. ‘ Hij begon steeds ongeruster te worden.


  Een van de politiemensen meldde zich. ‘Beneden is niemand. We blijven de ronde doen. ‘


  Er verstreken weer vijf minuten. De surveillanten bleven melden dat ze niemand hadden gevonden, maar Rhyme hoorde alleen nog het statische geruis in zijn koptelefoon.


  –


  ‘Wie wil er nou geen geld verdienen?’ antwoordde Jodie. ‘Ik zou alleen niet weten hoe. ‘ ‘Help me hier weg te komen. ‘


  ‘Maar wat doe je hier dan? Moeten ze jou soms hebben?’


  Stephen bekeek de droevige figuur van top tot teen. Een mislukkeling was het, maar niet gestoord of stom.


  Stephen besloot dat eerlijkheid de beste tactiek was. Trouwens, over een paar uur was die vent toch dood.


  ‘Ik ben gekomen om iemand te vermoorden, ‘ zei hij.


  ‘Wauw. Zit je soms bij de maffia? Wie wil je koud maken?’ ‘Jodie, niet zo hard. We zitten hier niet veilig. ‘


  ‘We? Ik heb niks gedaan. ‘


  ‘Behalve dan dat je op het verkeerde moment op de verkeerde plek zit, ‘ zei Stephen. ‘Pech gehad, maar we zitten in hetzelfde schuitje, want ze zoeken mij en ze zullen nooit geloven dat jij niet bij me hoort. Help je me of niet? Ja of nee, voor iets anders heb ik geen tijd. ‘


  Jodie probeerde geen angst te tonen, maar zijn ogen verrieden hem.


  ‘Ja of nee. ‘


  ‘Ik wil niet gewond raken. ‘


  ‘Als je aan mijn kant staat, kan je niets gebeuren. Als ik ergens goed in ben, is het wel opletten wie er wel en niet gewond raken. ‘


  ‘En je geeft me geld? Contant? Geen cheque. ‘


  


  Stephen schoot in de lach. ‘Nee, geen cheque. Echt geld. ‘


  De chocoladeflikken van ogen stonden berekenend. ‘Hoeveel?’


  De smiecht wilde onderhandelen.


  ‘Vijfduizend. ‘


  De angst in de ogen werd verdrongen door verbijstering. ‘Echt waar? Neem je me niet in de zeik?’


  ‘Nee. ‘


  ‘En als ik je hier weg krijg en je maakt me dood om niet te hoeven dokken?’


  Stephen lachte weer. ‘Ik krijg veel meer betaald. Vijfduizend is een schijntje voor me. Trouwens, als we hier weg zijn, zou ik je hulp nog steeds nodig kunnen hebben. ‘


  ‘Ik… ‘


  Geluid in de verte. Naderende voetstappen. Het was de surveillant die hem zocht.


  Het was er maar één, hoorde Stephen. Logisch. Ze verwachtten dat hij naar de kamer met het open raam zou gaan, dus daar zou Lincoln de Worm de grootste troepenmacht hebben gestationeerd. Stephen borg zijn pistool in zijn boekentas op en pakte zijn mes. ‘Help je me?’


  Geen moeilijke vraag. Als Jodie niet wilde helpen, was hij binnen een minuut dood, en dat wist hij.


  ‘Goed dan. ‘ Hij reikte hem de hand.


  Stephen negeerde de hand en vroeg: ‘Hoe komen we buiten?’


  ‘Zie je die betonblokken daar? Die zitten los. Zie je wel? Daarachter zit een oude tunnel. Er lopen overal oude tunnels onder de stad. Geen mens weet ervan. ‘


  ‘O ja?’ Stephen vond het jammer dat hij dat niet eerder had geweten.


  ‘Ik kan je naar de ondergrondse brengen. Daar woon ik. Een oud station van de ondergrondse. ‘


  Stephen had al twee jaar niet meer met iemand samengewerkt. Soms had hij er spijt van dat hij zijn partner had vermoord. Jodie liep naar de betonblokken.


  ‘Nee, ‘ fluisterde Stephen. ‘Ik wil dat je tegen die muur daar gaat staan. ‘ Hij wees naar de muur tegenover de deur.


  ‘Maar dan ziet hij me. Als hij met zijn zaklantaarn naar binnen schijnt, ben ik het eerste wat hij te zien krijgt!’


  ‘Ga nou maar staan en doe je handen omhoog. ‘


  ‘Dan schiet hij me neer, ‘ jammerde Jodie.


  ‘Nee, dat doet-ie niet. Vertrouw me nou maar. ‘


  ‘Maar… ‘ Zijn blik flitste naar de deur en hij veegde zijn gezicht af.


  Gaat die man het opgeven, soldaat?


  Het risico bestaat, sergeant, maar ik heb erover nagedacht en ik denk het niet. Die man zit dringend om geld verlegen.


  ‘Je moet me vertrouwen. ‘


  Jodie zuchtte. ‘Vooruit dan maar… ‘


  ‘Hou je handen omhoog, anders schiet hij wél. ‘


  ‘Zo?’ Jodie deed zijn armen omhoog.


  ‘Iets achteruit, met je gezicht in de schaduw. Zo ja. Ik wil niet dat hij je gezicht te zien krijgt… Mooi. Heel goed.


  ‘


  De voetstappen bleven naderen. Zacht. Aarzelend.


  Stephen drukte een vinger tegen zijn lippen, zakte door zijn knieën en leek door de vloer te zinken.


  De voetstappen werden nog zachter en stopten. De gestalte doemde in de deuropening op. Hij droeg een kogelvrij vest en een FBI-jack.


  Hij kwam het vertrek in en verkende het met de zaklamp aan zijn Heckler & Koch. Toen de lichtbundel Jodies middenrif vond, deed de man iets wat Stephen verbijsterde.


  Hij begon de trekker over te halen.


  Het was heel subtiel, maar Stephen had genoeg dieren en mensen doodgeschoten om het trekken van de spieren en de verstarde houding vlak voor het vuren te herkennen.


  Stephen handelde snel. Hij sprong op, duwde de loop van het machinegeweer weg en rukte de microfoon los.


  Toen stak hij zijn mes in opwaartse richting onder de triceps van de agent om zijn rechterarm te verlammen. De man schreeuwde het uit van pijn.


  Ze hebben toestemming om te doden! dacht Stephen. Ze hoeven me de kans niet te geven me over te geven. Als ze me zien, schieten ze, of ik nu gewapend ben of niet.


  ‘O, god!’ riep Jodie. Hij wankelde weg, met zijn handen nog steeds in de lucht - het was bijna komisch. Stephen gaf de agent een harde stomp, trok zijn kevlar-muts over zijn ogen en knevelde hem met een lap.


  ‘God, je hebt hem doodgestoken, ‘ zei Jodie. Hij liet zijn armen zakken en liep op Stephen af.


  ‘Koest, ‘ zei Stephen. ‘Waar hadden we het over? De uitgang. ‘


  ‘Maar… ‘


  ‘Nu. ‘


  Jodie staarde hem aan. ‘Nú!’ brieste Stephen.


  


  Jodie rende naar het gat in de muur, terwijl Stephen de agent overeind hees en hem de gang in loodste.


  Toestemming om te doden…


  Lincoln de Worm had besloten dat hij moest sterven. Stephen was woedend.


  ‘Wacht op mij, ‘ droeg hij Jodie op.


  Stephen plugde de koptelefoon weer in de portofoon en luisterde. Ze zaten op een golflengte voor speciale operaties en hij hoorde meldingen van minstens tien politiemensen en FBI-agenten die het gebouw doorzochten.


  Hij had weinig tijd, maar hij moest de speurtocht vertragen.


  Hij leidde de verdwaasde agent de gele gang in. Toen haalde hij zijn mes weer te voorschijn.


  


  20


  Het drieëntwintigste uur van de vijfenveertig


  ‘Verdomme. Verdómme!’ schold Rhyme. Het speeksel spatte op zijn kin. Thom liep naar hem toe om het af te vegen, maar Rhyme schudde boos met zijn hoofd. ‘Bo?’ zei hij in de microfoon.


  ‘Ga je gang, ‘ zei Haumann, die in de commandobus zat.


  ‘Ik denk dat hij ons heeft ontdekt en zich een weg naar buiten wil vechten. Zeg tegen je mensen dat ze verdedigingsteams moeten vormen. Ik wil niemand alleen hebben. Stuur iedereen het gebouw in. Ik denk… ‘


  ‘Wacht even… wacht. O, nee toch… ‘


  ‘Bo? Sachs?… Is daar iemand?’


  Rhyme kreeg geen antwoord.


  Hij hoorde geschreeuw. De verbinding werd verbroken en daarna ving hij flarden op: ‘… versterking. Een spoor van bloed… In het kantoorgebouw. Ja, ja… nee… beneden… Kelder. Innelman meldt zich niet. Hij zat… kelder.


  Lopen allemaal, lopen. Schiet op, lópen!… ‘


  ‘Bell, ontvang je me?’ riep Rhyme. ‘Blijf bij de getuigen. Laat ze niet onbewaakt achter. Ik herhaal: laat ze niet alleen. De Danser is los en we weten niet waar hij zit. ‘


  Roland Bells kalme stem klonk door de koptelefoon. ‘Ik heb ze onder mijn hoede. Hier komt niemand binnen. ‘


  Het wachten maakte hem gek. Rhyme kon het wel uitschreeuwen van frustratie.


  Waar was hij?


  Een slang in een donkere kamer…


  Toen meldden de politiemensen en FBI’ers zich bij Haumann en Dellray, een voor een. De ene verdieping na de andere werd veilig bevonden.


  Ten slotte hoorde Rhyme: ‘De kelder is veilig. Maar mijn god, wat een bloed. En Innelman is weg. We kunnen hem niet vinden! Jezus, al dat bloed!’


  ‘Rhyme, hoor je me?’ ‘Ja. ‘


  ‘Ik zit in de kelder van het kantoorgebouw, ‘ zei Amelia Sachs. Ze keek om zich heen.


  De muren waren van geel uitgeslagen beton en de vloeren waren legergrijs geverfd. De ambiance viel echter nauwelijks op; overal zaten bloedspatten, alsof ze in een gruwelijk schilderij van Jack-son Pollock zat.


  Die arme man, dacht ze. Innelman. Laat ik hem maar snel zoeken. Iemand die zoveel bloed verliest, houdt het geen kwartier vol.


  ‘Heb je je koffer?’ vroeg Rhyme.


  ‘Geen tijd! Al dat bloed, we moeten hem zoeken!’ ‘Beheers je, Sachs. De koffer. Maak de koffer open. ‘ Ze zuchtte. ‘Goed dan. Ik heb hem. ‘


  In de bloedkoffer zaten een liniaal, een gradenboog aan een koord, een rolmeter en een Kastle-Meyer Reagent-test. En luminol - waarmee ijzeroxideafzetting van bloed waargenomen kan worden, ook als de dader alle zichtbare sporen heeft gewist.


  ‘Het is zo’n zootje, Rhyme, ‘ zei ze. ‘Hier kan ik niets mee beginnen. ‘


  ‘De pd kan ons meer vertellen dan je denkt, Sachs. Meer dan genoeg. ‘


  Als iemand wijs kon worden uit het macabere tafereel was het Rhyme wel; ze wist dat Mel Cooper en hij gevestigde leden van de International Association of Blood Pattern Analysts waren (ze wist niet wat ze griezeliger vond: die gruwelijke bloedspatten op een pd of het feit dat er mensen waren die zich erin specialiseerden). Dit zag er echter hopeloos uit.


  ‘We moeten hem zoeken… ‘


  ‘Sachs, kalm… Hoor je me?’


  Het bleef even stil. ‘Goed, ‘ zei ze toen.


  ‘Je hebt voorlopig alleen de liniaal nodig, ‘ zei hij. ‘Vertel me eerst eens wat je ziet. ‘


  ‘Overal bloeddruppels. ‘


  


  ‘Bloedspatten zijn heel onthullend, maar dan moeten ze wel op een effen oppervlak zitten. Hoe ziet de vloer eruit?’


  ‘Glad beton. ‘


  ‘Mooi. Hoe groot zijn de spatten? Meet ze na. ‘ ‘Hij gaat dood, Rhyme. ‘


  ‘Hoe gróót?’ snauwde hij.


  ‘Allemaal verschillend. Er zijn er honderden van een centimeter of anderhalf. Ook grotere. Tot drieënhalve centimeter. En duizenden piepkleine. Alsof ze uit een spuitbus komen. ‘


  ‘Laat die kleine maar zitten. Dat zijn “mistdruppels”, satellieten van de grotere. Beschrijf de grootste spatten.


  Vorm?’


  ‘ Voornamelijk rond. ‘


  ‘Geschulpte randen?’


  ‘Ja, ‘ zei ze onwillig, ‘maar er zijn er ook druppels met gladde randen. Ik zie er een paar voor me, al zijn die iets kleiner. ‘


  Waar is hij? vroeg ze zich af. Innelman. Ze had hem nooit gezien, maar nu werd hij vermist en hij bloedde als een rund.


  ‘Sachs?’


  ‘Wat?’ zei ze kattig.


  ‘Die kleinere spatten? Hoe zien die eruit?’


  ‘We hebben nu geen tijd om dit te doen!’


  ‘We hebben geen tijd om het niét te doen, ‘ zei hij bedaard.


  Val dood, Rhyme, dacht ze, maar ze zei: ‘Goed. ‘ Ze mat de druppels. ‘Ze zijn ongeveer een en een kwart centimeter in doorsnede. Volmaakt rond. Geen afwijkingen. ‘


  ‘Waar zie je ze?’ vroeg hij gespannen. ‘Aan welke kant van de gang?’


  ‘Vooral halverwege. Aan het einde van de gang is een opslagruimte. Daar en in de buurt ervan zijn de spatten groter en hebben ze gekartelde of geschulpte randen. Aan de andere kant van de gang zijn ze kleiner. ‘


  ‘Goed, ‘ zei Rhyme afwezig. Toen hief hij aan: ‘Het zit zo… Hoe heet die agent?’


  ‘Innelman. John Innelman. Het is een vriend van Dellray. ‘


  ‘De Danser heeft Innelman in de opslagruimte te pakken gekregen en hem daar een keer gestoken, hoog.


  Waarschijnlijk in zijn arm of nek, om hem te verzwakken. Dat zijn die grote, ongelijkmatige spatten. Toen heeft hij hem de gang in geleid en hem nog eens gestoken, maar dan lager. Dat zijn de kleinere, ronde spatten. Hoe korter de val van het bloed, hoe gelijkmatiger de randen. ‘


  ‘Waarom doet hij zoiets?’ zei Sachs hees.


  ‘Om ons op afstand te houden. Hij weet dat we een gewonde agent zullen zoeken voor we de achtervolging inzetten. ‘


  Hij heeft gelijk, dacht Sachs, maar we zoeken niet snel genoeg! ‘Hoe lang is de gang?’


  Ze zuchtte en keek. ‘Vijftien meter ongeveer, en overal ligt bloed. ‘


  ‘Zie je schoensporen in het bloed?’


  ‘Tientallen. Ze lopen alle kanten op. Wacht… Een dienstlift. Die had ik over het hoofd gezien. Daar leidt het spoor naartoe! Hij moet erin zitten. We moeten… ‘


  ‘Nee, Sachs, wacht even. Dat is veel te voor de hand liggend. ‘


  ‘We moeten die lift openmaken. Ik laat de brandweer iemand met een sleutel of een snijbrander sturen. Ze kunnen… ‘


  ‘Luister, ‘ zei Rhyme onverstoorbaar. ‘De druppels naar de lift toe, lijken die op tranen? Met punten die in verschillende richtingen wijzen?’


  ‘Hij moet wel in die lift zitten! Er zitten vegen op de deur. Hij gaat dood, Rhyme! Luister toch eens naar me!’


  ‘Tranen, Sachs?’ vroeg hij sussend. ‘Lijken ze op kikkervisjes?’


  Ze keek naar beneden. Inderdaad. Volmaakte kikkervisjes, met staartjes die naar alle windstreken wezen.


  ‘Ja, Rhyme, inderdaad. ‘


  ‘Volg die sporen tot het eind. ‘


  Dit was waanzin. Innelman lag in die liftschacht dood te bloeden.


  Ze staarde naar de metalen deur, twijfelde of ze wel zou doen wat Rhyme zei en liep toen op een holletje de gang in.


  Naar de plek waar de kikkervisjes ophielden.


  ‘Hier, Rhyme. Hier houdt het spoor op. ‘


  ‘Bij een kast of een deur?’


  ‘Ja, hoe weet je dat?’


  ‘Die aan jouw kant op slot zit?’


  ‘Ja. ‘


  Hoe doet hij het toch?


  


  ‘Als de zoekeenheden het slot zien, lopen ze door. De Danser kan zichzelf moeilijk opsluiten. Nou, daar heb je Innelman. Maak die deur open, Sachs. Met een tang, en probeer de deurknop zelf niet aan te raken. Misschien kunnen we een vingerafdruk nemen. En Sachs?’ ‘Ja?’


  ‘Ik denk niet dat hij een bom heeft geplaatst. Daar heeft hij nauwelijks tijd voor gehad. Maar hoe die agent er ook aan toe is, en dat zal niet best zijn, bekommer je pas om hem nadat je de tijd hebt genomen om te controleren of er geen valstrikken zijn. ‘


  ‘Goed. ‘


  ‘Beloofd?’


  ‘Ja. ‘


  Tang pakken… grendel wegschuiven… knop omdraaien.


  Glock omhoog. Insluiten. Nu!


  De deur zwaaide naar buiten open.


  Er was geen bom, geen valstrik. Alleen het lijkbleke, bebloede lichaam van John Innelman, die bewusteloos naar voren tuimelde. Ze slaakte een ingehouden kreet. ‘Hij is hier. Een dokter! Hij is zwaargewond. ‘


  Sachs boog zich over hem heen. Er kwamen twee verplegers aanrennen, gevolgd door FBI’ers en Dellray.


  Dellray’s gezicht stond star. ‘John, wat heeft hij met je gedaan? O, man. ‘ De slungelige agent keek van een afstand naar de verplegers, die Innelmans kleding openknipten en de steekwonden onderzochten. Innelmans half open ogen stonden glazig.


  ‘Is hij… ?’ vroeg Dellray.


  ‘Hij leeft, nog nét. ‘


  De verplegers verbonden de steekwonden, legden een drukverband om Innelmans been en arm aan en dienden een plasma-infuus toe. ‘Breng hem naar de bus. We moeten opschieten. En dan bedoel ik ook opschieten!’


  Ze legden de agent op een brancard en renden de gang door, op de hielen gevolgd door Dellray, die met gebogen hoofd in zichzelf liep te prevelen en zijn onaangestoken sigaret tussen zijn vingers fijndrukte.


  ‘Kon hij praten?’ vroeg Rhyme. ‘Enig idee waar de Danser is gebleven?’


  ‘Nee. Hij was bewusteloos. Ik weet niet eens of hij het haalt. Jezus. ‘ ‘Niet zo van streek raken, Sachs. We moeten een plaats delict onderzoeken. We moeten uitzoeken waar de Danser is, als hij er nog is. Ga terug naar de opslagruimte. Kijk of er deuren naar buiten zijn, of ramen. ‘


  Onder het lopen vroeg ze: ‘Hoe wist je dat, van die kast?’


  ‘Door de richting van de spatten. Hij heeft Innelman in de kast gepropt en een lap in zijn bloed gedoopt. Toen is hij, zwaaiend met die lap, naar de lift gelopen. De druppels spatten in verschillende richtingen, vandaar die traanvorm. En aangezien hij ons naar de lift wilde leiden, moeten we zijn ontsnappingsroute aan de andere kant van de gang zoeken. In de opslagruimte. Ben je er al?’


  ‘Ja. ‘


  ‘Beschrijf hem maar. ‘


  ‘Er is een raam met uitzicht op de steeg. Zo te zien wilde hij het openmaken, maar het is met stopverf vastgezet.


  Geen deuren. ‘ Ze keek door het raam. ‘Ik zie trouwens geen enkele agent. Ik snap niet hoe hij erachter is gekomen. ‘


  ‘Jij ziet niemand, ‘ zei Rhyme zuur. ‘Hij wel. Loop maar een raster, eens kijken wat we vinden. ‘


  Sachs zocht volgens de rastermethode de ruimte af. Daarna zoog ze eventuele sporen op en pakte de stofzakken in plastic.


  ‘Wat zie je? Zie je iets?’


  Ze scheen met haar zaklantaarn langs de muren en ontdekte twee verschoven betonblokken. Het was wringen, maar een slank, lenig iemand zou zich erdoor kunnen persen.


  ‘Ik heb zijn ontsnappingsroute, Rhyme. Hij is door de muur gegaan. Een paar losse betonblokken. ‘


  ‘Niet verschuiven. Laat het arrestatieteam komen. ‘


  Ze liet een paar FBI’ers komen, die de blokken opzij schoven en de ruimte erachter beschenen met de zaklantaarns die aan de loop van hun Heckler & Kochs waren bevestigd.


  ‘De kust is veilig, ‘ riep een van de mannen. Sachs trok haar pistool en glipte de koele, vochtige gang in.


  Het was een smal, aflopend pad vol puin dat naar een opening in de fundering voerde. Er druppelde water. Sachs stapte behoedzaam om de vochtige aarde heen van het ene brok puin op het andere.


  ‘Wat zie je, Sachs? Zeg op!’


  Ze richtte de PoliLight op die plekken waar de Danser zijn voeten zou kunnen hebben neergezet of steun hebben gezocht met zijn handen.


  ‘Oei, Rhyme. ‘ ‘Wat is er?’


  ‘Vingerafdrukken. Verse, latente afdrukken… Wacht even. Hier zie ik ook afdrukken van handschoenen. In het bloed. Van die lap. Ik snap het niet… Het lijkt net of ik in een grot zit… Misschien heeft hij zijn handschoenen om de een of andere reden uitgetrokken. Misschien dacht hij dat hij veilig zat in de tunnel. ‘


  Toen keek ze naar beneden en richtte het lugubere, groengele licht op de grond voor haar voeten. ‘O. ‘


  ‘Wat?’


  


  ‘Het zijn zijn afdrukken niet. Hij heeft iemand bij zich. ‘ ‘Nog iemand? Hoe zie je dat?’


  ‘Ik zie nog een paar schoensporen. Alle sporen zijn vers. Het ene paar is groter dan het andere. Ze gaan dezelfde kant op, rennend. Jezus, Rhyme. ‘


  ‘Wat is er?’


  ‘Dat betekent dat hij een handlanger heeft. ‘


  ‘Kop op, Sachs. Een half leeg glas is ook half vol, ‘ zei Rhyme, en hij voegde er opgewekt aan toe: ‘Dat betekent dat we ook twee keer zoveel sporen kunnen vinden om hem te pakken te krijgen. ‘


  ‘Ik dacht vooral, ‘ zei Sachs pessimistisch, ‘dat het betekende dat hij ook twee keer zo gevaarlijk was. ‘


  –


  ‘Wat heb je meegebracht?’ vroeg Lincoln Rhyme. Sachs was naar zijn huis teruggegaan en bekeek nu samen met Mel Cooper de sporen die ze had verzameld. Sachs en het arrestatieteam hadden de voetstappen gevolgd tot in een tunnel van het energiebedrijf, waar ze ophielden. Het zag ernaar uit dat de mannen door een putdeksel naar de straat waren geklommen. Ze gaf Cooper de vingerafdruk die ze bij de ingang van de tunnel had gevonden. Hij scande hem en stuurde hem naar de FBI voor een vergelijking met de gegevens van AFIS. Toen liet ze Rhyme twee elektrostatische afdrukken zien. ‘Dit zijn de schoensporen uit de tunnel. Dit is een schoen van de Danser. ‘


  Ze hield een van de transparante afdrukken op. Ze deden aan röntgenfoto’s denken. ‘Deze is identiek aan een schoenafdruk op de begane grond, in de praktijk van die psychiater waar hij is binnengedrongen. ‘


  ‘Hij draagt gewone fabrieksschoenen, ‘ zei Rhyme.


  ‘Je zou verwachten dat hij op legerkistjes liep, ‘ merkte Sellitto op. ‘Nee, die zijn te opvallend. Gewone werkschoenen hebben rubberzolen die houvast geven en stalen neuzen. Als je geen steun voor je enkels nodig hebt, zijn ze net zo goed als laarzen. Houd die andere afdruk eens wat dichterbij me, Sachs. ‘


  De hakken en zolen van de kleine schoenen waren door en door versleten. In de rechterschoen zat een groot gat, dat een netwerk van huidlijnen onthulde.


  ‘Geen sokken. Zijn vriend zou dakloos kunnen zijn. ‘


  ‘Waarom heeft hij iemand bij zich?’ vroeg Cooper.


  ‘Geen idee, ‘ zei Sellitto. ‘Hij schijnt altijd alleen te werken. Hij gebruikt mensen, maar hij vertrouwt niemand. ‘


  Dat verwijt heb ik ook weleens gehoord, dacht Rhyme. ‘En dan ook nog iemand die vingerafdrukken achterlaat,


  ‘ zei hij. ‘Die jongen is geen beroeps. Hij moet de Danser iets anders te bieden hebben. ‘ ‘Een ontsnappingsroute, om te beginnen?’ opperde Sachs.


  ‘Dat zou het kunnen zijn. ‘


  ‘En waarschijnlijk is hij al dood, ‘ speculeerde ze verder. Hoogstwaarschijnlijk, beaamde Rhyme in stilte.


  ‘Die schoenen, ‘ zei Cooper. ‘Het is een kleine maat. 41, schat ik. ‘ De grootte van een schoenzool zegt weinig over de feitelijke maat van de schoen en nog minder over de bouw van degene die de schoen heeft gedragen, maar de veronderstelling dat de handlanger van de Danser vrij klein was, lag voor de hand. Cooper richtte zich weer op de kleine sporen. Hij legde monsters onder de samengestelde microscoop en stuurde het beeld naar Rhymes computer.


  ‘Cursor links, ‘ zei Rhyme in de microfoon. ‘Stop. Dubbelklik. ‘ Hij tuurde naar het scherm. ‘Specie van het betonblok. Stof en vuil… Waar heb je dit gevonden, Sachs?’


  ‘Ik heb de betonblokken geschraapt en in de tunnel gestofzuigd. Ik heb ook een soort schuilplaats achter een stapel dozen gevonden. Zo te zien hield iemand zich daar verborgen. ‘


  ‘Goed. Mel, de gaschromatograaf. Ik zie van alles wat ik niet thuis kan brengen. ‘


  De chromatograaf scheidde rommelend de componenten en leidde de dampen naar de spectrometer ter identificatie. Cooper keek naar het scherm.


  Hij zuchtte verbijsterd. ‘Het verbaast me dat zijn vriendje nog kan lopen. ‘


  ‘Kun je iets duidelijker zijn, Mel?’


  ‘Hij is een wandelende apotheek, Lincoln. Wat we hier hebben, zijn secobarbital, fenobarbital, dexedrine, amobarbital, meprobamaat, chloordiazepoxide en diazepam. ‘


  ‘Jezus, ‘ bromde Sellitto. ‘Barbituraten, pep, tranquillizers… ‘


  Cooper vervolgde: ‘En lactose en sucrose. Kalk, vitaminen en enzymen die overeenstemmen met zuivelproducten. ‘ ‘Melkpoeder voor baby’s, ‘ mompelde Rhyme. ‘Daar versnijden dealers hun drugs mee. ‘


  ‘De Danser heeft dus een gebruiker als handlanger. Hoe zit dat?’


  ‘Al die artsenpraktijken daar, ‘ zei Sachs. ‘Hij heeft vast pillen gejat. ‘


  ‘Log in op FINE ST, ‘ zei Rhyme. ‘Vraag een lijst van alle apotheek-dieven die ze hebben. ‘


  Sellitto lachte. ‘Dat wordt een hele Gouden Gids, Lincoln. ‘ ‘Niemand heeft gezegd dat het gemakkelijk zou gaan, Lon. ‘ Voor Cooper kon inloggen, kreeg hij een e-mail. ‘Laat maar. ‘ ‘Wat?’


  ‘De uitslag van AFIS. ‘ De analist tikte tegen het scherm. ‘Wie die jongen ook is, hij heeft geen strafblad in de staat New York en hij is nooit gedetineerd geweest. ‘


  ‘Verdomme!’ zei Rhyme. Hij voelde zich gedoemd. Kon het niet iets gemakkelijker gaan? ‘Hebben we nog meer sporen?’ vroeg hij chagrijnig.


  


  ‘Ja, hier, ‘ zei Cooper. ‘Keramiek, blauw, met specie aan de achterkant. Zo te zien heeft het aan beton vastgezeten. ‘


  ‘Laat zien. ‘


  Cooper hield het monster onder de microscoop.


  Met trillende nek, bijna stuiptrekkend, boog Rhyme zich naar het scherm over. ‘Juist. Een oude tegel. Porselein met gecraqueleerd glazuur op loodbasis. Uit de jaren twintig of dertig, denk ik. ‘ Verder kon hij niets zinnigs uit het monster afleiden. ‘Nog meer?’ vroeg hij.


  ‘Een paar haren. ‘ Cooper legde ze op een glasplaatje en boog zich over de microscoop.


  Rhyme bestudeerde de fijne haarschachten op het scherm.


  ‘Dierlijk, ‘ stelde hij vast.


  ‘Nog meer katten?’ vroeg Sachs.


  ‘Wie weet, ‘ zei Cooper, met zijn hoofd over het oculair gebogen. Het waren geen kattenharen, maar haren van een knaagdier. ‘Ratten, ‘ zei Rhyme. ‘Rattus Norvegicus. De gewone rioolrat… We gaan door, ‘ besloot Rhyme.


  ‘Sachs, wat zit er in die zak?’ vroeg hij, zo gretig als een jongetje in een snoepwinkel. ‘Nee, die daar. Ja, die. ‘ In de monsterzak zat een stukje papieren handdoek met een flauw zichtbare bruine vlek.


  ‘Die heb ik op het betonblok gevonden, het blok dat hij opzij heeft geschoven. Ik denk dat hij het in zijn handen heeft gehad. Er zitten geen vingerafdrukken op, maar het patroon zou van een handpalm afkomstig kunnen zijn. ‘


  ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Omdat ik mijn hand in het zand heb geduwd en tegen een ander blok heb gedrukt. Het gaf net zo’n soort afdruk.‘


  Zo ken ik mijn Amelia weer, dacht Rhyme. In gedachten keerde hij terug naar de afgelopen nacht, hoe ze samen in bed hadden gelegen. Hij verdrong de beelden.


  ‘Wat is het, Mel?’


  ‘Vet, zo op het oog. Geïmpregneerd met stof, vuil, minieme deeltjes hout en organisch materiaal. Dierlijk vlees, vermoed ik. Allemaal heel oud. En kijk eens in de bovenhoek?’


  Rhyme zag de zilverachtige spikkels op zijn scherm. ‘Metaal. Vermalen, of ergens af geschuurd. Vergas het, dan weten we het zeker. ‘


  Cooper deed het en las de uitslag op. ‘Petrochemisch. Ruw geraffineerd, geen additieven… IJzer met sporen mangaan, siliconen en koolstof. ‘


  ‘Wacht, ‘ onderbrak Rhyme hem. ‘Zijn er meer elementen bij?


  Chroom, kobalt, koper, nikkel, wolfram?’


  ‘Nee. ‘


  Rhyme staarde naar het plafond. ‘Dat metaal? Dat is oud staal, gemaakt van ruw ijzer in een Bessemer-oven. Als het hedendaags was, zouden die andere elementen er ook in zitten. ‘


  ‘En ik heb nog iets. Koolteer. ‘


  ‘Creosoot!’ riep Rhyme uit. ‘Hebbes. De eerste grote fout van de Danser. Zijn maat is een wandelende routebeschrijving. ‘ ‘Waar naartoe?’ vroeg Sachs.


  ‘De ondergrondse. Dat vet is oud; het staal is afkomstig van oude moeren en spijkers, het creosoot van de bielzen. O ja, en de tegel komt van een mozaïek. Veel oude stations hadden tegelwanden met tableaus die iets over de buurt vertelden. ‘


  ‘Ja, ‘ zei Sachs. ‘Station Astor had mozaïeken van alle dieren die John Jacob Astor verhandelde. ‘


  ‘Een wandtegel. Dus daar had de Danser hem voor nodig. Een schuilplaats. Die kameraad van de Danser is waarschijnlijk een dakloze junk die in een afgesloten zijgang of een tunnel woont, of op een gesloten station onder de grond. ‘


  Toen drong het tot Rhyme door dat iedereen naar de deuropening keek. Er viel een schaduw naar binnen. Hij zweeg.


  ‘Dellray?’ zei Sellitto vragend.


  Fred Dellray hield zijn sombere, donkere gezicht naar het raam gewend.


  ‘Wat is er?’ vroeg Rhyme.


  ‘Innelman, dát is er. Ze hebben hem dichtgenaaid. Driehonderd hechtingen hebben ze hem gegeven, maar het was al te laat. Te veel bloedverlies. Hij is zojuist overleden. ‘


  ‘Het spijt me voor je, ‘ zei Sachs.


  De agent hief machteloos zijn handen met de lange, knokige vingers.


  Iedereen in de kamer wist nog dat Dellray’s vroegere trouwe partner bij de bomaanslag in Oklahoma was omgekomen. En Rhyme dacht ook aan Tony Panelli, die een paar dagen geleden ontvoerd was. Hij was inmiddels waarschijnlijk ook dood, en het enige spoor dat ze hadden waren die vreemde korrels zand.


  En nu was Dellray weer een vriend kwijt.


  De FBI-agent begon met lange, dreigende passen te ijsberen.


  ‘Jullie weten toch waarom hij is doodgestoken, hè? Innelman?’ Iedereen wist het; niemand zei het.


  


  ‘Ter afleiding. Dat is de enige reden. Om ons op het verkeerde been te zetten. Dat geloof je toch niet? Ter afleiding. ‘ Hij bleef plotseling staan en keek Rhyme met zijn angstaanjagende zwarte ogen aan. ‘Heb je al aanwijzingen, Lincoln?’


  ‘Weinig. ‘ Hij vertelde over de dakloze vriend van de Danser, de drugs en de schuilplaats in de tunnels van de ondergrondse.


  Ergens.


  ‘Is dat alles?’


  ‘Helaas. Maar we hebben nog meer sporen die we kunnen bekijken. ‘


  ‘Sporen, ‘ fluisterde Dellray minachtend. Hij liep naar de deur en hield zijn pas in. ‘Een afleidingsmanoeuvre.


  Dat is geen reden om een goed mens te laten sterven. Absoluut geen reden. ‘


  ‘Fred, niet weggaan… We hebben je nodig. ‘


  Als Dellray Rhyme had gehoord, hield hij zich doof. Hij beende de kamer uit.


  Even later viel de buitendeur met een venijnige klik in het slot.
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  Het vierentwintigste uur van de vijfenveertig


  ‘Zoals het klokje thuis tikt… ‘ zei Jodie.


  Een matras, twee dozen oude kleren, ingeblikt eten. Tijdschriften - Playboy, Penthouse en wat goedkope harde porno, waar Stephen afkeurend zijn blik van afwendde. Een paar boeken. Het afgedankte, stinkende metrostation dat Jodies huis was, ergens in de binnenstad, was tientallen jaren geleden al vervangen door een station op straatniveau.


  Een fijne plek voor wormen, dacht Stephen wrang. Hij duwde de beelden weg die voor hem opdoemden.


  Ze waren het kleine station langs het perron binnengekomen. Ze hadden de hele route vanaf het onderduikadres, een kilometer of vijf, ondergronds afgelegd: door kelders, tunnels, manshoge rioleringsbuizen en nauwere leidingen. Ze hadden een putdeksel opengezet om hun achtervolgers op een dwaalspoor te brengen. Ten slotte hadden ze de tunnel van de ondergrondse bereikt, waar ze sneller vooruit konden komen, hoewel Jodie een ongezonde stumper was die hijgend probeerde Stephens stevige pas bij te houden.


  Er was een deur naar de straat, die aan de binnenkant gebarricadeerd was. Het licht viel in stoffige strepen door de kieren tussen de planken. Stephen keek door een opening naar de betrokken lentehemel. Dit deel van de stad was armoedig. Er hingen daklozen rond op de met bierblikjes bezaaide straat en overal lag het aluminiumfolie van de crack. Een monsterlijk grote rat zat op iets grijzigs te knagen.


  Stephen hoorde een kletterend geluid achter zich, draaide zich om en zag dat Jodie een handvol gestolen pillen in een koffieblik liet glijden. Hij had een hele voorraad blikken, die hij nu op zijn knieën zat te ordenen. Stephen wroette in zijn boekentas naar zijn mobiele telefoon. Hij belde naar Sheila’s huis, in de verwachting haar antwoordapparaat te horen, maar in plaats daarvan vertelde een bandopname hem dat de lijn buiten gebruik was gesteld.


  Nee toch… Hij was perplex.


  Dat betekende dat de bom in Sheila’s huis was ontploft, en dat betekende dat ze erachter waren gekomen dat hij daar was geweest. Hoe hadden ze dat in godsnaam achterhaald?


  ‘Gaat het?’ vroeg Jodie.


  Hoe?


  Lincoln, Koning der Wormen. Zo!


  Lincoln met zijn bleke wormenkop achter het raam…


  Stephen kreeg zweethanden.


  ‘Hé!’


  Hij keek op.


  ‘Ben je… ‘


  ‘Ik heb niks, ‘ zei Stephen kortaf.


  Niet tobben, bond hij zichzelf op het hart. Als die bom was afgegaan, had de explosie de woning verwoest en elk spoor uitgewist. Je bent veilig. Ze vinden je niet, jou pakken ze niet. Jou krijgen de wormen niet…


  Hij keek naar Jodie, die vriendelijk belangstellend naar hem glimlachte, en het kriebelige gevoel zakte. ‘Niks, ‘


  zei hij nog eens. ‘Ik moet alleen mijn plannen wijzigen. ‘ Hij verbrak de verbinding. Hij stopte het toestel weer in de tas en haalde er vijfduizend dollar uit, die hij voor Jodie uittelde. ‘Hier, je poen. ‘ Jodie keek als gehypnotiseerd naar de biljetten. Toen flitste zijn blik naar Stephens gezicht. Hij stak een bevende hand uit en pakte het geld zo voorzichtig alsof het zou kunnen verkruimelen als hij kneep.


  


  Toen Jodie het geld aannam, raakte zijn hand die van Stephen. Ondanks de handschoen voelde Stephen een enorme schok, zoals die keer toen hij met een scheermes in zijn maag was gestoken: overweldigend, maar niet pijnlijk. Hij liet het geld los, wendde zijn blik af en zei: ‘Als je me weer helpt, krijg je nog eens tienduizend. ‘


  Er trok een waakzame glimlach over Jodies rode, opgezette gezicht. Hij haalde diep adem en graaide in een van zijn koffieblikken. ‘Ik voel me… ik weet niet… gespannen, zoiets. ‘ Hij pakte een pil en slikte hem door. ‘Een blauwe duivel. Word je lekker rustig en tevreden van. Wil je er ook een?’


  ‘Eh… ‘


  Soldaat, drinken echte mannen af en toe een glas?


  Sergeant, ik weet het niet.


  Nou, toevallig wel. Hier, drinken.


  ‘Ik geloof niet… ‘


  Drinken, soldaat. Dit is een bevel.


  Maar sergeant…


  Je bent toch geen mietje, soldaat? Heb je tieten?


  Ik… Nee, sergeant.


  Drink dan, soldaat.


  Ja sergeant, goed sergeant.


  ‘Wil je er een?’ drong Jodie aan.


  ‘Nee, ‘ fluisterde Stephen.


  Jodie deed zijn ogen dicht en leunde achterover. ‘Tien… duizend… ‘ Hij liet het bezinken en vroeg toen: ‘Je hebt hem vermoord, hè?’ ‘Wie?’ vroeg Stephen.


  ‘Daarginds, die smeris? Hé, heb je zin in jus d’orange?’


  ‘Die agent in de kelder? Ik zou hem vermoord kunnen hebben. Ik heb geen idee. Daar ging het niet om. ‘


  ‘Was het niet moeilijk? Ik bedoel er niks mee, hoor, ik vraag het gewoon uit nieuwsgierigheid. Jus d’orange? Ik drink veel sap. Je krijgt dorst van pillen. Je krijgt er zo’n droge keel van. ‘


  ‘Nee. ‘ Het blikje zag er smerig uit. Misschien hadden er wormen over gekropen. Misschien zelfs erin. Je zou een worm kunnen doorslikken zonder dat je het merkte… Hij huiverde. ‘Heb je hier stromend water?’


  ‘Nee, maar wel flessen. Bronwater. Ik heb een krat bij de supermarkt gestolen. ‘


  Wormig.


  ‘Ik moet mijn handen wassen. ‘


  ‘O?’


  ‘Het bloed moet eraf. Het is door mijn handschoenen getrokken. ‘


  ‘O. Daar staat het water. Waarom heb je altijd handschoenen aan? Vanwege de vingerafdrukken?’


  ‘Inderdaad. ‘


  ‘Jij hebt in het leger gezeten, hè? Ik wist het gewoon. ‘


  Stephen wilde liegen, maar bedacht zich plotseling en zei: ‘Nee.


  Bijna. Nou ja, bij de mariniers. Ik wilde tekenen. Mijn stiefvader zat bij de mariniers en ik zou ook marinier worden. ‘


  ‘Semper fidelis. ‘


  ‘Juist. ‘


  Er viel een stilte. Jodie keek hem verwachtingsvol aan. ‘En toen?’


  ‘Ik heb me aangemeld, maar ze wilden me niet hebben. ‘ ‘Belachelijk. Ze wílden niet? Jij zou een fantastische soldaat zijn. ‘ Jodie nam Stephen taxerend op en knikte. ‘Je bent sterk. Heel gespierd. Ik’ - hij lachte - ‘ik krijg bijna geen lichaamsbeweging, afgezien van het vluchten voor zwarten en jongens die me willen beroven. En op de een of andere manier krijgen ze me altijd te pakken. Je ziet er goed uit, ook. Als een soldaat uit een film. ‘


  Stephen voelde het wormige gevoel wegebben en jezus, hij begon nog te blozen ook. Hij sloeg zijn blik neer.


  ‘Daar let ik niet op. ‘


  ‘Nee? Wedden dat je vriendin je ook een kanjer vindt?’ Een beetje kriebelig. De wormen zetten zich in beweging. ‘Ik, eh… ‘


  ‘Heb je geen vriendin?’


  ‘Waar is dat water?’ vroeg Stephen.


  Jodie wees naar het krat bronwater. Stephen maakte twee flessen open en begon zijn handen te wassen. Hij kon er niet goed tegen als mensen hem zagen terwijl hij zijn handen waste. Als ze keken, bleef het kriebelige gevoel en gingen de wormen niet weg, maar om de een of andere reden hinderde het hem niet dat Jodie keek.


  ‘Geen vriendinnetje dus?’


  ‘Nu niet, ‘ zei Stephen omzichtig. ‘Maar ik ben geen homo of zo, hoor, als je dat wilde weten. ‘


  ‘Nee. ‘


  ‘Daar geloof ik niet in. Niet dat ik geloof dat mijn stiefvader gelijk had - dat God de aids gebruikt om van de homoseksuelen af te komen. Als God dat wilde, was hij al die flikkers zo kwijt. Dan hoefde hij niet het risico in te bouwen dat normale mensen ook ziek werden. ‘ ‘Dat klinkt zinnig, ‘ zei Jodie, die in hoger sferen verkeerde.


  ‘Ik zit ook zonder. Zonder vriendin. ‘ Hij lachte verbitterd. ‘Hoe kan het ook anders? Hè? Wat heb ik nou helemaal? Ik ben niet knap, zoals jij, ik heb geen poen… Ik ben maar zo’n kloterige junk, meer niet. ‘


  Stephens gezicht begon te gloeien en hij schrobde nog harder. Schrobben, die huid, ja, goed zo…


  Wormen, wormen, ga dan weg…


  Stephen hield zijn blik op zijn handen gevestigd. ‘Het zit zo, ‘ vervolgde hij. ‘De laatste tijd heeft mijn situatie…


  heb ik niet zoveel belangstelling voor vrouwen als de meeste andere mannen. Maar dat is tijdelijk. ‘


  ‘Tijdelijk, ‘ herhaalde Jodie.


  Stephen keek naar het stuk zeep alsof het een gevangene was die probeerde uit te breken.


  ‘Tijdelijk. Met het oog op mijn noodzakelijke waakzaamheid. Voor mijn werk, bedoel ik. ‘


  ‘O ja, je werk. ‘


  Schrob, schrob. Wolken schuim.


  ‘Heb je weleens een flikker vermoord?’ vroeg Jodie nieuwsgierig. ‘Weet ik niet. Ik heb in elk geval nog nooit iemand vermoord omdat hij homo was. Dat slaat nergens op. ‘ Stephens handen bonsden en tintelden. Hij boende nog harder, zonder ook maar één keer naar Jodie op te kijken. Plotseling raakte hij vervuld van een onbekend verlangen - om zijn hart uit te storten bij iemand die hem misschien zou begrijpen. ‘Weet je, ik vermoord geen mensen om het moorden zelf. ‘


  ‘Goed, ‘ zei Jodie, ‘maar als er nu een dronken vent op straat op je af komt die je begint lastig te vallen en je voor, weet ik veel, voor vuile nicht uitmaakt? Dan zou je hem toch vermoorden? Gesteld dat je vrijuit zou gaan. ‘


  ‘Maar… Nou ja, een nicht wil toch niet met zijn moeder naar bed?’


  Jodie knipperde met zijn ogen en schoot in de lach. ‘Dat is een goeie. ‘


  Heb ik een grapje gemaakt? vroeg Stephen zich af. Hij glimlachte, blij dat hij zo’n indruk op Jodie had gemaakt.


  Jodie vervolgde: ‘Goed, dan noemt hij je gewoon een klootzak. ‘ ‘Natuurlijk zou ik hem niet vermoorden. En als je over flikkers begint, kunnen we de negers en joden er ook wel bij halen. Ik zou nooit een neger vermoorden, tenzij ik een opdracht had aangenomen om iemand te vermoorden die toevallig zwart was. Er zijn vast wel redenen te bedenken waarom negers geen bestaansrecht hebben, of tenminste niet in ons land. Mijn stiefvader kon er zo tien opnoemen, en ik ben het grotendeels met hem eens. Van de joden vond hij ook dat ze weg moesten, maar dat vind ik niet. Joden zijn uitstekende soldaten, en daar heb ik respect voor. ‘ Hij haalde adem en vervolgde: ‘Weet je, doden is een vak, meer niet. Kijk maar naar Kent State University. Weet je nog? Die studenten die door de ordepolitie zijn doodgeschoten?’


  ‘Ja, natuurlijk. ‘


  ‘Nou, kom op zeg, het kon toch niemand iets schelen dat die studenten dood waren? Maar ik vond het stom dat ze doodgeschoten werden. Met welk doel? Geen enkel. Als je de studentenbeweging of wat het ook was in de kiem had willen smoren, had je beter de leiders kunnen uitschakelen. Dat was een fluitje van een cent geweest.


  Infiltreren, evalueren, delegeren, isoleren en elimineren. ‘


  ‘Zo maak jij mensen dood?’


  ‘Eerst infiltreer je hun omgeving. Dan evalueer je de moeilijkheidsgraad van de moord en de verdediging. Het afleiden van de aandacht van het slachtoffer delegeer je - het lijkt of je van een bepaalde kant wilt toeslaan, maar je hebt gewoon een bezorger of een schoenpoetser gestuurd, en ondertussen val je het slachtoffer in de rug aan.


  Dan isoleer je je slachtoffer en elimineer je het. ‘


  Jodie nipte van zijn jus d’orange. In een hoek lag een hele berg lege blikjes. Kennelijk leefde hij op jus d’orange.


  ‘Weet je, ‘ zei hij, en hij veegde zijn mond aan zijn mouw af, ‘je zou denken dat huurmoordenaars niet goed bij hun hoofd zijn, maar jij komt niet zo gestoord op mij over. ‘


  ‘Ik geloof niet dat ik gek ben, ‘ zei Stephen nuchter.


  ‘De mensen die je vermoordt, zijn dat slechteriken? Boeven, maffiosi en zo?’


  ‘Ze hebben in elk geval iets uitgehaald met de mensen die mij betalen om ze te vermoorden. ‘


  ‘En daarom zijn ze slecht?’ ‘Precies. ‘


  Jodie lachte doezelig. Zijn ogen vielen halfdicht. ‘Weet je, er zijn mensen die dat niet de goede manier vinden om te bepalen wie goed of slecht is. ‘


  ‘Mij best, maar wat is goed of slecht?’ kaatste Stephen terug. ‘Ik doe niets anders dan God. Als er een trein ontspoort, sterven er goede en slechte mensen, maar niemand spreekt God erop aan. Er zijn professionele moordenaars die hun slachtoffers “doelwitten” of “opdrachten” noemen. Ik heb zelfs van iemand gehoord die het over zijn “lijken” heeft. Nog voor hij ze heeft vermoord. Hij zegt dingen als: “Het lijk stapt nu uit zijn auto. Ik heb hem op de korrel. ” Voor hem is het gemakkelijker om zijn slachtoffers als lijken te beschouwen, denk ik.


  Mij maakt het niets uit. Ik noem ze bij hun naam. Ik zit nu achter de Vrouw en de Vriend aan. De Man heb ik al.


  Zo denk ik aan ze. Als mensen die ik moet doden, meer niet. Het stelt niets voor. ‘


  Jodie liet de woorden op zich inwerken en zei toen: ‘Weet je? Ik geloof niet dat jij een slecht mens bent. Weet je waarom niet?’ ‘Nou?’


  ‘Het kwaad is iets wat er onschuldig uitziet, maar zich tot iets slechts ontpopt. Jij bent gewoon jezelf. Volgens mij is dat goed. ‘


  


  Stephen knipte met zijn geboende vingernagels. Hij voelde dat hij weer bloosde. Hij had al jaren niet meer gebloosd. Hij verzamelde moed en vroeg: ‘Je bent bang voor me, hè?’


  ‘Nee, ‘ zei Jodie. ‘Ik zou je niet als vijand willen hebben, o nee, dat niet, maar ik heb het gevoel dat we vrienden zijn. Ik geloof niet dat je mij kwaad zou willen doen. ‘


  ‘Nee, ‘ zei Stephen. ‘Wij zijn partners. ‘


  ‘Je zei net iets over je stiefvader. Leeft hij nog?’


  ‘Nee, hij is dood. ‘


  ‘Neem me niet kwalijk. Toen je over hem vertelde, moest ik aan mijn eigen vader denken. Die is ook dood. Hij zei dat datgene wat hij het meest bewonderde, vakmanschap was. Hij keek graag naar getalenteerde mensen die deden wat ze het best konden. Jij bent ook zo iemand. ‘


  ‘Vakmanschap, ‘ herhaalde Stephen, die zwol van een trots die hij zelf niet begreep. Hij keek naar Jodie, die bezig was zijn geld in een scheur in zijn gore matras weg te stoppen. ‘Wat ga je eigenlijk met het geld doen?’


  Jodie richtte zich op en keek Stephen stoned maar ernstig aan. ‘Mag ik je iets laten zien?’ Zijn stem klonk sloom door de drugs.


  ‘Natuurlijk. ‘


  Jodie haalde een boek uit zijn zak. Het heette Nooit meer afhankelijk.


  ‘Ik heb het bij die boekwinkel aan Saint Mark’s Place gejat. Het is voor mensen die van de, eh, van de drugs of de drank af willen. Ik heb een kliniek in New Jersey gevonden. Je moet er een maand blijven, een volle maand, maar dan kom je er ook clean uit. Ze zeggen dat het echt lukt. ‘


  ‘Verstandig van je, ‘ zei Stephen. ‘Ik vind het een goed doel. ‘


  ‘Ja, oké, ‘ zei Jodie met een gezicht dat op huilen stond, ‘maar het kost veertienduizend. ‘


  ‘Echt?’


  ‘Voor één maand. Dat snap je toch niet?’


  ‘Er zit daar iemand stinkend rijk te worden. ‘ Stephen kreeg honderdvijftigduizend dollar per opdracht, maar dat ging hij Jodie, zijn nieuwe vriend en handlanger, niet aan zijn neus hangen.


  Jodie zuchtte en wreef zijn ogen droog. Het leek of hij huilerig werd van de pillen. Net als Stephens stiefvader als hij had gedronken. ‘Mijn leven is zo’n puinhoop, ‘ zei hij. ‘Ik heb gestudeerd. Ja, echt. Een tijdje lesgegeven.


  Voor een bedrijf gewerkt. Toen raakte ik mijn baan kwijt en liep alles in de soep. Ik werd uit mijn huis gezet… Ik heb altijd al een probleem met pillen gehad. Ik begon te jatten toen ik… O, verdomme… ‘


  Stephen ging naast hem zitten. ‘Je krijgt je geld en dan kun je naar die kliniek. Een nieuw leven beginnen. ‘


  Jodie glimlachte door zijn tranen heen. ‘Mijn vader had zijn stokpaardjes, weet je wel? Als je iets moeilijks moest doen, zei hij altijd dat je de moeilijkheid niet als een probleem moest zien, maar als een factor. Iets om rekening mee te houden. Dan keek hij me recht aan en dan zei hij: “Het is geen probleem, het is maar een factor.


  ” Dat probeer ik te onthouden. ‘


  ‘Geen probleem, maar een factor, ‘ herhaalde Stephen. ‘Klinkt goed. ‘


  Stephen legde zijn hand op Jodies dij om te laten merken dat hij het meende.


  Soldaat, waar ben je mee bezig?


  Sergeant, ik heb het druk. Ik meld me later.


  Soldaat…


  Later, sergeant.


  ‘We drinken op jou, ‘ zei Jodie.


  ‘Nee, op jou, ‘ zei Stephen.


  En toen klonken ze, met bronwater en jus d’orange, op hun vreemde verbond.
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  Het vierentwintigste uur van de vijfenveertig


  Een doolhof.


  De ondergrondse van New York bestaat uit meer dan tien afzonderlijke tunnels, samen meer dan vierhonderd kilometer lang, die kriskras door vier van de vijf deelgemeenten lopen (Staten Island heeft geen metro, maar de eilanders hebben natuurlijk wel hun beroemde veerpont).


  Een satelliet zou sneller een op drift geraakte zeilboot in de Noord-Atlantische Oceaan kunnen vinden dan Lincoln Rhyme en zijn team twee mensen die zich in de ondergrondse verborgen hielden.


  De criminalist, Sellitto, Sachs en Cooper bestudeerden een slordig aan de wand geprikte kaart. Rhyme zocht met zijn ogen de gekleurde lijnen af die voor de verschillende routes stonden: Eighth Avenue was blauw, Lexington groen en Broadway rood. Rhyme had een bijzondere verhouding met het weerbarstige systeem. Hij had op een bouwterrein in de ondergrondse gestaan toen een eiken steunbalk het had begeven en zijn ruggengraat had verbrijzeld - net toen hij ‘aha’ had gezegd en zich vooroverboog om een vezel, goudkleurig als engelenhaar, van het lichaam van een vermoord slachtoffer te plukken.


  Ook vóór het ongeluk had de ondergrondse al een belangrijke rol voor de forensische wetenschap in New York gespeeld. Rhyme had er nijver op gestudeerd toen hij de technische recherche nog leidde: de tunnels besloegen zo’n enorm gebied, waar door de jaren heen zoveel verschillende bouwmaterialen in waren toegepast dat je een verdachte op basis van een paar minuscule sporen vaak al op een bepaalde metrolijn kon plaatsen, zo niet op zijn woonbuurt en station. Rhyme had jarenlang monsters vergaard, waarvan sommige uit de vorige eeuw stamden.


  (In de jaren zestig van de negentiende eeuw was Alfred Beach, de uitgever van de New York Sun en de Scientific American, op het idee gekomen zijn eigen vinding, de buizenpost, te transponeren naar het vervoeren van mensen in veel grotere buizen. )


  Rhyme gaf zijn computer opdracht een nummer te bellen en een paar seconden later had hij Sam Hoddleston, het hoofd van de vervoerspolitie aan de lijn. De dienst bestond uit stadspolitie-mensen, net als het gewone New Yorkse politieapparaat, alleen hielden zij zich met het openbaar vervoer bezig. Hoddleston kende Rhyme nog van vroeger, en de criminalist hoorde dat er in de stilte nadat hij zijn naam had gezegd enig mentaal jongleurswerk werd verricht; zoals veel van Rhymes voormalige collega’s wist ook Hoddleston niet dat Rhyme uit het land der bijna-doden was opgestaan.


  ‘Moeten we lijnen afsluiten?’ informeerde Hoddleston zodra Rhyme hem over de Danser en zijn handlanger had verteld. ‘In het veld zoeken?’


  De telefoon stond op de luidspreker. Sellitto, die het gesprek volgde, schudde zijn hoofd.


  Rhyme was het met hem eens. ‘Nee, we willen ons niet in de kaart laten kijken. En trouwens, volgens mij zit hij ergens waar geen treinen meer rijden. ‘


  ‘Er staan niet veel stations leeg, ‘ zei Hoddleston, ‘maar er zijn honderden verlaten stukken rails, emplacementen en werksporen. Zeg Lincoln, hoe gaat het eigenlijk met je? Ik… ‘


  ‘Goed, Sam, met mij gaat het goed, ‘ sneed Rhyme hem de pas af, zoals hij dat soort vragen altijd afkapte. Toen vervolgde hij: ‘We hebben het erover gehad… Wij denken dat ze waarschijnlijk te voet blijven gaan. Niet per trein. We nemen dus aan dat ze in Manhattan zitten. We hebben een kaart, maar jij moet ons helpen de mogelijkheden iets te beperken. ‘


  ‘Je zegt het maar, ‘ zei de chef. Rhyme kon zich niet heugen hoe Hoddleston eruitzag. Hij klonk sportief en fit, maar Rhyme vermoedde dat iemand die zijn nutteloze lijf niet zag ook uit zijn stem zou kunnen afleiden dat hij een topatleet was.


  Rhyme dacht na over de rest van de sporen die Sachs in het gebouw naast het onderduikadres had gevonden - de sporen die de handlanger van de Danser had achtergelaten.


  Hij zei tegen Hoddleston: ‘Het zand heeft een hoge vochtigheidsgraad en het zit vol veldspaat en kwartszand. ‘


  ‘Ik weet nog hoe dol je altijd op modder was, Lincoln. ‘


  ‘Zand is heel nuttig, ‘ merkte Rhyme op. Hij vervolgde: ‘Weinig steen, en wat er is, is niet gesprongen of versplinterd. Geen kalksteen of micaschist uit Manhattan. We moeten het dus in het centrum zoeken. Uit de hoeveelheid oude houtdeeltjes leid ik af dat we dichter bij Canal Street moeten zijn. ‘


  Ten noorden van Twenty-seventh Street ligt het vaste gesteente dicht bij de oppervlakte van Manhattan. Ten zuiden daarvan bestaat de grond uit aarde, zand en klei en is hij erg vochtig. Jaren geleden, toen de caissonarbeiders de metrotunnels groeven, liep de modderige grond rond Canal Street de schacht in. Het werk moest twee keer per dag gestaakt worden. Dan werd de tunnel leeggepompt en werden de wanden versterkt met hout, dat in de loop der jaren was weggerot en door de grond geabsorbeerd. Hoddleston zag het somber in.


  Rhymes gegevens beperkten het geografische gebied weliswaar, maar, zo legde hij uit, er waren sinds de aanleg van de ondergrondse tientallen verbindingstunnels, perrons en delen van stations zelf gesloten, waarvan sommige verzegeld en in de vergetelheid geraakt waren, als Egyptische graftomben. Jaren na de dood van Alfred Beach hadden arbeiders die aan een nieuwe lijn van de ondergrondse werkten door een muur gestoten en de oorspronkelijke, lang geleden afgedankte tunnel ontdekt, compleet met de weelderige wachtruimte met wandschilderingen, een vleugel en een aquarium.


  ‘Zou het kunnen dat hij alleen op stations slaapt die in gebruik zijn, of in een nis tussen twee stations?’ vroeg Hoddleston.


  Sellitto schudde zijn hoofd. ‘Dat past niet in zijn karakterbeschrijving. Het is een junk. Hij is te bang voor zijn voorraadje. ‘


  Toen vertelde Rhyme Hoddleston over het turkooiskleurige mozaïek.


  ‘Ik kan met geen mogelijkheid zeggen waar dat vandaan komt, Lincoln. We vervangen zo vaak tegels dat het overal vol mortel en tegelstof ligt. God mag weten waar hij dat heeft opgepikt. ‘


  ‘Noem eens een aantal, chef, ‘ zei Rhyme. ‘Over hoeveel locaties hebben we het nu?’


  ‘Een stuk of twintig, vermoed ik, ‘ zei Hoddleston met zijn sportieve stem. ‘Misschien iets minder. ‘ ‘Oef, ‘


  steunde Rhyme. ‘Kun je ons een lijst van de meest waarschijnlijke faxen?’


  ‘Doe ik. Wanneer wil je ‘m hebben?’ Voor Rhyme kon antwoorden, zei Hoddleston al: ‘Laat maar. Ik ken je nog van vroeger. Gisteren, zeker?’


  


  ‘Vorige week, ‘ grapte Rhyme, maar hij vond het ergerlijk dat de chef lollig deed in plaats van aantekeningen te maken.


  Vijf minuten later begon de fax te zoemen. Thom zette het vel papier op de standaard voor Rhyme. Er stonden vijftien locaties in het stelsel van de ondergrondse op de lijst. ‘Oké, Sachs, aan de slag. ‘


  Ze knikte. Sellitto belde Haumann en Dellray om te zeggen dat de verkenningsteams konden beginnen. ‘Amelia, jij houdt je op de achtergrond, begrepen?’ drukte Rhyme haar op het hart. ‘Jij bent van de technische recherche, vergeet dat niet. Alléén van de technische recherche. ‘


  –


  Op een stoeprand in het centrum van Manhattan zat Leon de Lokvogel met naast zich de Berenman, die zo werd genoemd omdat hij altijd een boodschappenkar met tientallen knuffelbeesten voor zich uit duwde. Ze schenen te koop te zijn, maar ouders moesten wel volkomen psychotisch zijn wilden ze zo’n sjofel, luizig stuk speelgoed voor hun kind aanschaffen. Leon en de Berenman woonden samen, wat inhield dat ze een steeg in de buurt van Chinatown deelden, en ze leefden op statiegeld, aalmoezen en zo af en toe een onschuldige winkeldiefstal. ‘Hij gaat dood, man, ‘ zei Leon.


  ‘Nee, hij heeft een nachtmerrie, ‘ antwoordde de Berenman, die zijn boodschappenkar heen en weer rolde alsof hij de beren in slaap wilde sussen.


  ‘We zouden een kwartje moeten opofferen om een ambulance te bellen. ‘


  Leon en de Berenman keken naar een steeg aan de andere kant van het kruispunt, waar een andere zwarte, in lompen gehulde dakloze lag. Hij zag er ziek uit en zijn gemeen uitziende gezicht vertoonde zenuwtrekkingen.


  ‘We moeten iemand bellen. ‘


  ‘Laten we eerst even kijken. ‘


  Ze staken de straat over, bang als muizen.


  De man was graatmager, dus waarschijnlijk had hij aids, wat aan een besmette spuit te danken kon zijn, en hij was smerig. Zelfs Leon en de Berenman wasten zich nog weleens in de fontein in Washington Square Park of de vijver in Central Park, ondanks de schildpadden daar. Hij had een rafelige spijkerbroek aan, sokken die van het vuil aan elkaar plakten, geen schoenen en een gescheurd, goor jack met de opdruk Cats… the Musical.


  Ze namen hem even zwijgend op. Toen Leon aarzelend Cats’ been aanraakte, schrok de man wakker, schoot overeind en verlamde hen met een dreigende blik. ‘Wie zijn jullie? Nou? Wie zijn jullie?’


  ‘Hé, man, gaat het een beetje?’ Ze deinsden een paar passen achteruit.


  Cats rilde en sloeg zijn handen voor zijn buik. Hij rochelde langdurig.


  Leon fluisterde: ‘Die ziet er veel te vals uit om ziek te zijn, weet je wel?’


  ‘Het is een griezel. We gaan. ‘ De Berenman wilde terug naar zijn door de supermarkt verstrekte kinderwagen.


  ‘Je moet me helpen, ‘ prevelde Cats. ‘Man, ik heb pijn. ‘


  ‘Er is een ziekenhuis… ‘


  ‘Ik kan toch niet naar een ziekenhuis, ‘ snauwde Cats op een toon alsof ze hem hadden beledigd.


  Hij had dus een strafblad, en als je als dakloze weigerde naar het ziekenhuis te gaan als je zo ziek was, kon je strafblad niet gering zijn. Dan werd je gezocht wegens een ernstig misdrijf. Die vent kon alleen maar rottigheid betekenen.


  ‘Ik moet medicijnen hebben. Heb je iets bij je? Ik betaal ervoor. Ik heb geld. ‘


  Normaal gesproken zouden ze er niet intrappen, maar Cats was een blikzoeker, en een goede ook, zagen ze. Er lag een zak vol fris en bierblikjes naast hem die hij uit vuilnisbakken had geplukt. Leon keek er afgunstig naar.


  Hij moest er wel een dag of twee over gedaan hebben om er zoveel te zoeken. Het was wel dertig, veertig dollar bij elkaar.


  ‘We hebben niks. Daar doen we niet aan. Drugs, bedoel ik. ‘ ‘Hij heeft het over pillen. ‘


  ‘Wil je drank? T-bird. Ik heb nog een fles lekkere whisky, o ja. Ruilen voor die blikjes?’


  Cats drukte een hand tegen de grond en richtte zich moeizaam op. ‘Ik hoef geen drank. Ik ben in elkaar getremd.


  Een paar jongens hebben me afgetuigd. Ze hebben iets vanbinnen gemold. Het voelt niet goed. Ik heb medicijnen nodig. Geen crack, smack of stomme whisky. Ik moet iets tegen de pijn hebben. Pillen moet ik hebben!’ Hij stond op, wankelde en zwalkte toen op de Berenman af.


  ‘Niks, man. Wij hebben niks. ‘


  ‘Ik vraag het voor de laatste keer: krijg ik nog wat of niet?’ Hij steunde en hield zijn rechterhand in zijn zij. Ze wisten hoe griezelig sterk crackgebruikers konden zijn, en deze hier was echt groot. Hij zou hen allebei met gemak doormidden kunnen breken.


  ‘Weet je nog, die gast van laatst?’ fluisterde Leon de Berenman in zijn oor.


  De Berenman knikte heftig, maar het was niet meer dan een angstreflex. Hij wist in de verste verte niet over wie Leon het had. Leon vervolgde hardop: ‘We weten iemand, oké? Hij probeerde ons pas nog iets aan te smeren.


  Hij zat nergens mee. ‘


  ‘Nee, hij niet, ‘ zei de Berenman snel, alsof een bevestiging van het verhaal Cats tot bedaren zou kunnen brengen.


  


  ‘Het kon hem niks schelen of hij gezien werd. Hij had alleen pillen. Geen wit, geen bruin en geen hasj. Maar wel pep, tranquillizers, noem maar op. ‘ ‘Ja, noem maar op. ‘


  ‘Ik heb poen. ‘ Cats wroette in de zak van zijn gore jack en viste er een paar bankbiljetten uit op. ‘Zie je wel?


  Zeg op, waar zit die eikel?’


  ‘Bij het stadhuis. In een oud metrostation… ‘


  ‘Ik ben kapot, man. Ik ben afgetuigd. Waarom doen ze dat? Ik doe toch niks? Ik zoek gewoon blikjes, en moet je nou eens zien. Tering. Hoe heet die gast?’


  ‘Weet niet, ‘ zei de Berenman snel, en toen fronste hij zijn voorhoofd alsof hij zijn hersens pijnigde. ‘Wacht eens? Hij zei iets… ‘


  ‘Je weet het vast nog wel… Hij keek naar je beren. ‘


  ‘En toen zei hij iets. O ja! Hij zei dat hij Joe heette of zoiets. Jodie, misschien. ‘ ‘Ja, dat was het. Zeker weten. ‘


  ‘ Jodie, ‘ herhaalde Cats. Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd. ‘Ik ga hem zoeken. Man, ik moet snel iets hebben. Ik ben kapot, man. Kolere, wat voel ik me beroerd. Krijg de tering, allemaal. ‘ Cats blies wankelend de aftocht, kreunend, binnensmonds vloekend en zijn zak met blikjes achter zich aan slepend. Leon en de Berenman zochten hun stoeprand weer op en gingen zitten. Leon maakte een fles bier open en nam een slok.


  ‘Dat hadden we hem niet aan mogen doen, ‘ zei hij.


  ‘Wie?’


  ‘Die Joe, of hoe hij ook heet. ‘


  ‘Wil je dan dat die klojo hier blijft hangen?’ zei de Berenman.


  ‘Hij is gevaarlijk. Hij maakte me bang. Had hij hier moeten blijven?’


  ‘Nee, natuurlijk niet, maar man, je weet wel. ‘


  ‘Ja, maar… ‘


  ‘Je begrijpt me wel. ‘


  ‘Ja, ik weet het. Geef die fles eens door. ‘
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  Het vijfentwintigste uur van de vijfenveertig


  Het was een verhit debat.


  ‘Ik vind dat je het verkeerd ziet, Lincoln, ‘ zei Lon Sellitto. ‘We moeten ze weghalen. Als we ze daar laten, probeert hij het opnieuw. ‘


  Ze waren niet de enigen die zaten te dubben. Aanklager Reg Eliopolos had zich nog niet gemeld - nog niet -


  maar Thomas Perkins, die de leiding van het FBI-kantoor in Manhattan had, was in eigen persoon gekomen om de visie van de overheid te vertolken. Rhyme had liever gehad dat Dellray er was, en Sachs, maar die was met de gezamenlijke tactische eenheden van de stad en de staat New York bezig verlaten locaties van de ondergrondse af te zoeken. Tot nu toe hadden ze nog geen spoor van de Danser en zijn compagnon gevonden.


  ‘Ik neem een volkomen proactief standpunt in, ‘ zei de ernstige Perkins. ‘We hebben andere faciliteiten. ‘ Het was hem een doorn in het oog dat het de Danser maar acht uur had gekost om te achterhalen waar de getuigen waren ondergedoken en de onopvallende branddeur van het onderduikadres tot op vijf meter te naderen. ‘Bétere faciliteiten, ‘ vulde hij snel aan. ‘Ik vind dat we onmiddellijk tot verplaatsing dienen over te gaan. Ik heb een seintje van de hoogste regionen gekregen. Washington zelf. Ze willen dat de getuigen geïmmuniseerd worden. ‘


  Wat betekende, nam Rhyme aan, dat ze weg moesten, en wel nu. ‘Nee, ‘ zei de criminalist koppig. ‘We moeten ze laten zitten waar ze zitten. ‘


  ‘Als we de variabelen de juiste prioriteit toekennen, ‘ zei Perkins, ‘lijkt het antwoord me duidelijk. Ze moeten weg. ‘


  ‘Waar ze ook zijn, ‘ bracht Rhyme ertegen in, ‘op het bestaande adres of ergens anders, hij zal het niet opgeven.


  Hier zijn we op bekend terrein en we weten iets van zijn tactiek. We zijn goed tegen hinderlagen ingedekt. ‘ ‘Ja, dat is waar, ‘ gaf Sellitto toe.


  ‘En het zal hem van de wijs brengen. ‘


  ‘Hoezo?’ vroeg Perkins.


  ‘Hij zit nu ook te wikken en te wegen, immers?’


  ‘O ja?’


  ‘Reken maar, ‘ zei Rhyme. ‘Hij probeert te beredeneren wat wij gaan doen. Als we besluiten de getuigen hier te houden, heeft hij zijn plan klaar. Als we ze verplaatsen, en ik denk dat hij dat van ons verwacht, zal hij proberen ze onderweg te doden. En hoe goed de beveiliging op de weg ook is, er is altijd meer risico dan op een vaste locatie. Nee, we moeten de getuigen op hun plaats houden en ons op de volgende aanslag voorbereiden. Die voorzien en klaarstaan om in te grijpen. De vorige keer… ‘


  


  ‘De vorige keer is er een agent omgekomen. ‘


  Rhyme diende Perkins direct van repliek: ‘Als Innelman door iemand was gedekt, was het heel anders afgelopen.‘


  Perkins in zijn maatpak was een bureaucraat die zijn eigen belangen vooropstelde, maar hij was ook een redelijke man. Hij knikte toegeeflijk.


  Maar heb ik wel echt gelijk? vroeg Rhyme zich af.


  Wat denkt de Danser écht? Weet ik dat wel?


  O, ik kan een stille slaapkamer of smerige steeg bekijken en er feilloos het hele verhaal uit afleiden dat er een pd van heeft gemaakt. In de vlekkentest van het bloed dat aan tegels en tapijt is blijven kleven, kan ik lezen hoe dicht het slachtoffer bij de ontsnapping is geweest, of hoe weinig kans hij had en hoe hij is gestorven. Als ik naar het stof kijk dat de moordenaar heeft achtergelaten, weet ik onmiddellijk waar hij vandaan is gekomen. Ik kan het wie beantwoorden, en het waarom. Maar wat is de Danser van plan?


  Ik kan ernaar raden, maar ik kan het niet met zekerheid zeggen. Er doemde iemand in de deuropening op, een van de politiemensen die bij de voordeur stonden. Hij reikte Thom een envelop aan en nam zijn post weer in.


  ‘Wat is dat?’ Rhyme keek er argwanend naar. Hij verwachtte geen labuitslagen en was zich maar al te bewust van de Dansers voorliefde voor explosieven. De envelop kon echter hooguit een paar velletjes bevatten, en hij was afkomstig van de FBI.


  Thom maakte hem open en las.


  ‘Hij komt van het PERT. Ze hebben een zandexpert weten te vinden. ‘


  ‘Het is niet voor deze zaak, ‘ legde Rhyme aan Perkins uit. ‘Dit gaat over die FBI’er die laatst zomaar verdwenen is. ‘


  ‘Tony?’ vroeg Perkins. ‘We hebben nog geen enkele aanwijzing kunnen vinden. ‘


  Rhyme wierp een blik op het verslag.


  De ter analyse aangeboden substantie is geen zand in de formele zin des woords. Het is koraalgruis, afkomstig van een rif en het bevat spiculae, doorsneden van zeewormen, schelpen van gastropoden en foraminifera. Meest waarschijnlijke herkomst: het noorden van het Caribisch gebied: Cuba, de Bahama’s.


  Het Caribisch gebied… Boeiend. Tja, het zou voorlopig moeten wachten. Als de Danser achter slot en grendel zat, konden Sachs en hij…


  Zijn koptelefoon gonsde.


  ‘Rhyme, ben je daar?’ zei Sachs kortaf.


  ‘Ja! Waar zit je, Sachs? Wat heb je gevonden?’


  ‘We staan voor een verlaten station bij het stadhuis. Helemaal dichtgetimmerd. Het verkenningsteam zegt dat er iemand binnen zit. Het kunnen ook twee mensen zijn. ‘


  ‘Bedankt, Sachs, ‘ zei hij. Bij de gedachte dat ze dicht bij de Danser konden zijn, sloeg zijn hart op hol. ‘Hou me op de hoogte. ‘ Hij keek naar Sellitto en Perkins. ‘Zo te horen hoeven we misschien niet eens een beslissing te nemen. ‘


  ‘Hebben ze hem?’ vroeg Sellitto.


  De criminalist, die eerst en voor alles een man van de wetenschap was, durfde zijn hoop echter niet hardop uit te spreken. Uit angst dat hij zo het ongeluk over de operatie zou afroepen - nee, over Sáchs, dacht hij. ‘Duimen maar, ‘ mompelde hij.


  –


  De arrestatieteams omsingelden het station in stilte. Dit was waarschijnlijk de plek waar de nieuwe handlanger van de Danser woonde, concludeerde Amelia Sachs. Het verkenningsteam had van een aantal mensen uit de buurt vernomen dat een junk hier pillen verkocht. Het zou een tengere man zijn - wat de schoenmaat, 41, kon verklaren.


  Het station was bijna letterlijk een gat in de muur. Jaren geleden was het vervangen door de veel chiquere halte bij het stadhuis, een paar straten verder.


  De 32e’ers namen hun positie in terwijl de leden van het verkenningsteam hun microfoons en infraroodkijkers opstelden en andere politiemensen het verkeer en de daklozen die op de stoep en in portieken hingen uit de straat verjoegen.


  De aanvoerder haalde Sachs weg bij de hoofdingang, waar ze in de vuurlinie stond, en gaf haar de vernederende taak een uitgang te bewaken die al jaren geblokkeerd was en van een slot voorzien. Ze begon zich serieus af te vragen of Rhyme het met Haumann op een akkoordje had gegooid om haar te beschermen. Nu het zoeken naar de Danser tijdelijk was gestaakt, borrelde haar woede van de vorige avond weer in volle hevigheid op.


  Sachs knikte naar het roestige slot. ‘Hmm. Het lijkt me niet aannemelijk dat hij hierlangs ontsnapt, ‘ merkte ze wrang op.


  ‘We moeten alle ingangen bewaken, ‘ zei de commandant gedempt door zijn masker, en hij keerde terug naar zijn makkers. Áls hij haar sarcasme al had opgemerkt, wenste hij er geen aandacht aan te besteden.


  Het begon te regenen. Kille druppels vielen loodrecht uit de grauwe lucht en tikten luid op het afval dat zich bij de getraliede deur had opgehoopt.


  


  Zat de Danser binnen? Zo ja, dan zou er geschoten worden. Beslist. Ze kon zich niet voorstellen dat hij het zonder hevige strijd zou opgeven.


  Het maakte haar razend dat zij geen deel aan die strijd zou hebben.


  Als je een geweer hebt, en vijfhonderd beschermende meters tussen je tegenstander en jezelf in, ben je een hele Piet, sprak ze de moordenaar in haar gedachten toe, maar vertel eens, klootzak, hoe goed ben je met een handvuurwapen op de korte baan? Zou je tegenover me durven staan? Thuis, op haar schoorsteenmantel, stonden meer dan tien trofeeën van vergulde schutters die hun wapen richtten (en het waren allemaal mannen, wat Amelia Sachs op de een of andere manier op de lachspieren werkte). Ze liep de trap af, naar de ijzeren tralies, en drukte zich tegen de muur.


  Sachs, de technisch rechercheur, nam haar smerige omgeving zorgvuldig in zich op. Ze rook afval, rotting, urine en de zilte lucht van de ondergrondse. Ze bestudeerde de tralies, de ketting en het hangslot. Ze tuurde de halfduistere tunnel in maar zag of hoorde niets.


  Waar zit hij?


  En wat doen de politiemensen en FBI’ers? Wat betekent dat uitstel?


  Het antwoord kreeg ze een paar seconden later via haar koptelefoon: ze wachtten op versterking. Haumann had besloten nog eens twintig AT’ers en het tweede 32e-peloton te laten komen. Nee, niet doen, dacht ze. Helemaal verkeerd! Als de Danser één blik naar buiten werpt, ziet hij dat er geen auto, taxi of voetganger op straat te bekennen is en weet hij meteen dat er een tactische operatie gaande is. Het wordt een bloedbad… Snappen ze dat dan niet? Sachs liet haar recherchekoffer onder aan de trap staan en klom terug naar de straat. Een paar deuren verderop zat een drogist. Ze kocht twee grote spuitbussen butaan en leende de stang waarmee de winkelier zijn luifel bediende - een stalen stok van anderhalve meter lang.


  Sachs ging ermee terug naar de uitgang, stak de stang door een gedeeltelijk doorgezaagde schakel van de ketting en draaide tot de ketting strak stond. Ze trok een Nomex-handschoen aan en spoot de spuitbussen butaan leeg op het metaal, dat berijpt raakte door het ijskoude gas (Amelia Sachs had niet voor niets in Forty-second Street gesurveilleerd, ter hoogte van Times Square; ze had er genoeg inbraakkennis opgedaan om een tweede carrière te kunnen beginnen).


  Toen de tweede spuitbus leeg was, pakte ze de stang met beide handen vast en begon te draaien. Het metaal was bros geworden door het ijzige gas. De schakel knapte. Ze ving de ketting op voor die op de grond kon vallen en vlijde hem zonder geluid te maken op een berg bladeren.


  De scharnieren waren nat van de regen, maar ze spuugde er voor de zekerheid op, om te voorkomen dat ze zouden piepen, en duwde de deur open. Ze haalde haar Glock uit de holster en dacht: ik heb je op driehonderd meter gemist, maar op dertig meter mis ik je niet.


  Rhyme zou haar handelwijze uiteraard niet kunnen waarderen, maar Rhyme wist van niets. Ze dacht vluchtig aan hem, de afgelopen nacht, hoe ze in zijn bed hadden gelegen, maar het beeld van zijn gezicht vervaagde snel. Als je tweehonderdvijftig per uur reed, en daar leek deze missie op, had je geen tijd om je rampzalige privé-leven te betreuren.


  Ze liep de schemerige gang in, sprong over de stokoude, houten tourniquet en volgde het perron naar de hoofdingang.


  Ze had nog geen vijf meter gelopen toen ze de stemmen opving.


  ‘Ik moet weg… begrijp… zeg? Ga weg. ‘


  Blanke man.


  Was het de Danser?


  Haar hart bonkte tegen haar ribben.


  Langzaam ademen, hield ze zichzelf voor. Schieten is ademen. (Op de luchthaven had ze niet langzaam geademd. Daar had de angst haar de keel dichtgeknepen. )


  ‘Yo, man, wat wil je nou?’ Een tweede stem. Een zwarte man. Iets aan die stem joeg haar angst aan. Iets gevaarlijks. ‘Ik kan wel aan poen komen, heus wel. Bergen poen. Ik heb twintig dollar, had ik dat al gezegd?


  Maar ik kan meer krijgen, zoveel als je wilt. Ik had een prima baan. Die eikels hebben me weggestuurd. Ik wist te veel. ‘


  Het wapen is niet meer dan een verlengstuk van je arm. Richt jezelf op het doel, niet het wapen.


  (Op de luchthaven had ze niet eens gericht. Ze had als een angsthaas op haar buik gelegen en in het wilde weg geschoten - het meest zinloze en riskante dat je met een vuurwapen kon doen. ) ‘Begrijp je? Ik heb me bedacht, oké? Ik ga… ga weg. Ik geef… demmies. ‘


  ‘Je hebt geeneens gezegd waar we naartoe gaan. Waar moeten we zoeken? Zeg dat eerst maar eens. Nou? Zeg op!’


  ‘Jij gaat helemaal nergens zoeken. Ik wil dat je weggaat. ‘ Sachs liep langzaam de trap op.


  Ze dacht: richt, controleer de achtergrond en vuur drie keer. Dekking zoeken. Zo nodig richten en nog drie keer vuren. Dekking. Houd het hoofd koel.


  (Maar op de luchthaven had ze het hoofd niet koel gehouden. Toen die verschrikkelijke kogel langs haar gezicht floot… )


  


  Niet aan denken. Concentreren.


  Nog een paar treden.


  ‘En nou zeg je weer dat ik ze niet voor niks krijg, hè? Nou moet ik weer betalen. Klerelijer!’


  Trappen waren moordend. Haar knieën waren haar zwakke punt. Die ellendige artritis…


  ‘ Hier. Tien demmies. Aanpakken en oprotten!’


  ‘Tien? En je hoeft geen poen?’ Een hinnikende lach. ‘Tién?’


  Bijna boven.


  Ze kon bijna in de stationsruimte zelf kijken. Ze was schietklaar. Als hij meer dan vijftien centimeter van zijn plaats komt, leg je hem om, meid. En laat de regels maar zitten. Drie kogels in zijn hoofd. Pief paf poef. Vergeet zijn borst. Vergeet…


  Opeens was de trap weg.


  Ze gromde achter in haar keel toen ze onderuitging. De tree waarop ze haar voet had gezet, was een val geweest.


  Het stootbord was verwijderd en de tree werd alleen maar door twee schoenendozen gedragen, die het onder haar gewicht begaven. De betonnen tree kantelde en ze viel ruggelings de trap af. De Glock sprong uit haar handen.


  Nog voor ze ‘tien-dertien’ had kunnen roepen, zag ze dat het snoer van haar koptelefoon naar de portofoon was losgetrokken.


  Sachs landde met een klap op de betonnen met stalen overloop. Haar hoofd sloeg tegen een spijl van de trapleuning. Ze rolde zich half verdoofd op haar buik.


  ‘O, leuk, ‘ mompelde de blanke stem boven aan de trap.


  ‘Wie is daar, verdomme?’ vroeg de zwarte stem. Ze hief haar hoofd op en ving een glimp op van de twee mannen die van bovenaf op haar neerkeken.


  ‘Shit, ‘ sputterde de zwarte man. ‘Kut. Wat is hier aan de hand?’


  De blanke man pakte een honkbalknuppel en liep naar beneden. Ik ben er geweest, dacht ze. Ik ben dood. Ze had de stiletto in haar zak. Het was een enorme krachtsinspanning om haar rechterarm van onder haar lichaam te bevrijden. Ze draaide zich op haar rug en tastte naar het mes, maar hel was al te laat. De man zette zijn ene voet op haar arm en drukte hem tegen de grond. Toen keek hij naar haar gezicht.


  O man, Rhyme, nu heb ik het verknald. Hadden we maar een leukere afscheidsnacht gehad… Het spijt me… Het spijt me zo…


  Ze hief haar handen op om de klap tegen haar hoofd af te weren en keek speurend om zich heen. De Glock lag te ver weg.


  Met een pezige hand, zo tanig als een vogelklauw, griste de man het mes uit haar zak en gooide het weg.


  Toen richtte hij zich op en omklemde de knuppel met beide handen. Pap, zei ze tegen haar dode vader, hoe erg heb ik het deze keer verprutst? Hoeveel regels heb ik overtreden? Ze herinnerde zich dat hij haar had verteld dat één kleine misstap op straat je dood al kon betekenen.


  ‘Vertel me nou maar eens wat je hier uitspookt, ‘ zei de man binnensmonds. Hij zwaaide afwezig met de knuppel, alsof hij niet goed wist welke botten hij het eerst zou breken. ‘Wie ben jij?’


  ‘Ze heet Amelia Sachs, ‘ zei de dakloze, die opeens een stuk minder dakloos klonk. Hij nam de laatste tree, liep op de blanke man af en trok behendig de knuppel uit zijn handen. ‘En tenzij ik het ontzettend mis heb, is ze hier gekomen om jou te arresteren, waarde vriend. Net als ik. ‘ Sachs kneep haar ogen halfdicht en zag hoe de dakloze zich oprichtte en in Fred Dellray veranderde. Hij richtte een bijzonder grote automatische Sig-Sauer op de verbijsterde man.


  ‘Ben jij een smeris?’ vroeg hij. ‘FBI. ‘


  ‘Shit!’ brieste hij, en hij kneep vol weerzin zijn ogen dicht. ‘Ik heb ook altijd geluk. ‘


  ‘Nee, ‘ zei Dellray. ‘Dit is geen kwestie van geluk. Zo, nu doe ik je de handboeien om en je verzet je niet. Als je dat wel doet, heb je nog maanden pijn. Zijn we het eens?’


  –


  ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen, Fred?’ ‘Een makkie, ‘ zei de slungelige FBI-agent. Ze stonden buiten het verlaten metrostation. Hij had nog steeds zijn zwerverskleren aan en hij zat onder het vuil dat hij op zijn gezicht en handen had gesmeerd om eruit te zien alsof hij al weken op straat leefde. ‘Toen Rhyme me vertelde dat die maat van de Danser een junkie was die in de stad in de ondergrondse woonde, wist ik wat me te doen stond. Ik heb een zak lege blikjes gekocht en met de juiste mensen gepraat. Ik kreeg zo ongeveer een routebeschrijving tot midden in zijn woonkamer. ‘ Hij knikte naar het station. Toen keken ze naar Jodie, die geboeid en zielig op de achterbank van een patrouilleauto zat.


  ‘Waarom heb je ons niet verteld waar je mee bezig was?’


  Dellray antwoordde met een lach. Sachs besefte dat haar vraag geen enkele zin had; undercoveragenten vertellen zelden wat ze doen, ook niet aan collega’s en zeker niet aan hun superieuren. Nick, haar ex-vriend, was ook undercoveragent geweest, en hij had verdomd veel voor haar verzwegen.


  Ze wreef over de plek op haar zij waar ze op was gevallen. Het deed verschrikkelijk veel pijn en volgens de ambulanciers moest ze foto’s laten maken. Ze gaf Dellray een kneepje in zijn gespierde bovenarm. Ze vond het moeilijk om dankbaarheid te aanvaarden - in dat opzicht was ze een goede leerling van Rhyme - maar ze had er geen moeite mee om te zeggen: ‘Je hebt me het leven gered. Als jij er niet was geweest, had ik nu onder een laken gelegen. Hoe kan ik je bedanken?’


  Dellray wimpelde schokschouderend haar dankbetuigingen af en bietste een sigaret van een van de geüniformeerde politiemensen die bij het station stonden. Hij snoof de geur van de Marlboro op en stak hem toen achter zijn oor. Hij keek naar een verduisterd raam van het station. ‘Alsjeblieft, ‘ verzuchtte hij tegen niemand in het bijzonder. ‘Het wordt tijd dat wij ook eens een beetje geluk hebben. ‘ Toen ze Joe d’Oforio hadden gearresteerd en achter in een auto geduwd, had hij verteld dat de Danser er nog geen tien minuten geleden vandoor was gegaan. Hij was de trap afgelopen, van het perron gesprongen en over de rails weggelopen. Jodie -


  dat was de bijnaam van het mormel - kon niet zeggen welke kant hij was opgegaan, alleen dat hij opeens met zijn wapen en zijn rugzak was vertrokken. Haumann en Dellray hadden hun verkenners opdracht gegeven het station, de spoorlijnen en het nabijgelegen station Stadhuis af te schuimen. Ze wachtten nu op de resultaten van de speurtocht.


  ‘Kom op… ‘


  Tien minuten later kwam er een AT’er naar buiten. Sachs en Dellray keken hem hoopvol aan, maar hij schudde zijn hoofd. ‘We zijn zijn schoenafdrukken na een meter of dertig kwijtgeraakt. We hebben geen idee waar hij gebleven is. ‘


  Sachs zuchtte. Ze gaf de boodschap met tegenzin aan Rhyme door en vroeg of zij de spoorlijn en het nabijgelegen station ook nog moest onderzoeken.


  Hij nam het nieuws zuur in ontvangst, maar ze had niet anders verwacht. ‘Verdomme, ‘ vloekte de criminalist.


  ‘Nee, alleen het station zelf. Het heeft geen zin om de andere stations te rasteren. Shit, hoe dóét hij het toch? Het lijkt wel of hij helderziend is. ‘


  ‘Tja, ‘ zei ze. ‘We hebben in elk geval een getuige. ‘


  Ze had haar woorden het liefst meteen weer ingeslikt.


  ‘Een getuige?’ snauwde Rhyme. ‘Een getuige? Ik hoef helemaal geen getuigen. Bewijzen wil ik zien! Maar goed, laat hem maar hiernaartoe brengen. Eens horen wat hij te vertellen heeft. Maar Sachs, ik wil dat je dat station onderzoekt zoals je nog nooit een plaats delict hebt onderzocht, hoor je? Sachs, ben je er nog? Hoor je me?’
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  Het vijfentwintigste uur van de vijfenveertig


  ‘En wat hebben we hier?’ informeerde Rhyme. Hij blies in het bedieningsrietje van de Storm Arrow en schoot naar voren. ‘Bij het vuil gevonden, ‘ zei Fred Dellray, die inmiddels had gedoucht en zijn uniform aangetrokken


  - voor zover je een klavergroen pak een uniform mocht noemen. ‘Ho, ho. Geen woord, jij. Alleen als we je iets vragen. ‘ Hij richtte zijn verontrustende blik op Jodie.


  ‘Je hebt me verneukt!’


  ‘ Stil, zak graten die je bent. ‘


  Rhyme vond het niet leuk dat Dellray eigenmachtig had opgetreden, maar dat hoorde bij het undercoverwerk, en begreep hij het niet helemaal, hij kon niet betwisten dat het, zoals de agent weer eens had bewezen, vrucht kon afwerpen.


  Bovendien had hij Amelia Sachs gered.


  Ze zou straks ook komen. De ambulanciers hadden haar naar de eerstehulp gebracht, waar ze een röntgenfoto van haar ribben had laten maken. Ze was bont en blauw van de val van de trap, maar ze had niets gebroken. Tot zijn ongenoegen had hij moeten vaststellen dat hij voor niets op haar had ingepraat; ze was in haar eentje de ondergrondse ingegaan om op de Danser te jagen. Verdomme, dacht hij, ze is net zo’n stijfkop als ik.


  ‘Ik wilde niemand kwaad doen, ‘ zei Jodie verontwaardigd.


  ‘Heb je last van je oren? Stil, had ik gezegd. ‘


  ‘Ik wist niet wie ze was!’


  ‘Nee, ‘ zei Dellray, ‘dat mooie zilveren schildje van haar was niet echt duidelijk. ‘ Toen herinnerde hij zich weer dat hij geen woord van Jodie wilde horen.


  Sellitto liep naar de man toe en boog zich naar hem over. ‘Vertel eens iets meer over die vriend van je!’


  ‘Hij is mijn vriend niet. Hij had me ontvoerd. Ik zat in dat pand aan Thirty-fifth omdat ik… ‘ ‘Omdat je pillen wilde jatten. Weten we al. ‘


  Jodie knipperde met zijn ogen. ‘Hoe… ‘


  ‘Maar dat zal ons een zorg zijn. Nog niet, tenminste. Ga door. ‘


  


  ‘Ik dacht dat het een smeris was, maar toen zei hij dat hij een paar mensen wilde vermoorden. Ik dacht dat hij mij ook wilde vermoorden. Hij wilde ontsnappen, dus hij zei tegen me dat ik stil moest blijven staan, en dat deed ik, en toen kwam er een smeris of zo naar de deur en toen stak hij hem neer… ‘


  ‘En vermoordde hem, ‘ zei Dellray woest.


  Jodie zuchtte en trok een droevig gezicht. ‘Ik wist niet dat hij hem ging vermoorden. Ik dacht dat hij hem alleen bewusteloos wilde slaan of zoiets. ‘


  ‘Nou, klootzak, ‘ snauwde Dellray, ‘hij heeft hem dus wél vermoord. Morsdood is hij. ‘


  Sellitto bekeek de monsterenveloppen uit de ondergrondse met onsmakelijke pornoblaadjes, honderden pillen en kleding. Een nieuwe mobiele telefoon. Een bundel bankbiljetten. Hij richtte zich weer tot Jodie. ‘Ga door. ‘


  ‘Hij zei dat hij me zou betalen als ik hem uit dat gebouw kon krijgen en toen heb ik hem door die tunnel naar de ondergrondse gebracht. Man, hoe heb je me eigenlijk gevónden?’ Hij keek Dellray vragend aan.


  ‘Doordat je je pilletjes openlijk aanbood aan iedereen die je tegenkwam. Ik wist zelfs hoe je heette. Jezus, jij bent me er een. Ik zou je strot moeten dichtknijpen tot je blauw aanloopt. ‘


  ‘Je mag me niks doen, ‘ zei Jodie, met moeite zijn bravoure bewarend. ‘Ik heb ook rechten. ‘


  ‘Voor wie werkte hij?’ vroeg Sellitto aan Jodie. ‘Heeft hij de naam Hansen laten vallen?’


  ‘Daar heeft hij het niet over gehad. ‘ Jodies stem begon beverig te worden. ‘Hoor eens, ik heb alleen maar gezegd dat ik hem zou helpen omdat ik wist dat hij me anders zou vermoorden, maar ik wilde het niet echt. ‘ Hij wendde zich tot Dellray. ‘Hij wilde jou ook laten helpen, maar hij had zijn hielen nog niet gelicht of ik zei dat je weg moest gaan. Ik wilde alles aan de politie gaan vertellen. Echt waar. Ik vind hem een engerd. Ik ben bang voor hem!’


  ‘Fred?’ zei Rhyme vragend.


  ‘Ja, ‘ erkende de agent, ‘hij sloeg inderdaad als een blad aan een boom om. Hij wilde me weg hebben. Maar hij heeft met geen woord over de politie gerept. ‘


  ‘Waar is hij naartoe? Wat had jij voor hem zullen doen?’


  ‘Ik moest in de vuilnisbakken tegenover dat huis wroeten en de auto’s in de gaten houden. Hij zei dat ik moest uitkijken naar een man en een vrouw die in een auto stapten en wegreden. Ik moest tegen hem zeggen wat voor auto het was. Daar had ik die telefoon voor gekregen. Hij wilde de auto volgen. ‘


  ‘Lincoln, je had gelijk, ‘ zei Sellitto. ‘Het is goed dat we ze op het onderduikadres hebben gelaten. Hij wilde ze inderdaad tijdens het vervoer vermoorden. ‘


  ‘Ik wilde naar jullie toe gaan… ‘ vervolgde Jodie.


  ‘Man, wat kun jij slecht liegen. Heb je dan geen enkel gevoel van eigenwaarde?’


  ‘Ik wilde het écht, ‘ zei Jodie iets rustiger. Hij glimlachte. ‘Ik had zo’n idee dat er een beloning lag te wachten. ‘


  Rhyme zag de hebberige blik in zijn ogen en neigde ertoe hem te geloven. Hij keek naar Sellitto, die instemmend knikte.


  ‘Als je meewerkt, ‘ bromde Sellitto, ‘hoef je misschien de bak niet in. Ik weet niet of er iets te verdienen valt.


  Het zou kunnen. ‘


  ‘Ik heb nog nooit iemand kwaad gedaan. Dat zou ik nooit doen.


  Ik… ‘


  ‘Koest, ‘ zei Dellray. ‘Weetje nog?’


  Jodie draaide wanhopig met zijn ogen. ‘Mee eens?’ fluisterde de agent vals.


  ‘Ja, ja, al goed. ‘


  ‘We moeten voortmaken, ‘ zei Sellitto. ‘Hoe laat moest je bij dat huis zijn?’


  ‘Halfeen. ‘


  Ze hadden nog vijftig minuten. ‘In wat voor auto rijdt hij?’ ‘Weet ik niet. ‘


  ‘Hoe ziet hij eruit?’


  ‘Tussen de dertig en vijfendertig jaar oud, schat ik, niet groot, maar wel sterk. Man, je had die spieren moeten zien. Een zwarte borstelkop. Een rond gezicht. Hé, we kunnen zo’n tekening maken… zo’n compositietekening. ‘


  ‘Heeft hij zijn naam gezegd? Of iets anders? Waar hij vandaan komt?’


  ‘Ik weet het niet. Hij had een beetje een zuidelijk accent. O ja, en nog iets… hij zei dat hij altijd handschoenen draagt omdat hij een strafblad heeft. ‘


  ‘In welke staat en waarvoor?’ vroeg Rhyme.


  ‘Ik weet niet waar, maar het was wegens doodslag. Hij zei dat hij een vent in zijn geboortedorp had vermoord.


  Toen hij nog een tiener was. ‘


  ‘Wat nog meer?’ blafte Dellray.


  Jodie sloeg zijn armen over elkaar en keek Dellray recht aan. ‘Nou moet je eens even goed luisteren, ‘ zei hij. ‘Ik heb van alles uitgehaald, maar ik heb nog nooit van m’n leven geweld gebruikt. Die vent ontvoert me, hij heeft allemaal wapens en hij is zo gek als een deur. Ik was doodsbang. Ik denk dat jij hetzelfde had gedaan als ik. Ik slik dit dus niet meer. Als je me wilt arresteren, ga je je gang maar, breng me maar naar de politiecel. Maar ik zeg nu niets meer. Snap je?’


  Opeens trok er een grijns over Dellray’s lange gezicht. ‘Zo, die noot is gekraakt. ‘


  


  Amelia Sachs verscheen in de deuropening. Ze liep naar binnen en wierp in het voorbijgaan een blik op Jodie.


  ‘Zeg het dan!’ riep hij. ‘Ik heb je niks gedaan. Zeg het dan!’


  Ze keek naar hem zoals ze ook naar een plak kauwgom op straat zou kunnen kijken. ‘Hij wilde me de hersens inslaan met een Louisville Slugger. ‘


  ‘Nietes!’


  ‘Gaat het, Sachs?’


  ‘Een kneuzing erbij, meer niet. Op mijn rug. Nu heb ik er aan elke kant een. ‘


  Sellitto, Sachs en Dellray gingen dicht bij Rhyme zitten, die Sachs vertelde wat ze van Jodie hadden gehoord.


  ‘Geloven we hem?’ vroeg ze hem fluisterend.


  ‘Die zak botten, ‘ sputterde Dellray. ‘Maar ik moet bekennen dat ik geloof dat hij de zuivere, lelijke waarheid spreekt. ‘


  Sachs knikte. ‘Dat zal dan wel. Maar volgens mij moeten we hem bij ons houden, wat we ook doen. ‘


  ‘We mogen hem niet uit het oog verliezen, ‘ zei Sellitto instemmend.


  Rhyme was het tegen wil en dank met hen eens. Het leek onmogelijk de Danser een stap voor te blijven zonder Jodies hulp. Hij had erop gestaan dat Percey en Hale op het onderduikadres zouden blijven, maar in feite had hij niet zeker geweten of de Danser op een aanslag tijdens de rit gokte. Hij had zelf ook gegokt. Hij had voor hetzelfde geld kunnen besluiten dat Percey en Hale ergens anders heen gebracht moesten worden, en dan hadden ze onderweg vermoord kunnen worden.


  De spanning klemde zijn kaken opeen.


  ‘Hoe moeten we het volgens jou aanpakken, Lincoln?’ vroeg Sellitto.


  Dit was een tactische kwestie, geen forensische. Rhyme keek naar Dellray, die zijn onopgestoken sigaret achter zijn oor vandaan plukte, eraan rook en ten slotte zei: ‘Laat dat mormel opbellen en proberen zoveel mogelijk van de Danser aan de weet te komen. We regelen een auto met lokeenden en sturen de Danser erachteraan. We zetten onze eigen mensen erin. Ze rijden weg, de auto van de Danser wordt klem gezet door een paar burgerauto’s en dan hebben we hem. ‘


  Rhyme knikte onwillig. Hij wist hoe gevaarlijk een tactische aanval op straat in de stad kon zijn. ‘Kunnen we hem uit het centrum lokken?’


  ‘We zouden hem over de East River kunnen laten rijden, ‘ opperde Sellitto. ‘Daar is alle ruimte voor een aanhouding. We kunnen op een van die afgedankte parkeerterreinen daar stoppen. We laten het eruitzien of we de getuigen laten overstappen op een andere auto. En dan pakken we hem. ‘


  Ze waren het erover eens dat dit de minst riskante aanpak was. Sellitto fluisterde met een knikje naar Jodie: ‘Hij verlinkt de Danser… wat geven we hem? Het moet wel de moeite waard zijn. ‘ ‘We ontslaan hem van rechtsvervolging wegens samenzwering, hulp en medeplichtigheid, ‘ zei Rhyme. ‘Geef hem wat geld. ‘


  ‘Shit, ‘ zei Dellray, hoewel hij bekendstond om zijn gulheid jegens de informanten die voor hem werkten. Na enige aarzeling knikte hij. ‘Oké. We delen de rekening, afhankelijk van de hebberigheid van die rat. ‘


  Sellitto liet Jodie bij zich komen.


  ‘Luister, dit is ons voorstel. Als je ons helpt, als je hem volgens afspraak opbelt én we hem kunnen aanhouden, trekken we alle aanklachten in en krijg je een beloning op de koop toe. ‘


  ‘Hoeveel?’ vroeg Jodie.


  ‘Hé, mormel, jij hebt hier geen poot om op te staan als het op onderhandelen aankomt. ‘


  ‘Ik heb geld nodig voor het afkickcentrum. Ik heb nog tienduizend dollar nodig. Kan dat?’


  Sellitto keek naar Dellray. ‘Hoe zit het met jouw verlinkers-fonds?’


  ‘Het zou kunnen, ‘ zei de agent, ‘als we eerlijk delen. Ja. ‘


  ‘Echt waar?’ Jodie onderdrukte een glimlach. ‘Dan doe ik alles wat jullie zeggen. ‘


  Rhyme, Sellitto en Dellray beraamden een plan. Ze zouden een commandopost op de bovenste verdieping van het onderduikadres inrichten, waar Jodie met de telefoon kwam te zitten. Percey en Brit bleven beneden met politiebewaking. Jodie zou de Danser opbellen en zeggen dat het stel net in een bestelbus was gestapt en weggereden. De bus zou langzaam naar een verlaten parkeerterrein aan de East Side rijden, gevolgd door de Danser. Op het parkeerterrein zouden ze hem aanhouden.


  ‘Goed, we gaan het regelen, ‘ zei Sellitto.


  ‘Wacht even, ‘ zei Rhyme gebiedend. Iedereen zweeg en keek naar hem. ‘We vergeten het allerbelangrijkste. ‘


  ‘En dat is?’


  ‘Amelia heeft de pd in de ondergrondse onderzocht. Ik wil alles wat ze heeft meegebracht analyseren. Misschien kunnen we eruit afleiden hoe hij ons wil benaderen. ‘


  ‘Ik wéét hoe hij ons wil benaderen, Linc, ‘ zei Sellitto met een knikje naar Jodie.


  ‘Gun een oude invalide een pleziertje, goed? Sachs, laat eens zien wat we allemaal hebben. ‘


  –


  De Worm.


  Stephen sloop door stegen en reed in bussen om alle smerissen die hij kon zien en de Worm, die hij niet kon zien, te ontlopen. De Worm, die hem door elk raam in elke straat in de gaten hield.


  


  De Worm, die steeds dichterbij kwam.


  Hij dacht aan de Vrouw en de Vriend, hij dacht aan zijn op dracht, aan het aantal patronen dat hij nog had, of de doelwitten kogelvrije vesten zouden dragen, van welke afstand hij zou schieten en of hij deze keer wel of niet een geluiddemper zou gebruiken.


  Het waren allemaal gedachten die vanzelf kwamen. Hij kon ze net zomin beheersen als zijn ademhaling, zijn hartslag of de snelheid waarmee zijn bloed door zijn lichaam stroomde.


  Zijn bewuste gedachten konden Jodie niet loslaten.


  Wat was er zo fascinerend aan hem?


  Stephen kon het niet verklaren. Misschien kwam het doordat hij alleen leefde, maar geen eenzame indruk maakte. Misschien kwam het door dat zelfhulpboekje dat hij koesterde, zijn oprechte streven uit de put te kruipen waarin hij was gevallen. Het kon ook komen doordat hij geen kik had gegeven toen Stephen hem had bevolen in die deuropening te gaan staan, waar hij het risico liep doodgeschoten te worden.


  Stephen had een raar gevoel vanbinnen. Hij…


  Wat voel je dan, soldaat?


  Sergeant, ik…


  Raar, soldaat? Wat betekent ‘raar’ in godsnaam? Je wordt toch geen watje?


  Nee, sergeant, echt niet.


  Het was nog niet te laat om de plannen te wijzigen. Er waren nog alternatieven. Alternatieven te over.


  Hij dacht aan Jodie. Wat hij tegen Stephen had gezegd. Misschien konden ze samen ergens koffie gaan drinken als hij zijn taak had volbracht.


  Ze zouden naar Starbucks kunnen gaan. Het zou net zo zijn als toen hij met Sheila had gepraat, maar dan echt.


  En hij zou niet van die pisthee hoeven drinken, maar echte koffie bestellen, extra sterke, zoals zijn moeder die vroeger ‘s ochtends voor zijn stiefvader zette: het water moest exact zestig seconden volop koken, je nam exact twee driekwart eetlepel per kop en er mocht geen korrel van het zwarte maalsel gemorst worden.


  En zou vissen of jagen ook tot de mogelijkheden behoren?


  Of het kampvuur…


  Hij zou Jodie kunnen opdragen zijn missie te staken. Hij kon de Vrouw en de Vriend ook zonder hulp doden.


  De missie staken, soldaat? Waar héb je het over?


  Niets, sergeant. Ik neem alle eventualiteiten met betrekking tot de aanslag in overweging, zoals ik heb geleerd, sergeant. Stephen stapte uit de bus en glipte een steeg achter de brandweerkazerne aan Lexington Avenue in. Hij legde de boekentas achter een container en trok het mes uit de schede onder zijn jack.


  Jodie. JoeD…


  Hij zag de spichtige armen weer voor zich, de manier waarop Jodie hem had aangekeken.


  Ik ben ook blij dat ik jou ken, maatje.


  Toen beefde Stephen plotseling. Net als die keer in Bosnië, toen hij in een rivier had moeten springen om aan de guerrillatroepen te ontkomen. Het was maart geweest en het water was net boven het vriespunt.


  Hij deed zijn ogen dicht, drukte zich tegen de muur en rook de klamme stenen.


  Jodie was…


  Soldaat, wat moet dit verdomme voorstellen?


  Sergeant, ik…


  Wat?


  Sergeant, eh…


  Voor de draad ermee. Nú, soldaat!


  Sergeant, ik heb vastgesteld dat de vijand een poging tot psychologische oorlogsvoering heeft ondernomen. De poging is niet geslaagd, sergeant. Ik kan mijn opdracht volgens plan ten uitvoer brengen.


  Heel goed, soldaat. Maar let goed op.


  En Stephen besefte, toen hij de achterdeur van de kazerne openmaakte en naar binnen glipte, dat er geen weg terug meer was. De situatie was ideaal en hij kon zijn kans niet laten lopen, temeer daar de kans bestond dat hij niet alleen de Vrouw en de Vriend, maar ook Lincoln de Worm en de roodharige agente kon doden.


  Stephen keek op zijn horloge. Over een kwartier zou Jodie op zijn post zijn en Stephen opbellen. Stephen zou opnemen en voor de laatste maal de hoge stem horen.


  En dan zou hij de knop indrukken die de driehonderddertig gram RDX in Jodies telefoon tot ontploffing zou brengen.


  Delegeren… isoleren… elimineren. Hij had echt geen keus.


  En trouwens, dacht hij, waar zouden we het over moeten hebben? Wat zouden we in vredesnaam nog te doen hebben als we onze koffie op hadden?


  


  


  Deel 4


  Apenstreken


  ‘De aanleg voor luchtacrobatiek en spelletjes bij de valk wordt slechts geëvenaard door de grappenmakerij van de raaf, en hij lijkt puur voor zijn plezier te vliegen. ‘


  A Rage for Falcons,


  Stephen Bodio
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  Het zesentwintigste uur van de vijfenveertig


  Wachten.


  Rhyme lag alleen in zijn bed boven naar de frequentie van Speciale Operaties te luisteren. Hij was doodmoe. Het was zondagmiddag twaalf uur en hij had bijna geen oog dichtgedaan. En hij was uitgeput van de zwaarst denkbare inspanning: proberen de Danser te slim af te zijn. Het eiste zijn tol van zijn lichaam.


  Cooper was beneden in het lab proeven aan het doen om Rhymes theorie aangaande de nieuwe tactiek van de Danser te bevestigen. Alle anderen waren naar het onderduikadres gegaan, ook Sachs. Zodra Rhyme, Sellitto en Dellray hadden besloten hoe ze de volgende poging van de Danser om Percey Clay en Brit Hale te vermoorden konden verijdelen, had Thom Rhymes bloeddruk opgenomen, zijn welhaast ouderlijke gezag laten gelden en zijn baas zonder pardon naar bed gedirigeerd, wat Rhyme er ook tegen inbracht. In de lift naar boven had Rhyme zich met een onbehaaglijk gevoel afgevraagd of hij het weer bij het juiste eind zou hebben, en hij was vreemd stil geweest.


  ‘Wat is er?’ vroeg Thom.


  ‘Niets. Hoezo?’


  ‘Je klaagt nergens over. Als jij niets te mopperen hebt, is er iets. ‘ ‘Haha. Leuk hoor, ‘ bromde Rhyme.


  Thom had Rhyme naar zijn bed overgeheveld en de nodige fysieke handelingen verricht, en nu lag Rhyme met zijn hoofd in zijn weelderige donzen kussen. Thom had de koptelefoon en microfoon op zijn hoofd gezet, zodat hij de computer met zijn stem kon bedienen, en ondanks zijn vermoeidheid had Rhyme de computer opgedragen hem door te verbinden naar de frequentie van Speciale Operaties.


  Die stemherkenning was echt een verbluffende uitvinding. Goed, hij had tegen Sellitto en Banks net gedaan of het niets voorstelde, en oké, hij had gemopperd, maar dit snufje gaf hem een beter ge voel dan welk ander hulpmiddel ook. Jarenlang was hij gedoemd geweest een leven te leiden dat op geen stukken na normaal was, maar dankzij dit apparaat en de programmatuur voelde hij zich eindelijk écht normaal.


  Hij draaide cirkels met zijn hoofd en liet het toen weer in het kussen zakken.


  Wachten. Proberen niet aan het fiasco met Sachs van de afgelopen nacht te denken.


  Beweging vlakbij. De valk kwam op hoge poten zijn beeld ingelopen. Rhyme zag een flits van de witte borstveren en toen keerde de vogel Rhyme zijn blauwgrijze rug toe om over Central Park uit te kijken. Het was het mannetje. De tarsel, had Percey Clay hem geleerd. Kleiner en minder hardvochtig dan het vrouwtje. Opeens herinnerde hij zich nog iets over slechtvalken: ze herrezen uit de dood. Niet al te lang geleden was de hele populatie in het oosten van de Verenigde Staten steriel geworden door landbouwgif en zo goed als uitgestorven.


  Ze hadden het alleen overleefd dankzij fok-programma’s met valken in gevangenschap en terugdringing van het gebruik van chemische bestrijdingsmiddelen.


  Uit de dood herrezen…


  De radio knetterde. Amelia Sachs meldde zich. Ze vertelde dat alles op het onderduikadres in gereedheid was gebracht. Ze klonk gespannen.


  ‘We zitten allemaal boven, bij Jodie, ‘ zei ze. ‘Wacht even… Daar komt de terreinwagen. ‘


  Het lokaas was een gepantserde terreinwagen met vierwielaandrijving en spiegelglas, bemand door vier leden van het tactische team. Hij zou gevolgd worden door een bestelbus waarin - op het oog - twee mensen van een loodgietersbedrijf zaten. In werkelijkheid waren het 32-E’ers in burger. Achter in de bestelbus zaten er nog eens vier.


  ‘De lokeenden zijn beneden. Daar gaan we… ja. ‘


  Twee leden van Haumanns peloton gingen voor Percey en Brit


  door.


  ‘Ze stappen in, ‘ zei Sachs.


  


  Rhyme was er vrij zeker van dat de Danser, gezien de nieuwe plannen, niet zou proberen de zogenaamde getuigen op straat neer te schieten, maar desondanks luisterde hij met ingehouden adem.


  ‘Ze starten… ‘


  Een klik en het contact was verbroken.


  Weer een klik. Geknetter. Sellitto zei: ‘Ze zitten in de auto. Het ziet er goed uit. Ze rijden weg. De volgauto’s staan klaar. ‘


  ‘Goed zo, ‘ zei Rhyme. ‘Is Jodie er ook?’


  ‘Die zit hier bij ons op het onderduikadres. ‘


  ‘Zeg dat hij kan opbellen. ‘


  ‘Doe ik, Linc. Daar gaan we dan. ‘


  Klik.


  Wachten.


  Afwachten of de Danser deze keer zou struikelen. Afwachten of Rhyme deze keer de ijskoude genialiteit van de Danser had doorzien.


  Wachten.


  –


  Stephens mobiele telefoon piepte. Hij klapte hem open. ‘Hallo. ‘


  ‘Hoi, met mij. Met… ‘


  ‘Weet ik wel, ‘ zei Stephen. ‘Geen namen noemen. ‘


  ‘O ja, sorry. ‘ Jodie klonk zo zenuwachtig als een in het nauw gedreven konijn. Het bleef even stil en toen zei hij: ‘Nou, ik ben er. ‘ ‘Prima. Helpt die zwarte je?’


  ‘Eh, ja. Die is ook hier. ‘


  ‘En waar sta je nu? Exact?’


  ‘Tegenover dat huis. Man, het wemelt van de politie, maar geen mens die op mij let. Een minuut geleden stopte er een terreinwagen. Zo een met vierwielaandrijving. Een grote. Een Yukon. Een blauwe, je pikt hem er zo uit. ‘


  Hij kletste maar door van de zenuwen. ‘Onwijs gave auto. Met spiegelende ruiten. ‘


  ‘Dan is het kogelvrij glas. ‘


  ‘O. Goh, wat goed dat jij al die dingen weet. ‘


  Je gaat eraan, zei Stephen in stilte tegen hem.


  ‘Die man en die vrouw kwamen net de steeg uit rennen met een stuk of tien smerissen. Ik weet zeker dat ze het waren. ‘


  ‘Geen undercoveragenten?’


  ‘Nou, ze leken niet op smerissen en ze zagen er behoorlijk gestrest uit. Zit jij aan Lexington?’


  ‘Ja. ‘ ‘In een auto?’


  ‘Ja, natuurlijk zit ik in een auto, ‘ zei Stephen. ‘Ik heb zo’n rottig Japannertje gestolen. Ik rijd achter ze aan. Ik wacht tot ze op een stille plek zijn en dan doe ik het. ‘


  ‘Hoe?’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Hoe ga je het doen? Met een granaat of een machinegeweer of zoiets?’


  Dat zou je wel willen weten, hè, dacht Stephen.


  Hij zei: ‘Dat weet ik nog niet. Het hangt ervan af. ‘


  ‘Kun je ze zien?’ vroeg Jodie, die klonk of hij in zijn rats zat.


  ‘Ik zie ze, ‘ zei Stephen. ‘Ik zit achter ze. Ik voeg nu in. ‘


  ‘Zo, een Japanner dus?’ zei Jodie. ‘Een Toyota zeker?’


  Misselijke, gemene bedrieger die je bent, dacht Stephen verbitterd. Het verraad kwetste hem diep, al had hij geweten dat het waarschijnlijk onontkoombaar was.


  Stephen zag de Yukon en de burgerauto’s inderdaad voorbij zoeven, maar hij zat niét in een auto van Japanse makelij, rottig of anderszins. Hij stond in zijn zojuist gestolen brandweeruniform op een hoek op exact dertig meter afstand van het onderduikadres te kijken naar de werkelijke versie van de gebeurtenissen die Jodie hem voorloog. Hij wist dat er lokeenden in de Yukon zaten. Hij wist dat de Vrouw en de Vriend nog in het pand waren. Stephen pakte de grijze afstandsbediening van de detonator, een soort portofoon, maar dan zonder luidspreker en microfoon. Hij stelde de frequentie af op de bom in Jodies telefoon en zette de bom op scherp.


  ‘Blijf stand-by, ‘ zei hij tegen Jodie.


  ‘Hihi, ‘ lachte Jodie. ‘Ja, sergeant. ‘


  –


  Lincoln Rhyme was alleen nog maar een toeschouwer, een voyeur.


  Hij luisterde en bad dat hij gelijk zou krijgen.


  ‘Waar is de bus?’ hoorde hij Sellitto vragen.


  ‘Twee straten verderop, ‘ antwoordde Haumann. ‘We volgen hem. Hij rijdt langzaam naar Lex. Het wordt druk.


  Hij… wacht even. ‘ Een lange stilte.


  


  ‘Wat?’ ‘We zien een paar auto’s. Een Nissan, een Subaru. En een Honda, maar daar zitten drie mensen in. De Nissan nadert de bus. Dat zou hem kunnen zijn. Ik kan er niet in kijken. ‘


  Lincoln Rhyme deed zijn ogen dicht. Hij voelde zijn linker ringvinger, het enige lichaamsdeel dat nog kon bewegen, nerveus op het dekbed tikken.


  –


  ‘Hallo?’ zei Stephen in de telefoon. ‘Ja, ‘antwoordde Jodie. ‘Ik ben er nog. ‘ ‘Tegenover het huis?’ ‘Ja. ‘


  Stephen keek naar het pand recht tegenover het onderduikadres.


  Geen Jodie, geen zwarte man.


  ‘Ik wil je iets vertellen. ‘


  ‘Wat dan?’ vroeg de kleine man.


  Stephen herinnerde zich de zinderende schok toen zijn knie die van Jodie aanraakte.


  Ik kan het niet…


  Soldaat…


  Stephen kneep in de afstandsbediening in zijn linkerhand en zei:


  ‘Luister goed. ‘


  ‘Ik luister. Ik… ‘


  Stephen drukte de knop in.


  De ontploffing maakte verbijsterend veel lawaai. Meer dan Stephen had verwacht. Dakpannen ratelden en een miljoen duiven stoof op. Stephen zag het glas en hout van de bovenverdieping van het huis in de steeg ernaast storten.


  Het ging nog beter dan hij had gehoopt. Hij had verwacht dat Jodie bij het huis zou zijn, misschien in een politieauto ervoor, of in de steeg, maar hij kon bijna niet geloven dat Jodie echt binnen was geweest. Het was te mooi om waar te zijn. Het was ideaal! Hij vroeg zich af wie er nog meer waren omgekomen.


  Lincoln de Worm, hoopte hij.


  De roodharige smeris?


  Hij keek naar het huis en zag de rook uit het bovenraam kringelen. Nog een paar minuten, dan zou de rest van zijn team zich bij hem voegen.


  De telefoon rinkelde. Rhyme gaf de computer opdracht de mobilofoon uit te schakelen en de telefoon op te nemen.


  ‘Ja?’ zei hij.


  ‘Lincoln. ‘ Het was Lon Sellitto. ‘Ik zit op een landlijn, ‘ zei hij, doelend op de telefoon. ‘Ik wil de frequentie van Speciale Operaties vrijhouden voor de achtervolging. ‘


  ‘Groot gelijk. Vertel. ‘


  ‘Hij heeft de bom laten ontploffen. ‘


  ‘Ik weet het. ‘ Rhyme had het gehoord; het onderduikadres was een kilometer of drie van zijn slaapkamer verwijderd, maar zijn ruiten hadden gerinkeld en de slechtvalken achter zijn raam waren opgevlogen en hadden een trage cirkel in de lucht beschreven, verontwaardigd over de onrust.


  ‘Maakt iedereen het goed?’


  ‘Dat mormel, die Jodie, weet niet hoe hij het heeft, maar verder is er niets aan de hand. Hoewel, de FBI’ers zitten met meer schade aan hun pand dan ze hadden voorzien. Ze lopen nu al te jeremiëren. ‘ ‘Zeg maar dat we onze belasting dit jaar iets eerder zullen betalen. ‘ Rhyme was de bom in de mobiele telefoon op het spoor gekomen door de kleine nageltjes kunststof die Sachs in de ondergrondse had gevonden. En door ander residu van een kneedbom, een van een iets andere samenstelling dan die in Sheila Horowitz’ flat. Rhyme hoefde alleen maar de flinters polystyreen te vergelijken met het toestel dat de Danser aan Jodie had gegeven om te weten dat iemand de behuizing had opengemaakt.


  Waarom? had Rhyme zich afgevraagd. Hij kon maar één logische reden bedenken, en dus had hij het explosievenopruimingscommando van het zesde bureau gebeld. Twee rechercheurs hadden de telefoon naar een veilige plek gebracht, de grote explosieve prop en de ontsteking verwijderd en vervolgens een veel kleinere kneedbom met hetzelfde ontstekingsmechanisme in een olievat bij een van de ramen opgesteld, zodat het vat als een mortier naar de steeg wees. Ze hadden de kamer vol branddekens gepropt en toen hadden ze Jodie in de gang de onschadelijk gemaakte telefoon teruggegeven. Hij had hem met bevende handen vastgehouden en geëist dat ze hem zouden laten zien dat alle explosieven er echt uit waren.


  Rhyme had vermoed dat de Danser de bom als afleidingsmanoeuvre wilde gebruiken, zodat hij ongestoord zijn aanslag op de truck kon plegen. Waarschijnlijk had hij ook voorzien dat Jodie zou overlopen en dat hij, als hij opbelde, dicht bij de mensen zou zijn die de operatie leidden. Als de Danser de aanvoerders kon uitschakelen, had hij nog meer kans van slagen.


  Bedrog…


  Rhyme haatte geen misdadiger intenser dan de Doodskistdanser. Er was niemand die hij liever te gronde wilde richten en een spies door het bittere hart steken. Toch was Rhyme vóór al het andere criminalist, en in het geniep had hij bewondering voor ‘s mans genialiteit.


  


  ‘Er zitten twee volgauto’s achter de Nissan, ‘ vertelde Sellitto.


  ‘We gaan nu… ‘


  Het bleef lang stil.


  ‘Stom, ‘ mompelde Sellitto.


  ‘Wat?’


  ‘O, niks. Alleen heeft niemand de meldkamer op de hoogte gesteld. Er komen brandweerauto’s aan. We zijn vergeten te zeggen dat ze meldingen van de ontploffing konden negeren. ‘


  Daar had Rhyme zelf ook niet aan gedacht.


  Sellitto vervolgde: ‘Het laatste nieuws. De truck slaat rechtsaf, Linc. De Nissan blijft volgen. Hij zit nu een meter of veertig achter de truck. Het is nog een straat of vier naar het parkeerterrein bij Roosevelt Island. ‘


  ‘Begrepen, Lon. Is Amelia daar ook? Ik wil haar spreken. ‘


  ‘Jezus, ‘ hoorde hij iemand op de achtergrond uitroepen. Bo Haumann, dacht Rhyme. ‘Het stikt hier van de brandweerauto’s. ‘


  ‘Heeft niemand… ‘ zei een andere stem haast onverstaanbaar.


  Nee, niemand, dacht Rhyme. Je kunt niet aan alles…


  ‘Ik bel je straks terug, Lincoln, ‘ zei Sellitto. ‘We moeten ingrijpen. De ladderwagens staan verdomme op de stoep!’


  ‘Ik bel Amelia zelf wel, ‘ zei Rhyme.


  Sellitto hing op.


  –


  De verduisterde kamer met de dichte gordijnen. Percey Clay was bang.


  Ze dacht aan haar ongetemde valk, gevangen in de strik, klapwiekend met haar sterke vleugels. De klauwen en snavel die de lucht als gewette messen doorkliefden, het uitzinnige gekrijs. Het afgrijselijkst had Percey echter de angstige ogen van de vogel gevonden. Als het luchtruim haar werd ontnomen, restte haar niets dan verschrikking. Dan was ze kwetsbaar.


  Percey voelde zich net zo. Ze vond het afschuwelijk in dit huis. Ze voelde zich opgesloten. Ze keek naar de stompzinnige prenten aan de muur, die ze verfoeide. Troep uit een smakeloos warenhuis. Het slappe kleed. De goedkope wastafel met de kan. Een sjofele roze chenille beddensprei met lange, losgerafelde lussen in een van de punten; misschien had een verlinker van de maffia daar neurotisch aan de hobbelige roze stof zitten pulken.


  Nog een teug uit de zakflacon. Rhyme had haar over de valstrik verteld. Dat de Danser zou denken dat Percey en Hale in de truck zaten en de achtervolging zou inzetten. Ze zouden hem dwingen te stoppen en hem dan arresteren of doden. Haar offer zou nu beloond worden. Over tien minuten zouden ze hem hebben, de man die Ed had vermoord. De man die haar leven voorgoed had veranderd.


  Ze vertrouwde Lincoln Rhyme, en ze geloofde hem, maar ze geloofde hem zoals ze de luchtverkeersleiding geloofde als die meldde dat er geen valwinden waren en je plotseling drieduizend voet per minuut zakte terwijl je hoogte maar tweeduizend voet was.


  Percey gooide haar flacon op bed, stond op en begon te ijsberen. Ze wilde vliegen, waar het veilig was, waar zij de macht in handen had. Roland Bell had verordonneerd dat de lichten uit moesten en dat ze in haar kamer opgesloten moest blijven. Iedereen was op de bovenste verdieping. Ze had de dreun van de ontploffing gehoord.


  Ze had erop gerekend, maar wat ze niet had verwacht, was de angst die ermee gepaard ging. Ondraaglijk. Ze had er alles voor overgehad om naar buiten te mogen kijken.


  Ze liep naar de deur, draaide de sleutel om en stapte de gang in. Daar was het ook donker. Net als de nacht… Alle sterren van de avond.


  Ze rook een penetrante, chemische lucht. Van het spul dat de dreun had veroorzaakt, vermoedde ze. De hal was verlaten, maar aan het eind nam ze een lichte beweging waar. Een schaduw van de trap. Ze keek ernaar. De beweging herhaalde zich niet.


  De kamer van Brit Hale was maar drie meter verderop. Ze wilde hem dolgraag spreken, maar hij mocht haar zo niet zien, bleek en met trillende handen. Haar ogen traanden van angst… Mijn god, ze had een zeven-vier-zeven met meer zelfbeheersing uit een duikvlucht met ijsafzetting op de vleugels opgetrokken dan ze nu die donkere gang in tuurde.


  Ze liep terug naar haar kamer.


  Hoorde ze voetstappen?


  Ze sloot de deur en ging weer op het bed zitten.


  Nog meer voetstappen.


  –


  ‘Menu, ‘ gebood Lincoln Rhyme. De computer liet plichtsgetrouw het menu op het scherm verschijnen. In de verte hoorde hij sirenes. En toen besefte Rhyme zijn fout. Brandweerwagens… Nee! Dáár had ik niet aan gedacht.


  Maar de Danser wel. Natuurlijk! Hij had het uniform van een brandweerman of ambulancier gestolen en drentelde op dit moment het onderduikadres binnen!


  


  ‘O, nee, ‘ kreunde hij. ‘Nee! Hoe kon ik me zo verkijken! En hoe redden we ons eruit?’


  De computer ving het staartje van Rhymes zin op en sloot gehoorzaam het programma af.


  ‘ Nee!’ riep Rhyme. ‘ Nee!’


  Het systeem verstond zijn luide, geagiteerde stem niet. Het beeld flitste weg en toen verscheen de boodschap:


  WEET U ZEKER DAT U DE COMPUTER WILT UITSCHAKELEN?


  ‘Nee, ‘ fluisterde hij radeloos.


  Even gebeurde er niets, maar de computer schakelde zichzelf ook niet uit. Een nieuwe boodschap: WILT U


  ANNULEREN OF U OPNIEUW AANMELDEN?


  ‘Thom!’ schreeuwde Rhyme. ‘Help… alsjeblieft. Mel!’


  Maar de deur was dicht; er kwam geen antwoord van beneden. Rhymes linker ringvinger trok spastisch. Hij had ooit een mechanische afstandsbediening gehad voor alle voorzieningen in de kamer, en toen had hij met zijn enige functionerende vinger een telefoonnummer kunnen kiezen. De afstandsbediening was echter vervangen door het computersysteem, en nu móést hij het dicteerprogramma gebruiken om naar het onderduikadres te bellen en te waarschuwen dat de Danser onderweg was, vermomd als brandweerman of hulpverlener.


  ‘Menu, ‘ zei hij in de microfoon, worstelend om zijn kalmte niet te verliezen.


  BOODSCHAP NIET BEGREPEN. PROBEER HET SVP OPNIEUW.


  Waar was de Danser nu? Was hij al binnen? Stond hij op het punt Percey Clay of Brit Hale dood te schieten?


  Of Amelia Sachs?


  ‘Thom! Mel!’


  BOODSCHAP NIET…


  Waarom heb ik niet beter nagedacht?


  ‘Menu, ‘ zei hij buiten adem, vechtend om zijn paniek de baas te blijven.


  Het menu verscheen op het scherm. De pijl knipperde boven in het scherm en kilometers verderop, helemaal onderaan, stond het symbooltje van het communicatieprogramma. ‘Cursor neer, ‘ hijgde hij. Er gebeurde niets.


  ‘Cursor neer, ‘ herhaalde hij iets luider.


  Weer die melding: BOODSCHAP NIET BEGREPEN, PROBEER HET SVP OPNIEUW.


  ‘O, godverde… ‘


  BOODSCHAP NIET…


  ‘Schiet op!’


  BOODSCHAP NIET…


  ‘Cursor op… cursor links. ‘


  De pijl kroop als een slak over het scherm en bereikte eindelijk het symbool.


  Rustig blijven…


  ‘Cursor stop. Dubbelklik. ‘


  Er verscheen stipt een symbool van een portofoon op het scherm. Rhyme zag een Danser zonder gezicht voor zich, die Percey Clay met een mes of wurgkoord besloop.


  Met een zo beheerst mogelijke stem loodste hij de cursor naar de afstemming.


  Hij landde exact op zijn plaats.


  ‘Vier, ‘ articuleerde Rhyme behoedzaam.


  Er verscheen een 4 in het hokje. ‘Acht. ‘


  Er dook een A in het tweede vakje op.


  Hemelse goedheid!


  ‘Wis links. ‘


  BOODSCHAP NIET…


  Nee, nee!


  Hij dacht dat hij iemand hoorde lopen. ‘Hallo?’ riep hij. ‘Is daar iemand? Thom? Mel?’


  De enige die antwoord gaf was zijn trouwe vriend de computer, die onverstoorbaar zijn obstinate reactie bleef geven.


  ‘Acht, ‘ zei Rhyme langzaam.


  Het cijfer verscheen. Zijn volgende poging, ‘drie’, sprong zonder problemen in het hokje.


  ‘Komma. ‘


  Het woord ‘komma’ dook op het scherm op.


  Godver!


  ‘Wis links. ‘Toen: ‘Decimaalteken. ‘


  Daar was de komma.


  ‘Vier. ‘


  Nog één vakje. Denk erom: het is ‘zero’, niet ‘nul’. Tegen de tijd dat hij het laatste cijfer van de beveiligde frequentie zonder ongelukken in het hokje had gezet, stroomde het zweet langs zijn gezicht.


  De verbinding klikte.


  Yes!


  


  Maar nog vóór hij kon zenden, klonk er een luid geknetter. Het bloed stolde hem in de aderen toen hij een geagiteerde mannenstem hoorde roepen: ‘Tien-dertien, stuur versterking naar locatie zes federale protectie. ‘


  Het onderduikadres.


  Hij herkende de stem van Roland Bell. ‘Twee gewonden en… O, jezus, hij is er nog. Hij heeft ons, hij heeft ons geraakt! Stuur… ‘ Er klonken twee schoten. Toen nog twee. Toen tientallen. Een immens vuurgevecht. Het klonk als het vuurwerk tijdens de jaarwisseling.


  ‘We moeten… ‘


  De verbinding viel weg.


  ‘Percey!’ schreeuwde Rhyme. ‘Percey… ‘


  Op het scherm verscheen de boodschap in onopgesmukte letters: BOODSCHAP NIET BEGREPEN. PROBEER HET SVP OPNIEUW.


  –


  Een nachtmerrie.


  Stephen Kall lag in de lijvige brandweerjas en met een bivakmuts op plat op zijn buik in de gang van het onderduikadres, achter het lichaam van een van de twee staatspolitiemensen die hij net had doodgeschoten.


  Nog een schot, dichterbij, sloeg een stuk uit de vloer naast zijn hoofd. Het was afgevuurd door de kalende rechercheur met het bruine haar - degene die hij die ochtend ook achter het raam had gezien. Hij stond gebukt in de deuropening, een gemakkelijk doelwit, maar Stephen kon hem niet te pakken krijgen. De rechercheur hield in elke hand een automatisch pistool en was een uitstekende schutter.


  Stephen kroop nog een meter naar voren, in de richting van een van de openstaande deuren.


  In paniek, kriebelig, bedolven onder de wormen.


  Hij vuurde nog eens en de bruinharige rechercheur dook weg en riep iets in zijn portofoon, maar hij kwam meteen terug en schoot koelbloedig.


  Stephen in zijn brandweerjas - net zo een als de dertig à veertig mannen en vrouwen die voor het pand stonden ook droegen - had de deur in de steeg met een lading springstof geforceerd en was naar binnen gestormd, in de verwachting daar een vlammende puinhoop aan te treffen met daarin de Vrouw en Vriend, onherkenbaar verminkt of zwaargewond, evenals minstens de helft van de overige aanwezigen in het pand, maar Lincoln de Worm had hem weer gefopt. Hij had ontdekt dat de telefoon een boobytrap was. Het enige wat ze niet hadden voorzien, was dat hij het pand opnieuw zou belagen; ze waren ervan uitgegaan dat hij de vrachtauto zou volgen.


  Desondanks was hij toen hij binnen kwam stormen begroet door een spervuur van de twee staatspolitiemannen.


  Die waren echter verward geweest door de springlading, en hij was erin geslaagd hen te doden.


  Toen was de rechercheur met het bruine haar de hoek om komen vliegen, schietend met beide handen. Twee kogels waren op Stephens kogelvrije vest afgeschampt en hij had zelf de rechercheur geraakt, waarop ze tegelijkertijd achterover waren gevallen. Meer schoten, meer bijna-treffers. De rechercheur was bijna net zo’n goede schutter als hijzelf.


  Een minuut, maximaal. Meer tijd had hij niet.


  Hij voelde zich zo wormig dat hij wel kon janken… Hij had zijn plan zo goed mogelijk uitgedacht. Hij had niet slimmer kunnen zijn, maar Lincoln de Worm was hem tóch te slim af geweest. Was dit hem? Die kalende rechercheur met zijn twee pistolen? Nog een salvo uit Stephens wapen, en… verdomme, de bruinharige rechercheur dook er gewoon in en bleef naderen. Iedere andere politieman had het op een lopen gezet, maar hij niet. Hij ploeterde nog twee passen vooruit, toen drie. Stephen herlaadde, vuurde opnieuw en kroop ongeveer vijf passen naar de deur van de kamer van zijn doelwit.


  Ga in rook op, jongen. Als je het wilt, kun je jezelf onzichtbaar maken.


  Dat wil ik, sergeant. Ik wil onzichtbaar worden…


  Nog een meter naar de deur, hij was er bijna.


  ‘Hier Roland Bell weer!’ schreeuwde de smeris in zijn microfoon. ‘We hebben dringend versterking nodig!’


  Bell. Stephen had zijn naam opgevangen. Dus hij was Lincoln de Worm niet.


  De smeris herlaadde en bleef vuren. Twaalf schoten, weer twaalf schoten.


  Stephen moest wel bewondering hebben voor zijn techniek. Die Bell hield bij hoeveel patronen hij per pistool had afgevuurd en herlaadde ze om en om, zodat hij nooit zonder geladen wapen zat.


  De smeris joeg een kogel de muur in, op nog geen drie centimeter van Stephens gezicht, en Stephens volgende schot was ook op een haar na raak.


  Hij kroop nog eens een halve meter naar voren.


  Bell keek op en zag dat Stephen de deur van de verduisterde slaapkamer uiteindelijk had weten te bereiken. Ze keken elkaar in de ogen en hoewel Stephen een nepsoldaat was, had hij genoeg gevechtssituaties meegemaakt om te zien dat deze smeris geen greep meer op zichzelf had en was veranderd in het gevaarlijkste dat er bestond: een bekwaam soldaat die zich niet meer om zijn eigen veiligheid bekommerde. Bell ging rechtop staan en liep op Stephen af, schietend met beide pistolen.


  


  Daarom hebben ze. 45’s in Japan gebruikt, jongen. Grote kogels om die geschifte spleetogen tot staan te brengen. Als die op je af kwamen, dachten ze er niet aan dat het hun dood kon worden; ze wilden alleen niet tot staan gebracht worden.


  Stephen liet zijn hoofd zakken, gooide de flitsgranaat naar Bell en kneep zijn ogen dicht. De granaat kwam met een verbazend harde klap tot ontploffing. Hij hoorde de kreet van de rechercheur en zag hem met zijn handen voor zijn gezicht geslagen op zijn knieën zakken.


  Uit de aanwezigheid van de bewakers en Bells felle pogingen hem tegen te houden, had Stephen afgeleid dat hetzij de Vrouw, hetzij de Vriend in deze kamer moest zijn. Stephen had ook aangenomen dat wie het ook was, zich in de kast of onder het bed verstopt zou hebben.


  Hij had het mis.


  Toen hij naar binnen keek, zag hij de gestalte op zich afkomen, met een lamp als wapen, krijsend van angst en woede.


  Vijf snelle schoten uit Stephens wapen. In het hoofd en de borst, mooi gerangschikt. Het lichaam begon te tollen en plofte toen ruggelings tegen de vloer.


  Goed gedaan, soldaat.


  Meer voetstappen die de trap afdaalden. De stem van een vrouw. Andere stemmen. Geen tijd om Bell te doden, geen tijd om het andere doelwit te zoeken.


  Evacueren…


  Hij rende naar de achterdeur, stak zijn hoofd naar buiten en schreeuwde dat er meer brandweermensen moesten komen.


  Er kwamen er een stuk of zes alert aanrennen.


  Stephen stuurde hen met een knik naar binnen. ‘Er is een gasleiding gesprongen. Ik zou iedereen er maar uit halen. Nù!’


  Hij schoot de steeg in en liep naar de straat, de brandweerwagens, ambulances en politieauto’s omzeilend.


  Geschokt, zeker.


  Maar ook voldaan. Zijn opdracht was voor tweederde volbracht.


  Amelia Sachs was de eerste die op de knal van de springlading en het gegil reageerde.


  Toen klonk Roland Bells stem van beneden: ‘Versterking! Versterking! Een gewonde!’


  Toen schoten. Twaalf staccato knallen, gevolgd door nog eens twaalf.


  Ze wist niet hoe de Danser het voor elkaar had gekregen en het interesseerde haar ook niet. Het enige wat ze wilde, was haar doelwit goed te zien krijgen, en dan twee seconden de tijd om een half magazijn 9 mm kogels met holle punt op hem leeg te schieten.


  Met de lichte Glock in haar hand duwde ze de deur naar de gang op de bovenverdieping open. Achter haar stonden Sellitto, Dellray en een jonge geüniformeerde agent. Jammer genoeg had ze zich de tijd niet gegund om na te trekken hoe hij zich in een vuurgevecht handhaafde. Jodie, die zich er pijnlijk van bewust was dat hij een uiterst gevaarlijk iemand had verraden die gewapend en vlakbij was, maakte zich zo klein mogelijk.


  Sachs’ knieën schreeuwden het uit toen ze de trap af vloog, haar artritis weer, en toen ze de laatste drie treden met een sprong nam, vertrok ze haar gezicht van de pijn.


  Via haar koptelefoon hoorde ze Bell herhaaldelijk om versterking vragen.


  De duistere gang in, met het pistool dicht tegen zich aan, zodat het niet uit haar hand geslagen kon worden (alleen tv-agenten en filmboeven steken hun wapen als een fallussymbool naar voren voor ze een hoek omgaan, of houden het schuin). Een snelle blik in elke kamer die ze passeerde, in elkaar gedoken zodat een op haar borst gerichte loop over haar heen zou schieten.


  ‘Ik neem de voorkant, ‘ riep Dellray, terwijl hij achter haar aan de trap af rende met zijn grote Sig-Sauer in zijn hand.


  ‘Geef rugdekking, ‘ beval Sachs Sellitto en de geüniformeerde agent, zonder zich maar een ziertje om rang te bekommeren.


  ‘Ja, mevrouw, ‘ antwoordde de jongen. ‘Ik dek de ruggen. ‘


  Sellitto keek puffend achter zich.


  Het knetterde in Amelia’s oren, maar ze hoorde geen stemmen. Ze trok de koptelefoon van haar hoofd - weg afleiding - en liep behoedzaam verder de gang in.


  Aan haar voeten lagen twee dode politiemensen.


  De geur van de chemische explosieven was indringend, en ze keek over haar schouder naar de achterdeur van het huis. Die was van staal, maar de zware lading had hem aan flarden gereten of het een vel papier was.


  ‘Jezus, ‘ zei Sellitto, die te professioneel was om zich over de slachtoffers te buigen, maar te menselijk om niet vol afgrijzen naar de doorzeefde lichamen te kijken.


  Sachs bereikte een deur en bleef staan. Twee manschappen van Haumann kwamen door de vernielde achterdeur naar binnen. ‘Dekking, ‘ riep ze, en vóór iemand haar tegen kon houden, sprong ze de kamer in.


  Ze keek om zich heen, met de Glock omhoog gericht.


  Niets.


  


  Zelfs geen kruitlucht. Hier was niet geschoten.


  De gang weer in, op naar de volgende deur.


  Ze wees eerst naar zichzelf en toen naar de kamer. De 32-E’ers knikten.


  Sachs vloog de kamer in, klaar om te schieten, met de mannen vlak achter zich. Toen ze de op haar hartstreek gerichte loop zag, bleef ze als aan de grond genageld staan.


  ‘God, ‘ mompelde Roland Bell, en hij liet zijn wapen zakken. Zijn haar zat in de war en zijn gezicht zat vol zwarte vegen. Zijn overhemd was door twee kogels gescheurd, en op het kogelvrije vest eronder waren de sporen te zien.


  Toen zag Amelia het verschrikkelijke schouwspel op de vloer.


  ‘O, nee… ‘


  ‘Het gebouw is veilig, ‘ riep een agent vanuit de gang. ‘Ze hebben hem zien weggaan. Hij had een brandweerjas aan. Hij is weg. We zijn hem in de mensenmassa aan de voorkant kwijtgeraakt. ‘


  Amelia Sachs legde haar rol van tactisch rechercheur af en werd weer forensisch onderzoeker. Ze bekeek het patroon van de bloedspatten, rook de bittere geur van de schotresten en zag de omgevallen stoel, die op een worsteling kon duiden en dus een logisch object voor sporenonderzoek was. De hulzen, die ze onmiddellijk had opgemerkt, waren afkomstig uit een 7, 62 mm se-mi-automatisch pistool.


  Ze zag ook hoe het slachtoffer was gevallen, en daar leidde ze uit af dat het slachtoffer de aanvaller te lijf was gegaan, zo te zien met een lamp. De plaats delict had meer te vertellen, en ze besefte dat ze Percey Clay daarom overeind zou moeten helpen en bij het lichaam van haar gedode vriend vandaan trekken, maar ze kon het niet. Ze kon alleen maar toekijken hoe de kleine vrouw met het grove, onaantrekkelijke gezicht het bloedige hoofd van Brit Hale wiegde en zacht kermde: ‘O, nee, o, nee… ‘


  Haar gezicht was een star masker, niet door tranen beroerd. Uiteindelijk knikte Sachs naar Roland Bell, die Percey met beide armen beetpakte en haar naar de gang leidde, nog steeds waakzaam, nog steeds met zijn wapen in de aanslag.


  –


  Op tweehonderddertig meter afstand van het onderduikadres. De rood met blauwe zwaailichten van de tientallen brandweerwagens, politieauto’s en ambulances probeerden hem te verblinden, maar hij keek door de Redfield-telescoop en zag niets anders dan het dradenkruis. Hij liet zijn blik over de moordzone glijden, heen en weer.


  Stephen had zich van het brandweeruniform ontdaan en leek weer op een laatbloeier die alsnog was gaan studeren. Hij had de Model 40 onder de watertank gevonden waar hij hem die ochtend had verstopt. Het wapen was geladen en vergrendeld, de riem zat om zijn arm en hij was klaar om te doden.


  Op dit moment had hij het niet op de Vrouw gemunt.


  En ook niet op Jodie, die kleine Judas-nicht.


  Hij zocht Lincoln de Worm. De man die hem wederom had overtroffen.


  Wie was hij? Wie? Kriebelig.


  Lincoln… De Wormenprins.


  Waar ben je? Zie ik je vlak voor me? In die mensenmassa die zich bij het rokende pand heeft verzameld?


  Was hij die papzak van een agent daar, zwetend als een otter?


  Of die lange, magere zwarte in dat groene pak? Die kwam hem bekend voor. Waar had Stephen hem eerder gezien?


  Er kwam een burgerauto aan gescheurd. Een stel in pak geklede mannen stapte uit.


  Misschien was Lincoln een van hen?


  De roodharige smeris kwam naar buiten. Ze had latex handschoenen aan. Zo, dus je zit bij de technische recherche? Nou, ik pas goed op mijn hulzen en kogels, schat, sprak hij haar zwijgend toe terwijl het dradenkruis van zijn vizier een prachtig doel in haar hals vond. En als je wilt weten waar mijn wapen vandaan komt, zul je eerst naar Singapore moeten vliegen. Hij rekende uit dat hij één schot zou kunnen lossen voor hij door het spervuur dat erop zou volgen de steeg in werd gedreven. Wie ben je? Lincoln? Lincoln?


  Hij had geen enkel aanknopingspunt.


  Toen zwaaide de voordeur open en kwam Jodie te voorschijn. Hij liep aarzelend naar buiten, keek om zich heen, kneep zijn ogen dicht en drukte zich tegen de muur.


  Jij…


  Weer die elektrische tinteling. Zelfs op deze afstand. Stephen liet het dradenkruis soepel naar Jodies borst zakken. Ga je gang, soldaat, vuren maar. Hij is een logisch doelwit; hij kan je identificeren.


  Sergeant, ik ben aan het bijstellen voor de afstand en de wind.


  Stephen verhoogde de druk op de trekker.


  Jodie…


  Hij heeft je verraden, soldaat. Leg… hem… om. Ja, sergeant. Hij is al ijskoud. Hij is morsdood. Sergeant, de gieren cirkelen al boven zijn hoofd.


  


  Soldaat, het militaire sluipschuttershandboek schrijft voor dat je de druk op de trekker van je Model 40


  onmerkbaar moet laten toenemen, zodat je je niet bewust bent van het exacte moment waarop het wapen zal vuren. Is dat correct, soldaat?


  Ja, sergeant.


  Waarom doe je dat dan godverdomme niet?


  Hij kromde zijn vinger.


  Langzaam, langzaam…


  Maar hel wapen vuurde niet. Hij liet het vizier naar Jodies hoofd opklimmen. En het lot wilde dat Jodie, die naar de daken tuurde, hem in het oog kreeg.


  Hij had te lang gewacht.


  Schieten, soldaat. Schieten!


  Een stilte als een fluistering…


  En toen haalde hij de trekker over als een jongetje dat op de schietbaan van een zomerkamp met een. 22 mag knallen.


  Net toen Jodie opzij sprong en de politiemensen naast hem met zich meetrok.


  Hoe heb je dat schot in godsnaam kunnen missen, soldaat? Open het vuur!


  Ja, sergeant.


  Hij schoot nog twee keer, maar Jodie en alle anderen hadden dekking gezocht of kropen haastig over de stoep en de straat.


  En toen werd het vuur beantwoord. Eerst met tien wapens, maar er kwamen er snel tien bij. Vooral pistolen, maar ook een paar Heckler & Kochs die hun kogels zo razendsnel uitspuwden dat ze als auto’s zonder knaldemper klonken.


  De kogels raakten de liftschacht achter hem, zodat hij een regen’ steen, beton, lood en scherpe, kartelige koperen kogels van de patronen over zich heen kreeg, die in zijn onderarmen en handen sneden.


  Stephen viel achterover en sloeg zijn handen voor zijn gezicht. Hij voelde de sneden en zag bloeddruppels op het teerpapier van het dak spatten.


  Waarom heb ik gewacht? Waarom? Ik had hem neer kunnen schieten en allang weg kunnen zijn.


  Waarom?


  Het geluid van een snel naderende helikopter. Meer sirenes. Evacueren, soldaat! Trek je terug!


  Hij keek naar beneden en zag Jodie, die een veilig heenkomen zocht en achter een auto wegkroop. Stephen gooide de Model 40 in de koffer, hees de rugzak over zijn schouder en glipte langs de brandtrap de steeg in.


  –


  De tweede tragedie.


  Percey Clay had zich verkleed. Ze liep de gang in en zocht steun bij de sterke Roland Bell, die een arm om haar heen sloeg.


  De tweede van de drie. Niet het ontslag van de technicus of de problemen met het toestel, maar de dood van haar dierbare vriend. O, Brit…


  Ze zag hem voor zich met zijn ogen opengesperd, zijn mond open in een geluidloze schreeuw toen hij op die vreselijke man met de bivakmuts en het grote zwarte pistool af stormde om hem tegen te houden, ontsteld door het besef dat iemand werkelijk probeerde hem te vermoorden, Percey te vermoorden. Eerder verontwaardigd over het verraad dan bang. Je leidde zo’n precies leven, zei ze hem in gedachten. Zelfs de risico’s die je nam, waren berekend. Ondersteboven vliegen op vijftig voet hoogte, de vrilles, de duikvluchten. Toeschouwers hielden het niet voor mogelijk, maar jij wist wat je deed en als je al aan een voortijdige dood dacht, zou die volgens jou te wijten zijn aan een kapotte koppeling, een verstopte brandstofleiding of een roekeloze leerlingvlieger die zich te dicht bij jouw toestel waagde. De grote luchtvaartauteur Ernest K. Gann had geschreven dat het lot een jager was. Percey had altijd gedacht dat hij op de natuur of de omstandigheden doelde


  - de grillige elementen, de gebrekkige mechanismen die samenspannen om vliegtuigen te laten neerstorten, maar het lot stak ingewikkelder in elkaar. Het lot was zo complex als de menselijke geest. Zo complex als het kwaad zelf. Tragedies komen in drieën… Wat zou de laatste zijn? Haar dood? Die van de Maatschappij? Van iemand anders? Ze nestelde zich tegen Roland Bell aan en beefde van woede om alle ellendige toevalligheden. Ze dacht aan een paar weken geleden, toen Ed, Hale en zij versuft van slaapgebrek in het felle licht van de hangar bij de Learjet Charlie Juliet hadden gestaan, zich vastklampend aan de hoop dat zij het contract met US Medical in de wacht zouden slepen, en rillend in de kille nachtlucht hadden geprobeerd te bedenken hoe ze het straaltoestel het best voor dat doel konden aanpassen.


  Het was laat en mistig geweest. De luchthaven was duister en verlaten, als de slotscène van Casablanca. Ze hoorde de gierende remmen en keek naar buiten. De man die de grote plunjezak uit de auto op de baan had getild, ermee was ingestapt en de Beechcraft had gestart. Het onmiskenbare geloei van een zuigermotor die in beweging komt. Ze herinnerde zich dat Ed ongelovig had gezegd: ‘Wat doet hij hier? De luchthaven is gesloten.’


  Het lot.


  Dat zij daar toevallig die nacht waren geweest.


  


  Dat Phillip Hansen juist dat moment had uitgezocht om zich van zijn belastende bewijsmateriaal te ontdoen.


  Dat Hansen een man was die over lijken wilde gaan om die vlucht geheim te houden.


  Het lot…


  Ze schrok op - er werd aan de deur van het huis geklopt.


  Er stonden twee mannen. Bell wist wie ze waren. Ze hoorden bij de afdeling getuigenbescherming van de politie van New York.


  ‘We komen u naar het adres in Shoreham op Long Island brengen, mevrouw Clay. ‘


  ‘Nee, dat kan niet, ‘ zei ze. ‘Dat moet een vergissing zijn. Ik wil naar Mamaroneck. ‘


  ‘Percey, ‘ zei Roland Bell.


  ‘Ik móét erheen. ‘


  ‘Daar is mij niets van bekend, mevrouw, ‘ zei een van de mannen. ‘Wij hebben opdracht gekregen u naar Shoreham te brengen en u daar in beschermende hechtenis te houden tot maandag, als u voor de onderzoekscommissie gaat getuigen. ‘ ‘Nee, echt niet. Bel Lincoln Rhyme maar op, die weet ervan. ‘


  ‘Tja… ‘ De mannen keken elkaar aan.


  ‘Alstublieft, ‘ zei ze, ‘bel hem op. Hij kan het u uitleggen. ‘


  ‘Weet u, mevrouw Clay, Lincoln Rhyme heeft ons juist opgedragen u hier weg te halen. Gaat u mee, alstublieft.


  Maak u maar geen zorgen, mevrouw, bij ons bent u in goede handen. ‘
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  Het achtentwintigste uur van de vijfenveertig


  ‘Hij is nu geen prettig gezelschap, ‘ zei Thom tegen Amelia Sachs. Achter de slaapkamerdeur hoorde ze: ‘Ik wil die fles hebben, en wel nú. ‘


  ‘Wat is er met hem?’


  De knappe jongeman trok een lelijk gezicht. ‘O, hij kan soms toch zo’n zak zijn. Hij heeft een van die agenten overgehaald hem een glas whisky in te schenken. Tegen de pijn, zei hij. Hij zei dat hij zijn whisky op doktersrecept kreeg. Dat is toch niet te geloven? O, hij is niet te harden als hij drinkt. ‘


  Een woedend gebrul achter de deur.


  Sachs wist dat Rhyme alleen maar niet aan het gooien en smijten was omdat hij dat simpelweg niet kon.


  Ze legde haar hand op de deurknop.


  ‘Misschien kun je beter even wachten, ‘ waarschuwde Thom.


  ‘We hebben geen tijd om te wachten. ‘


  ‘Godver!’ grauwde Rhyme. ‘Hier met die klotefles!’


  Ze deed de deur open. ‘Zeg niet dat ik je niet heb gewaarschuwd, ‘ fluisterde Thom.


  Sachs bleef op de drempel staan. Rhyme zag er niet uit. Zijn haar piekte om zijn hoofd, er hing een sliert speeksel aan zijn kin en zijn ogen waren rood doorlopen.


  De fles Macallan lag op de vloer. Waarschijnlijk had hij hem omgegooid toen hij probeerde hem met zijn tanden te pakken.


  Toen hij Sachs zag, zei hij alleen maar kortaf: ‘Raap op. ‘


  ‘We moeten aan het werk, Rhyme. ‘


  ‘Raap op. Die fles. ‘


  Ze deed het. En zette hem op een plank.


  ‘Je weet best wat ik bedoel, ‘ tierde hij. ‘ Ik wil drinken. ‘


  ‘Zo te horen heb je al meer dan genoeg gedronken. ‘


  ‘Schenk mijn glas vol, verdomme. Thom! Kom als de donder hier… Lafbek. ‘


  ‘Rhyme, ‘ snauwde Amelia, ‘we moeten sporen bekijken. ‘


  ‘Loop naar de hel met je sporen. ‘


  ‘Hoeveel heb je gedronken?’


  ‘De Danser is binnengekomen, ja toch? De vos in het kippenhok. De vos in het kippenhok. ‘


  ‘Ik heb hier een stofzak vol, ik heb een kogel, ik heb monsters van zijn bloed… ‘


  ‘Bloed? Lijkt me redelijk. Hij heeft ook genoeg van ons bloed. ‘


  Ze wees hem snibbig terecht: ‘Je zou je als een kind op zijn verjaardag moeten voelen, zoveel sporen heb ik.


  Houd eens op met dat zelfbeklag, dan kunnen we aan het werk. ‘


  Hij gaf geen antwoord. Ze keek naar hem en zag dat hij zijn waterige ogen op een punt achter haar gevestigd had. Ze draaide zich om. Daar stond Percey Clay.


  Rhyme sloeg zijn blik neer en zweeg.


  


  Uiteraard, dacht Sachs. Hij durft zich niet te misdragen waar zijn nieuwe vlam bij is. Ze liep de kamer in en keek naar de puinhoop die Lincoln Rhyme heette.


  ‘Lincoln, wat is hier gaande?’ Sellitto had Percey hierheen gebracht, veronderstelde Amelia. Hij kwam binnen.


  ‘Drie doden, Lon. Hij heeft er weer drie gepakt. De vos in het kippenhok. ‘


  Sachs kon zich niet meer bedwingen. ‘Lincoln, ophouden. Je brengt jezelf in verlegenheid. ‘


  Dat had ze niet moeten zeggen. Rhyme zette een verwonderd gezicht op. ‘Ik ben niet verlegen, hoor. Maak ik een verlegen indruk? Nou? Ben ik verlegen? Zeg op: ben ik verlegen?’


  ‘We hebben… ‘


  ‘Nee, we hebben niks! Het is afgelopen. Over. Finito. Staart tussen de benen. We trekken ons terug. Ga je met ons mee, Amelia?


  Dat lijkt me wel zo verstandig. ‘


  Pas toen keek hij naar Percey. ‘Wat doe jij hier? Jij hoort op Long Island te zitten. ‘


  ‘Ik wil je spreken. ‘


  Hij antwoordde niet meteen. Toen zei hij: ‘Geef me dan tenminste iets te drinken. ‘


  Percey keek naar Sachs, liep naar de plank en schonk een glas whisky voor Rhyme en haarzelf in. Sachs wierp haar een woedende blik toe, die ze opmerkte maar negeerde.


  ‘Die vrouw heeft pas klasse, ‘ zei Rhyme. ‘Ik heb haar compagnon laten vermoorden, maar ze wil toch nog iets met me drinken. Dat heb jij niet gedaan, Sachs. ‘


  ‘O, Rhyme, wat kun je toch een klootzak zijn, ‘ bekte Sachs.


  ‘Waar is Mel?’


  ‘Die heb ik naar huis gestuurd. Er is niets meer te doen… We pakken haar in en sturen haar naar Long Island, waar ze veilig is. ‘


  ‘Wát?’ zei Sachs.


  ‘Dat hadden we beter meteen kunnen doen. Schenk me nog eens in. ‘


  Percey reikte naar de fles. ‘Hij heeft genoeg gehad, ‘ zei Sachs.


  ‘Niet naar haar luisteren, ‘ protesteerde Rhyme. ‘Ze is boos op me. Als ik haar zin niet doe, wordt ze boos.


  ‘ Goh, bedankt, Rhyme. Laten we vooral de vuile was buiten hangen. Ze richtte haar mooie, ijzige ogen op hem, maar hij merkte het niet eens; hij staarde naar Percey Clay.


  Die zei: ‘We hadden een deal gesloten. Voor ik het goed en wel in de gaten heb, staan er twee agenten klaar om me naar Long Island af te voeren. Ik dacht dat ik je kon vertrouwen. ‘


  ‘Maar als je mij vertrouwt, kost het je je leven. ‘


  ‘Het was een risico, ‘ zei Percey. ‘Je hebt ons uitgelegd dat de kans bestond dat hij binnen zou weten te komen. ‘


  ‘Toegegeven, maar wat je niet wist, was dat ik erop had gerekend. ‘


  ‘Wat?’


  Sachs luisterde met gefronst voorhoofd.


  Rhyme vervolgde: ‘Ik had erop gerekend dat hij het huis binnen zou willen dringen. Ik had op een gegeven moment zelfs door dat hij een brandweeruniform aanhad. Ik wist verdomme zelfs dat hij de achterdeur zou laten springen. Ik durf te wedden dat hij een Accuracy Systems 521 of 522 met een Instadet-ontsteking heeft gebruikt.


  Heb ik gelijk of niet?’


  ‘Ik… ‘


  ‘Heb ik gelijk of niet?’


  ‘Een 521, ‘ gaf Sachs toe.


  ‘Zie je wel? Ik had het allemaal uitgeknobbeld. Ik wist het vijf minuten voor hij binnendrong. Ik kon alleen niemand bellen om het te zeggen! Ik kon die… klerehoorn niet van de haak pakken om door te geven wat er ging gebeuren. En je vriend is dood. Door mijn schuld. ‘


  Sachs had medelijden met hem en het was wrang. Ze werd verscheurd door zijn pijn, maar ze zou niet weten hoe ze hem zou kunnen troosten.


  Zijn kin droop. Thom kwam met een papieren zakdoek aanzetten, maar Rhyme stuurde zijn assistent met een woedende ruk van zijn hoofd weg. Hij knikte naar de computer. ‘Ja, ik werd overmoedig. Ik begon te geloven dat ik zo goed als normaal was.


  Als een coureur in de Storm Arrow rondrijden, het licht aandoen, cd’s opzetten… Gelul!’ Hij deed zijn ogen dicht en duwde zijn hoofd in het kussen.


  Een schrille lach vulde tot ieders verbazing het vertrek.


  Percey Clay schonk haar glas vol en gaf Rhyme ook nog een bodempje. ‘Gelul genoeg, dat staat vast. Maar het komt allemaal uit jouw mond. ‘


  Rhyme opende zijn ogen om haar woest aan te kijken. Percey lachte weer.


  ‘Niet doen, ‘ waarschuwde Rhyme dubbelzinnig.


  ‘Hou op zeg, ‘ zei ze minachtend. ‘Waar heb je het over?’


  Sachs zag dat Percey haar ogen dichtkneep. ‘Wat bedoel je nu eigenlijk?’ hief ze aan. ‘Dat er een dode is gevallen door een… technisch mankement?’


  


  Sachs zag dat Rhyme hier niet op had gerekend. Ze had hem onverhoeds overvallen. Hij herstelde zich en zei:


  ‘Ja, dat is exact wat ik bedoel. Als ik die telefoon had kunnen pakken… ‘


  Ze sneed hem de pas af. ‘En wat dan nog? Geeft dat jou het recht om een woedeaanval te krijgen? Om op je beloften terug te komen?’ Ze sloeg haar whisky achterover en slaakte een radeloze zucht. ‘O, in godsnaam… Heb jij enig idee hoe ik de kost verdien?’ Sachs zag tot haar verbijstering dat Rhyme gekalmeerd was. Hij wilde iets zeggen, maar Percey gunde hem geen kans. ‘Denk hier eens over na. ‘ Haar accent kwam weer boven. ‘Ik zit in een aluminium kokertje met een snelheid van vierhonderd knopen per uur, tienduizend meter boven de grond.


  Buiten is het min vijfenveertig graden en er staat een wind van zestienhonderd kilometer per uur. Dan heb ik het nog niet eens over bliksem, valwinden en ijsafzetting. Jezus, mijn hele leven hangt van machines af. ‘ Weer die lach. ‘Wat is het verschil met jou?’


  ‘Je begrijpt het niet, ‘ zei hij gepikeerd.


  ‘Je geeft geen antwoord. Nou?’ vroeg ze koppig. ‘Wat is het verschil?’


  ‘Jij kunt lopen, de telefoon opnemen… ‘


  ‘Lopen? Ik zit op vijftigduizend voet. Als ik die deur opendoe, kookt mijn bloed binnen een paar seconden. ‘


  Voor het eerst sinds ik hem ken, dacht Sachs, heeft Rhyme zijn gelijke gevonden. Hij is sprakeloos.


  Percey was nog niet klaar. ‘Het spijt me, rechercheur, maar ik zie geen spat verschil tussen ons. Wij zijn producten van de twintigste-eeuwse wetenschap. Verdomme, als ik vleugels had, zou ik zelf wel vliegen, maar ik heb ze niet en ik zal ze ook nooit krijgen. Om te kunnen doen wat ons te doen staat, wij tweeën, zullen we ons moeten… verlaten op de techniek. ‘


  ‘Goed… ‘ Hij grijnsde duivels.


  Kom op, Rhyme, dacht Sachs. Geef haar van katoen! Sachs wilde niets liever dan dat hij zou winnen, dan konden ze dat mens naar Long Island schoppen en waren ze voorgoed van haar af.


  De criminalist zei: ‘Maar als ik het verpruts, vallen er doden. ‘


  ‘O? En wat gebeurt er als mijn ijsbestrijder dienst weigert? Als mijn koersaanwijzer het begeeft? Als er een duif tegen mijn pitot-buis vliegt tijdens een instrumentlanding? Dan ben… ik… dood.


  Een motor die ermee ophoudt, een hapering in het hydraulische systeem, technici die vergeten kapotte zekeringen te vervangen… De ingewikkeldste systemen maken fouten. In jóuw geval kunnen de slachtoffers hun schotwonden nog overleven, maar als mijn toestel met een snelheid van vijfhonderd kilometer neerstort, blijft er niets van over. ‘


  Rhyme leek volkomen nuchter te zijn. Zijn ogen flitsten door de kamer alsof hij een flinter keihard bewijs zocht om Percey’s redenering te weerleggen.


  ‘Goed, ‘ zei Percey vlak, ‘ik heb begrepen dat Amelia hier sporen bij zich heeft die ze in het huis heeft verzameld. Ik stel voor dat je daar eens naar kijkt en die klootzak voor eens en altijd laat ophouden. Want ik ga nu naar Mamaroneck om mijn toestel te repareren, en vanavond vlieg ik voor mijn opdrachtgever. Ik vraag het je op de man af: laat je me naar de luchthaven gaan, zoals je had beloofd, of zal ik mijn advocaat erbij halen?’


  Rhyme was nog steeds sprakeloos.


  Er verstreken een paar seconden.


  Sachs schrok op toen Rhyme met zijn bulderende bariton riep: ‘Thom? Thom! Kom hier. ‘


  De assistent keek argwanend om de hoek van de deur.


  ‘Ik heb er een zootje van gemaakt. Kijk, ik heb mijn glas omgegooid. En mijn haar zit in de war. Zou je misschien wat orde kunnen scheppen? Alsjeblieft?’


  ‘Lincoln, neem je een loopje met me?’ vroeg Thom argwanend.


  ‘En Mel Cooper? Lon, zou jij Mel willen bellen? Hij heeft kennelijk gedacht dat ik het meende. Het was een geintje. Hij is ook zo’n verdomde wetenschapsman. Geen greintje gevoel voor humor. We hebben hem weer nodig. ‘


  Amelia Sachs wilde vluchten. Als de bliksem weg hier, in haar auto springen en het asfalt van New Jersey of Nassau County met tweehonderd kilometer per uur laten smelten. Ze kon geen seconde langer met die vrouw in één ruimte zijn.


  ‘Goed dan, Percey, ‘ zei Rhyme, ‘neem rechercheur Bell mee, en we zorgen dat er ook genoeg mannetjes van Bo op je letten. Vort, naar je vliegtuig. Doe maar watje niet laten kunt. ‘


  ‘Dank je, Lincoln. ‘ Ze knikte en er kon zelfs een glimlach van af. Net breed genoeg om bij Amelia Sachs de vraag op te roepen of Percey Clay’s tirade niet voor een deel ook voor Sachs bedoeld was geweest, om duidelijk te maken wie de onbetwiste winnaar in deze tweekamp was. Tja, Sachs geloofde dat ze op sommige gebieden een eeuwige verliezer was. Kampioen schutter was ze, politievrouw met onderscheidingen, een duivel achter het stuur en een redelijk goed technisch onderzoeker, maar desondanks bezat ze een weerloos hart. Haar vader had het aangevoeld; die was zelf ook een romanticus geweest. Een paar jaar geleden, toen ze net een mislukte relatie achter de rug had, had hij tegen haar gezegd: ‘Ze zouden ook een wapenrusting voor de ziel moeten maken, Amie. Dat zouden ze moeten doen. ‘


  Vaarwel, Rhyme, dacht ze. Het ga je goed.


  


  En zijn antwoord op dit stilzwijgende afscheid? Een vluchtige blik en een nors: ‘Laat die sporen eens zien, Sachs. De tijd dringt. ‘
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  Het negenentwintigste uur van de vijfenveertig


  Identificatie is het streven van de criminalist. Dit is het proces waarbij een stukje bewijs wordt herleid tot een enkele bron van herkomst, met uitsluiting van alle andere mogelijke bronnen.


  Lincoln Rhyme keek nu naar het meest eenduidige bewijs dat er bestond: bloed uit het lichaam van de Danser.


  Met een DNA-test was elke mogelijkheid dat het bloed van een ander afkomstig was met aan zekerheid grenzende waarschijnlijkheid uit te sluiten.


  Toch kon dit bewijs hem nauwelijks helpen. In CODIS, het gecomputeriseerde DNA Informatie Systeem, waren de profielen te vinden van veroordeelde misdadigers, maar het was een kleine gegevensbank, waarin hoofdzakelijk plegers van seksuele misdrijven en een beperkt aantal gewelddadige criminelen waren opgenomen. Rhyme was dan ook niet verbaasd toen het bloed van de Danser niet aan een DNA-profiel uit het systeem gekoppeld kon worden.


  Desalniettemin deed het hem genoegen dat ze nu een stukje van de dader zelf hadden, geprepareerd in een reageerbuis. Voor Rhyme gold, zoals voor de meeste forensisch wetenschappers, dat de daders doorgaans


  ‘buiten’ waren; hij kwam zelden oog in oog met hen te staan en vaak kreeg hij hen nooit te zien, of het moest tijdens het proces zijn. Daarom voelde hij juist de drang de man die zoveel mensen, hemzelf incluis, zoveel verdriet had aangedaan, dicht bij zich te hebben.


  ‘Wat heb je nog meer gevonden?’ vroeg hij aan Sachs.


  Ze had de kamer van Brit Hale gestofzuigd, maar Cooper en zij hadden alles door een loep bekeken en niets meer gevonden dan schotresten en splinters van kogels, steen en gipsplaat die door de schoten waren losgeslagen.


  Ze had de hulzen gevonden van het semi-automatische pistool dat hij had gebruikt, een Beretta 7, 62 mm.


  Waarschijnlijk was het oud; de groeven hadden zich verbreed. De hulzen, die Sachs allemaal had teruggevonden, waren in schoonmaakmiddelen gedompeld, zodat zelfs de vingerafdrukken van de werknemers van de munitiefabriek verwijderd waren - ze waren niet meer te herleiden tot een bepaalde ploegendienst in een van de Remington-fabrieken en vandaar naar een transport dat naar een bepaalde locatie had gevoerd. En de Danser laadde zijn wapen blijkbaar met zijn knokkels om vingerafdrukken te vermijden. Een oude truc.


  ‘Ga door, ‘ spoorde Rhyme Sachs aan.


  ‘Pistoolkogels. ‘


  Cooper bekeek ze. Drie waren er vervormd, een was nog in redelijke staat. Aan twee van de kogels kleefde Brit Hales zwarte, geronnen bloed.


  ‘Kijk of er vingerafdrukken op zitten, ‘ gebood Rhyme. ‘Dat heb ik al gedaan, ‘ zei ze afgemeten.


  ‘Probeer het eens met de laser. ‘


  Cooper gehoorzaamde.


  ‘Niets, Lincoln. ‘ De analist keek naar een prop watten in een plastic monsterzakje. ‘Wat is dat?’ vroeg hij.


  ‘O ja, ik heb ook een van zijn geweerkogels gevonden, ‘ zei Sachs.


  ‘Wat?’


  ‘Hij heeft een paar keer op Jodie geschoten. Twee kogels raakten de muur en ontploften, maar deze kwam in het zand - een bloembed - en is niet geëxplodeerd. Ik zag een gat in een geranium en… ‘ ‘Wacht even. ‘ Cooper knipperde met zijn ogen. ‘Is dit een van de explosieve kogels?’


  ‘Ja, ‘ zei Sachs, ‘maar hij is niet geëxplodeerd. ‘ Cooper legde het zakje voorzichtig op tafel, deinsde achteruit en trok Sachs, die vijf centimeter langer was dan hij, met zich mee.


  ‘Wat is er?’


  ‘Explosieve kogels zijn uiterst onberekenbaar. Het kruit kan op dit moment smeulen… Die kogel kan elk moment ontploffen. De kartets kan je dood worden. ‘


  ‘Mel, je hebt de fragmenten van de andere kogels gezien, ‘ zei Rhyme. ‘Hoe zijn ze samengesteld?’


  ‘Het zijn valse krengen, Lincoln, ‘ zei Cooper angstig. Zijn kale kruin glom van het zweet. ‘Gevuld met PETN, een hoofdlading van rookloos kruit. Daardoor zijn ze zo gevaarlijk. ‘


  ‘Waarom is hij niet geëxplodeerd?’ vroeg Sachs.


  ‘Hij is zacht geland in dat bloembed. En de Danser maakt zijn munitie zelf. Misschien heeft hij bij deze zijn kwaliteitseisen laten verslappen. ‘


  ‘Hij maakt zijn kogels zelf?’ vroeg Rhyme. ‘Hoe?’


  


  Mel Cooper zei zonder zijn blik van het plastic zakje af te wenden: ‘De gangbare methode is dat je een gat maakt van de punt van de kogel tot bijna aan de basis. Dan stop je er een BB-slaghoedje en wat zwart of rookloos kruit in. Van de plastic explosieven rol je een draad, die je naar binnen kunt duwen. Dan maak je de boel weer dicht -


  in dit geval met een keramische punt. Bij een treffer zorgt het slaghoedje voor de ontsteking, en die brengt de PETN tot ontploffing. ‘


  ‘Hij rolt de explosieven tussen zijn vingers?’ vroeg Rhyme.


  ‘Dat doen de meesten wel, ja. ‘


  Rhyme keek naar Sachs, en even was het of de kloof tussen hen gedicht was. Ze glimlachten en zeiden precies tegelijk: ‘Vingerafdrukken!’


  ‘Wie weet, ‘ zei Mel Cooper, ‘maar hoe wil je erachter komen? Dan zou je de huls moeten demonteren. ‘


  ‘Dan doen we dat, ‘ zei Sachs.


  ‘Nee, Sachs, ‘ zei Rhyme gedecideerd. ‘Dat doe je niet. We wachten op het explosievencommando. ‘


  ‘Daar hebben we geen tijd voor. ‘


  Ze boog zich over het zakje en maakte aanstalten het te openen. ‘Sachs, wat wil je nou in vredesnaam bewijzen?’


  ‘Ik wil niets bewijzen, ‘ zei ze ijzig. ‘Ik wil de moordenaar pakken. ‘


  Cooper stond er machteloos bij.


  ‘Wil je Jerry Banks redden? Het spijt me, maar daar is het nu te laat voor. Laat hem los. Ga door met je werk. ‘


  ‘Dit is mijn werk. ‘


  ‘Sachs, het was jouw schuld niet!’ schreeuwde Rhyme. ‘Vergeet het. Geef de doden op. Hoe vaak heb ik dat nou al tegen je gezegd?’


  Ze zei bedaard: ‘Ik leg mijn kogelvrije vest erop, dan werk ik van de achterkant. ‘ Ze trok haar blouse uit, rukte het klittenband van haar American Body Armor los en zette het vest als een tent over de plastic zak met de kogel.


  ‘Nu sta jij wel achter het vest, maar je handen niet, ‘ zei Cooper. ‘Als je beschermende kleding draagt, zijn je handen ook niet veilig, ‘ pareerde ze. Ze haalde de oordopjes van de schietbaan uit haar zak en duwde ze in haar oren. ‘Je zult moeten schreeuwen, ‘ zei ze tegen Cooper. ‘Zeg maar wat ik moet doen. ‘


  Nee, Sachs, niet doen, dacht Rhyme.


  ‘Als je me niet helpt, zaag ik hem gewoon doormidden. ‘ Ze pakte een forensische fijne zaag, hield het blad vlak boven het zakje en wachtte af.


  Rhyme zuchtte, knikte naar Cooper en zei: ‘Zeg maar wat ze moet doen. ‘


  Mel Cooper slikte. ‘Goed. Haal hem uit het zakje, maar heel voorzichtig. Hier, leg hem op deze handdoek. Niet schudden. Dat is het stomste wat je kunt doen. ‘


  Ze haalde de kogel te voorschijn. Het was een verbazend klein stukje metaal met een gebarsten witte punt.


  ‘Die neus?’ vervolgde Cooper. ‘Als de kogel explodeert, dringt die punt met gemak door een kogelvrij vest en nog minstens een of twee muren. Hij heeft een teflon-laag. ‘


  ‘Begrepen. ‘ Ze draaide de kogel met de punt naar de muur.


  ‘Sachs, ‘ zei Rhyme sussend, ‘gebruik liever een pincet in plaats van je vingers. ‘


  ‘Als hij explodeert, maakt het geen enkel verschil, Rhyme. En ik wil hem voelen. ‘


  ‘Alsjeblieft?’


  Ze aarzelde en nam toen het pincet aan dat Cooper haar aanreikte. Ze pakte de kogel bij de onderkant beet.


  ‘Hoe maak ik hem nu open? Snijden?’


  ‘Je mag niet in het lood snijden, ‘ riep Cooper. ‘Het kruit zou door de wrijvingshitte tot ontbranding komen. Je zult de neus eraf moeten halen en dan het plastic eruit moeten trekken. ‘


  Het zweet stroomde over haar gezicht. ‘Goed. Met een tangetje?’ Cooper pakte een fijn tangetje van het werkblad en liep naar haar toe. Hij duwde het in haar rechterhand en trok zich snel terug.


  ‘Je pakt de neus en wrikt hard. Hij heeft hem met kunsthars vastgelijmd. Dat hecht niet goed aan lood, dus de punt zou zo los moeten laten. Knijp niet te hard, want als er een breuk in de punt komt, krijg je hem er niet meer af zonder een boor te gebruiken, en dan ontploft hij zeker. ‘


  ‘Wel hard, maar niet te hard, ‘ mopperde ze.


  ‘Denk maar aan al die auto’s waar je aan hebt gewerkt, Sachs, ‘ zei Rhyme.


  ‘Wat?’


  ‘Hoe je zo’n oude bougie eruit probeert te halen. Wel hard genoeg draaien om haar los te krijgen, maar niet zo hard dat je haar breekt. ‘


  Ze knikte afwezig. Hij vroeg zich af of ze wel naar hem had geluisterd. Sachs boog haar hoofd achter de wigwam van haar kogelvrije vest.


  Rhyme zag dat ze haar ogen dichtkneep. O, Sachs.


  Hij zag geen enkele beweging. Hij hoorde alleen maar een tikje. Ze verkrampte even en keek toen over het vest.


  ‘Hij is los. Hij is open. ‘ ‘Zie je de explosieven?’ vroeg Cooper.


  Ze tuurde in de huls. ‘Ja. ‘


  


  Hij gaf haar een blikje dunne smeerolie. ‘Druppel er wat in en hou de huls dan scheef, dan zou het plastic eruit moeten vallen.


  We kunnen het er niet uit trekken, want dan verpesten we de vingerafdrukken. ‘


  Ze druppelde de olie in de huls en hield hem toen met de open kant naar beneden boven de handdoek.


  Er gebeurde niets.


  ‘Verdomme, ‘ bromde ze.


  ‘Niet… ‘


  Ze schudde. Hard.


  ‘… schudden!’ gilde Cooper.


  ‘Sachs!’ hijgde Rhyme.


  Ze schudde nog harder. ‘Godver. ‘


  ‘Nee!’


  Er viel een wit draadje uit de huls, gevolgd door een paar korrels zwart kruit.


  Cooper ademde uit. ‘Goed, ‘ zei hij. ‘We zijn veilig. ‘


  Hij liep naar de tafel en rolde het plastic met een fijne sonde op een glazen plaatje. Met de soepele tred van forensisch onderzoekers overal ter wereld - de rug recht, het monster vast in de opgeheven hand - liep hij naar de microscoop en legde de explosieve stof eronder.


  ‘Magna-Brush?’ vroeg hij, doelend op het fijne grijze vingerafdrukpoeder.


  ‘Nee, ‘ antwoordde Rhyme. ‘Ik zou gentiaanviolet nemen. Het is plastic. We hebben niet veel contrast nodig. ‘


  Cooper bespoot het glazen plaatje en schoof het onder de microscoop.


  Rhyme kreeg het beeld direct op zijn eigen scherm te zien. ‘Ja!’ riep hij uit. ‘Daar!’


  De windingen en groeven waren buitengewoon zichtbaar. ‘Je hebt het voor elkaar gekregen, Sachs. Goed gedaan. ‘


  Cooper liet het plaatje langzaam ronddraaien, terwijl Rhyme de beelden vastlegde, op zijn harde schijf opsloeg en liet combineren, zodat hij uiteindelijk een tweedimensionale flinter van een vingerafdruk kon laten uitprinten.


  Toen Mel ernaar keek, slaakte hij een zucht.


  ‘Wat is er?’ vroeg Rhyme.


  ‘Het is nog steeds niet genoeg voor een vergelijking. Het is maar zes bij vijftien millimeter. Geen gegevensbank kan hier iets van maken. ‘


  ‘Jezus, ‘ vloekte Rhyme. Al die moeite… voor niets. Er klonk een lach op.


  Het was Amelia Sachs. Ze staarde naar de schema’s aan de wand. De eerste pd, de tweede…


  ‘Voeg ze samen, ‘ zei ze.


  ‘Wat?’


  ‘We hebben drie gedeeltelijke afdrukken, ‘ lichtte ze toe. ‘Waarschijnlijk allemaal van zijn wijsvinger. Kun je ze niet aan elkaar passen?’


  Cooper keek naar Rhyme. ‘Daar heb ik nog nooit van gehoord. ‘ Rhyme evenmin. Het gros van het forensische werk bestond uit het analyseren van bewijsmateriaal opdat het tijdens de rechtszaak kon dienen - ‘forensisch’


  betekent ‘gerechtelijk’ - en als de politie met een collage van vingerafdrukken naar de rechtbank liep, zouden de verdedigers uit hun vel springen.


  Het ging er nu echter om de Danser te vinden, niet om een waterdichte zaak tegen hem te krijgen.


  ‘Waarom niet?’ zei Rhyme. ‘Doe het maar!’


  Cooper haalde de andere vingerafdrukken van de wand en legde ze voor zich op tafel. Sachs en hij gingen aan het werk. Cooper maakte fotokopieën van de afdrukken, waarvan hij er twee verkleinde zodat ze allemaal hetzelfde formaat kregen. Toen begonnen Sachs en hij ze als puzzelstukjes aan elkaar te passen. Ze zaten als kinderen de mogelijkheden uit te proberen, te schuiven en gemoedelijk te kibbelen. Sachs was zo brutaal een pen te pakken en de lijnen van de ene afdruk naar de andere door te trekken.


  ‘Je speelt vals, ‘ zei Cooper plagend.


  ‘Maar het sluit aan, ‘ zei ze triomfantelijk.


  Uiteindelijk hadden ze met knip- en plakwerk een plaatje samengesteld dat ongeveer driekwart van een vingerafdruk weergaf, waarschijnlijk een rechter wijsvinger.


  Cooper liet het resultaat aan Rhyme zien. ‘Ik heb zo mijn twijfels, Lincoln. ‘


  Maar Rhyme zei: ‘Dit is kunst, Mel. Het is prachtig!’


  ‘Als je het maar tegen niemand van de identificatievereniging zegt, want dan worden we eruit geknikkerd. ‘


  ‘Laat afis zoeken. Vraag prioriteit. Vergelijken in alle staten. ‘


  ‘Oei, ‘ zei Cooper. ‘Dat kost me m’n jaarsalaris. ‘ Hij scande de afdruk. ‘Het zou een halfuur kunnen duren, ‘ zei hij, niet zozeer pessimistisch als wel realistisch.


  Zo lang bleek het echter niet te duren. Na vijf minuten, waarin Rhyme amper de tijd had gehad om zich af te vragen wie hij gemakkelijker zo gek zou kunnen krijgen hem iets te drinken te geven, Sachs of Cooper, flitste het scherm op en verscheen er een boodschap: uw VERZOEK HEEFT… 1 ZOEKRESULTAAT OPGELEVERD.


  14 PUNTEN VAN OVEREENKOMST. STATISTISCHE WAARSCHIJNLIJKHEID VAN IDENTIFICATIE: 97 %.


  


  ‘O, mijn god, ‘ prevelde Sachs. ‘We hebben hem. ‘


  ‘Mel, wie is het?’ vroeg Rhyme zacht, alsof hij bang was dat zijn woorden de kwetsbare elektronen van het computerscherm zouden blazen.


  ‘Het is de Danser niet meer, ‘ zei Cooper. ‘Het is Stephen Robert Kall. Zesendertig jaar. Huidige verblijfplaats onbekend. Hij is vijftien jaar geleden verdwenen en daarvoor had hij een postbus in Cumberland in West Virginia. ‘


  Zo’n gewone naam. Rhyme merkte dat hij het teleurstellend vond. Kall.


  ‘Waarom zit hij in het bestand?’


  Cooper las door. ‘Wat hij Jodie vertelde… Hij heeft twintig maanden gezeten wegens doodslag, op zijn vijftiende. ‘ Een zweem van een lach. ‘Kennelijk heeft de Danser er niet bij verteld dat het slachtoffer Lou Kall was, zijn stiefvader. ‘


  ‘Zo, zijn stiefvader?’


  ‘Zware kost, ‘ zei Cooper met zijn blik op het scherm. ‘Jezus.


  ‘Wat?’ vroeg Sachs.


  ‘Aantekeningen uit de processen-verbaal. Het zit zo. Naar het schijnt hadden ze een geschiedenis van huiselijke twisten. De moeder van de jongen had kanker, ze ging dood, en haar man -Kalls stiefvader - sloeg haar om de een of andere reden. Ze viel en brak haar arm. Een paar maanden later, toen ze overleed, zette Kall zich in zijn hoofd dat het Lou’s schuld was dat ze dood was gegaan. ‘


  Cooper las door en het leek of hij letterlijk huiverde. ‘Zal ik vertellen hoe het is gegaan?’


  ‘Toe maar. ‘


  ‘Een paar maanden na haar dood waren Stephen en zijn stiefvader aan het jagen. Stephen sloeg zijn vader bewusteloos, kleedde hem uit en bond hem naakt aan een boom vast. Daar liet hij hem een paar dagen zitten.


  Alleen om hem bang te maken, zei zijn advocaat. Tegen de tijd dat de politie hem had gevonden, nou ja, laten we zeggen dat de parasieten toen al flink hadden huisgehouden. Maden, vooral. Daarna heeft hij nog twee dagen geleefd. IJlend. ‘ ‘Allemachtig, ‘ fluisterde Sachs.


  ‘Toen ze de man vonden, zat Stephen naast hem te kijken, ‘ las Cooper voor. ‘Verdachte gaf zich zonder verzet over. Maakte een verwarde indruk. Herhaalde telkens: “Alles kan doden, alles kan doden… ” Ter observatie in het regionaal psychiatrisch ziekenhuis van Cumberland opgenomen. ‘


  Rhyme was niet bijster geïnteresseerd in de psychische achtergronden. Hij had veel meer vertrouwen in zijn forensische technieken dan in die van de gedragskundigen. Hij wist dat de Danser een psychopaat was, want dat zijn alle beroepsmoordenaars, en de ervaringen en trauma’s die hem gemaakt hadden tot wie hij was konden momenteel weinig uitkomst bieden. ‘Foto?’ vroeg hij.


  ‘Zijn jeugdstrafblad is vernietigd. ‘ ‘Natuurlijk. Verdomme. Is hij in dienst geweest?’ ‘Nee, maar er is nog een veroordeling, ‘ zei Cooper. ‘Hij wilde bij de marine, maar werd afgewezen op de psychologische test. Hij heeft de mensen van het wervingsbureau in Washington een aantal maanden getreiterd en ten slotte een sergeant aangevallen. Hij is er met een voorwaardelijke straf af gekomen. ‘ ‘We kunnen zijn naam door FINEST halen, de lijst met schuilnamen, en de lijst van het NCIC, ‘ zei Sellitto. ‘Laat Dellray een paar mensen naar Cumberland sturen om hem te traceren, ‘ gebood Rhyme.


  ‘Doen we. ‘


  Stephen Kall…


  Na al die jaren was het of je eindelijk een schrijn bezocht waar je je hele leven over had gelezen, maar die je nooit met eigen ogen had gezien.


  Er klonk een onverwachte klop op de deur. Zowel Sellitto als Sachs reikten instinctief naar hun wapen.


  Maar het was slechts een agent van beneden. Hij had een groot pak bij zich. ‘Post. ‘


  ‘Wat zit erin?’ vroeg Rhyme.


  ‘Het kwam van een staatsagent uit Illinois. Hij zei dat het van de brandweer en eerstehulpdiensten van DuPage kwam. ‘


  ‘Wat zit erin?’


  De agent haalde zijn schouders op. ‘Hij zéi dat het troep van bandensporen was, maar dat slaat nergens op. Het moet een geintje zijn. ‘


  ‘Nee, ‘ zei Rhyme. ‘Dat is precies wat erin zit. ‘ Hij keek naar Cooper. Monsters van de autobanden die bij het neergestorte vliegtuig waren geweest.


  De agent keek verbaasd op. ‘Wilden jullie dat hebben? Uit Chicago overgevlogen?’


  ‘We hebben er met ingehouden adem op gewacht. ‘


  ‘O. Tja, het kan vreemd lopen in het leven, hè?’ Lincoln Rhyme kon niet anders dan het met hem eens zijn.


  –


  Als je beroepsmatig vliegt, is het vliegen zelf maar een deel van het werk.


  Vliegen is ook een kwestie van papier.


  De achterbank van de bestelbus die Percey Clay naar Mamaroneck bracht, lag bezaaid met boeken, schema’s en documenten: de Airport/Facility Directory van de NOS, het Airman’s Information Manual, de ‘Notices to Airmen’ ofwel de NOTAM, S van de FAA, informatiebrochures en de ‘JAids’ van Jeppesen, het Airport and Information Directory. Duizenden pagina’s, hopen gegevens. Percey kende een groot deel ervan uit haar hoofd, zoals de meeste piloten, maar ze zou niet op het idee komen een toestel te vliegen zonder het oorspronkelijke materiaal erbij te pakken en het letterlijk van voor tot achter door te nemen.


  Met behulp van die informatie en haar rekenmachine vulde ze de twee elementaire voorbereidende documenten in: het navigatie-schema en het vliegplan. Op het navigatieschema vulde ze de hoogte in en noteerde ze de koersvariaties die veroorzaakt werden door de wind en de variatie tussen de werkelijke en de magnetische koers, ze berekende de ETA - geschatte aankomsttijd -en kwam zo uit op het Godhead-getal: de hoeveelheid brandstof die voor de vlucht benodigd was. Zes steden, zes afzonderlijke logboeken, tientallen navigatiebakens daartussen…


  Dan was er nog het FAA-vliegplan zelf, op de achterkant van het navigatieschema. Eenmaal in de lucht zou de copiloot het plan in werking stellen door de verkeerstoren in Mamaroneck op te roepen, die op zijn beurt Chicago op de hoogte zou stellen van de verwachte aankomsttijd van de Foxtrot Bravo. Was het toestel niet binnen een halfuur na die verwachte aankomsttijd binnen, dan werden de zoek- en reddingsprocedures in gang gezet.


  Het waren ingewikkelde documenten, en de berekeningen moesten foutloos zijn. Als een toestel over een onbeperkte hoeveelheid brandstof kon beschikken, kon het op de radionavigatie vertrouwen en naar believen van bestemming naar bestemming vliegen, op elke gewenste hoogte. Helaas was brandstof om te beginnen al duur (en de twee Garrett-turbofans verbruikten ver bazend veel), en bovendien was het ontzettend zwaar en was de belasting die je over het vervoer betaalde hoog. Te veel brandstof aan boord kon de winst die de Maatschappij op de vlucht maakte drastisch inperken, zeker als het om een lange vlucht ging waarbij ook nog eens een aantal brandstof slurpende starts gemaakt moest worden. De FAA schreef voor dat je genoeg brandstof mee moest nemen om je bestemming te bereiken plus, in het geval van nachtvluchten, een reserve voor vijfenveertig minuten vliegen.


  Percey Clay liet haar vingers over de toetsen van de rekenmachine dansen en vulde de formulieren met haar nette handschrift in. Hoe achteloos ze ook met andere dingen in haar leven omsprong, als het om vliegen ging, was ze uiterst nauwgezet. Alleen al het invullen van ATIS-frequenties en magnetische koersvariaties schonk haar plezier. Ze zou nooit beknibbelen en er nooit een slag naar slaan als er een accurate berekening van haar gevraagd werd. Vandaag begroef ze zich in haar werk.


  Roland Bell zat naast haar, hologig en stuurs. Van de toffe jongen was geen spoor meer te bekennen. Ze had zelf verdriet, maar voor hem vond ze het even tragisch; ze vermoedde dat Brit Hale de eerste getuige was die hij had verloren. Ze voelde een sterke aandrang haar hand op zijn arm te leggen, om hem gerust te stellen, zoals hij haar ook had getroost, maar hij maakte de indruk een van die mensen te zijn die zich in het aangezicht van het verlies in zichzelf terugtrekken; medelijden zou hem alleen maar kwetsen. Hij was eigenlijk net als zij, geloofde ze. Bell keek naar buiten. Zijn hand dwaalde regelmatig naar de geblokte zwarte kolf van het pistool in zijn schouderholster.


  Net toen ze de laatste gegevens had ingevuld, sloeg de bus de hoek om naar de luchthaven en stopte voor de bewapende bewakers, die hun legitimatiebewijzen controleerden en hen doorlieten. Percey wees de weg naar de hangar, maar toen zag ze dat de lichten in het kantoor nog brandden. Ze liet de auto stoppen en stapte uit. Bell en haar andere lijfwachten liepen waakzaam en gespannen met haar mee naar binnen.


  Ron Talbot zat uitgeput en vol smeervlekken in zijn kamer. Hij veegde het zweet van zijn schrikbarend rode hoofd.


  ‘Ron… ‘ ze rende naar hem toe. ‘Gaat het?’


  Ze omhelsden elkaar.


  ‘Brit, ‘ zei hij hoofdschuddend en snakkend naar adem. ‘Hij heeft Brit ook te pakken gekregen. Percey, je zou hier niet moeten zijn. Ga naar een veilige plek. Laat die vlucht maar. Het is het niet waard. ‘


  Ze deed een pas achteruit. ‘Wat mankeert jou? Ben je ziek?’ ‘Nee, gewoon moe. ‘


  Ze pakte hem zijn sigaret af en maakte hem uit. ‘Heb je het zelf gedaan? Het werk aan de Foxtrot Bravo!’


  ‘Ik… ‘


  ‘Ron?’


  ‘Het meeste wel. Het is zo goed als klaar. Die vent van Northeast heeft de bluspatroon en het schoepenrad ongeveer een uur geleden gebracht. Ik ben met de installatie begonnen, maar ik werd een beetje moe. ‘


  ‘Pijn in je borst?’


  ‘Nee, niet echt. ‘


  ‘Ron, ga naar huis. ‘


  ‘Ik kan best… ‘


  ‘Ron, ‘ zei ze bits, ‘ik heb de afgelopen twee dagen twee dierbaren verloren. Ik wil niet nóg iemand kwijtraken…


  Ik kan best een schoepenrad plaatsen. Het is een fluitje van een cent. ‘


  Talbot zag eruit of hij geen moersleutel meer kon optillen, laat staan een zware brandstofinspuiter.


  


  ‘Waar is Brad?’ vroeg Percey. De tweede piloot.


  ‘Hij is onderweg. Hij zou er over een uur moeten zijn. ‘ Ze drukte een kus op zijn klamme voorhoofd. ‘Naar huis, jij. En blijf in godsnaam van die sigaretten af. Je bent toch niet gek?’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Percey, wat Brit betreft… ‘


  Ze drukte een vinger tegen haar lippen. ‘Naar huis. Lekker slapen. Als je wakker wordt, zit ik in Erie en hebben we dat contract binnen. Getekend en wel. ‘


  Hij kwam moeizaam overeind en keek door het raam naar de Foxtrot Bravo. Zijn gezicht verried een enorme verbittering. Die blik had ze ook in zijn zachte ogen gezien toen hij haar had verteld dat hij niet door het medisch onderzoek was gekomen en niet meer mocht vliegen. Talbot liep naar de deur.


  Tijd om aan het werk te gaan. Ze stroopte haar mouwen op en wenkte Bell, die zich naar haar overboog. Ze vond het charmant. Ed had zich ook zo naar haar overgebogen als ze zacht praatte.


  ‘Ik zal een paar uur in de hangar moeten blijven, ‘ zei ze. ‘Kun jij die rotzak zolang bij me vandaan houden?’


  Geen grappen meer, geen grootspraak. Roland Bell, de man met de twee wapens, knikte plechtig en liet zijn ogen van schaduw naar schaduw flitsen.


  –


  Het was een raadsel.


  Cooper en Sachs hadden alle sporen uit de bandenprofielen van de brandweerwagens en politieauto’s uit Chicago onderzocht die op de plek waren geweest waar Ed Carney was neergestort. Ze hadden de gebruikelijke troep gevonden die Rhyme had verwacht: zand, hondenpoep, gras, olie en smurrie. Maar ze hadden één ontdekking gedaan die naar zijn gevoel van belang was.


  Hij had alleen geen idee wat hij ermee aan moest.


  Het enige spoor van bomresten bestond uit flintertjes van een buigzame, beige substantie. De gaschromatograaf/massaspectrometer had gemeld dat het C5H8 was.


  ‘Isopreen, ‘ zei Cooper peinzend.


  ‘Wat is dat?’ had Sachs gevraagd.


  ‘Rubber, ‘ antwoordde Rhyme.


  Cooper vervolgde: ‘Ik zie ook vetzuren. Verfstoffen, talk. ‘


  ‘Ook hardingsmiddelen?’ vroeg Rhyme. ‘Klei? Magnesiumcarbonaat? Zinkoxide?’


  ‘Nee. ‘


  ‘Het is zacht rubber. Zoiets als latex. ‘


  Cooper tuurde naar een monster in de samengestelde microscoop. ‘Met kleine deeltjes rubbercement, ‘ vulde hij aan. ‘Bingo. ‘


  ‘Mel, niet plagen, ‘ gromde Rhyme.


  ‘Stukjes soldeer en flinters plastic in het rubber. Een schakeling. ‘ ‘Deel van het tijdmechanisme?’ vroeg Sachs zich hardop af.


  ‘Nee, dat was nog intact, ‘ friste Rhyme haar geheugen op. Hij had het gevoel dat ze iets op het spoor waren. Als dit weer een onderdeel van de bom was, konden ze er mogelijk de herkomst van de explosieven of een ander bestanddeel uit afleiden.


  ‘We moeten zeker weten of dit van de bom of van het vliegtuig zelf afkomstig is. Sachs, ik wil dat je naar de luchthaven gaat. ‘ ‘Naar… ‘


  ‘Mamaroneck. Zoek Percey en vraag voorbeelden van alles met latex, rubber of zekeringen dat in de buik van een toestel zit van het type waarmee Carney vloog. In de buurt van de ontploffings-haard. En Mel, stuur de gegevens naar de Explosives Reference Collection van de FBI en informeer bij het leger of er iets gestolen is -


  misschien gebruikt het leger een waterdichte latex-coating voor explosieven. Misschien kunnen we zo de herkomst traceren. ‘


  Cooper begon het verzoek meteen in te tikken, maar Rhyme zag dat Sachs niet blij was met haar opdracht.


  ‘Wil je dat ik met haar ga praten?’ vroeg ze. ‘Met Percey?’


  ‘Ja, dat zei ik toch?’


  ‘Goed dan. ‘ Ze zuchtte. ‘Al goed. ‘


  ‘En gedraag je deze keer een beetje. We hebben haar medewerking nodig. ‘


  Rhyme had geen flauw idee waarom ze zich zo kwaad in haar vest hees en zonder dag te zeggen naar buiten stevende.


  


  28


  Het eenendertigste uur van de vijfenveertig


  


  Toen Amelia Sachs bij de hangar aankwam, zag ze Roland Bell op de loer liggen. Nog eens zes politiemensen hielden de wacht bij de reusachtige loods. Ze vermoedde dat er ook sluipschutters in de buurt waren.


  Haar blik werd getroffen door het heuveltje waar ze zich op de grond had laten vallen toen ze werd beschoten.


  Met een van walging verkrampte maag herinnerde ze zich de geur van de aarde, vermengd met de weeë kruitlucht van haar eigen machteloze pistoolschoten.


  Ze sprak Bell aan. ‘Rechercheur. ‘


  Hij wierp haar een vluchtige blik toe, zei ‘hallo’ en richtte toen zijn aandacht weer op de omgeving. Van zijn joviale zuidelijke gedrag was niets over. Hij was veranderd. Sachs besefte dat ze iets smadelijks deelden: ze hadden allebei de kans gehad de Danser neer te schieten en hun kans gemist.


  Ze waren ook allebei in zijn moordzone geweest en ze hadden het allebei overleefd, maar Bell iets roemrijker dan zij. Zíjn wapenuitrusting, zag ze, droeg de tekenen: de strepen die de twee afgeschampte kogels tijdens de belaging van het onderduikadres hadden achtergelaten. Hij had zich geweerd.


  ‘Waar is Percey?’ vroeg ze.


  ‘Binnen. De reparatie werkzaamheden afmaken. ‘


  ‘Helemaal alleen?’


  ‘Ik geloof het wel. Dat is me er een, die meid. Je zou niet denken dat een vrouw die zo, nu ja, weinig aantrekkelijk is als zij, zo’n indruk zou maken, als je begrijpt wat ik bedoel. ‘


  Gadver. Breek me de bek niet open.


  ‘Is er verder nog iemand? Van de Maatschappij?’ Ze knikte naar het kantoorgebouw van Hudson Air, waar nog licht brandde.


  ‘Percey heeft bijna iedereen naar huis gestuurd. Haar copiloot kan hier elk moment zijn, en er zit nog een verkeersleider binnen.


  Die zal wel op zijn post moeten zijn als er gevlogen wordt, neem ik aan. Ik heb hem gecontroleerd. Hij deugt wel. ‘


  ‘Dus ze wil echt vliegen?’ vroeg Sachs.


  ‘Het ziet ernaar uit. ‘


  ‘Het toestel is de hele tijd bewaakt?’


  ‘Ja, sinds gisteren. Wat kom jij doen?’


  ‘Monsters halen, ter analyse. ‘


  ‘Die Rhyme is me er ook een. ‘


  ‘Tja. ‘


  ‘Kennen jullie elkaar al lang?’


  ‘We hebben samen een paar zaken onderzocht, ‘ maakte ze zich ervan af. ‘Hij heeft me voor de afdeling Voorlichting behoed. ‘


  ‘Dat is zijn goede daad. Hé, ik heb gehoord dat jij een flinke spijker kunt inslaan. ‘


  ‘Wát?’


  ‘Schieten. Wapens. Je zit bij een vereniging. ‘


  En nu ben ik op de plek waar ik mijn laatste wedstrijd heb verloren, dacht ze wrang. ‘Gewoon een hobby voor het weekend, ‘ mompelde ze.


  ‘Ik schiet zelf ook met het pistool, maar eerlijk gezegd kan ik zelfs op een goede dag, met een enkelschots pistool met een lekker lange loop, hooguit op een meter of vijftig, zestig mijn doel raken. ‘


  Ze stelde zijn opmerkingen op prijs, maar besefte ook dat ze alleen maar dienden om haar fiasco van de vorige dag goed te praten; de woorden betekenden niets voor haar.


  ‘Ik moest nu maar met Percey gaan praten. ‘


  ‘Die kant op, Sachs. ‘


  –


  Sachs betrad de immense hangar. Ze liep langzaam, zoekend naar alle plaatsen waar de Danser zich schuil kon houden. Achter een rij hoge dozen bleef ze staan; Percey zag haar niet. Ze stond met haar handen in haar zij op een lage steiger naar het gecompliceerde netwerk van buizen en kabels in de open motor te kijken. Ze had haar mouwen opgestroopt en haar handen zaten vol smeerolie. Ze knikte en stak haar beide armen in de open ruimte.


  Sachs keek gefascineerd naar de handen van de vrouw, die over de machinerie vlogen, hier iets bijstellend, daar iets betastend, metaal op metaal passend en met oordeelkundige halen van haar dunne armen bevestigingen aandraaiend. Binnen tien seconden had ze een grote rode cilinder, een brandblusser, vermoedde Sachs, geïnstalleerd.


  Maar een van de onderdelen - een grote metalen binnenband, leek het wel - wilde niet passen.


  Percey klom van de stellage, zocht een dopsleutel en klom weer terug. Ze draaide bouten los, verwijderde een ander onderdeel om meer ruimte te scheppen en probeerde nog eens de grote ring op zijn plaats te manoeuvreren.


  Er was geen beweging in te krijgen.


  Ze zette haar schouder eronder. Geen millimeter. Ze verwijderde nog een onderdeel en legde secuur alle schroeven en bouten in een plastic bak aan haar voeten. Percey’s gezicht liep knalrood aan tijdens het gevecht met de metalen ring. Met zwoegende borstkas ging ze het onderdeel te lijf. Opeens glipte het weg, raakte helemaal uit positie en stootte haar ruggelings van de verhoging. Ze kwam op haar handen en knieën neer. De gereedschappen en bouten die ze zo zorgvuldig in de plastic bak had gelegd, rolden onder de staart van het vliegtuig.


  ‘Nee!’ riep Percey. ‘Nee!’


  Sachs liep naar haar toe om te zien of ze gewond was, maar ze zag direct dat de uitbarsting niets met pijn te maken had - Percey pakte een grote moersleutel en timmerde er woedend mee op de vloer van de hangar. Sachs bleef staan en dook weg in de schaduw van een grote doos.


  ‘Nee, nee, nee… ‘ riep Percey, terwijl ze op het gladde beton dreunde.


  Sachs bleef staan waar ze stond.


  ‘O, Ed… ‘ Percey liet de moersleutel uit haar handen vallen. ‘Ik kan het niet alleen. ‘ Snakkend naar adem rolde ze zich zo klein mogelijk op. ‘Ed… O, Ed, ik mis je zo!’ Ze lag opgekruld als een broos blad op de glanzende vloer en snikte het uit.


  De aanval was even plotseling over als hij begonnen was. Percey richtte zich op, haalde diep adem, ging staan en veegde de tranen van haar gezicht. De vliegenier in haar kreeg weer de overhand. Ze raapte de gereedschappen en bouten bij elkaar, klom weer op de steiger en keek aandachtig naar de obstinate ring. Ze keek naar de onderdelen, maar kon niet ontdekken waar de stukken metaal in elkaar hoorden te grijpen.


  Sachs liep terug naar de deur, sloeg hem lawaaiig dicht en liep toen opnieuw de hangar in, nu met luide stappen.


  Percey draaide zich als door een wesp gestoken om, zag Sachs en richtte haar blik weer op de motor. Ze veegde haar gezicht slordig af met haar mouw en werkte door.


  Sachs liep naar de stellage en keek toe terwijl Percey met de ring worstelde.


  Het duurde een tijd voor een van de vrouwen iets zei.


  ‘Probeer het eens met een krik, ‘ zei Sachs ten slotte.


  Percey keek haar even aan, maar zei niets.


  ‘Er zit maar heel weinig speling in, ‘ vervolgde Sachs. ‘Je zou alleen iets sterker moeten zijn. De oude dwangmethode. Die leren ze je niet op de technische school. ‘


  Percey keek aandachtig naar de bevestigingshaken. ‘Ik weet het niet. ‘


  ‘Ik wel. Je hebt het tegen een expert. ‘


  ‘Heb jij weleens een schoepenrad in een Lear gezet?’ vroeg de vliegenierster.


  ‘Nee. Wel bougies in een Chevy Monza. Je moet de motor opkrikken om erbij te komen. Nou ja, alleen in de v-8, maar wie koopt er nou een auto met vier cilinders? Ik bedoel maar, wat heeft dat voor nut?’


  Percey keek nog eens naar de motor.


  ‘Nou?’ drong Sachs aan. ‘Een krik?’


  ‘Dan verbuigt de buitenste behuizing. ‘


  ‘Niet als je hem daar zet. ‘ Sachs wees naar een metalen balk die de motor verbond met de steun die op de romp rustte.


  Percey keek nog eens. ‘Ik heb geen krik. Althans geen die klein genoeg is om hierin te passen. ‘


  ‘Ik wel. Ik haal hem wel even. ‘


  Sachs liep naar haar stationcar en kwam terug met de opklapbare krik. Ze klom met tegenstribbelende knieën op de steiger. ‘Probeer het hier eens. ‘ Ze legde haar hand op de onderkant van de motor. ‘Dat is I-balkstaal. ‘


  Terwijl Percey de krik op zijn plaats zette, bewonderde Sachs de ingewikkelde details van de motor. ‘Hoeveel


  PK?’


  Percey lachte. ‘Wij meten niet in paardenkrachten, maar in kilo’s stuwkracht. Dit zijn Garrett TFE 73I’S. Die leveren een kilo of vijftienhonderd per stuk. ‘


  ‘Ongelooflijk. ‘ Sachs schoot in de lach. ‘Jemig. ‘ Ze haakte de slinger in de krik en voelde de vertrouwde weerstand toen ze begon te draaien. ‘Ik ben nog nooit zo dicht bij een turbine geweest, ‘ zei ze. ‘Het was altijd een droom van me om met een auto met straalmotor de zoutvlakten op te gaan. ‘


  ‘Dit is geen echte straalmotor. Die worden niet veel meer gebruikt. Alleen in de Concorde. En in militaire toestellen, natuurlijk. Dit zijn turbofans. Net als in lijnvliegtuigen. Kijk maar aan de voorkant - zie je die bladen?


  In feite is dat gewoon een compressor die dienst doet als propeller. Echte jets verbranden inefficiënt op geringe hoogten. Deze zijn bijna veertig procent zuiniger. ‘


  Sachs draaide hijgend van inspanning aan de slinger van de krik. Percey zette haar schouder tegen de ring en duwde. Het onderdeel zag er niet groot uit, maar het was loodzwaar.


  ‘Dus jij hebt verstand van auto’s?’ vroeg Percey, die nu ook hijgde. ‘Mijn vader. Hij was er gek op. We waren hele middagen bezig auto’s uit elkaar te halen en weer in elkaar te zetten. Als hij niet in de wijk was. ‘


  ‘In de wijk?’


  ‘Hij zat ook bij de politie. ‘


  ‘En hij heeft jou met het technisch virus besmet?’ vroeg Percey. ‘Nee, ik heb het snelheidsvirus. En als je dat eenmaal hebt, kun je maar beter zorgen dat je ook het veringsvirus, het versnellingsbakkenvirus en het motorvirus krijgt, anders ga je nooit snel. ‘


  


  ‘Heb je weleens met een vliegtuig gereden?’ vroeg Percey. ‘Gereden?’ Het woord ontlokte Sachs een glimlach.


  ‘Nee, maar misschien moest ik er maar eens over nadenken, nu ik weet hoeveel kracht er onder die motorkap zit.


  ‘


  Ze zwengelde nog even met pijnlijke spieren. De ring schoof kreunend en schrapend op z’n plaats.


  ‘Ik weet het niet, hoor, ‘ weifelde Percey.


  ‘We zijn er bijna!’


  Met een harde, metalige dreun sprong de ring op z’n plaats. Er verscheen een flauwe glimlach op Percey’s grove gezicht.


  ‘Draai je deze nog aan?’ vroeg Sachs, terwijl ze de moeren in de openingen op de ring paste en keek of ze een moersleutel kon vinden.


  ‘Ja nou, ‘ zei Percey. ‘Tot ze met geen mogelijkheid meer los kunnen. ‘


  Sachs draaide de moeren aan met een ratelsleutel. Het klikken van het gereedschap voerde haar terug naar haar schooltijd, naar de koele zaterdagmiddagen met haar vader. De geuren van benzine, de herfstlucht en de vleesschotels die in de keuken van hun rijtjeshuis in Brooklyn in de oven stonden.


  Percey controleerde Sachs’ arbeid en zei toen: ‘De rest doe ik zelf wel. ‘ Ze begon elektronische onderdelen en snoeren te koppelen. Sachs keek verbijsterd maar gefascineerd toe. Percey staakte haar werk even en zei zacht:


  ‘Bedankt. ‘ En, even later: ‘Wat doe je hier eigenlijk?’


  ‘We hebben nog wat materiaal gevonden dat van de bom afkomstig kan zijn, maar Lincoln vroeg zich af of het niet van het vliegtuig zelf kon zijn. Brokjes beige latex? Schakelbord? Komt dat je bekend voor?’


  Percey haalde haar schouders op. ‘Er zitten duizenden pakkingen in een Lear. Ik heb geen idee of ze van latex zijn of niet. En schakelingen? Daar zijn er waarschijnlijk ook nog eens duizend van. ‘ Ze knikte naar een kast en een werkbank in een hoek. ‘De schakelingen worden speciaal gemaakt, afhankelijk van het onderdeel, maar daar zou een flinke voorraad pakkingen moeten liggen. Neem maar mee wat je hebben wilt. ‘


  Sachs liep naar de werkbank en liet alle beige dingen van rubber die ze kon vinden in een monsterzak glijden.


  ‘Ik dacht dat je me kwam arresteren, ‘ zei Percey, zonder naar Sachs te kijken. ‘Me weer opsluiten. ‘


  Dat zou ik ook moeten doen, dacht de politievrouw, maar ze zei: ‘Nee, ik kom alleen monsters verzamelen. ‘ En toen: ‘Wat moet er verder nog gedaan worden? Aan het vliegtuig?’


  ‘Alleen opnieuw kalibreren. En dan starten om de instellingen te controleren. Ik moet ook nog even naar het raam kijken dat Ron heeft vervangen. Als je vierhonderd mijl per uur gaat, kun je beter geen raam kwijtraken.


  Wil je me die zeskantige sleutels even aangeven? Nee, die met een metrische schaalverdeling. ‘


  ‘Ik ben er een keer met honderdzestig kilometer per uur een kwijtgeraakt, ‘ zei Sachs, terwijl ze Percey het gereedschap aanreikte.


  ‘Een wat?’


  ‘Een raam. Ik zat achter een verdachte met een geweer aan. Een dubbelloops hagelgeweer. Ik dook op tijd weg, maar de voorruit lag eruit… Ik kan je wel zeggen dat ik de nodige vliegen heb doorgeslikt voor ik hem te pakken had. ‘


  ‘En ik dacht nog wel dat ik zo’n spannend leven had, ‘ zei Percey. ‘Meestal is het een sleur. Je krijgt betaald voor die vijf procent adrenaline. ‘


  ‘Dat ken ik, ‘ zei Percey. Ze sloot een laptopcomputer aan op onderdelen in de motoren, toetste iets in en las het scherm af. Zonder naar Sachs te kijken vroeg ze: ‘Nou, wat is het?’


  Sachs keek strak naar de getallen op het computerscherm en vroeg: ‘Waar heb je het over?’


  ‘Die, eh, spanning. Tussen ons. Jou en mij. ‘


  ‘Je hebt een vriend van me bijna het leven gekost. ‘


  Percey schudde haar hoofd en zei nuchter: ‘Dat is het niet. Jouw werk brengt risico’s met zich mee. Je beslist zelf of je die wilt aanvaarden. Jerry Banks was geen groentje. Het is iets anders…


  Ik voelde het al voor Jerry werd neergeschoten. Toen ik je voor het eerst zag, bij Lincoln Rhyme thuis. ‘


  Sachs zei niets. Ze tilde de krik uit de motor, legde hem afwezig op een werkbank en klapte hem in.


  Er gleden drie stukken metaal rondom de motor op hun plaats. Percey gebruikte haar schroevendraaier als een dirigeerstokje. Ze had echt wonderhanden. Na een stilte zei ze: ‘Het gaat om hem, hè?’


  ‘Om wie?’


  ‘Dat weet je best. Lincoln Rhyme. ‘


  ‘Denk je dat ik jaloers ben?’ Sachs lachte.


  ‘Ja, dat denk ik. ‘


  ‘Belachelijk. ‘


  ‘Er speelt meer tussen jullie dan het werk. Volgens mij ben je verliefd op hem. ‘


  ‘Natuurlijk niet. Wat een idioot idee. ‘


  Percey keek haar veelzeggend aan. Ze wond de te lange snoeren samen op en borg ze in een uitholling in de wand van de motor.


  ‘Je hebt mijn respect voor zijn talent verkeerd uitgelegd. ‘ Ze wees met een hand vol smeervlekken op zichzelf.


  ‘Toe nou, Amelia, moet je mij nou zien. Ik ben een geliefde van niks. Ik ben klein en bazig en ik zie er niet uit. ‘


  


  ‘Jij bent… ‘ hief Sachs aan.


  Percey onderbrak haar. ‘Het verhaal van het lelijke eendje? Je weet wel, die vogel die iedereen zo lelijk vond, tot ze zich tot een zwaan ontpopte? Ik heb dat verhaal zo vaak gelezen als kind, maar ik werd geen zwaan. Ik mag dan misschien geleerd hebben als een zwaan te vliegen, ‘ zei ze met een koele glimlach, ‘maar dat is niet hetzelfde. En trouwens, ‘ vervolgde ze, ‘ik ben weduwe. Ik ben mijn man net kwijtgeraakt. Ik heb totaal geen belangstelling voor een ander. ‘


  ‘Neem me niet kwalijk, ‘ zei Sachs bedachtzaam, tegen wil en dank in de ban van het gesprek, ‘maar ik moet toch zeggen… Nou ja, je maakt niet echt de indruk dat je in de rouw bent. ‘


  ‘Waarom niet? Omdat ik mijn uiterste best doe mijn bedrijf draaiende te houden?’


  ‘Nee, er is meer, ‘ antwoordde Sachs voorzichtig. ‘Of niet?’


  Percey tastte Sachs’ gezicht af met haar ogen. ‘Ed en ik hadden een ongelooflijk hechte band. We waren man en vrouw, maatjes en compagnons… En ja, hij had een ander. ‘


  Sachs’ blik zwenkte naar het kantoor van Hudson Air.


  ‘Inderdaad, ‘ zei Percey. ‘Lauren. Je hebt haar gisteren gezien. ‘


  De brunette die zo hard had gehuild.


  ‘Ik was er kapot van. Jezus, Ed was er ook kapot van. Hij hield van mij, maar hij kon niet zonder zijn mooie minnaressen. Daar heeft hij nooit buiten gekund. En weet je, ik geloof dat het voor de vriendinnen erger was, want hij kwam altijd bij mij terug. ‘ Ze zweeg even, vechtend tegen haar tranen. ‘Dat is echte liefde, denk ik.


  Degene bij wie je terugkomt. ‘


  ‘En jij?’


  ‘Of ik trouw was?’ vroeg Percey. Ze lachte weer op haar eigen, wrange manier - het was de lach van iemand die weet wie ze is, maar niet erg blij is met die wetenschap. ‘Ik kreeg zelden de kans. Ik ben niet bepaald het type dat de aanbidders van zich af moet slaan. ‘ Ze staarde afwezig naar een moersleutel. ‘Maar toegegeven, toen ik eenmaal doorkreeg dat Ed zijn vriendinnen had, een paar jaar geleden, was ik ziedend. Het kwetste me diep.


  Toen heb ik een paar verhoudingen gehad. Ron en ik - Ron Talbot - hebben iets gehad, een paar maanden. ‘ Ze glimlachte. ‘Hij heeft me zelfs ten huwelijk gevraagd. Hij zei dat ik iets beters verdiende dan Ed. En dat is ook zo, denk ik, maar al had hij al die andere vrouwen, Ed bleef de man voor mij. Dat is altijd zo gebleven. ‘


  Percey’s blik leek naar het verleden af te dwalen. ‘We leerden elkaar bij de marine kennen, Ed en ik. We waren allebei gevechtsvlieger. Toen hij me vroeg… Weet je, als je iemand op de traditionele legermanier ten huwelijk vraagt, zeg je: “Wil je mijn ondergeschikte worden?” Een vaste grap. Maar Ed en ik waren allebei luitenant-ter-zee tweede klasse, dus Ed zei: “Zullen we elkaars ondergeschikte worden?” Hij wilde een ring voor me kopen, maar mijn vader had me verstoten… ‘


  ‘Echt?’


  ‘Ja. Een klucht waar ik nu niet op in zal gaan. Hoe dan ook, Ed en ik legden elke cent opzij om na onze diensttijd onze eigen chartermaatschappij te kunnen beginnen, en we waren helemaal platzak. Maar op een avond zei hij:


  “Ga mee vliegen. ” Dus wij leenden die oude Norseman die ze buiten hadden staan. Een stoer toestel. Een grote, luchtgekoelde stermotor… Je kon echt alles met dat toestel. Goed, ik zat links. Ik was opgestegen en we vlogen inmiddels op zo’n zesduizend voet. Opeens kuste hij me en wiebelde met het stuur, wat betekende dat hij het over wilde nemen. Ik liet hem zijn gang gaan. Hij zei: “Ik heb toch nog een diamant voor je, Perce. ‘”


  ‘Echt waar?’ vroeg Sachs.


  Percey glimlachte. ‘Hij gaf vol gas en trok de stuurknuppel helemaal naar achteren. De neus wees steil omhoog.


  ‘ De tranen vloeiden inmiddels rijkelijk. ‘Heel even, vlak voordat hij het toestel weer rechtzette, keken we recht omhoog de nachtlucht in. Hij boog zich naar me over en zei: “Kies maar. Alle sterren van de avond - je mag ze allemaal hebben. ‘” Percey sloeg haar blik neer en bedwong een snik. ‘Alle sterren van de avond… ‘


  Ze vermande zich, veegde haar ogen met haar mouw af en keek weer naar de motor. ‘Geloof me maar, je hoeft nergens bang voor te zijn. Lincoln is een fascinerende man, maar Ed is de enige naar wie ik ooit heb verlangd. ‘


  ‘Er zit meer achter dan je weet, ‘ zei Sachs met een zucht. ‘Je doet hem aan iemand denken. Een oude liefde van hem. Als hij jou ziet, is het voor hem net of hij weer bij haar is. ‘


  Percey haalde haar schouders op. ‘In sommige opzichten zijn we hetzelfde. We begrijpen elkaar, maar wat dan nog? Dat zegt niets. Kijk toch eens uit je doppen, Amelia. Rhyme houdt van jóu. ‘


  Sachs lachte. ‘Nee, dat denk ik niet. ‘


  Percey wierp haar weer zo’n zoek-het-maar-uit blik toe en begon toen haar benodigdheden net zo zorgvuldig in dozen te pakken als ze met het gereedschap en de computers was omgegaan.


  Roland Bell drentelde de hangar in. Hij controleerde de ramen en zocht met zijn blik de schaduwen af.


  ‘Alles goed hier?’ vroeg hij.


  ‘Het kan niet beter. ‘


  ‘Ik kom een boodschap doorgeven. Die mensen van US Medical zijn net uit het ziekenhuis van Westchester vertrokken. Je lading zou er over een uur moeten zijn. Ze worden gevolgd door een auto met mijn mensen erin, voor alle zekerheid, maar je hoeft niet bang te zijn dat ze daardoor afgeschrikt worden en dat je bedrijf eronder zal lijden - mijn jongens zijn het neusje van de zalm. De bestuurder merkt niet eens dat zijn auto gevolgd wordt.


  ‘


  Percey keek op haar horloge. ‘Goed. ‘ Toen keek ze naar Bell, die onzeker naar de open motor keek, als een slang naar een aap. ‘We kunnen tijdens de vlucht toch wel zonder chaperonne, hoop ik?’ Bells zucht klonk luid.


  ‘Na het gebeurde op het onderduikadres, ‘ zei hij met sonore, plechtige stem, ‘wil ik je geen moment meer uit het oog verliezen. ‘ Zo te zien was hij nu al luchtziek. Hoofdschuddend liep hij terug naar de deur en verdween in de koele namiddaglucht.


  Percey stak haar hoofd in het motorcompartiment, bestudeerde haar arbeid aandachtig en zei met weergalmende stem: ‘Als ik jullie zo bekijk, Rhyme en jou, moet ik zeggen dat ik jullie niet meer dan vijftig procent kans geef.


  ‘ Ze draaide zich om en keek Sachs vanaf haar verheven positie aan. ‘Maar anderzijds heb ik lang geleden ook die vlieginstructeur gehad. ‘


  ‘En?’


  ‘Als we met twee motoren vlogen, had hij een spelletje: hij liet er een uitvallen, zette de propeller in de vaanstand en dan moest je landen. Er zijn genoeg instructeurs die de motor een paar minuten stilzetten, als je hoog genoeg vliegt, gewoon om te kijken hoe je je eruit redt, maar die zetten de motor altijd voor de landing weer aan. Deze instructeur niet. Hij liet ons op één motor landen. De leerlingen vroegen hem altijd of het niet gevaarlijk was, en dan zei hij: “God geeft geen zekerheden. Soms moet je het er maar gewoon op wagen. “‘


  Percey sloeg de motorkap dicht en zette hem vast. ‘Zo, dat is klaar. Misschien vliegt het kreng straks ook nog. ‘


  Ze gaf een tik tegen de glanzende huid van het toestel zoals een cowgirl een rodeorijder een klap op zijn kont zou kunnen geven.
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  Het tweeëndertigste uur van de vijfenveertig


  Op zondagmiddag om zes uur werd Jodie uit Rhymes slaapkamer beneden gehaald, waar hij veilig opgesloten had gezeten. Hij klom onwillig de trap op, met het onnozele boek Nooit meer afhankelijk als een bijbel onder zijn arm geklemd. Rhyme herkende de titel, die maandenlang op de bestsellerlijst van de Times had gestaan. Hij verkeerde toen zelf in een sombere periode. Toen hij de titel zag, had hij cynisch over zichzelf gedacht: voor altijd afhankelijk.


  Een team FBI’ers was onderweg van Quantico naar Cumberland in West Virginia, Stephen Kalls oude woonplaats, om zoveel mogelijk aanwijzingen te vergaren in de hoop dat ze op die manier zijn huidige verblijfplaats konden achterhalen. Rhyme, die wist hoe zorgvuldig hij de plaatsen delict had uitgekamd, had echter geen enkele reden om aan te nemen dat Kall zijn andere sporen minder goed had uitgewist.


  ‘Je hebt ons het een en ander over hem verteld, ‘ zei Rhyme tegen Jodie. ‘Een paar féiten, wat substantiële informatie. Ik wil meer horen. ‘


  ‘Ik… ‘


  ‘Denk maar eens diep na. ‘


  Jodie fronste zijn wenkbrauwen. Rhyme vermoedde dat hij iets probeerde te bedenken om zijn ondervragers zoet te houden, een paar oppervlakkige indrukken misschien. Hij was dan ook verbaasd toen Jodie zei: ‘Nou, om te beginnen is hij bang voor u. ‘


  ‘Voor ons?’ vroeg Rhyme. ‘Nee, alleen voor u. ‘


  ‘Voor mij?’ zei Rhyme verbijsterd. ‘Wat weet hij van me?’


  ‘Hij weet dat u Lincoln heet. En dat u het op hem hebt voorzien. ‘ ‘Hoe weet hij dat?’


  ‘Weet ik niet, ‘ zei Jodie. Toen voegde hij eraan toe: ‘Weet u, hij heeft een paar keer met die mobiele telefoon gebeld, en dan zat hij heel lang te luisteren. Ik dacht zo… ‘


  ‘Gloeiende godver!’ brulde Dellray. ‘Hij luistert iemand af. ‘ ‘Natuurlijk!’ riep Rhyme. ‘Het kantoor van Hudson Air, denk ik. Zo is hij erachter gekomen waar het onderduikadres was. Waarom zijn we daar niet meteen opgekomen?’


  Dellray zei: ‘We moeten dat hele kantoor doorzoeken. Maar de afluisterapparatuur kan ook ergens in een schakelkast zitten. We vinden hem wel. We zullen hem vinden. ‘ Hij belde direct naar de technische dienst van de FBI.


  ‘Ga verder, ‘ zei Rhyme tegen Jodie. ‘Wat weet hij nog meer over me?’


  ‘Hij weet dat u rechercheur bent. Ik geloof niet dat hij weet waar u woont, of hoe u verder heet, maar hij is schijtsbenauwd voor u. ‘


  Als Rhymes buik nog in staat was geweest het deinende gevoel van spanning - en trots - aan zijn hersenen door te geven, had hij dat nu gevoeld.


  


  Zo, Stephen Kall, eens zien of we je nog banger kunnen maken. ‘Jodie, je hebt ons al een keer geholpen. Nu moet je nog iets voor ons doen. ‘


  ‘Bent u gek geworden?’


  ‘Koest, ‘ blafte Dellray. ‘En luister naar de baas, oké? Oké?’


  ‘Ik heb gedaan wat ik had beloofd. Ik doe verder niks meer. ‘ Het gedrein was echt niet meer te harden. Rhyme keek naar Sellitto. Dit vroeg om sociale vaardigheden.


  ‘Het is in je eigen belang, ‘ zei Sellitto overtuigend, ‘dat je ons helpt. ‘


  ‘Een schot in mijn rug krijgen, is dat in mijn eigen belang? Een kogel in mijn kop krijgen, is dat in mijn eigen belang? O, nee. Ik dacht het niet. Kunt u dat uitleggen?’


  ‘Ik zal het je haarfijn uitleggen, ‘ bromde Sellitto. ‘De Danser weet dat je hem hebt genaaid. Hij hóéfde niet op jou te schieten


  daar bij het onderduikadres, toch? Heb ik gelijk?’


  Zorg altijd dat je die onderkruipsels aan de praat krijgt. Laat ze méédoen. Sellitto had Lincoln Rhyme de fijne kneepjes van het verhoor dikwijls uitgelegd.


  ‘Ja, dat zal wel. ‘


  Sellitto wenkte Jodie, die dichterbij kwam. ‘Als hij slim was geweest, was hij ervandoor gegaan, maar nee, hij nam de moeite zich verdekt op te stellen en te proberen jou neer te schieten. Wat kunnen we daaruit afleiden?’


  ‘Ik… ‘


  ‘Daar kunnen we uit afleiden dat hij niet zal rusten voor hij jou heeft omgelegd. ‘


  Dellray, die het leuk vond om ook eens de goede jongen te mogen spelen, zei: ‘En hij is zo iemand die je niet graag ‘s nachts in een stille steeg zou tegenkomen - nu niet, morgen niet en volgend jaar niet. Zijn we het daarover eens?’


  ‘Dus, ‘ vatte Sellitto bondig samen, ‘ben je het ermee eens dat het in je eigen belang is dat je ons helpt?’


  ‘Maar krijg ik dan wel, eh, getuigenbescherming?’


  Sellitto schokschouderde. ‘Ja en nee. ‘


  ‘Hu?’


  ‘ Als je ons helpt, ja. Als je ons niet helpt, nee. ‘


  Jodies ogen waren rood en traanden. Hij maakte een ontzettend bange indruk. In de jaren na zijn ongeluk was Rhyme ook bang voor mensen geweest: voor Amelia, Thom en Lon Sellitto. Toch geloofde hij niet dat hij ooit bang voor de dood was geweest, en zeker niet sinds het ongeluk. Hij vroeg zich af hoe het moest zijn om zo bedeesd te leven. Een muizenleven.


  Te veel manieren om te sterven…


  Sellitto nam moeiteloos de rol van goede agent aan en gunde Jodie een flauwe glimlach. ‘Jij was erbij toen hij die FBI’er vermoordde in die kelder, hè?’


  ‘Ik was erbij, ja. ‘


  ‘Die man had nog kunnen leven. Brit Hale had nog kunnen leven. Allerlei mensen hadden nu nog in leven kunnen zijn… als iemand ons een paar jaar geleden al had geholpen die rotzak tegen te houden. Jij kunt ons nu helpen hem tegen te houden. Je kunt Percey en wie weet hoeveel anderen het leven redden. Dat heb jíj in je macht. ‘


  Sellitto liet zich van zijn briljantste kant zien. Rhyme had het scharminkel op zijn huid gezeten, gecommandeerd of net zo gemakkelijk omgekocht. Het zou nooit bij hem opgekomen zijn een beroep te doen op het greintje fatsoen dat Jodie, volgens Sellitto althans, nog scheen te bezitten.


  Jodie bladerde afwezig met zijn vieze duim door zijn boek. Toen hij ten slotte opkeek, zei hij, verrassend samenhangend voor zijn doen: ‘Toen ik hem mee naar huis nam, de ondergrondse in, heb ik een paar keer op het punt gestaan hem in een rioolbuis te duwen. Het water stroomt daar heel snel. Hij zou zo naar de Hudson gespoeld zijn. En ik weet ook stapels bielzen te liggen. Ik had er een kunnen pakken en hem zijn hersens inslaan als hij even niet oplette. Echt, ik had het bijna gedaan, maar ik durfde niet. ‘ Hij hield zijn boek omhoog.


  ‘”Hoofdstuk drie. Ga de confrontatie met je angsten aan”. Ik ben altijd weggelopen, weet je. Ik heb me nooit verzet. Ik dacht dat ik me misschien tegen hem zou kunnen verzetten, maar ik kon het niet. ‘


  ‘Dan krijg je nu de kans, ‘ zei Sellitto.


  Jodie bladerde weer in zijn beduimelde boek en zuchtte. ‘Wat moet ik doen?’


  Dellray stak een schrikbarend lange duim naar het plafond op. Zijn teken van goedkeuring.


  ‘Daar hebben we het straks over, ‘ zei Rhyme. Hij keek om zich heen en schreeuwde plotseling: ‘Thom! Thom!


  Kom hiér! Ik heb je nodig. ‘


  Het knappe maar geërgerde gezicht van de assistent keek om de hoek van de deur. ‘Ja, wat nu weer?’


  ‘Ik voel me ijdel, ‘ verkondigde Rhyme hoogdravend.


  ‘Wat?’


  ‘Ik voel me ijdel. Geef me een spiegel. ‘ ‘Wil je dat ik je een spiegel geef?’


  ‘Een grote. En kam mijn haar, alsjeblieft. Ik vraag het je steeds, maar je denkt er gewoon niet aan. ‘


  –


  


  De bestelbus van US Medical & Healthcare zwenkte de asfaltbaan op. Als de twee werknemers in hun witte jassen die voor een kwart miljoen dollar aan menselijke organen vervoerden zich al bekommerden om de met machinegeweren gewapende politiemensen die de luchthaven omsingelden, lieten ze daar niets van blijken.


  Ze deinsden pas achteruit toen King, de Duitse herder van de explosievendienst, de kratten besnuffelde.


  ‘Eh, u kunt die hond beter bij u houden, ‘ zei een van hen bezorgd.


  ‘Voor zo’n hond is hart gewoon hart en lever gewoon lever, stel ik me zo voor. ‘


  King gedroeg zich echter voorbeeldig en liet de lading passeren zonder monsters te vragen. De mannen droegen de kratten aan boord en zetten ze in de vrieskasten. Percey ging naar de cockpit, waar Brad Torgeson, een jongen met donkerblond haar die zo nu en dan freelance voor Hudson Air vloog, de instrumenten nakeek.


  Ze hadden samen de controleronde al gehouden, vergezeld door Bell, drie politiemensen en King. De Danser had met geen mogelijkheid in de buurt van het toestel kunnen komen, maar inmiddels had hij de reputatie uit het niets op te duiken; het was de meest nauwgezette controle in de geschiedenis van de luchtvaart. Percey keek in de cabine en zag de lampjes van de vrieskasten. Ze voelde die onversneden voldoening die haar altijd overmande als zielloze machines, door mensen gebouwd en verfijnd, tot leven kwamen. Wat Percey Clay betrof, was het godsbewijs te vinden in het gonzen van stuwkrachtversterkers en het draagvermogen van een gladde metalen vleugel op dat beslissende moment als de luchtstroom bóven de vleugel ieler is dan die eronder en je gewichtloos wordt. Percey, die bezig was de checklist af te werken, schrok toen ze gehijg naast zich hoorde.


  ‘Wauw, ‘ zei Brad toen King had vastgesteld dat hij geen bom in zijn kruis verborgen hield en zijn speurtocht in het inwendige van het vliegtuig voortzette.


  Rhyme had Percey kort tevoren gesproken, en hij had haar verteld dat Amelia en hij de pakkingen en slangen hadden onderzocht, maar niet het soort latex hadden gevonden dat in Chicago op de plek van het neergestorte vliegtuig was aangetroffen. Rhyme was op het idee gekomen dat de Danser het rubber gebruikt zou kunnen hebben om de explosieven in te pakken, zodat de speurhonden het niet konden ruiken. Daarom hadden Percey en Brad een paar minuten moeten wachten terwijl de technische dienst van de FBI het hele vliegtuig vanbinnen en vanbuiten met hypergevoelige microfoons aftastten op een tijdmechanisme. Het was veilig bevonden.


  Als het vliegtuig straks de hangar uit rolde, zou de taxibaan bewaakt worden door geüniformeerde agenten. Fred Dellray had contact opgenomen met de FAA en afgesproken dat het vluchtplan geheim zou worden gehouden, zodat de Danser de bestemming van het toestel niet te weten kon komen, mocht hij al vermoeden dat Percey het bestuurde. Hij had ook de FBI-kantoren in elke stad die het vliegtuig aandeed opgebeld om ervoor te zorgen dat overal waar iets bezorgd werd tactische bewaking aanwezig was.


  De motoren waren gestart, Brad zat op de rechterstoel en Roland Bell zat zenuwachtig in een van de twee overgebleven passagiersstoelen te draaien. Percey Clay riep de toren op: ‘Over, Niner Five Foxtrot Bravo op Hudson Air. Klaar om te taxiën. ‘ ‘Roger, Niner Five Foxtrot Bravo. Uw taxiroute is nul-negen rechts. ‘


  ‘Nul-negen rechts, Niner Five Foxtrot Bravo. ‘


  Een lichte aanraking van de gashendels en het sierlijke toestel zwenkte de taxibaan op, de grijze voorjaarsavond in. Percey zat achter het stuur. Copiloten hebben weliswaar vliegbevoegdheid, maar alleen de eerste piloot mag het toestel op de grond besturen.


  ‘Heb je het naar je zin, agentje?’ riep ze over haar schouder naar Bell.


  ‘Enig, ‘ zei hij, met een sombere blik door het grote ronde raam. ‘Weet je, je kunt helemaal tot op de grond kijken. Ik bedoel, wat is dat raam rond. Waarom doen ze dat zo?’


  Percey lachte en riep: ‘In passagiersvliegtuigen proberen ze je niet te laten merken dat je in de lucht zit. Films, hapjes en kleine patrijspoorten. Wat is daar nou leuk aan? Wat heb je eraan?’


  ‘Ik kan wel wat verzinnen, ‘ zei Bell, al kauwend op zijn kauwgum. Hij trok het gordijntje naar beneden.


  Percey richtte haar blik op de taxibaan en keek, waakzaam als altijd, van links naar rechts. ‘Ik geef nu instructies,


  ‘ zei ze tegen Brad. ‘Goed?’


  ‘Ja, mevrouw. ‘


  ‘Het wordt een rollende start met de kleppen op vijftien graden, ‘ zei Percey. ‘Ik duw de gashendels naar voren.


  Jij meldt de luchtsnelheid, tachtig knopen, cross-check, op v-1, beslissingssnelheid, rotatie, v-2, positieve stijgsnelheid. Ik geef jou het sein om de wielen in te trekken. Oké?’


  ‘Luchtsnelheid tachtig knopen, op v-1 roteren, op v-2, positieve stijgsnelheid, wielen in. ‘ ‘Goed. Jij houdt de instrumenten en de waarschuwingssignalen in de gaten. Als er een rood lampje oplicht of als er een motorstoring optreedt voor we de beslissingssnelheid hebben bereikt, roep je luid en duidelijk “afbreken” en dan beslis ik of we opstijgen of niet. Als er na de beslissingssnelheid iets misgaat, zetten we de start door en beschouwen we de situatie als een noodgeval tijdens de vlucht. We vliegen door en jij vraagt toestemming voor onmiddellijke terugkeer naar de luchthaven. Begrepen?’


  ‘Begrepen. ‘


  ‘Goed. We gaan een potje vliegen… Ben je er klaar voor, Roland?’


  ‘Ik wel. Jij ook, hopelijk. Laat het niet in de bonen lopen. ‘


  Percey lachte weer. Hun huishoudster in Richmond had die uitdrukking ook gebruikt. Verknal het niet, betekende het.


  


  Ze duwde de gashendels iets verder naar voren. Het motorgeluid zwol aan en de Learjet schoot naar voren. Ze bereikten het wachtpunt, waar de moordenaar de bom aan Eds vliegtuig had bevestigd. Percey keek naar buiten en zag twee agenten die de wacht hielden.


  ‘Lear Niner Five Foxtrot Bravo, ‘ meldde de toren via de radio, ‘rijd naar baan vijf links en wacht daar. ‘


  ‘Foxtrot Bravo. Vijf links. ‘


  Ze stuurde het toestel de startbaan op.


  De Lear lag met zijn buik laag, maar als Percey de linkerstoel had waande ze zich kilometers hoog, of ze nu op de grond zat of in de lucht. Het was een machtige positie. Alle beslissingen waren aan haar en haar bevelen werden zonder vragen opgevolgd. Alle verantwoordelijkheid rustte op haar schouders. Zij was de gezagvoerder.


  Ze keek naar de instrumenten.


  ‘Kleppen vijftien, vijftien, groen, ‘ las ze van de klepstandaanwijzer.


  Brad herhaalde ten overvloede: ‘Kleppen vijftien, vijftien, groen. ‘


  De luchtverkeersleiding gaf toestemming voor de start: ‘Lear Niner Five Foxtrot Bravo, neem positie in. U hebt toestemming om te vertrekken, baan vijf links. ‘


  ‘Vijf links, Foxtrot Bravo. Toestemming ontvangen. ‘


  Brad werkte de startlijst af. ‘Cabinedruk normaal. Temperatuurregeling automatisch. Transponder en navigatielichten aan. Ontsteking, pitotbuisverwarming en knipperlichten aan, uw kant. ‘


  Percey controleerde de instrumenten en zei: ‘Ontsteking, pitotbuisverwarming en knipperlichten aan. ‘


  Ze draaide de Lear de startbaan op, zette het neuswiel recht en stuurde het toestel op de middenstreep. Ze wierp een blik op het kompas. ‘Alle koersaanduidingen geven nul-vijf aan. Baan vijf links. Ik ga gas geven. ‘


  Ze duwde de gashendels naar voren en ze begonnen de race over het midden van de betonnen baan. Ze voelde Brads handen vlak onder de hare op de gashendels.


  ‘Acceleratie. ‘ Brad riep: ‘Snelheidsmeters aan, ‘ zodra de lucht-snelheidsmeters uit de ruststand sprongen en begonnen te klimmen naar twintig knopen, dertig, veertig…


  Met de gashendels bijna helemaal naar voren schoot het toestel vooruit. Percey hoorde Roland Bell jammeren en onderdrukte een glimlach.


  Vijftig knopen, zestig, zeventig…


  ‘Tachtig knopen, ‘ riep Brad. ‘Cross-check. ‘ ‘Check, ‘ riep ze na een blik op de snelheidsmeter. ‘v-1, ‘riep Brad.


  ‘Rotatie. ‘


  Percey haalde haar rechterhand van het gas en pakte het stuurwiel. Het plastic stuur, dat tot nu toe had getrild, werd opeens stevig door de luchtweerstand. Percey leunde achterover en trok de stuurkolom naar zich toe tot de neus de vereiste hoek van zevenenhalve graad maakte. De motoren bleven tevreden spinnen en dus trok ze de kolom nog iets verder naar achteren, tot een hoek van tien graden.


  ‘Positieve stijgsnelheid, ‘ riep Brad.


  ‘Wielen in. Kleppen omhoog. Gierdemper aan. ‘


  De stem van de verkeersleider klonk door de koptelefoons. ‘Lear Niner Five Foxtrot Bravo, voer bocht uit naar links tot koers twee-acht-nul. Neem contact op met vertrek. ‘


  ‘Twee-acht-nul, Niner Five Foxtrot Bravo. Dank u. ‘


  ‘Goedenavond. ‘


  Ze trok de stuurkolom nog iets verder naar achteren, tot elf graden, twaalf, veertien… Ze liet het motorvermogen nog een paar minuten op het startniveau staan, iets hoger dan normaal. Ze hoorde het lieflijke snorren van de turbofans achter zich en de slipstream.


  Zittend in die gladde, zilverkleurige naald had Percey Clay het gevoel dat ze naar het hart van de hemel vloog en alles wat lastig, drukkend en pijnlijk, was achter zich liet: Eds dood en die van Brit, en zelfs die verschrikkelijke man, die duivel, de Doodskistdanser. Verdriet, onzekerheid en lelijkheid bleven diep onder haar gevangen, en zij was vrij. Het leek niet eerlijk dat zij die verstikkende lasten zo gemakkelijk kon ontvluchten, maar het was niet anders. Want de Percey Clay die in de linkerstoel van de Lear N695FB zat, was niet Percey Clay, het gedrongen meisje met het grove gezicht, en ook niet Percey Clay, het meisje dat niets aantrekkelijks had, behalve de lokroep van pappies uitgelezen-tabaksgeld. Het was niet Percey Pollewop, Percey de Pigmee, Percey de Trol, die stoethaspel met het bruine haar die op haar debutantenbal worstelend met haar handschoenen aan de arm van haar gegeneerde neef had gehangen, omringd door rijzige blondines die haar vriendelijk toeknikten, maar de aanblik die ze bood in hun geheugen prentten voor het roddelfestijn achteraf.


  Dat was niet de echte Percey Clay.


  Hier was ze zichzelf.


  Ze hoorde Roland Bell naar adem snakken. Waarschijnlijk had hij tijdens het onrustbarende overhellen door het gordijntje naar buiten gekeken.


  ‘Mamaroneck vertrek, Lear Niner Five Foxtrot Bravo hier op tweeduizend voet. ‘


  ‘Goedenavond, Five Foxtrot Bravo. Klim door tot zesduizend. ‘


  En toen begonnen ze aan de routinetaken van het instellen van de vluchtregelaar voor alle bakens die hen zo kaarsrecht als de pijl van een samoerai naar Chicago zouden leiden.


  


  Op zesduizend voet braken ze door het wolkendek en toen was de lucht zo spectaculair als welke zonsondergang ook. Percey was niet echt een buitenmens, maar naar een mooie lucht kon ze uren kijken. Ze stond zichzelf een enkele sentimentele gedachte toe: dat het fijn zou zijn als het laatste dat Ed had gezien zo mooi als deze lucht was.


  Op eenentwintigduizend voet zei ze: ‘Jouw toestel. ‘


  ‘Ik heb hem, ‘ antwoordde Brad.


  ‘Koffie?’


  ‘Graag. ‘


  Ze liep naar de cabine, schonk drie koppen koffie in, zette er een voor Brad neer en ging naast Roland Bell zitten, die zijn kop met beverige handen aannam. ‘Hoe gaat het?’ vroeg ze.


  ‘Ik ben niet misselijk, alleen… ‘ hij vertrok zijn gezicht, ‘word ik zo, nou ja, zo zenuwachtig als… ‘


  Waarschijnlijk waren er wel duizend bloemrijke zuidelijke vergelijkingen om uit te kiezen, maar deze ene keer liet zijn plaatselijk idioom hem in de steek.


  ‘Zenuwachtig, dus, ‘ besloot hij.


  Ze wees naar buiten. ‘Kijk eens?’


  Hij schoof iets naar voren en keek door het raam. Ze zag de verbazing zijn gezicht gladstrijken toen hij recht in de muil van de zonsondergang keek.


  Hij floot tussen zijn tanden. ‘Kijk nou eens. Moet je zien… Hé, wat ging die start snel. ‘


  ‘Het is een lief beestje. Heb je weleens van Brooke Knapp gehoord?’


  ‘Ik geloof van niet. ‘


  ‘Een zakenvrouw uit Californië. Ze heeft het wereldrecord om de wereld vliegen gebroken met een Lear 35A -


  daar zitten wij nu ook in. Het scheelde een haartje of ze had het in vijftig uur gered. Ik ga dat record ooit nog eens verbeteren. ‘


  ‘Daar twijfel ik niet aan. ‘ Hij was iets gekalmeerd. Een blik op de instrumenten. ‘Dat ziet er ontzettend ingewikkeld uit. ‘


  Ze nam een slok. ‘Wij vliegers hebben een truc die we verder aan niemand vertellen. Een soort beroepsgeheim.


  Het is veel eenvoudiger dan je denkt. ‘


  ‘Wat is dat dan?’ vroeg hij gretig. ‘Die truc?’


  ‘Kijk maar eens naar buiten. Zie je die gekleurde lichtjes op de vleugeltips?’


  Hij wilde niet kijken, maar deed het toch. ‘Ja, ik zie ze. ‘


  ‘ Op de staart zit er ook een. ‘


  ‘O ja. Dat had ik geloof ik al gezien. ‘


  ‘Het enige wat we hoeven te doen is zorgen dat het toestel binnen die lichtjes blijft, dan kan er niets fout gaan. ‘


  ‘Tussen… ‘ Het duurde even voor hij het snapte. Hij staarde haar een volle minuut wezenloos aan en glimlachte toen. ‘Hoeveel mensen heb je zo te pakken genomen?’


  ‘Genoeg. ‘


  Maar hij vond het niet echt leuk. Hij bleef naar zijn schoenen staren. Na enig zwijgen zei ze: ‘Roland, Brit Hale had ook nee kunnen zeggen. Hij kende de gevaren. ‘


  ‘Nee, niet waar, ‘ weerlegde Bell. ‘Helemaal niet. Hij deed gewoon wat we van hem wilden, want hij wist niet beter. Ik had wél beter moeten weten. Ik had die brandweerwagens kunnen verwachten. Ik had moeten voorzien dat de moordenaar wist waar jullie kamers waren. Ik had jullie in de kelder kunnen opsluiten of zo. En ik had ook beter kunnen schieten. ‘


  Bell was zo zwartgallig dat Percey er niets op te zeggen had. Ze legde haar dooraderde hand op zijn onderarm.


  Hij leek dun, maar in feite was hij een behoorlijk sterke man.


  Hij lachte zacht. ‘Zal ik je eens iets vertellen?’


  ‘Wat dan?’


  ‘Dit is de eerste keer sinds ik je ken dat je eruitziet of je je enigszins op je gemak voelt. ‘


  ‘Dit is ook de enige plek waar ik me thuis voel, ‘ zei ze.


  ‘We vliegen tweehonderd mijl per uur, anderhalve kilometer hoog, en jij voelt je veilig. ‘ Bell zuchtte.


  ‘Nee, we vliegen vierhonderd mijl per uur, op zeseneenhalve kilometer hoogte. ‘


  ‘Hm. Bedankt voor de mededeling. ‘


  ‘Er is een oud pilotengezegde, ‘ zei Percey. ‘Sint Petrus telt de tijd die je vliegend doorbrengt niet mee, maar de uren die je op de grond doorbrengt, laat hij dubbel tellen. ‘


  ‘Grappig, ‘ zei Bell. ‘Mijn oom had ook zo’n uitspraak, maar dan als hij het over vissen had. Ik geef de voorkeur aan zijn versie, maar trek het je niet aan. ‘
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  Het drieëndertigste uur van de vijfenveertig


  Wormen…


  Stephen Kall stond zwetend in een smerige wc achter in een Cubaans-Chinees restaurant.


  Te boenen om zijn ziel te redden.


  Wormen knaagden, beten, krioelden…


  Boen ze weg… Boen ze weg!!!


  Soldaat…


  Sergeant, ik heb het druk, sergeant.


  Sol…


  Schrob, schrob, schrob.


  Lincoln de Worm zoekt me.


  Overal waar Lincoln de Worm zoekt, duiken de wormen op.


  Ga weg!!


  De borstel bewoog heen en weer, rasp, rasp, tot zijn nagelriemen bloedden.


  Soldaat, dat bloed is bewijsmateriaal. Je kunt niet…


  Ga weg!!


  Hij droogde zijn handen af, pakte de Fender-gitaarkoffer en de boekentas en liep het restaurant in.


  Soldaat, je handschoenen…


  De eters staarden geschrokken naar zijn bloedende handen en de waanzinnige blik in zijn ogen. ‘Wormen, ‘


  prevelde hij bij wijze van verklaring tegen het hele gezelschap, ‘die kloterige wormen, ‘ en toen stormde hij de straat op.


  Hij liep gehaast door tot hij tot bedaren kwam. Hij probeerde te bedenken wat hij moest doen. Hij móést Jodie doden, dat stond vast. Hij moet dood, dood… Niet omdat hij een verrader was, maar omdat hij hem zoveel over zichzelf had verteld…


  En waarom heb je dat in godsnaam gedaan, soldaat?


  … En hij moest Lincoln de Worm vermoorden omdat… omdat de wormen hem anders te pakken zouden krijgen.


  Hij moet dood, dood, dood…


  Soldaat, luister je wel? Hoor je me?


  Dat was het enige dat hem nog te doen stond.


  Daarna zou hij deze stad verlaten. Teruggaan naar West Virginia.


  Terug naar de heuvels.


  Lincoln dood.


  Jodie dood.


  Dood moeten ze, dood, dood…


  Dan bond niets hem meer aan deze stad.


  En wat de Vrouw betrof - hij keek op zijn horloge. Net zeven uur geweest. Die was dus waarschijnlijk al dood.


  –


  ‘Kogelvrij. ‘


  ‘Tegen dié kogels?’ vroeg Jodie. ‘U zei dat ze ontploften!’


  Dellray verzekerde hem ervan dat het kogelvrije vest van dik kevlar op staal bescherming bood. Het woog tien kilo en Rhyme kende geen politieman in de stad die zo’n vest had of het ooit zou dragen.


  ‘Maar als hij dan op mijn hoofd schiet?’


  ‘Hij wil mij veel liever hebben dan jou, ‘ zei Rhyme.


  ‘En hoe komt hij te weten dat ik hier ben?’


  ‘Wat dacht je, onderkruipsel?’ beet Dellray hem toe. ‘Dat ga ik hem vertellen. ‘


  Dellray hees Jodie strak in zijn vest en gooide hem een windjack toe. Na enig tegenstribbelen had hij gedoucht, waarna hij schone kleren had gekregen. Het donkerblauwe jack was veel te groot, maar gaf hem daardoor ook een gespierd uiterlijk. Hij ving in de spiegel een glimp van zichzelf op, van zijn brandschone persoon in nieuwe kleren, en glimlachte voor het eerst sinds hij bij Rhyme was aangekomen.


  ‘Oké, ‘ zei Sellitto tegen twee agenten in burger, ‘breng hem maar naar de stad. ‘


  De agenten loodsten Jodie naar buiten.


  Zodra hij weg was, keek Dellray vragend naar Rhyme, die knikte. De graatmagere FBI’er zuchtte, klapte zijn telefoon open en belde naar Hudson Air, waar een andere FBI’er klaar zat om op te nemen. De technici van de FBI hadden in een schakelkast nabij de luchthaven afluisterapparatuur gevonden, maar die niet weggehaald.


  


  Integendeel: op Rhymes aandringen hadden ze de apparatuur zelfs nagekeken en de halflege batterijen vervangen. Rhymes nieuwe valstrik kon alleen slagen als de lijn van Hudson Air werd afgeluisterd.


  De telefoon ging een paar keer over, wat via de luidspreker in de hele kamer te horen was, en toen volgde er een klik.


  ‘Agent Mondale, ‘ zei een donkere stem. Mondale heette geen Mondale en hield zich aan zijn vooraf geschreven rol.


  ‘Mondale, ‘ zei Dellray met een zo lelieblank accent dat je zou denken dat hij op een landgoed in Connecticut geboren was, ‘met agent Wilson, we zitten bij Lincoln. ‘ (Niet bij ‘Rhyme’; de Danser kende hem als Lincoln. )


  ‘Hoe is het op de luchthaven?’


  ‘Alles wordt nog bewaakt. ‘


  ‘Mooi zo. Hoor eens, ik wil je iets vragen. We hebben een informant, ene Joe d’Oforio… ‘


  ‘Is dat niet die man die… ‘


  ‘Inderdaad. ‘


  ‘… overgelopen is? Werkje met hem samen?’


  ‘Ja, ‘ zei Dellray, in zijn rol van Wilson. ‘Het is een onderkruipsel, maar hij werkt braaf mee. We gaan hem zo naar zijn ondergrondse hol brengen en dan komen we hier terug. ‘


  ‘Waar is “hier”? Bij Lincoln, bedoel je?’


  ‘Juist. Hij wil zijn spullen ophalen. ‘


  ‘Waarom zou je dat goedvinden?’


  ‘We hebben het op een akkoordje gegooid. Aangezien hij de moordenaar heeft verlinkt, vond Lincoln het redelijk dat hij zijn spullen mocht halen. In dat oude station van de ondergrondse… Hoe dan ook, we maken er geen stoet van. We gaan met maar één auto. We willen wel een goede chauffeur hebben, en daarom bel ik jou. Jij hebt toch met iemand gewerkt die je goed beviel?’


  ‘Een chauffeur?’


  ‘In de zaak-Gambino, dacht ik. ‘


  ‘Ja, nu je ‘t zegt… Even denken. ‘


  Ze sponnen het gesprek uit. Rhyme was zoals altijd onder de indruk van Dellray’s toneelspel. Hij kon in elke gewenste huid kruipen.


  Nepagent Mondale, die zelf een onderscheiding voor de beste bijrol verdiende, zei: ‘Nu weet ik het weer. Tony Glidden. Nee, Tommy. Die blonde, hè?’


  ‘Ja, die bedoel ik. Ik wil hem hebben. Is hij in de stad?’


  ‘Nee, hij zit in Philadelphia. Die autokapingen. ‘


  ‘Philadelphia. Jammer. We vertrekken over een minuut of twintig. Ik heb niet veel tijd meer. Nou ja, dan doe ik het zelf wel. Maar die Tommy, die… ‘


  ‘Die wist wat scheuren was! Die kon een achtervolger binnen honderd meter afschudden. Mirakels. ‘


  ‘Ja, ik zou hem nu goed kunnen gebruiken. Hé, Mondale, bedankt. ‘ ‘Tot ziens. ‘


  Rhyme knipoogde. Het was het applaus van de gehandicapte. Dellray hing op en slaakte een diepe zucht. ‘We zullen zien, ‘ zei hij. ‘Afwachten maar. ‘


  ‘Drie keer is scheepsrecht, ‘ zei Sellitto optimistisch. ‘Deze keer moet hij in de val lopen. ‘


  Lincoln Rhyme geloofde niet dat dit een wet van Meden en Perzen binnen de wetshandhaving was, maar zei:


  ‘Laten we het hopen. ‘


  –


  Stephen Kall, die in een gestolen auto niet al te ver van Jodies metrostation zat, zag een personenauto van de overheid stoppen. Jodie stapte uit, gevolgd door twee geüniformeerde agenten die naar de daken tuurden. Jodie rende naar binnen en vluchtte vijf minuten later de auto weer in, nu met onder elke arm een bundel spullen.


  Stephen zag nergens versterking of volgauto’s. Wat hij had afgeluisterd, klopte dus. De auto voegde in, gevolgd door Stephen, die Manhattan de beste stad van de wereld vond om iemand ongezien te volgen. In Iowa of Virginia had hij dit niet klaargespeeld.


  De burgerauto reed snel, maar Stephen, die ook goed kon rijden, hield hem bij. Toen ze in Central Park West langs een herenhuis reden, minderde de auto vaart. Voor het huis stonden twee mannen in burger, onmiskenbaar politiemensen. Ze gaven de bestuurder van de personenauto een seintje, dat vermoedelijk ‘alles veilig’


  betekende.


  Dus dat is het. Het huis van Lincoln de Worm.


  De auto reed door, Stephen volgde hem nog even, stopte toen abrupt, stapte uit en rende met zijn gitaarkoffer naar boven. Hij wist dal het huis bewaakt werd en verplaatste zich in alle stilte.


  Als een hert, soldaat. Ja, sergeant.


  Hij ging op in het struikgewas en kroop terug naar hel huis, waar hij een geschikte schuilplaats vond op een stenen richel onder een seringenboom die bijna in bloei stond. Hij maakte de koffer open. De auto met Jodie erin kwam van de andere kant aanrijden en remde met gierende banden. De gebruikelijke ontwijkingstactieken, constateerde Stephen - de auto was plotseling in het drukke verkeer gekeerd en zo hard mogelijk teruggereden.


  


  Hij zag dat de twee agenten uitstapten, om zich heen keken en toen met een doodsbange Jodie tussen zich in naar het huis liepen.


  Stephen haalde de hoes van zijn telescoop en richtte zorgvuldig op de rug van de verrader.


  Opeens reed er een zwarte auto langs en Jodie raakte in paniek. Zijn ogen werden groot, hij rukte zich los van de agenten en rende de steeg naast het huis in.


  Zijn begeleiders draaiden zich vliegensvlug om, met hun handen op hun wapens, en keken naar de auto die Jodie de stuipen op het lijf had gejaagd. Toen ze de vier Porto Ricaanse meisjes in de auto zagen, begrepen ze dat het loos alarm was geweest en lachten. Een van beiden riep Jodie.


  Stephen had echter geen belangstelling meer. Het was óf Jodie, óf de Worm, en Lincoln was degene die hij moest doden. Hij proefde zijn moordlust al. Het was een hunkering, een drang die even sterk was als die om zijn handen te wassen.


  Op het gezicht achter het raam schieten, de Worm doden.


  Hij moet dood, dood…


  Door de telescoop tuurde hij naar de ramen. Daar was hij. Lincoln de Worm.


  Er trok een huivering door zijn hele lichaam. Net als de schok die hij had gevoeld toen zijn been langs dat van Jodie streek… maar dan duizend keer zo intens. Hij kreeg zelfs geen lucht, zo opgewonden was hij.


  Om de een of andere reden verbaasde het Stephen totaal niet dat de Worm invalide was. Nee, hij zag juist aan die luxe, gemotoriseerde rolstoel dat de knappe man die erin zat Lincoln moest zijn. Stephen geloofde namelijk dat alleen een heel bijzonder mens hem zou kunnen vangen. Iemand die niet door de alledaagse werkelijkheid werd afgeleid. Iemand die zijn geest als de essentie van zijn leven zag.


  De wormen konden naar hartenlust over Lincoln kruipen zonder dat hij ze ooit zou voelen. Ze konden zich in zijn huid boren zonder dat hij er iets van merkte. Hij was immuun. En om die onkwetsbaarheid haatte Stephen hem des te meer.


  Dus het gezicht achter het raam toen hij de moordaanslag in Alexandria, Virginia, pleegde… dat was Lincoln niet geweest.


  Of toch?


  Niet aan denken! Niet doen! Als je nu niet ophoudt, krijgen de wormen je in hun macht.


  De explosieve patronen zaten in het magazijn. Hij grendelde door en keek weer naar het raam.


  Lincoln de Worm praatte tegen iemand die Stephen niet kon zien. De kamer, die op de begane grond lag, was zo te zien als laboratorium ingericht. Stephen zag een monitor en apparaten. Stephen wikkelde de riem om zijn arm en legde de kolf van het geweer aan zijn wang. Het was een koele, vochtige avond. De lucht was zwaar; de explosieve kogel zou erdoor gedragen worden. Er was geen noodzaak tot corrigeren; het doelwit was maar acht meter bij hem vandaan. De veiligheidspal eraf, ademen, ademen…


  Richt op zijn hoofd. Dat moet gemakkelijk lukken van deze afstand.


  Ademen…


  In, uit. In, uit.


  Hij keek door het dradenkruis en zette het midden op het oor van Lincoln de Worm, die naar een beeldscherm tuurde.


  De druk op de trekker nam toe.


  Ademhalen. Het is als seks, als een orgasme, als het aanraken van gladde huid…


  Harder.


  Harder.


  Toen zag Stephen het.


  Heel vaag - niet meer dan een kleine oneffenheid op de mouw van Lincoln de Worm. Maar hel was geen kreukel. Het was een vervorming.


  Hij ontspande de vinger aan de trekker en keek weer aandachtig naar het beeld in zijn vizier. Hij klikte naar een hogere resolutie en richtte op de letters op het beeldscherm. Ze stonden verkeerd om.


  Een spiegel! Hij richtte op een spiegel. Het was wéér een valstrik!


  Stephen deed zijn ogen dicht. Hij had bijna zijn positie verraden. Hij werd kriebelig. Hij werd gesmoord door de wormen, hij stikte erin. Hij keek om zich heen. Hij wist dat er zeker tien verkenners met richtmicrofoons in het park zaten die niets liever wilden dan bepalen waar het schot vandaan was gekomen. Ze zouden hem op de korrel nemen met hun M-16’S met Starlight-vizier en hij zou het kruisvuur niet overleven.


  Ze hadden toestemming om hem te doden. Ze hoefden hem niet eens te waarschuwen.


  Snel, maar zonder enig geluid te maken maakte hij met trillende handen de telescoop los en borg hem samen met het geweer op in


  de gitaarkoffer. Vechtend tegen de misselijkheid, de rillingen.


  Soldaat…


  Sergeant, ga weg.


  Soldaat, waar ben je mee…


  Sergeant, krijg de klere!


  


  Stephen glipte tussen de bomen door naar een pad en liep nonchalant om het grasveld heen.


  O, ja, hij was er zekerder van dan ooit dat hij Lincoln moest doden. Een nieuw plan. Hij zou een paar uur nodig hebben om te bedenken hoe hij het ging doen.


  Hij liep onverwacht het pad af en bleef luisterend en om zich heen kijkend staan. Ze waren zo bang geweest dat hij argwaan zou gaan koesteren als hij geen mensen in het park zag dat ze het niet hadden afgesloten.


  Dat hadden ze beter wel kunnen doen.


  Stephen zag een groep mensen van ongeveer zijn leeftijd - yuppies, zo te zien, in trainingsbroeken en joggingpakken. Ze liepen luid pratend met hun sporttassen en rugzakken in de richting van de Upper East Side.


  Hun haar glom nog van de douche die ze net in de sportschool hadden genomen.


  Stephen wachtte tot ze hem waren gepasseerd en sloot toen achter in de rij aan, alsof hij deel van de groep uitmaakte. Hij glimlachte breed naar een van de mannen. Met stevige pas en sportief zwaaiend met de gitaarkoffer volgde hij de groep naar de tunnel die naar de East Side voerde.
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  Het vierendertigste uur van de vijfenveertig


  Ze vlogen door het halfduister.


  Percey Clay, die weer op de linkerstoel zat, zag Chicago als een lichtkoepel voor hen liggen.


  Chicago Center gaf toestemming om tot twaalfduizend voet te dalen.


  ‘Landing ingezet,’ verkondigde ze, terwijl ze gas terugnam. ‘ATIS.’


  Brad zette de radio op het automatische informatiesysteem en herhaalde luid wat de ingeblikte stem hem vertelde. ‘Chicago informatie, Whiskey. Het is helder. Windsnelheid twee-vijf-nul bij drie. Temperatuur vijftien graden. Hoogtemeter dertig punt een-een. ‘


  Brad stelde de hoogtemeter in en Percey zei in de microfoon: ‘Chicago, hier de Lear Niner Five Foxtrot Bravo.


  We naderen op twaalfduizend voet. Koers twee-acht-nul.’ ‘Goedenavond, Foxtrot Bravo. Dalen en een-nul-duizend aanhouden. Richt op vectoren landingsbaan twintig-zeven rechts.’


  ‘Over. Dalen en tien aanhouden. Vectoren twee-zeven rechts. Niner Five Foxtrot Bravo.’


  Percey weigerde naar beneden te kijken. Ergens onder en voor haar was het graf van haar echtgenoot en zijn toestel. Ze wist niet of hij toestemming had gekregen om op baan twintig-zeven rechts van O’Hare te landen, maar de kans was groot, en in dat geval had de verkeersleiding Ed langs exact dezelfde banen in de lucht geloodst waar zij nu over zeilde. Misschien had hij haar gebeld toen hij hier vloog… Nee, niet aan denken, vermaande ze zichzelf. Vliegen. Met lage, vaste stem zei ze: ‘Brad, we landen zonder radargeleiding op baan twintig-zeven rechts. Volg de procedure en geef de opgegeven hoogten door. Als we de laatste bocht maken, geef dan alsjeblieft de luchtsnelheid, hoogte en dalingshoek door.


  Waarschuw als we boven de duizend voet per minuut komen.


  Wielen uit op vijftienhonderd voet. ‘


  ‘Begrepen. ‘


  ‘Kleppen tien graden. ‘


  ‘Kleppen tien, tien, groen. ‘


  De radio knetterde: ‘Lear Niner Five Foxtrot Bravo, bocht naar links tot twee-vier-nul, dalen en vierduizend aanhouden. ‘


  ‘Five Foxtrot Bravo, op tien voor vier. Koers twee-vier-nul. ‘


  Ze nam weer wat gas terug en het toestel kwam iets rechter te hangen. De motoren lieten nu een wat minder hoog gehuil horen en nu hoorde ze de lucht suizen als een briesje dat in de nacht over zijden lakens bij een open raam glijdt.


  Percey riep over haar schouder naar Bell: ‘Dit wordt je eerste landing met een Lear. Eens kijken of ik haar neer kan zetten zonder dat je koffie klotst. ‘


  ‘Als we maar heelhuids op de grond komen, ‘ antwoordde Bell, die zijn gordel zo strak aantrok als het harnas van een bungee-jumper.


  –


  ‘Niets, Rhyme. ‘


  De criminalist sloot vol weerzin zijn ogen. ‘Ik geloof het niet. Ik geloof het gewoon niet. ‘


  ‘Hij is weg. Ze weten zo goed als zeker dat hij hier is geweest, maar de microfoons hebben geen enkel geluid opgevangen. ‘


  


  Rhyme keek naar de grote spiegel die Thom voor hem in de kamer had opgesteld. Ze hadden op de inslag van de explosieve kogels gewacht. Central Park wemelde van de tactische agenten van Haumann en Dellray, die gespannen op het eerste schot wachtten.


  ‘Waar is Jodie?’ vroeg Rhyme.


  Dellray gniffelde. ‘Die heeft zich in de steeg verstopt. Hij zag een auto langskomen en toen had hij het niet meer.


  ‘


  ‘Wat voor auto?’ vroeg Rhyme.


  Dellray lachte. ‘Als dat de Danser was, heeft hij zichzelf in vier vette Porto Ricaanse meiden veranderd. Die etterbak wil pas te voorschijn komen als iemand de straatlantaarn voor je huis uitschakelt. ‘


  ‘Laat hem maar. Als hij het koud krijgt, komt hij vanzelf terug. ‘ ‘Al was het maar om zijn geld te halen, ‘


  merkte Sachs op.


  Rhyme keek nors voor zich uit. Het was een bittere teleurstelling voor hem dat ook deze list was mislukt.


  Schoot hij tekort? Of had de Danser een griezelige gave, een soort zesde zintuig? Het idee stond Lincoln Rhyme als wetenschapsman tegen, maar hij mocht het niet zomaar uitsluiten. Tenslotte maakte zelfs de politie van New York zo nu en dan gebruik van de diensten van helderzienden.


  Sachs liep naar het raam.


  ‘Nee, ‘ hield Rhyme haar tegen. ‘We weten nog niet zeker of hij weg is. ‘ Sellitto ging naast het raam staan en trok het gordijn dicht.


  Vreemd genoeg was het angstaanjagender om niet precies te weten waar de Danser was, dan te denken dat hij een paar meter verderop zat en een groot geweer op je richtte.


  Coopers telefoon ging en hij nam op.


  ‘Lincoln, ik heb de explosievenmensen van de FBI aan de lijn. Ze hebben hun explosieven-referentiecollectie erop nageslagen en ze zeggen dat ze die stukjes latex misschien kennen. ‘


  ‘Wat hebben ze gevonden?’


  Cooper luisterde weer even.


  ‘Het rubber is niet geïdentificeerd, maar het is ongeveer hetzelfde materiaal dat gebruikt wordt voor hoogtebommen. Je neemt een latex ballon en vult hem met lucht. Hij zet uit als het vliegtuig stijgt, vanwege de lagere druk bij grotere hoogte, en op een gegeven moment drukt de ballon tegen een schakelaar aan de zijkant van de bom. Contact. De bom ontploft. ‘


  ‘Maar deze bom had een tijdontsteking. ‘


  ‘Ze vertellen alleen wat ze van latex weten. ‘


  Rhyme keek naar de plastic zakken met onderdelen van de bom. Zijn blik werd door het tijdmechanisme getrokken en hij dacht: waarom is het nog zo puntgaaf?


  Omdat het achter het uitstekende stalen lipje was bevestigd. Maar de Danser had het overal kunnen bevestigen.


  Hij had het ook in het plastic zelf kunnen drukken, en dan was het in microscopische deeltjes uiteengespat. Op het eerste gezicht had het slordig geleken dat het tijdmechanisme ongeschonden was gebleven, maar nu begon Rhyme er anders over te denken.


  ‘Zeg tegen hem dat het toestel tijdens de daling is ontploft, ‘ zei Sachs.


  Cooper gaf de boodschap door en luisterde. Toen zei hij: ‘Hij zegt dat het een variatie op de constructie zou kunnen zijn. Als het vliegtuig stijgt, raakt de uitzettende ballon een schakelaar die de bom op scherp zet; als het toestel daalt, krimpt de ballon en wordt het circuit gesloten. Dan gaat de bom af. ‘


  Rhyme fluisterde: ‘Dat tijdmechanisme was een list! Hij heeft het achter dat stripje bevestigd omdat het dan heel zou blijven. Zodat wij zouden denken dat het een tijdbom was, en geen hoogtebom. Hoe hoog vloog Carney toen de bom ontplofte?’


  Sellitto bladerde razendsnel de gegevens door. ‘Het toestel ging net door de vijfduizend voet heen. ‘


  ‘Dus de bom werd op scherp gezet toen hij boven Mamaroneck een hoogte van vijfduizend voet bereikte, en hij ontplofte toen hij boven Chicago onder die grens kwam, ‘ zei Rhyme.


  ‘Waarom tijdens de landing?’ vroeg Sellitto.


  ‘Omdat het toestel dan verder weg was?’ opperde Sachs.


  ‘Juist, ‘ zei Rhyme. ‘Zo wist de Danser zeker dat hij uit de buurt was voor het toestel ontplofte. ‘


  ‘Maar, ‘ vroeg Cooper, ‘waarom al die moeite om ons te laten geloven dat het een ander soort bom was?’


  Rhyme zag dat Sachs en hij het antwoord precies tegelijk begrepen. ‘O, nee!’ riep ze.


  Sellitto had het nog steeds niet door. ‘Nou?’ ‘Omdat, ‘ zei ze, ‘de explosievendienst vanavond naar een tijdbom heeft gezocht in en rond Percey’s toestel. Ze hebben geluisterd of ze een tijdmechanisme konden horen. ‘


  ‘Wat inhoudt, ‘ zei Rhyme woest, ‘dat Percey en Bell ook een hoogtebom aan boord hebben. ‘


  –


  ‘We dalen met twaalfhonderd voet per minuut, ‘ riep Brad. Percey haalde de stuurkolom van de Lear een stukje naar zich toe om de landing te vertragen. Ze passeerden de grens van vijfenvijftighonderd voet. Toen hoorde ze het.


  


  Een vreemd, tjirpend geluid. Ze had nog nooit zoiets gehoord, niet in een Lear 35A. Het klonk als een soort waarschuwingssignaal, maar dan in de verte. Percey keek naar het instrumentenpaneel, maar zag nergens een rood lichtje. Ze hoorde het tjirpen weer.


  ‘Vijfduizend en driehonderd voet, ‘ riep Brad. ‘Wat hoor ik toch?’ Het geluid was opeens weg.


  Percey haalde haar schouders op.


  Een ogenblik later hoorde ze een stem naast zich roepen: ‘Omhoog! Hoger! Nu!’


  Ze voelde de hete adem van Roland Bell op haar wang. Hij zat


  gehurkt naast haar met zijn mobiele telefoon.


  ‘Wat?’


  ‘We hebben een bom aan boord! Een hoogtebom. Hij gaat af als we op vijfduizend voet komen. ‘


  ‘Maar we zitten boven… ‘


  ‘Weet ik! Omhoog! Omhoog!’


  Percey schreeuwde: ‘Vermogen afstellen tot achtennegentig procent. Hoogte aangeven. ‘


  Brad duwde zonder een seconde te aarzelen de gashendels naar voren. Percey zette de Lear in een rotatie van tien procent. Bell viel achterover en smakte met zijn rug tegen de vloer.


  ‘Vijfduizend en twee, ‘ zei Brad, ‘vijfduizendeen… vijf-twee, vijfduizenddrie, vijf-vier… Vijf-acht. Zesduizend voet. ‘


  Percey Clay had in al die jaren dat ze had gevlogen nog nooit een noodsituatie hoeven melden. Ze had één keer een ‘pan-pan’ - een gevaarlijke situatie - gemeld, toen een onfortuinlijke vlucht pelikanen had besloten zelfmoord te plegen in haar tweede motor en op de koop toe haar pitotbuis te verstoppen, maar nu zei ze, voor het eerst in haar loopbaan: ‘Mayday, mayday, Lear Six Niner Five Foxtrot Bravo. ‘


  ‘ Over, Foxtrot Bravo. ‘


  ‘Waarschuwing, Chicago. We hebben berichten gekregen van een bom aan boord. We vragen onmiddellijke toestemming om tot een nul duizend voet te stijgen en naar onbewoond gebied te koersen. ‘


  ‘Roger, Niner Five Foxtrot Bravo, ‘ zei de verkeersleider kalm.


  ‘Eh, hou de huidige koers van twee-vier-nul aan. Toestemming om tot tienduizend voet te stijgen. We leiden alle toestellen om u heen. Zet de transponder op zeven zeven-nul-nul en squawk. ‘


  Brad keek Percey onzeker aan toen hij de transponder overzette op de code die alle radarsystemen automatisch de waarschuwing doorgaf dat de Foxtrot Bravo in moeilijkheden verkeerde. ‘Squawken’ is het uitzenden van een signaal dat de verkeersleiding en andere vliegtuigen precies laat zien welke stip op het scherm het toestel in nood is.


  Ze hoorde Bell, die zat te telefoneren, zeggen: ‘De enige die in de buurt van het toestel is geweest, afgezien van Percey en mijzelf, was de bedrijfsleider, Ron Talbot - en ik bedoel er niets persoonlijks mee, maar mijn jongens en ik hebben hem geen moment uit het oog verloren toen hij aan het werk was. We hebben continu over zijn schouder gekeken. O ja, en dan is die bezorger met onderdelen nog geweest, van Northeast Aircraft Distributors in Greenwich, maar die heb ik goed gecontroleerd. Ik heb zelfs zijn vrouw thuis opgebeld en hem met haar laten praten om me ervan te verzekeren dat alles klopte. ‘ Bell luisterde nog even en nam toen afscheid. ‘Ze bellen ons nog terug, ‘ zei hij.


  Percey keek Brad en Bell even aan en richtte zich toen weer op haar taak.


  ‘Brandstof?’ vroeg ze aan haar copiloot. ‘Hoeveel tijd nog?’


  ‘We zitten onder het geschatte verbruik. We hebben de wind mee gehad. ‘ Hij maakte een paar berekeningen.


  ‘We hebben nog honderdvijf minuten. ‘


  Ze dankte God, het noodlot of haar eigen intuïtie voor haar besluit niet in Chicago bij te tanken, maar genoeg brandstof mee te nemen om Saint Louis te halen, plus de vereiste reservebrandstof voor drie kwartier vliegen.


  Bells telefoon tjirpte weer.


  Hij luisterde even, zuchtte toen en vroeg aan Percey: ‘Heeft dat bedrijf, Northeast, ook een patroon voor een brandblusser geleverd?’


  ‘Godver, heeft hij die bom daar verstopt?’ vroeg ze verbitterd.


  ‘Het schijnt zo. De vrachtauto kreeg kort na vertrek uit het magazijn een lekke band. De chauffeur is een minuut of twintig bezig geweest met het verwisselen van de band. Een staatspolitieman uit Connecticut heeft in de struiken er vlakbij iets gevonden, zo te zien kooldioxideschuim uit de blusser. ‘


  ‘Godverdómme!’ Percey wierp zonder het zelf te willen een blik op de motor. ‘En ik heb dat kreng nota bene zelf geïnstalleerd. ‘ ‘Rhyme vroeg iets over de hitte, ‘ zei Bell. ‘Kan de bom daardoor ontploffen?’


  ‘Sommige onderdelen zijn gloeiend, andere niet. Bij de brandblusser valt het wel mee. ‘


  Bell gaf het aan Rhyme door en zei toen: ‘Hij belt je rechtstreeks. ‘


  Even later hoorde Percey de telefoonverbinding via de radio doorkomen.


  Het was Lincoln Rhyme. ‘Percey, hoor je me?’


  ‘Luid en duidelijk. Die lul heeft ons een gemene streek geleverd, hè?’


  ‘Ik ben bang van wel. Hoeveel vliegtijd heb je nog?’ ‘Een uur en drie kwartier, ongeveer. ‘


  


  ‘Goed, ‘ zei de criminalist, en hij zweeg even. ‘Goed, ‘ vervolgde hij, ‘kun je van binnenuit bij de motor komen?’


  ‘Nee. ‘


  Weer een stilte. ‘Zou je op de een of andere manier de hele motor kunnen ontkoppelen? Hem loslaten of zoiets?


  Hem gewoon laten vallen?’


  ‘Niet van binnenuit. ‘


  ‘Kun je op de een of andere manier in de lucht bijtanken?’ ‘Tanken? Nee, niet met dit toestel. ‘


  Rhyme vroeg: ‘Zou je zo hoog kunnen vliegen dat het mechanische gedeelte van de bom bevriest?’


  Ze stond versteld van zijn tegenwoordigheid van geest. De dingen die hij opperde, zouden bij haar niet opgekomen zijn. ‘Misschien, maar zelfs als we een noodlanding maken - en dan bedoel ik via een echte duikvlucht - duurt het nog altijd een minuut of acht, negen om bij de grond te komen. Ik denk niet dat onderdelen van een bom zo lang bevroren blijven. En waarschijnlijk zouden we met die snelheid uit elkaar spatten. ‘


  Rhyme bleef nieuwe mogelijkheden aandragen. ‘Zou er een toestel vóór jullie kunnen komen vliegen? Dan kunnen jullie een parachutesprong maken. ‘


  Haar instinct wilde antwoorden dat ze haar toestel nooit in de steek zou laten, maar het realistische antwoord, dat ze hem ook gaf, was dat het, gezien de minimum vliegsnelheid van een Lear 35 A en de plaatsing van de deur, vleugels en motoren ten opzichte van elkaar, niet waarschijnlijk was dat iemand uit het toestel kon springen zonder het toestel te raken en om te komen.


  Rhyme zweeg weer. Brad slikte en veegde zijn handen af aan zijn keurig in de vouw zittende broek.


  ‘Allemachtig. ‘


  Roland Bell deinde heen en weer.


  Percey staarde naar de vuilblauwe schemering en dacht: het is hopeloos.


  ‘Lincoln?’ vroeg ze. ‘Ben je er nog?’


  Ze hoorde zijn stem in de verte. Hij riep naar iemand in zijn laboratorium - of zijn slaapkamer. Hij zei op prikkelbare toon: ‘Nee, niet dié kaart. Je weet best welke ik bedoel. Waarom zou ik die kaart willen zien? Nee…


  ‘


  Stilte.


  O, Ed, dacht Percey. Onze levens hebben altijd evenwijdig gelopen. Misschien gaat het met onze dood net zo. Ze vond het nog het ergst voor Roland Bell. Ze moest er niet aan denken dat zijn kinderen verweesd zouden achterblijven.


  Toen hoorde ze Rhyme vragen: ‘Hoe ver kun je nog komen met de brandstof die je bij je hebt?’


  ‘Op de meest efficiënte manier van vliegen… ‘ Ze keek naar Brad, die de rekenmachine hanteerde.


  Hij zei: ‘Als we iets hoger vliegen toch wel een mijl of achthonderd. ‘


  ‘ Ik heb een idee, ‘ zei Rhyme. ‘ Kunnen jullie Denver halen?’
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  Het zesendertigste uur van de vijfenveertig


  ‘Het vliegveld ligt op eenenvijftighonderdtachtig voet, ‘ zei Brad, die de Airman’s Guide of Denver International erbij had gepakt. ‘Op die hoogte zaten we ook boven Chicago, en dat ding is niet ontploft. ‘


  ‘Hoe ver nog?’ vroeg Percey.


  ‘Vanaf de huidige locatie nog negenhonderdtwee mijl. ‘


  Percey hoefde maar twee seconden na te denken voor ze knikte. ‘We proberen het. Geef me een globale koers waar ik me aan kan houden tot het radionavigatiesysteem het van me over kan nemen. ‘ Toen zei ze tegen Rhyme: ‘We wagen het erop, Lincoln. We zitten heel krap met de brandstof en we moeten van alles doen. Ik neem nog contact met je op. ‘


  ‘We blijven bereikbaar. ‘


  Brad hield de kaart bij zijn ogen en keek toen in het vluchtplan. ‘Bocht naar links en dan twee-zes-zes aanhouden. ‘


  ‘Twee-zes-zes, ‘ herhaalde ze, en ze riep de verkeersleider op. ‘Chicago Center, Niner Five Foxtrot Bravo. We zetten koers naar Denver International. We schijnen een… We hebben een hoogtegevoelige bom aan boord. We kunnen alleen op vijfduizend voet of hoger landen. Verzoek onmiddellijke radionavigatie naar Denver. ‘


  ‘Roger, Foxtrot Bravo. U krijgt uw VOR’S binnen een minuut. ‘


  Brad vroeg: ‘Chicago Center, graag informatie over het weer op de route. ‘


  ‘Er trekt nu een hogedrukfront over Denver. De tegenwind varieert van vijftien tot veertig knopen op tienduizend voet tot zestig, zeventig knopen op vijfentwintig. ‘


  


  ‘Oei, ‘ verzuchtte Brad, en hij richtte zich weer op zijn berekeningen. Even later zei hij: ‘De brandstof is ongeveer vijfenvijftig mijl vóór Denver op. ‘


  Bell vroeg: ‘Kun je niet op de snelweg landen?’ ‘Ja hoor, in een grote vuurbal, ‘ zei Percey.


  De verkeersleider vroeg: ‘Foxtrot Bravo, bent u klaar om de VOR-frequenties over te nemen?’


  Terwijl Brad de gegevens noteerde, rekte Percey zich uit. Ze drukte haar achterhoofd tegen haar stoel. Het gebaar had iets bekends, en ze herinnerde zich dat ze Lincoln Rhyme hetzelfde had zien doen, in zijn ingewikkelde bed. Ze dacht aan de preek die ze tegen hem had afgestoken. Ze had elk woord uiteraard gemeend, maar niet beseft hóé waar het was. Hoe afhankelijk ze waren van kwetsbare stukjes plastic en metaal.


  En misschien werd een van die stukjes nu hun dood.


  Het lot is een jager…


  Vijfenvijftig mijl te weinig. Wat konden ze eraan doen?


  Waarom had haar geest niet zo’n groot bereik als die van Rhyme? Kon ze dan geen enkele manier bedenken om brandstof te besparen?


  Hoger vliegen was efficiënter.


  Lichter vliegen ook. Konden ze iets overboord zetten? De lading? De vracht van US Medical woog exact tweehonderdtwintig kilo. Dat spaarde weer een aantal mijlen.


  Nog terwijl ze erover nadacht, besefte ze dat ze dat nooit zou doen. Als ze een kans kreeg om de vlucht en de Maatschappij te redden, wilde ze die met beide handen aangrijpen.


  Kom op, Lincoln Rhyme, dacht ze, geef me een idee. Geef me…


  Ze zag zijn kamer voor zich, stelde zich voor dat ze naast hem zat en herinnerde zich de tarsel, de mannetjesvalk, die hooghartig op de vensterbank had gezeten.


  ‘Brad, ‘ vroeg ze abrupt, ‘wat is onze zweefratio?’


  ‘Van een Lear vijfendertig-A? Geen flauw idee. ‘


  Percey had met een Schweizer 2-32 zweefvliegtuig gevlogen. Het eerste prototype, dat in 1962 was gebouwd, was sindsdien de norm voor zweefprestaties gebleven. Het daalde slechts een wonderbaarlijke 120 voet per minuut. Het woog dan ook maar zeshonderd kilo. De Lear waar ze nu in vloog, woog meer dan tien keer zoveel.


  Daar stond tegenover dat vliegtuigen nu eenmaal zweven, ongeacht hun gewicht. Ze herinnerde zich het incident met de 767 van Air Canada, een paar jaar geleden - in pilotenkringen raakte men er niet over uitgepraat. Door een combinatie van fouten, zowel van mensen als computers, was de jumbojet zonder brandstof komen te zitten.


  Op eenenveertigduizend voet hoogte hadden beide motoren het laten afweten en was het toestel een zweefvliegtuig van 143 ton geworden. Het had een noodlanding gemaakt die niet één slachtoffer had geëist.


  ‘Laten we er dan eens over nadenken. Hoeveel zouden we zakken zonder motoren?’


  ‘We zouden het op drieëntwintighonderd kunnen houden, denk ik. ‘


  Dat betekende een loodrechte val van ongeveer dertig mijl per uur. ‘Goed. Als we nu tot vijfenvijftigduizend voet stijgen, hoeveel verbruiken we dan? Wanneer is de brandstof op?’


  ‘Vijfenvijftig?’ vroeg Brad verwonderd.


  ‘Ja. ‘


  Hij toetste de getallen in. ‘We stijgen maximaal drieënveertighonderd voet per minuut; dat kost veel brandstof, maar boven de vijfendertigduizend gaan we besparen. We kunnen het verbruik beperken… ‘


  ‘Op één motor vliegen?’ ‘Waarom niet? Dat kan. ‘


  Hij rekende door. ‘Als we het zo aanpakken, zijn we drieëntachtig mijl voor Denver leeg, maar dan hebben we natuurlijk wel hoogte. ‘


  Percey Clay, die een kei in wis- en natuurkunde was en foutloos kon hoofdrekenen, zag de getallen aan zich voorbijtrekken. De motor viel uit op vijfenvijftigduizend, ze daalden met drieëntwintig… dan konden ze net iets meer dan tachtig mijl zweven voor ze de grond raakten. Misschien verder, als de wind hun gunstig gezind was.


  Brad kwam met behulp van zijn rekenmachine en snelle vingers tot dezelfde conclusie. ‘Het wordt wel kantje boord, ‘ vond hij.


  God geeft geen zekerheden.


  Ze zei: ‘Chicago Center. Lear Foxtrot Bravo vraagt onmiddellijk toestemming om tot vijfenvijftigduizend voet te klimmen. ‘


  Soms moet je het erop wagen.


  ‘Eh, kunt u dat herhalen, Foxtrot BravoT


  ‘We moeten hoogte hebben. Vijfenvijftigduizend voet. ‘


  De stem van het hoofd van de verkeersleiding mengde zich in het gesprek. ‘ Foxtrot Bravo, u bent een Lear drie-vijf, is dat correct?’ ‘Roger. ‘


  ‘Uw maximumvlieghoogte is vijfenveertigduizend voet. ‘ ‘ Begrepen, maar we moeten hoger vliegen. ‘


  ‘Zijn de afsluitingen de laatste tijd nog gecontroleerd?’


  De drukverzegelingen van deuren en ramen, die ervoor zorgden dat het vliegtuig niet spontaan ontplofte.


  ‘Die zijn prima, ‘ zei ze. Ze verzweeg wijselijk dat de Foxtrot Bravo diezelfde middag was doorzeefd en haastig opgelapt.


  


  De verkeersleiding besloot: ‘Roger, u hebt toestemming om tot vijfenvijftigduizend voet te klimmen, Foxtrot Bravo. ‘‘


  Toen zei Percey iets dat maar weinig Lear-piloten voor haar hadden gezegd, mocht het ooit eerder gezegd zijn:


  ‘Roger, we stijgen tot vijfenvijftigduizend. ‘


  Ze commandeerde: ‘Vermogen naar achtentachtig procent. Meld de stijgsnelheid en hoogte op veertig-, vijftig-en vijfenvijftigduizend voet. ‘


  ‘Roger, ‘ zei Brad onverstoorbaar.


  Percey gaf wat meer gas en het toestel begon te klimmen.


  Ze zweefden omhoog.


  Alle sterren van de avond…


  Tien minuten later gaf Brad door: ‘Vijfenvijftigduizend. ‘


  Ze stegen niet verder. Percey had het gevoel dat ze het toestel in al zijn voegen hoorde kraken. Ze dacht aan wat ze over fysiologie op grote hoogte had geleerd. Als het door Ron geplaatste raam eruit geblazen werd, of een drukverzegeling het begaf, en als het vliegtuig niet uiteengereten werd, zouden ze binnen vijf seconden aan hypoxie overlijden. Zelfs als ze zuurstofmaskers droegen, zou het drukverschil hun bloed laten koken.


  ‘Ga naar zuurstof. Verhoog de cabinedruk tot tienduizend voet. ‘ ‘Druk naar tienduizend, ‘ zei Brad. De maatregel zou nog iets van de ontstellende druk op de kwetsbare romp wegnemen.


  ‘Goed idee, ‘ zei Brad. ‘Hoe heb je dat verzonnen?’


  Apenstreken…


  ‘Weet niet, ‘ zei ze. ‘Laten we motor twee uitschakelen. Gas dicht, autogas uitschakelen. ‘


  ‘Dicht, uitgeschakeld, ‘ herhaalde Brad.


  ‘Brandstofpompen dicht, ontsteking uit. ‘


  ‘Pompen dicht, ontsteking uit. ‘


  Ze voelde het toestel overhellen toen de linkermotor uitviel. Percey compenseerde het verschil met de trimhendels van het hoogteroer. Ze hoefde niet veel bij te stellen. De straalmotoren zaten aan de achterkant en niet onder de vleugels, dus het verlies van een energiebron beïnvloedde de stabiliteit van het toestel nauwelijks.


  ‘En nu?’ vroeg Brad.


  ‘Ik ga een kop koffie drinken, ‘ zei Percey, terwijl ze uit haar stoel klauterde als een robbedoes die uit een boomhut springt. ‘Hé, Roland, wat heb jij ook alweer in je koffie?’


  –


  Veertig kwellende minuten lang heerste er stilte in Rhymes kamer. Niemands telefoon rinkelde, er kwamen geen faxen binnen en geen computerstem berichtte: ‘Er is post voor u. ‘ En toen, eindelijk, hinnikte Dellray’s toestel.


  Hij knikte onder het spreken, maar Rhyme zag aan zijn gezicht dat het nieuws niet goed was. Dellray klikte het toestel uit. ‘Cumberland?’


  Dellray knikte bevestigend. ‘Maar het is een flop geworden. Kall heeft zich er al jaren niet meer laten zien. De inboorlingen hebben het nog steeds over die keer toen de jongen zijn stiefvader in het bos had vastgebonden en door de wormen laten opvreten. Het is bijna een legende geworden. Maar hij heeft daar geen familie meer, en niemand weet iets, of niemand wil iets zeggen. ‘


  Toen tjirpte Sellitto’s toestel. Hij klapte het open en luisterde.


  Een aanwijzing, bad Rhyme, laat het alstublieft een aanwijzing zijn. Hij keek naar het pafferige, onaangedane gezicht van de rechercheur. Die verbrak de verbinding.


  ‘Dat was Roland Bell, ‘ zei hij. ‘Hij wilde alleen even vertellen dat ze zonder brandstof zitten. ‘
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  Het achtendertigste uur van de vijfenveertig


  Er gingen drie verschillende waarschuwingszoemers tegelijk af.


  Laag brandstofniveau, lage oliedruk en lage motortemperatuur. Percey probeerde de positie van het toestel iets te wijzigen om zo nog wat brandstof in de leidingen te laten lopen, maar de tanks waren kurkdroog.


  Motor nummer een beëindigde zijn gesputter met een zwak gereutel en viel stil.


  En het werd pikdonker in de cockpit. Alsof ze in een kast zaten opgesloten.


  O, nee…


  Ze kon geen enkel instrument meer onderscheiden, niet één hendel of knop. Het enige wat haar ervan weerhield zich aan haar hoogtevrees over te geven, was de flauwe lichtstreep, Denver, die in de verte voor hen lag.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Brad.


  ‘Jezus. Ik ben de generatoren vergeten. ‘


  


  De generatoren draaien op de motor. Geen motoren, geen elektriciteit.


  ‘Laat de RAT vallen, ‘ gebood ze.


  Brad tastte in het donker en vond de hendel. De turbo-aanjager klapte onder het toestel naar buiten. Dit was een kleine propeller, gekoppeld aan een generator. De slipstream liet de propeller draaien, en die joeg de generator aan die voor de elementaire stroom voor het instrumentenpaneel en de noodverlichting zorgde, maar niet voor de kleppen, het landingsgestel en de remmen. Even later sprongen een paar lichten weer aan.


  Percey keek naar de verticale-snelheidsmeter, die liet zien dat ze maar liefst vijfendertighonderd voet per minuut daalden, veel meer dan ze hadden berekend. Ze vielen met bijna vijftig mijl per uur uit de lucht.


  Waarom? vroeg Percey zich af. Hoe konden ze zich zo verrekenen?


  Door de ijle lucht! Ze had haar berekeningen op basis van een veel dichtere atmosfeer gemaakt. En nu ze erbij stilstond, drong het tot haar door dat de lucht boven Denver ook ijl zou zijn. Ze had nog nooit hoger dan een mijl gevlogen met een zweefvliegtuig.


  Ze haalde de stuurkolom naar achteren om de daling te vertragen. De snelheid verminderde tot eenentwintighonderd voet per minuut. Maar de luchtsnelheid zakte ook, en snel. In deze dunne lucht zouden ze bij driehonderd knopen in een overtrokken vlucht raken. De shaker begon te vibreren en de instrumenten sloegen op hol. Als ze met dit toestel in een overtrokken vlucht raakten, was er geen redden meer aan.


  De doodskisthoek…


  Naar voren met de stuurkolom. Ze daalden sneller, maar de luchtsnelheid nam weer toe. Dat spelletje bleef ze bijna vijftig mijl spelen. De luchtverkeersleiding gaf door waar de tegenwind het sterkst was, en Percey probeerde steeds de ideale combinatie van hoogte en route aan te houden - met een wind die krachtig genoeg was om de Lear in de lucht te houden, maar niet zo snel dat hun grondsnelheid te zeer werd vertraagd.


  Ten slotte veegde Percey het zweet van haar gezicht - haar spieren kreunden van de brute kracht waarmee ze het toestel in bedwang hield - en zei: ‘ Neem contact op, Brad. ‘


  ‘Denver, dit is de Lear Six Niner Five Foxtrot Bravo, bij u op een-negenduizend voet. We zijn eenentwintig mijl van de luchthaven verwijderd. Luchtsnelheid tweehonderdtwintig knopen. We hebben geen power meer en verzoeken een koers naar de langst mogelijke beschikbare landingsbaan die bereikbaar is vanuit onze huidige koers van twee-vijf-nul. ‘


  ‘Roger, Foxtrot Bravo. We verwachtten u al. Hoogtemeter dertig punt negen-vijf. Flauwe bocht naar links, twee-vier-nul. We leiden u naar baan twee-acht links. U hebt elfduizend voet speelruimte. ‘


  ‘Roger, Denver. ‘


  Er knaagde iets aan haar. Weer die steek in haar maag. Net als met de zwarte bestelbus.


  Wat was het? Gewoon bijgeloof?


  Elke tragedie komt in drieën…


  Brad zei: ‘Negentien mijl tot de grond. Een-zesduizend voet. ‘ ‘Foxtrot Bravo, neem contact op met Denver Approach. ‘ De verkeersleider gaf de frequentie door en voegde eraan toe: ‘Ze zijn op de hoogte van uw situatie.


  Veel geluk, mevrouw. In gedachten zijn we allemaal bij u. ‘


  ‘Goedenavond, Denver, en bedankt. ‘


  Brad klikte de radio op de nieuwe frequentie.


  Wat is er toch? bleef ze zich afvragen. Ik heb iets over het hoofd gezien.


  ‘Denver Approach, hier de Lear Six Niner Five Foxtrot Bravo. Bij u op een-drieduizend voet, dertien mijl tot de grond. ‘


  ‘We hebben u, Foxtrot Bravo. Rechtuit blijven vliegen op twee-vijf-nul. Ik heb begrepen dat u geen power hebt, is dat correct?’


  ‘We zijn het grootste zweefvliegtuig dat u ooit hebt gezien, Denver. ‘


  ‘Hebt u kleppen en landingsgestel?’


  ‘Geen kleppen. We laten het landingsgestel handmatig zakken. ‘ ‘Roger. Hebt u auto’s nodig?’ Hij doelde op brandweer en hulpdiensten.


  ‘We vrezen dat we een bom aan boord hebben. Kunt u alles sturen wat u hebt?’


  ‘Roger. ‘


  En toen drong het met een schok van afgrijzen tot haar door: de luchtdruk!


  ‘Denver Appraoch, ‘ vroeg ze, ‘wat is de luchtdruk?’


  ‘Eh… dertig punt zesennegentig, Foxtrot Bravo. ‘


  De druk was in de afgelopen minuut 2, 4 millibar gestegen.


  ‘De druk stijgt?’


  ‘Ja, Foxtrot Bravo. Er komt een zwaar hogedrukfront aan. ‘


  Nee! Dat zou de druk rond de bom nog doen toenemen, waardoor deze zou krimpen, alsof ze lager vlogen dan ze in feite deden.


  ‘Stront aan de knikker, ‘ mompelde Percey.


  Brad keek haar zijdelings aan.


  ‘Hoe hoog was de druk op Mamaroneck?’ vroeg ze.


  


  Hij zocht het op. ‘Negenentwintig punt zes. ‘ ‘Bereken een hoogte van vijfduizend voet bij die druk, vergeleken met eenendertig punt nul. ‘


  ‘Eenendertig? Dat is verschrikkelijk hoog. ‘


  ‘Daar vliegen we nu op af. ‘


  Hij staarde haar ontzet aan. ‘Maar de bom… ‘


  Percey knikte. ‘Reken het uit. ‘


  De jonge man toetste met vaste hand de waarden in. Hij zuchtte. Het was het eerste zichtbare blijk van emotie.


  ‘Vijfduizend voet in Mamaroneck staat gelijk aan achtenveertig-vijf hier. ‘


  Ze liet Bell komen. ‘Ik zal je uitleggen hoe we ervoor staan. Er komt een hogedrukgebied aan. Tegen de tijd dat we de landingsbaan bereiken, kan de bom op de druk reageren alsof we onder de vijfduizend voet zitten. Hij zou kunnen ontploffen zodra we op honderd a vijftig voet boven de grond komen. ‘


  ‘Begrepen. ‘ Hij knikte kalm. ‘Ik snap het. ‘


  ‘We hebben geen kleppen, dus het wordt een snelle daling, bijna tweehonderd mijl per uur. Als de bom ontploft, raken we de macht over het toestel kwijt en storten we neer. Een vuurzee wordt het niet, want de tanks zijn leeg.


  En eventueel zouden we, als we laag genoeg zitten, een stuk kunnen glijden voor we kantelen. Er zit niets anders op dan je veiligheidsgordel strak aantrekken en je hoofd tussen je knieën houden. ‘


  ‘Goed, ‘ zei Bell met een knikje. Hij keek naar buiten.


  Ze keek hem aan. ‘Roland, mag ik je iets vragen?’


  ‘Natuurlijk. ‘


  ‘Dit is toch niet je eerste vlucht, hoop ik?’ Hij zuchtte. ‘Weet je, als je in North Carolina bent geboren en getogen, krijg je niet vaak de kans om te reizen. En nu ik in New York zit, nou ja, de trein is gemakkelijk en comfortabel. ‘ Hij zweeg even. ‘Om je de waarheid te zeggen, ik ben nooit hoger geweest dan ik in een lift kon komen. ‘ ‘Vliegen kan ook leuk zijn, ‘ zei ze.


  Hij gaf een kneepje in haar schouder, fluisterde: ‘Laat het niet in de bonen lopen, ‘ en ging terug naar zijn stoel.


  ‘Oké, ‘ zei Percey, die de Airman’s Guide met informatie over Denver International voor zich had liggen. ‘Brad, dit wordt een nachtelijke landing zonder radarassistentie op baan twee-acht links. Ik voer het gezag over het toestel. Jij draait het landingsgestel met de hand naar buiten en geeft de dalingssnelheid, afstand tot de baan en hoogte door - geef me de absolute hoogte tot de grond, niet boven zeeniveau - en de luchtsnelheid. ‘ Ze probeerde nog iets te bedenken, maar zonder vermogen, kleppen en remmen viel er niets meer te zeggen; het was de kortste landingsinstructie uit haar geschiedenis als piloot. Ze besloot: ‘Nog één ding. Als we stilstaan, maak dan als de donder dat je wegkomt. ‘


  ‘Tien mijl tot de baan, ‘ meldde Brad. ‘Snelheid tweehonderd knopen. Hoogte negenduizend voet. We moeten de landingssnelheid vertragen. ‘


  Percey trok de stuurkolom iets naar zich toe en de snelheid daalde automatisch. De shaker vibreerde weer. Als ze nu overtrokken zouden raken, waren ze er geweest. Weer naar voren.


  Nog negen mijl, nog acht…


  Ze zweette als een otter en veegde haar gezicht af. De tere huid tussen haar duim en wijsvinger zat vol blaren.


  Nog zeven… zes…


  ‘Nog vijf mijl, vijfenveertighonderd voet. Luchtsnelheid tweehonderdtien knopen. ‘


  ‘Wielen uit, ‘ beval Percey.


  Brad draaide aan het wiel om het zware landingsgestel naar buiten te draaien. De zwaartekracht hielp een handje, maar het bleef zwaar werk. Desondanks hield hij zijn blik strak op de instrumenten gevestigd en bleef, zo kalm als een boekhouder die de balans opdreunt, doorgeven: ‘Vier mijl tot de grond, hoogte negenendertighonderd voet… ‘


  Percey vocht tegen de lagere hoogte, die het toestel beukte, en de felle wind.


  ‘Wielen uit, ‘ riep Brad hijgend, ‘drie groen. ‘


  De luchtsnelheid zakte tot honderdtachtig knopen - ongeveer driehonderdzestig kilometer per uur. Het was te snel. Veel te snel. Zonder straalomkeerders zouden ze zelfs aan de langste landingsbaan niet genoeg hebben.


  ‘Denver Approach, wat is de druk?’


  ‘Dertig punt acht, ‘ zei de onverstoorbare verkeersleider.


  De druk steeg nog steeds. Hoger en hoger.


  Ze haalde diep adem. Wat de bom betrof, lag de landingsbaan minder dan vijfduizend voet boven zeeniveau.


  Hoe zorgvuldig was de Danser te werk gegaan toen hij het ontstekingsmechanisme maakte?


  ‘De wielen veroorzaken een hoop luchtweerstand. De naderingssnelheid is zesentwintighonderd. ‘


  Dat betekende een verticale snelheid van ongeveer achtendertig mijl per uur. ‘Percey, we vallen te snel, ‘ riep Brad. ‘We komen vóór de lichten op de grond. Honderd meter te vroeg. Tweehonderd, misschien zelfs. ‘


  Het was de verkeersleider evenmin ontgaan: ‘ Foxtrot Bravo, u hebt hoogte nodig. U komt te laag binnen. ‘


  Terug naar de stuurkolom. De snelheid verminderde. Waarschuwing voor overtrokken raken. Kolom iets naar voren. ‘Tweeënhalve mijl tot de grond, hoogte negentienhonderd voet. ‘


  ‘Te laag, Foxtrot Bravo, ‘ waarschuwde de verkeersleider nogmaals.


  


  Percey keek over de zilverkleurige neus en zag alle lichten: de wenkende knipperlichten van de landingsbaan, de blauwe stippen van de taxibaan, het oranjerood van de baan… En lichten die ze nog nooit eerder had gezien bij een landing. Honderden zwaailichten, wit en rood. Alle reddingsvoertuigen.


  Overal lichtjes.


  Alle sterren van de avond…


  ‘Nog steeds te laag, ‘ riep Brad. ‘We komen tweehonderd meter te kort. ‘


  Met zwetende handen en verkrampte nekspieren dacht Percey weer aan Lincoln Rhyme, die in zijn stoel vastgegord zat en net als zij vooroverboog en naar zijn beeldscherm tuurde.


  ‘Te laag, Foxtrot Bravo, ‘ herhaalde de verkeersleider. ‘ Ik stuur de reddingsvoertuigen naar het veld voor de landingsbaan. ‘


  ‘Niet doen, ‘ zei Percey koppig.


  Brad riep: ‘Hoogte dertienhonderd voet. Nog anderhalve mijl tot de baan. ‘


  We hebben nog maar dertig seconden! Wat moet ik doen?


  Ed? Weet jij het? Brit? Zeg het me…


  Kom op, apenstreken… Wat moet ik in godsnaam beginnen?


  Ze keek door het raam. Bij het licht van de maan kon ze de voorsteden zien, omringende dorpen, landbouwgrond, maar ook, links, een verlaten woestijnvlakte.


  Colorado is een woestijnstaat… Natuurlijk! Plotseling zwenkte ze met een scherpe bocht naar links. Brad, die geen idee had waar ze mee bezig was, riep: ‘Dalingssnelheid tweeëndertighonderd, hoogte duizend voet, negenhonderd, achtenhalf… ‘


  Het maken van een bocht zonder motorvermogen kost snel veel hoogte.


  De verkeersleider riep: ‘ Foxtrot Bravo, niet wegdraaien. Herhaal, niet wegdraaien! U hebt toch al te weinig hoogte. ‘


  Percey zweefde horizontaal boven de woestijn.


  Brad lachte opgelucht. ‘Hoogte gelijk… hoogte neemt toe, we zitten op negenhonderd voet, duizend, twaalfhonderd voet. Dertienhonderd voet… Ik snap er niks van. ‘


  ‘Thermiek, ‘ zei Percey. ‘De woestijn absorbeert de hitte overdag en geeft ‘s nachts warmte af. ‘


  De verkeersleider begreep het nu ook. ‘Goed gedaan, Foxtrot Bravo! Heel goed. U hebt net weer driehonderd voet bemachtigd. Kom van rechts op twee-negen-nul… heel goed, nu links, twee-acht-nul. Goed. Op koers.


  Luister, Foxtrot Bravo, als u de bakens omver wilt rijden, gaat u uw gang maar. ‘


  ‘Bedankt voor het aanbod, Denver, maar ik geloof dat ik haar op duizend voorbij de VASI’S neerzet. ‘


  ‘Dat mag ook, mevrouw. ‘


  Nu hadden ze met een ander probleem te kampen: de landingsbaan was bereikbaar, maar hun landingssnelheid lag te hoog. Kleppen verhogen de draagkracht van een vliegtuig, opdat het een zachte landing kan maken. De normale landingssnelheid van een Lear 35 A ligt rond de 110 mijl per uur. Zonder kleppen lag de snelheid rond de 180 mijl. Met zo’n snelheid liet je ook een landingsbaan van drieënhalve kilometer snel achter je.


  En dus maakte Percey een zijwaartse slip.


  Het is een simpele manoeuvre, die je met een klein vliegtuig kunt maken om bij zijwind te landen. Je helt over naar links en trimt rechts bij. De snelheid van het toestel wordt er aanzienlijk door verminderd. Percey wist niet of iemand deze techniek ooit op een straalvliegtuig van zeven ton had beproefd, maar ze kon niets anders bedenken. ‘Help me even, ‘ riep ze naar Brad. Ze hijgde van inspanning en van de pijn die door haar ontvelde handen omhoogtrok. Hij nam het stuur over en trapte het rechterpedaal van het richtingsroer in. Het toestel ging langzamer, maar de linkervleugel helde gevaarlijk naar de grond over.


  Ze zou hem vlak voor hij met de baan in aanraking kwam optrekken.


  Hoopte ze.


  ‘Landingssnelheid?’ vroeg ze.


  ‘Honderdvijftig knopen. ‘


  ‘Het ziet er goed uit, Foxtrot Bravo. ‘


  ‘Tweehonderd meter voor de baan, hoogte tweehonderdtachtig voet, ‘ meldde Brad. ‘Bakens recht voor ons. ‘


  ‘Daalsnelheid?’ vroeg Percey.


  ‘Zesentwintighonderd. ‘


  Nog te snel. Een landing met die daalsnelheid kon het onderstel vernielen. En de bom tot ontploffing brengen.


  Daar zag ze de baanlichten, vlak voor haar - ze leidden haar.


  Naar beneden, neer, neer…


  Vlak voor ze langs de lichten dreigden te schampen, schreeuwde Percey: ‘Mijn toestel!’


  Brad stuurde bij.


  Percey bracht het toestel uit de zijwaartse slip en richtte de neus omhoog. Het toestel zweefde prachtig op de lucht, wist zelfs nog wat hoogte te winnen en schoot toen laag over de reusachtige witte cijfers die op het begin van de baan waren aangebracht. Het zweefde zelfs zo mooi dat het de grond niet wilde raken. Het snel vliegende toestel dat zonder brandstof een stuk lichter was, kon de weerstand van de dichtere lucht niet doorbreken. Percey zag de reddingsvoertuigen langs de baan in een flits aan zich voorbijtrekken.


  Ze waren duizend voet voorbij de cijfers en hingen nog steeds tien meter boven het asfalt.


  Tweeduizend voet. Drieduizend.


  Weet je wat? Ik druk haar gewoon de grond in. Percey duwde de stuurkolom naar voren. Het toestel helde griezelig naar voren en Percey trok het stuur weer helemaal naar achteren. De zilveren vogel trilde en nestelde zich toen zacht op het


  asfalt. Het was de soepelste landing die Percey ooit had gemaakt. ‘Remmen!’


  Brad en zij trapten de rempedalen in. Ze hoorden het gieren en voelden de trillingen. De cabine vulde zich met rook.


  Ze waren al ruimschoots over de helft van de baan, maar hun snelheid was nog honderd mijl per uur.


  Gras, dacht Percey, desnoods rijd ik het gras in. Dat is funest voor het onderstel, maar dan red ik de lading…


  Zeventig, zestig…


  ‘Brand in het rechterwiel, ‘ riep Brad, en toen: ‘Brand in het neuswiel. ‘


  Godver, dacht ze, en ging met haar volle gewicht op de rem staan. De Lear begon te slippen en te trillen. Ze compenseerde met het neuswiel. Nog meer rook in de cabine.


  Zestig mijl per uur, vijftig, veertig…


  ‘De deur, ‘ riep ze naar Bell.


  De rechercheur schoot overeind en duwde de deur naar buiten open; het werd een trap.


  De brandweerwagens schoten van beide kanten toe. Met een woest gekreun van de rokende remmen kwam de Lear N695FB op drie meter voor het eind van de landingsbaan slippend tot stilstand.


  De eerste stem die in de cabine te horen was, was die van Bell. ‘Oké, Percey, naar buiten! Eruit. ‘


  ‘Ik moet nog… ‘


  ‘Ik neem het van je over!’ schreeuwde de rechercheur. ‘Je gaat nu naar buiten, al moet ik je slepen. Schiet op!’


  Bell duwde Brad en Percey de deur uit, sprong toen zelf naar beneden en leidde hen bij het toestel vandaan. ‘Er is een bom aan boord, ‘ schreeuwde hij naar de brandweerlieden die hun schuimblussers al op de wielen richtten.


  ‘Hij kan elk moment afgaan. In de motor. Houd afstand. ‘ Met een van zijn wapens in de aanslag keek hij naar de gezichten van de reddingswerkers rond het vliegtuig. Ooit zou Percey hem paranoïde gevonden hebben, maar die tijd was voorbij.


  Op een meter of dertig van het toestel bleven ze staan. De auto van de explosievendienst van de politie van Denver naderde en Bell wenkte.


  Een slungelige cowboy van een politieman stapte uit en liep naar Bell. Ze lieten elkaar hun legitimatie zien en Bell legde uit dat er een bom aan boord was, en waar zij vermoedden dat hij te vinden was.


  ‘Dus, ‘ zei de politieman uit Denver, ‘jullie weten niet zeker of er een bom aan boord is. ‘


  ‘Nee. Niet voor de volle honderd procent. ‘


  Maar toen Percey naar de Foxtrot Bravo keek - de schitterende, zilveren huid vol schuimspatten, flonkerend onder de felle schijnwerpers - klonk er een oorverdovende dreun. Iedereen, behalve Bell en Percey, liet zich zo snel mogelijk op de grond vallen. De achterste helft van het vliegtuig spatte in een reusachtige, oranje vlammenzee uiteen. Brokken metaal vlogen door de lucht. Percey sloeg haar hand voor haar mond. ‘O, ‘ zei ze, snakkend naar adem.


  Er zat uiteraard geen brandstof meer in de tanks, maar het interieur van het toestel - de stoelen, de bedrading, de vloerbedekking, de plastic onderdelen en de kostbare lading - brandde als een fakkel. De brandweerwagens wachtten voorzichtigheidshalve, rukten toen op en spoten het verwoeste metalen casco vol schuimvlokken, alsof dat nog enige zin had.


  


  Deel 5


  Danse Macabre


  ‘Ik keek op en zag een stip vallen, die een omgekeerd hart werd en toen een duikende vogel. De wind die door haar bellen gierde, maakte een met niets te vergelijken geluid toen ze achthonderd meter door de heldere herfsthemel naar beneden viel. Op het laatste moment ging ze op één lijn met de patrijs vliegen en


  raakte hem van achteren met het massieve “twák” waarmee een zware kogel zich in vlees dringt. ‘


  A Rage for Falcons,


  Stephen Bodio
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  Het tweeënveertigste uur van de vijfenveertig


  Het was al drie uur ‘s nachts geweest, zag Rhyme. Percey Clay werd door een straalvliegtuig van de FBI terug naar de oostkust gebracht, en over een paar uur zou ze al naar het gerechtsgebouw gaan om zich voor te bereiden op haar getuigenis voor de onderzoekscommissie.


  En Rhyme had nog steeds geen idee waar de Danser was, wat hij van plan was en voor wie hij zich inmiddels uitgaf.


  Sellitto’s telefoon ging. Hij luisterde met een vertrokken gezicht. ‘Jezus. De Danser heeft net weer iemand gepakt. Ze hebben een lichaam in een tunnel in Central Park gevonden, bij Fifth Avenue. Het kan niet meer geïdentificeerd worden. ‘


  ‘Nergens meer aan?’


  ‘Zo te horen is de moordenaar grondig te werk gegaan. Handen, gebit, kaak en kleren verwijderd. Het was een blanke man, vrij jong nog. Eind twintig, begin dertig. ‘ Sellitto luisterde weer.


  ‘Geen zwerver, ‘ gaf hij door. ‘Schoon en fit. Een sportief type. Haumann denkt dat het een yuppie uit de East Side is. ‘


  ‘Goed, ‘ zei Rhyme. ‘Laat hem hierheen brengen. Ik wil hem zelf onderzoeken. ‘


  ‘Het lichaam?’


  ‘Ja. ‘


  ‘O. Goed dan. ‘


  ‘Dus de Danser heeft een nieuwe identiteit, ‘ zei Rhyme verstoord. ‘Wie zou hij nu weer zijn? Hoe zal hij ons nu weer aanvallen?’


  Hij zuchtte, keek naar buiten en zei tegen Dellray: ‘Waar ga je de getuigen onderbrengen?’


  ‘Ik heb erover nagedacht, ‘ zei de slungelige agent. ‘Ik dacht zo… ‘ ‘Bij ons, ‘ zei een nieuwe stem. Ze keken naar de forse man in de deuropening.


  ‘Ons onderduikadres, ‘ zei Reggie Eliopolos. ‘Wij nemen de beschermende hechtenis over. ‘ ‘Nee, tenzij je… ‘


  hief Rhyme aan.


  De aanklager wapperde te snel met het vel papier om er iets van te kunnen lezen, maar Rhyme en de anderen wisten dat het bevel wettig was.


  ‘Het lijkt me geen goed idee, ‘ merkte Rhyme op.


  ‘Beter dan jouw idee, dat erop neerkomt dat je probeert onze laatste getuige zo snel mogelijk te laten vermoorden. ‘


  Sachs deed kwaad een pas in zijn richting, maar Rhyme schudde zijn hoofd.


  ‘Neem maar van mij aan, ‘ zei hij, ‘dat de Danser er snel genoeg achter komt dat jullie de getuigen in hechtenis nemen. Waarschijnlijk weet hij het nu al. Het zou zelfs kunnen, ‘ besloot hij onheilspellend, ‘dat hij erop rekent.


  ‘


  ‘Dan zou hij gedachten moeten kunnen lezen. ‘


  Rhyme tikte tegen zijn slaap. ‘Je begint het door te krijgen. ‘ Eliopolos grinnikte, keek om zich heen en zag Jodie. ‘U bent Joseph d’Oforio?’


  Jodie beantwoordde zijn blik. ‘Ik, eh… ja. ‘ ‘U gaat ook mee. ‘


  ‘Hé, wacht even, ze zeiden dat ik mijn geld zou krijgen en dat ik dan… ‘


  ‘Dit staat helemaal los van beloningen. Als u recht hebt op een beloning, krijgt u die ook. We willen alleen zorgen dat u veilig bent tot de zitting. ‘


  ‘Zitting? Niemand heeft het er met een woord over gehad dat ik zou moeten getuigen!’


  ‘Tja, ‘ zei Eliopolos, ‘maar uw getuigenis kan de doorslag geven. ‘ Een knikje naar Rhyme. ‘Misschien is híj erop gebrand een huurmoordenaar te doden, maar wíj proberen degene die hem heeft ingehuurd veroordeeld te krijgen. Wat de meeste wetsdienaars overigens willen. ‘


  ‘Ik getuig niet. ‘


  ‘Dan krijgt u gevangenisstraf wegens minachting van het hof. Op een gewone afdeling. Ik wil wedden dat u weet hoe veilig u daar zit. ‘


  Jodie probeerde boos te blijven, maar zijn angst werd hem te machtig. Zijn onderlip begon te trillen. ‘O, jezus. ‘


  ‘Jullie hebben niet genoeg bewaking, ‘ zei Rhyme tegen Eliopolos. ‘Wij kennen hem. Laat ons voor de beveiliging zorgen. ‘ Eliopolos wendde zich tot Rhyme. ‘O ja, en dan nog iets. Gezien het incident met het vliegtuig klaag ik je aan wegens inmenging in een strafrechtelijk onderzoek. ‘


  ‘Dat mocht je willen, ‘ zei Sellitto.


  ‘Nou en of ik dat wil. ‘ snauwde de dikke man terug. ‘Hij had de hele zaak kunnen verpesten door haar die vlucht te laten maken. Maandag wordt de dagvaarding bezorgd. En ik neem zelf de leiding over het proces. Hij…


  ‘


  


  ‘Hij is hier geweest, hoor, ‘ zei Rhyme zacht.


  De assistent procureur-generaal zweeg even. Toen vroeg hij:


  ‘Wie?’


  Maar hij wist het antwoord al.


  ‘Nog geen uur geleden stond hij achter dat raam, en hij richtte een sluipschuttersgeweer met explosieve patronen op deze kamer. ‘ Rhymes blik gleed naar de vloer. ‘Precies op de plek waar u nu staat, geloof ik. ‘


  Eliopolos zou het niet in zijn hoofd hebben gehaald achteruit te deinzen, maar wel liet hij zijn blik naar het raam flitsen, om te kijken of de luxaflex wel neergelaten was.


  ‘Waarom… ‘


  Rhyme maakte de zin voor hem af. ‘Heeft hij niet geschoten? Omdat hij een beter idee kreeg. ‘


  ‘En dat was?’


  ‘Aha, ‘ zei Rhyme. ‘Dat is de hamvraag. Het enige wat we weten, is dat hij iemand anders heeft vermoord - een jongeman in Central Park - en helemaal uitgekleed. Hij heeft het lichaam verminkt, zodat het niet meer geïdentificeerd kan worden, en de identiteit van zijn slachtoffer aangenomen. Ik twijfel er geen moment aan dat hij weet dat de bom Percey niet heeft gedood en dat hij nu op weg is om de klus te klaren. En dan wordt u zijn handlanger. ‘


  ‘Hij weet niet eens van mijn bestaan. ‘


  ‘Als u dat liever denkt… ‘


  ‘Jezus, Reggie-boy, ‘ zei Dellray. ‘Snap je het nou nog niet?’


  ‘Noem me geen Reggie-boy. ‘


  Sachs schaarde zich achter Dellray. ‘Begrijpt u het echt niet? U hebt nog nooit zo’n tegenstander tegenover u gehad. ‘


  Eliopolos bleef naar Sachs kijken, ook toen hij zich tot Sellitto richtte. ‘Ik geloof dat jullie op stadsniveau de zaken anders aanpakken. Wij van de federale overheid kennen onze plaats. ‘


  ‘Als je hem als een bendeleider of verlopen maffioso behandelt, ‘ viel Rhyme uit, ‘ben je niet goed wijs. Geen mens kan zich voor hem verbergen. We moeten hem voorgoed laten ophouden, dat is het enige wat we kunnen doen. ‘


  ‘Ja, Rhyme, dat is jouw strijdmotto steeds geweest. Maar wij offeren geen manschappen meer op omdat jij geilt op iemand die vijf jaar geleden twee van jouw rechercheurs heeft vermoord. Als je tenminste nog geil kunt worden… ‘


  Eliopolos was groot, en dus was het een verrassing voor hem dat hij zo vederlicht tegen de vloer werd gesmeten.


  Hij snakte naar adem en zag Sellitto’s paars aangelopen gezicht boven zich. De rechercheur hield zijn vuist gebald.


  ‘Als u dat durft, ‘ piepte de aanklager, ‘wordt u binnen een halfuur voorgeleid. ‘


  ‘Lon, ‘ zei Rhyme, ‘laat hem toch, laat het lopen… ‘


  De rechercheur ontspande zijn spieren, wierp een woedende blik op Eliopolos en draaide zich om. Eliopolos hees zich overeind.


  De belediging had Rhyme niet gekwetst. Hij dacht niet eens aan Eliopolos, of zelfs maar aan de Danser, want hij had een toevallige blik op Sachs geworpen en haar holle ogen gezien, haar wanhoop. En hij wist wat ze voelde: de radeloosheid om het verlies van haar prooi. Eliopolos ontnam haar haar kans de Danser te vangen. De moordenaar was niet alleen voor Rhyme, maar ook voor haar het duistere middelpunt van het leven geworden.


  En dat alles vanwege een enkele misstap - het incident op de luchthaven, het feit dat ze dekking had gezocht.


  Een futiliteit die alleen zijzelf belangrijk vond, maar hoe luidde het gezegde ook alweer? Een dwaas kan een steen in een vijver gooien die geen twaalf wijzen kunnen terugvinden. En wat was Rhymes leven anders dan het resultaat van een stuk hout dat een klein bot had gebroken? Sachs’ leven was in dat ene moment van lafheid, zoals zij het beschouwde, gebroken. Maar in tegenstelling tot Rhymes geval had zij, zo geloofde hij, nog een kans het goed te maken.


  O, Sachs, dit doet me ontzettend veel pijn, maar ik heb geen keus.


  Hij zei tegen Eliopolos: ‘Goed dan, maar u moet er iets voor terug doen. ‘


  ‘Of anders?’ meesmuilde Eliopolos.


  ‘Anders zeg ik niet waar Percey is, ‘ zei Rhyme botweg. ‘Dat weten wij alleen. ‘


  Eliopolos, die niet langer rood aangelopen was van zijn worstelmatch, keek Rhyme ijzig aan. ‘Wat wilt u van me?’


  Rhyme haalde diep adem. ‘De Danser heeft laten blijken dat hij de mensen die hem zoeken, wil doden. Als u Percey beschermt, wil ik dat u de belangrijkste forensisch onderzoeker in deze zaak ook beschermt. ‘


  ‘U?’ vroeg de aanklager.


  ‘Nee, Amelia Sachs, ‘ antwoordde Rhyme.


  Sachs fronste haar voorhoofd. ‘Rhyme, nee, ‘ zei ze.


  Onbezonnen Amelia Sachs… En ik zet haar midden in de gevarenzone.


  Hij wenkte haar.


  


  ‘Ik wil hier blijven, ‘ zei ze. ‘Ik wil hem zoeken. ‘


  Hij fluisterde: ‘Zit daar maar niet over in, Sachs. Hij komt jou wel zoeken. Wij proberen zijn nieuwe identiteit te achterhalen, Mel en ik, maar als hij op Long Island opduikt, wil ik dat jij erbij bent. Ik wil dat jij bij Percey blijft.


  Jij bent de enige die hem door heeft. Nu ja, ik ook, maar ik zal in de nabije toekomst geen revolver trekken. ‘


  ‘Hij zou hier terug kunnen komen… ‘


  ‘Nee, dat geloof ik niet. De kans bestaat dat dit zijn eerste vogel wordt die gevlogen is, en dat staat hem absoluut niet aan. Hij zal achter Percey aan gaan. Als een bezetene. Ik weet het zeker. ‘


  Ze dacht even over zijn woorden na en knikte.


  ‘Goed, ‘ zei Eliopolos, ‘ga maar met ons mee. Er staat een auto te wachten. ‘


  ‘Sachs?’ zei Rhyme. Ze aarzelde.


  ‘We moeten nu echt gaan, ‘ zei Eliopolos.


  ‘Ik kom zo. ‘


  ‘De tijd dringt, rechercheur. ‘


  ‘Ik kom zo, zei ik. ‘ Ze staarde Eliopolos aan tot hij zich gewonnen gaf.


  Eliopolos en zijn begeleider van de politie namen Jodie mee naar beneden. ‘Wacht, ‘ riep Jodie toen hij in de hal stond. Hij rende terug naar boven, pakte zijn geliefde boek en dribbelde ermee naar beneden.


  ‘Sachs… ‘


  Hij zou iets willen zeggen over niet de held spelen, over Jerry Banks, over jezelf niet te hard vallen.


  Over het opgeven van de doden…


  Maar hij wist dat elk waarschuwend of bemoedigend woord vals zou klinken, en dus hield hij het op een: ‘Schiet als eerste. ‘


  Ze legde haar rechterhand tegen zijn linker. Hij deed zijn ogen dicht en probeerde uit alle macht haar huid op de zijne te voelen. Hij geloofde echt dat hij het voelde, al was het maar in zijn ringvinger.


  Hij keek naar haar op. Ze zei: ‘En zorg dat ze goed op je passen, afgesproken?’ Ze knikte naar Sellitto en Dellray.


  Toen verscheen er een ambulancier in de deuropening. Hij keek om zich heen en zag Rhyme, de apparatuur en de beeldschone politievrouw, en probeerde te doorgronden waarom hij in vredesnaam deed wat hem gezegd was.


  ‘Had er iemand om een lijk gevraagd?’ vroeg hij weifelend.


  ‘Ja, hier!’ schreeuwde Rhyme. ‘Nu! We zitten erom te springen!’


  –


  De bestelbus reed door een hek. Daarachter liep een smalle weg waar geen eind aan leek te komen.


  ‘Als dit de oprijlaan is, ‘ prevelde Roland Bell, ‘ben ik benieuwd hoe het huis eruitziet. ‘


  Amelia Sachs en hij zaten links en rechts van Jodie, die iedereen mateloos irriteerde met zijn nerveuze gedraai.


  Op de Long Island Expressway had hij elke schaduw, donkere portiek en passerende auto nagekeken, waarbij zijn grote kogelvrije vest Sachs en Bell hinderde. Achter in de bus zaten twee 32e’ers met machinegeweren.


  Percey Clay zat voorin naast de bestuurder. Toen ze Bell en haar onderweg naar Suffolk County op de marinevliegbasis bij LaGuardia hadden afgehaald, had Sachs geschrokken gezien hoe ze eruitzag.


  Het kwam niet door de uitputting, hoewel ze zichtbaar moe was, en ook niet door de angst. Nee, het was Percey’s volmaakte berusting die Sachs bang maakte. Als wijkagent had ze genoeg ellende op straat gezien. Ze had het nodige slechte nieuws gebracht, maar nooit had ze iemand gezien die het zo volledig had opgegeven als Percey Clay.


  Percey zat met Ron Talbot te telefoneren. Sachs maakte uit het gesprek op dat US Medical het contract al had opgezegd vóór de verkoolde resten van Percey’s toestel waren afgekoeld. Toen ze had opgehangen, staarde ze een tijdje naar het landschap dat achter het raam voorbijtrok, en zei toen afwezig tegen Bell: ‘De verzekering wil de lading niet eens vergoeden. Ze zeggen dat ik het risico kende. Dat was het dan. Afgelopen. ‘ Bruusk voegde ze eraan toe: ‘We zijn failliet. ‘


  Ze zagen naaldbomen, dwergeiken en zandvlakten buiten. Sachs, een echt stadsmens, had als tiener uitstapjes naar Nassau en Suffolk County gemaakt. Niet voor het strand of de winkels, maar om op het gaspedaal van haar Charger te gaan staan en de roodbruine auto binnen vijf komma negen seconden tot honderd kilometer te laten accelereren in de verraderlijke dragraces waar Long Island berucht om was. Ze had best waardering voor bomen, weiden en koeien, maar ze genoot het meest van de natuur als ze er met honderdvijfenzeventig kilometer per uur langs kon scheuren.


  Jodie sloeg zijn armen over elkaar, legde ze in zijn schoot, duwde zijn kont in de zitting, speelde met zijn veiligheidsgordel en stootte Sachs weer eens per ongeluk aan.


  ‘Sorry, ‘ mompelde hij.


  Ze kreeg zin om hem in elkaar te slaan. Het huis maakte de belofte van de oprijlaan niet waar.


  Het was een onsamenhangende, op twee niveaus gebouwde bungalow, opgetrokken uit houtblokken en planken.


  Een bouwval waar in de loop der jaren met veel overheidsgeld en weinig fantasie stukken aangebouwd waren.


  Het was een bewolkte nacht met dichte mistbanken, maar Sachs zag genoeg om vast te kunnen stellen dat het huis in het bos stond en dat de bomen in een straal van tweehonderd meter rondom het huis waren gerooid.


  


  Degenen in het huis waren goed gedekt, en de zorgvuldig kaal gehouden grond eromheen bood de gelegenheid een mogelijke belager uit te schakelen. Een grijze strook in de verte deed vermoeden dat het bos zich daar voortzette. Achter het huis lag een groot meer met stilstaand water. Reggie Eliopolos stapte uit de voorste auto en wenkte de anderen. Hij ging het gezelschap voor door de voordeur, waar hij het gezag overdroeg aan een bolle man, die ondanks het feit dat hij niet één keer glimlachte een opgewekte indruk maakte.


  ‘Welkom, ‘ zei hij. ‘Ik ben politiechef David Franks en ik zal jullie iets over jullie logeeradres vertellen. Het is het veiligste onderkomen voor getuigen van het hele land. Het is rondom van gewichts- en bewegingssensoren voorzien, die niet te doorbreken zijn zonder dat er allerlei andere waarschuwingssystemen in werking treden. De computer is zo geprogrammeerd dat hij menselijke bewegingspatronen kan herkennen en koppelen aan het gewicht, zodat het alarm niet reageert als er toevallig een hert of hond door de sensoren wordt geregistreerd. Als er een méns op verboden terrein komt, licht het hele terrein op als een kerstboom. En als er nu eens iemand probeert te paard bij het huis te komen? Daar hebben we ook aan gedacht. De computer berekent dat het totaalgewicht, gerelateerd aan de hoefafstand, te hoog ligt en het alarm gaat af. En bij elke beweging, ook van een wasbeer of eekhoorn, worden de infraroodcamera’s ingeschakeld.


  O, en dan worden we ook nog beschermd door de radar van de regionale luchthaven Hampton, dus een luchtaanval wordt ruim op tijd opgemerkt. Als er iets gebeurt, horen jullie een sirene en zien jullie misschien lichten. Blijf dan waar je bent. Niet naar buiten gaan. ‘


  ‘Hoeveel bewakers zijn er?’ vroeg Sachs.


  ‘Vier binnen, twee buiten bij de bewakingspost aan de voorkant en twee aan de achterkant, bij het meer. En als je op deze noodknop drukt, komt er binnen twintig minuten een helikopter met een arrestatieteam. ‘


  Uit Jodies blik viel af te lezen dat hij twintig minuten erg lang vond, en Sachs moest het deze ene keer met hem eens zijn. Eliopolos keek op zijn horloge en zei: ‘Om zes uur komt er een gepantserde wagen die jullie naar het gerechtsgebouw brengt. ‘


  Hij wierp een blik op Percey. ‘Het spijt me dat jullie zo weinig slaap gegund is, maar als ik mijn zin had gekregen, waren jullie hier al veel eerder geweest. ‘


  Niemand nam afscheid van hem toen hij de deur uit liep.


  Franks vervolgde: ‘De rest behoeft eigenlijk geen betoog. Niet bij de ramen staan. Niet zonder begeleiding naar buiten gaan. Die telefoon daar’ - hij wees naar een beige toestel in de hoek van de woonkamer - ‘kan niet afgeluisterd worden. Het is het enige toestel dat jullie mogen gebruiken. Schakel je mobiele telefoons uit en gebruik ze onder geen beding. Zo, dat was het. Nog vragen?’


  ‘Ja, ‘ zei Percey. ‘Waar staat de drank?’


  Franks bukte zich en pakte een fles wodka en een fles whisky uit het buffet. ‘We maken het onze gasten graag naar de zin. ‘


  Hij zette de flessen op tafel, pakte zijn windjack en liep naar de deur. ‘Ik ga naar huis. Tot morgen, Tom, ‘ zei hij tegen de politieman bij de deur. Hij knikte naar het viertal beschermelingen, dat verdwaald midden in de blokhut met het gelakte hout stond, met twee flessen sterkedrank tussen zich in, gadegeslagen door de herten- en elandskoppen aan de wanden.


  Ze schrokken allemaal toen de telefoon ging. Een van de politiemensen nam op. ‘Hallo?’


  Hij keek de beide vrouwen vragend aan. ‘ Amelia Sachs?’


  Ze knikte en nam de hoorn van hem over.


  Het was Rhyme. ‘Sachs, hoe veilig is het?’


  ‘Redelijk, ‘ zei ze. ‘Heel geavanceerd. Hoe ver zijn jullie al met het lichaam?’


  ‘We weten nog niets. In de afgelopen vier uur zijn er vier mannen als vermist opgegeven. We trekken ze allemaal na. Is Jodie daar ook?’


  ‘Ja. ‘


  ‘Vraag eens of de Danser het ooit over het aannemen van een bepaalde identiteit heeft gehad. ‘


  Ze gaf de vraag door.


  Jodie dacht na. ‘Ja, ik herinner me dat hij een keer iets heeft gezegd… Niets speciaals, eigenlijk. Hij zei dat je, als je iemand wilt doden, moet infiltreren, evalueren en delegeren, en dan elimineren. Of zoiets. Ik weet het niet precies meer. Hij bedoelde dat je iets door iemand anders moet laten doen, en als iedereen daardoor afgeleid was, kon hij zijn slag slaan. Ik geloof dat hij het over een koerier had, of een schoenpoetser. ‘


  Bedrog is je dodelijkste wapen…


  Ze vertelde Rhyme wat Jodie had gezegd en hij zei: ‘We denken dat het lichaam van een jonge zakenman is. Een jurist, misschien. Vraag aan Jodie of de Danser ooit heeft gezegd dat hij het gerechtsgebouw wilde binnendringen. ‘


  Jodie dacht het niet.


  Sachs gaf het aan Rhyme door.


  ‘Goed, bedankt. ‘ Ze hoorde hem iets tegen Mel Cooper zeggen. ‘Ik bel je later nog, Sachs. ‘


  Toen ze had opgehangen, vroeg Percey: ‘Zin in een slaapmutsje?’


  


  Sachs twijfelde. Bij de herinnering aan de whisky die aan het fiasco in Rhymes bed vooraf was gegaan, kromp ze in elkaar, maar in een opwelling zei ze: ‘Graag. ‘


  Roland Bell besloot dat hij wel een halfuur vrij kon nemen. Jodie gaf de voorkeur aan een snelle, medicinale dosis whisky en ging toen naar bed, met zijn therapeutische boek onder de arm en een laatste, gefascineerde stadsjongensblik op een elandskop aan de wand.


  –


  Buiten, in de nevelige voorjaarslucht, tjirpten de krekels en boerden de brulkikkers hun eigenaardige, ontredderende boodschappen.


  Jodie keek naar de ochtendschemer buiten en zag de zoeklichten als vallende sterren door de mist wentelen.


  Schaduwen dansten zijdelings - de mist die door de bomen trok.


  Hij liep bij het raam vandaan naar zijn kamerdeur en keek de gang op.


  Die werd bewaakt door twee politiemensen, die een meter of zes bij hem vandaan in een kleine kamer zaten. Ze maakten een verveelde, nauwelijks waakzame indruk.


  Hij spitste zijn oren, maar hoorde alleen het nachtelijke kraken en tikken van een oud huis.


  Jodie keerde terug naar zijn bed en ging op de doorgezakte matras zitten. Hij pakte zijn bevlekte, gehavende exemplaar van Nooit meer afhankelijk.


  Aan de slag, dacht hij.


  Hij sloeg het boek helemaal open, tot de lijm kraakte, en trok een stukje plakband in de rug los. Een lang mes gleed op het bed. Het zag eruit of het van zwart metaal was, maar het was gemaakt van keramisch-geïmpregneerd polymeer dat niet door een metaaldetector geregistreerd werd. Het was mat en vlekkerig. De ene kant van het lemmet was zo scherp als een scheermes, de andere gekarteld als een chirurgische zaag. Het heft was met tape omwonden. Hij had het zelf ontworpen en gemaakt. Zoals de meeste echt gevaarlijke wapens was het niet glamoureus of sexy en kon het maar één ding: doden. En dat kon het heel goed.


  Hij kon onbezorgd het wapen pakken - en deurknoppen en ramen aanraken - aangezien hij de bezitter van nieuwe vingerafdrukken was. De huid van zijn tien vingertoppen was vorige maand chemisch weggebrand door een chirurg in Bern, en in het littekenweefsel waren met behulp van een microchirurgische laser nieuwe papillairlijnen geëtst. Zijn eigen vingerafdrukken zouden zich herstellen, maar dat duurde nog een paar maanden.


  Zittend op het bed, met zijn ogen dicht, haalde hij zich de woonkamer voor de geest en liep erdoorheen. Hij zag de positie van elke deur en elk raam voor zich, elk meubelstuk, de lelijke landschapjes aan de muren, de geweien boven de haard, asbakken, wapens en eventuele wapens. Jodie had zo’n goed geheugen dat hij geblinddoekt door die kamer zou kunnen lopen zonder een stoel of tafel aan te raken.


  In het beeld van die kamer verzonken leidde hij zijn ingebeelde zelf naar de telefoon in de hoek en dacht even na over het communicatiesysteem van het huis. Hij kende het op zijn duimpje (hij besteedde veel vrije tijd aan het lezen van handboeken over communicatie- en bewakingssystemen) en hij wist dat als hij de lijn doorsneed, de daling in het voltage een signaal door zou geven aan het beveiligingspaneel hier en waarschijnlijk ook ergens buiten. Hij zou de telefoon dus intact moeten laten.


  Geen probleem, alleen maar een factor.


  Verder met de wandeling in de geest. Hij zag de videocamera’s in de woonkamer die de politiecommandant was


  ‘vergeten’ te noemen. Ze waren opgehangen in de Y-vorm die iedere ontwerper die rekening hield met het overheidsbudget zou toepassen in een onderduikadres van de overheid. Jodie kende het systeem, en hij wist dat het een ernstige ontwerpfout had: je hoefde alleen maar hard tegen het midden van de lens te tikken om alle optica van slag te krijgen; het beeld op de monitor viel uit, maar er ging geen alarm af, wat wel het geval was als je de coaxkabel doorknipte.


  En de verlichting… Hij kon zes - nee, vijf - van de lichten die hij in het huis had geteld uitdoen, maar meer ook niet. Niet voordat alle bewakers dood waren. Hij prentte de plek van elke lamp en elke lichtschakelaar in zijn geheugen en liep toen door. De tv-kamer, de keuken, de slaapkamers. Hij berekende afstanden en gezichtspunten van buitenaf.


  Geen probleem…


  Hij wist waar al zijn slachtoffers waren, maar moest er rekening mee houden dat ze zich het afgelopen kwartier hadden verplaatst.


  … alleen maar een factor.


  Hij deed zijn ogen open, knikte zichzelf toe, liet het mes in zijn zak glijden en liep naar de deur.


  Hij sloop geluidloos naar de keuken en pakte een juslepel van het rek boven het aanrecht. Hij liep naar de koelkast en schonk een glas melk in. Toen ging hij naar de woonkamer en drentelde langs de boekenplanken alsof hij iets te lezen zocht. Elke keer dat hij langs een bewakingscamera kwam, tikte hij met de lepel tegen de lens. Toen legde hij de lepel op tafel, zette het glas melk ernaast en liep naar de kamer van de bewakers.


  ‘Hé, moet je die schermen zien, ‘ mompelde een van de mannen. Hij draaide aan een knop onder de monitor voor hem.


  ‘O?’ zei de ander vragend, maar niet echt belangstellend. Jodie liep langs de eerste bewaker naar binnen, die naar hem opkeek en hem wilde begroeten, maar toen had Jodie zijn keel al in een v-vorm opengesneden en spoot zijn overvloed aan fluweel-rood bloed al in een hoge boog uit zijn slagader. Zijn maat sperde zijn ogen open en tastte naar zijn wapen, maar Jodie rukte het uit zijn hand en stak hem een keer in zijn keel en toen in zijn borst. De man zakte van zijn stoel en viel stuiptrekkend op de grond. Het was een rumoerige dood, zoals Jodie al had voorzien, maar hij kon zijn slachtoffer niet meer messteken toebrengen; hij had zijn uniform nodig en moest hem dus met zo min mogelijk bloedvergieten zien te vermoorden.


  De politieman lag kronkelend op de grond te sterven. Boven zich zag hij Jodie, die zijn eigen, met bloed doordrenkte kleren uittrok. Zijn blik flitste naar Jodies bovenarm en bleef op de tatoeage rusten.


  Toen Jodie zich bukte om de man uit te kleden, zag hij hem kijken. ‘Het heet “Danse Macabre”, ‘ zei hij. ‘Zie je wel? De dood danst met zijn volgende slachtoffer. Dat is haar doodskist, achter zijn rug. Vind je het mooi?’


  Hij was oprecht benieuwd, al verwachtte hij geen antwoord. En hij kreeg het ook niet.
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  Het drieënveertigste uur van de vijfenveertig


  Mel Cooper stond met latex handschoenen aan over het lichaam gebogen van de man die in Central Park was gevonden. ‘Ik zou de voetzolen nog kunnen proberen, ‘ opperde hij moedeloos.


  De papillairlijnen op de voetzolen zijn net zo uniek als vingerafdrukken, maar ze hebben nauwelijks waarde zolang je geen afdrukken van een verdachte hebt; ze zijn niet in de databanken van AFIS opgenomen.


  ‘Laat maar, ‘ zei Rhyme nurks.


  Hij keek naar het verminkte lichaam en vroeg zich af: wie ís het? Hij is de sleutel tot de volgende zet van de Danser. Dit was het ergste gevoel van de wereld: jeuk op een plek waar je niet kon krabben. Een stuk bewijs voor je hebben liggen en wéten dat het de oplossing van de hele zaak in zich draagt, maar niet in staat zijn die te ontcijferen.


  Rhymes blik dwaalde naar de schema’s aan de wanden. Het lichaam was net zoiets als de groene vezels die ze in de hangar hadden gevonden - belangrijk, naar Rhymes idee, maar met een nog onbekende betekenis.


  ‘Verder nog iets?’ vroeg Rhyme aan de arts van het gerechtelijk lab die het lichaam had vergezeld. Het was een kalende, nog jonge man met zweetparels op zijn kruin.


  De arts zei: ‘Hij is homoseksueel of, nauwkeuriger geformuleerd, hij hield er een homoseksuele levensstijl op na in zijn jeugd. Hij heeft een aantal malen anale gemeenschap gehad, maar de afgelopen jaren niet meer. ‘


  Rhyme vervolgde: ‘Wat leidt u uit dat litteken af? Een operatie?’ ‘Tja, het is een nette incisie, maar ik zou geen reden weten om iemand op die plaats open te snijden voor een operatie. Misschien een verstopping in de ingewanden, maar dan nog… Ik heb nooit gehoord van een operatie in dat kwadrant van de onderbuik. ‘


  Rhyme vond het vervelend dat Sachs er niet was. Hij wilde ideeën met haar uitwisselen. Zij zou wel iets kunnen bedenken dat hij over het hoofd had gezien.


  Wie kon die man zijn? Rhyme pijnigde zijn hersenen. Identificatie is een ingewikkelde wetenschap. Ooit had hij iemand geïdentificeerd aan de hand van niet meer dan een kies, maar het kostte altijd tijd - meestal weken of maanden.


  ‘Ik wil een bloedonderzoek en DNA-profiel, ‘ zei Rhyme.


  ‘Is al besteld, ‘ zei de arts. ‘Ik heb de monsters al naar het lab gestuurd. ‘


  Als de man HIV-positief was, konden ze hem mogelijk door een arts in een aids-kliniek laten identificeren, maar zonder enig houvast zouden ze met het bloedonderzoek ook niet veel verder komen.


  Vingerafdrukken…


  Ik zou er alles voor overhebben om een mooie vingerafdruk te


  zien, dacht Rhyme. Misschien…


  Hij lachte hard. ‘Wacht eens! Zijn pik!’


  ‘Wat?’ zei Sellitto verbluft.


  Dellray trok een vragende wenkbrauw op.


  ‘Hij heeft geen handen, maar welk deel van zijn lichaam heeft hij beslist aangeraakt?’


  ‘Zijn penis, ‘ riep Cooper. ‘Als hij in zijn laatste uren nog heeft gepiest, kunnen we waarschijnlijk een vingerafdruk vinden. ‘ ‘Wie wil de honneurs waarnemen?’


  ‘Het kan me niet walgelijk genoeg zijn, ‘ zei Mel Cooper, en hij trok nog een extra paar handschoenen aan voor hij met de Kromekote-kaarten om vingerafdrukken van huid te nemen aan het werk toog. Hij maakte twee uitstekende afdrukken - van een duim, van de bovenkant van de penis en van een wijsvinger, van de onderkant.


  ‘Fantastisch, Mel. ‘


  ‘Niet tegen mijn vriendin zeggen, ‘ zei hij guitig. Hij scande de vingerafdrukken in het AFIS-systeem.


  De boodschap verscheen op het scherm: GEDULD ALSTUBLIEFT… GEDULD ALSTUBLIEFT…


  


  Zit in het bestand, dacht Rhyme wanhopig. Zit alsjeblieft in het bestand.


  Zijn gebed werd verhoord.


  Maar toen het resultaat verscheen, keken Sellitto en Dellray, die het dichtst bij Coopers computer stonden, ongelovig naar het scherm.


  ‘Wat krijgen we nou?’ zei Sellitto. ‘Wat?’ riep Rhyme. ‘Wie is het?’ ‘Kall. ‘ ‘Wat?’


  ‘Stephen Kall, ‘ herhaalde Cooper. ‘Twintig punten van overeenkomst. Geen twijfel mogelijk. ‘ Cooper pakte de vingerafdruk die ze eerder hadden samengesteld om de identiteit van de Danser te achterhalen en legde hem naast de Kromekote-afdruk op tafel.


  ‘Ze zijn identiek. ‘


  Hoe kan dit? vroeg Rhyme zich af. Hoe in vredesnaam?


  ‘Stel nu, ‘ zei Sellitto, ‘dat het inderdaad Kalls afdrukken op de lul van die vent zijn. Kall zou toch best een flikker kunnen zijn?’ ‘We hebben een profiel van Kalls bloed, nietwaar? Van de watertank?’


  ‘Ja, ‘ bevestigde Cooper.


  ‘Vergelijk het bloed, ‘ riep Rhyme. ‘Ik wil een profiel van het bloed van het lijk zien. En wel nu. ‘


  –


  Poëzie was wel aan hem besteed.


  De ‘Doodskistdanser’… Mooi, dacht hij. Veel mooier dan ‘Jodie’ - de naam die hij voor deze klus had gekozen omdat er geen enkele dreiging van uitging. Een belachelijke naam, een denigrerende naam.


  De Danser…


  Namen waren belangrijk, wist hij. Hij had de wijsbegeerte bestudeerd. Het geven van namen - benoemen - is alleen aan mensen voorbehouden. De Danser sprak nu in stilte tot de gestorven, verminkte Stephen Kall: ik was degene over wie je had gehoord. Ik ben degene die zijn slachtoffers ‘lijken’ noemt. Jij mag ze Vrouw, Man of Vriend noemen, je doet maar.


  Maar zodra ik een opdracht heb aangenomen, zijn het lijken. Meer niet.


  Toen hij zijn uniform aanhad, liet hij de lichamen van de twee politiemannen achter zich en liep de schemerige gang in. Hij had natuurlijk niet kunnen voorkomen dat er bloedvlekken op het uniform kwamen, maar in het halfduister waren de rode spatten op het donkerblauwe uniform niet te zien.


  Op naar het derde lijk.


  De Vrouw, zo je wilt, Stephen. Wat was je toch een neurotisch, nerveus wezen, met je geboende handen en je pik die niet wist wat hij wilde. De Man, de Vrouw, de Vriend…


  Infiltreren, evalueren, delegeren en elimineren…


  O, Stephen toch… Ik had je kunnen vertellen dat er in onze branche maar één regel is: iedere levende ziel een stap vóór blijven. Hij had nu twee pistolen, maar die wilde hij nog niet gebruiken. Hij zou het niet in zijn hoofd halen iets ondoordachts te doen. Als hij nu een fout maakte, zou hij geen kans meer krijgen om Percey Clay nog voor de zitting later die ochtend te doden.


  Hij sloop een kamer binnen waar nog twee bewakers zaten, een met een krant en een voor de tv.


  De eerste keek even op, zag het bekende uniform, richtte zich weer op zijn krant en keek toen nog eens.


  ‘Wacht even, ‘ zei hij toen het tot hem doordrong dat hij het gezicht niet herkende.


  Maar de Danser wachtte niet.


  Hij antwoordde met een snelle steek in beide halsslagaderen. De man klapte dubbel en stierf met zijn hoofd op pagina zes van de Daily News. Hij deed het zo stil dat zijn maat niet eens opkeek van het tv-scherm, waarop een blondine met een overdaad aan gouden sieraden vertelde hoe ze haar vriendje dankzij een helderziende had leren kennen.


  ‘Wachten? Waarop?’ vroeg hij zonder over zijn schouder te kijken. Hij stierf iets luidruchtiger dan zijn partner, maar niemand in het huis leek er iets van te merken. De Danser sleepte de lijken weg en stouwde ze onder een tafel.


  Hij controleerde of er geen sensoren aan de deurpost van de achterdeur bevestigd waren en glipte naar buiten. De twee bewakers voor het huis waren alert, maar stonden met hun rug naar hem toe. De ene keek even naar de Danser, knikte vriendelijk en draaide zich weer om. De dageraad gloorde al aan de hemel, maar het was nog te donker om een gezicht te herkennen. Ze stierven beiden een vrijwel geluidloze dood.


  Ook de twee bewakers aan de achterkant, op de post met uitzicht over het meer, werden door de Danser in de rug aangevallen. Hij kriebelde het hart van de ene politieman met een diepe steek in zijn rug en sneed toen de keel van de tweede open. De eerste politieman slaakte nog een smekende kreet toen hij op de grond lag te sterven, maar weer leek niemand iets te horen; de Danser nam aan dat het geluid op de roep van een fuut leek die de schitterende roze met grijze zonsopkomst begroette.


  –


  Tegen de tijd dat de fax met het DNA-profiel binnenkwam, stonden Rhyme en Sellitto diep in het krijt bij de bureaucratie. Hoewel ze voor de snelle versie hadden gekozen, een PCR-test, liet de uitslag nauwelijks ruimte voor twijfel over; de kans dat het lichaam dat voor hen lag dat van Stephen Kall was, was zesduizend tegen een.


  


  ‘Zou iemand hém vermoord hebben?’ bromde Sellitto. Zijn overhemd was zo gekreukt dat het op een vijfhonderd keer vergroot vezelmonster leek. ‘Waarom?’


  Waarom was echter geen vraag die een criminalist kon bezighouden.


  Sporen… dacht Rhyme. Materiële sporen, daar ging het hem om.


  Hij keek naar de schema’s aan de wand, waarop alle aanwijzingen genoteerd stonden. Vezels, kogels, glasscherven… Analyseren! Denk na!


  Je kent de procedure. Je hebt het al duizenden keren gedaan.


  Je bepaalt wat de feiten zijn. Je kwantificeert en categoriseert ze, leidt er je hypothesen uit af en trekt je conclusies. Dan ga je na… Hypothesen, dacht Rhyme.


  Er was één opvallende vooronderstelling die van het begin af aan een rol in deze zaak had gespeeld: het hele onderzoek dreef op hun aanname dat Stephen Kall de Danser was. Als dat nu eens niet waar was? Als hij maar een pion was en de Danser hem als wapen had gebruikt, wat dan?


  Bedrog…


  In dat geval moesten er sporen zijn die buiten hun kader vielen. Er moest iets zijn dat naar de echte Danser wees.


  Hij keek weer aandachtig naar de schema’s.


  Alle sporen waren echter herleid, behalve de groene vezels, en die zeiden hem niets.


  ‘We hebben geen kledingstukken van Kall, hè?’


  ‘Nee, hij was spiernaakt toen ze hem vonden, ‘ zei de gerechtelijk arts.


  ‘Hebben we iets anders waarmee hij in aanraking is geweest?’ Sellitto schokschouderde. ‘Ja, Jodie. ‘


  ‘Die heeft hier schone kleren aangetrokken, is het niet?’ vroeg Rhyme.


  ‘Ja, ‘zei Sellitto.


  ‘Breng ze hier. Jodies kleren. Ik wil ze bekijken. ‘


  ‘Gadver, ‘ zei Dellray. ‘Wat extreem onaangenaam. ‘


  Cooper vond de kleren en onderzocht ze. Hij borstelde de kledingstukken boven grote vellen wit papier af, nam monsters van de sporen en legde die onder de samengestelde microscoop.


  ‘Wat zien we daar?’ vroeg Rhyme, kijkend naar zijn beeldscherm, dat exact hetzelfde te zien gaf als wat Cooper zag.


  ‘Wat is dat witte spul?’ vroeg Cooper. ‘Die korrels. Het zijn er veel. Ze komen uit de zoom van zijn broek.


  ‘ Rhyme voelde dat zijn gezicht begon te gloeien. Het kwam voor een deel door de uitputting die zijn bloeddruk onregelmatig maakte en voor een deel door de fantoompijn die hem af en toe nog kwelde, maar het was vooral de spanning van de jacht.


  ‘O, mijn god, ‘ fluisterde hij.


  ‘Wat, Lincoln?’


  ‘Dat is oöliet, ‘ verklaarde hij.


  ‘Wat is dat in vredesnaam?’ vroeg Sellitto.


  ‘Eiergesteente. Een soort zand dat door de wind wordt meegevoerd. Je vindt het op de Bahama’s. ‘


  ‘De Bahama’s?’ herhaalde Cooper met gefronste wenkbrauwen. ‘Wat hadden we nog meer over de Bahama’s gehoord?’ Hij keek om zich heen. ‘Het is me ontschoten. ‘


  Rhyme wist het nog wel. Zijn blik rustte op het prikbord met daarop het rapport van de expert van de FBI die het zand had geanalyseerd dat Amelia Sachs de week ervoor in de auto van Tony Panelli had gevonden, de FBI-agent die spoorloos was verdwenen.


  Hij las:


  De ter analyse aangeboden substantie is geen zand in de formele zin des woords. Het is koraalgruis, afkomstig van een rif en het bevat spiculae, doorsneden van zeewormen, schelpen van gastropoden en foraminifera. Meest waarschijnlijke herkomst: het noorden van het Caribisch gebied: Cuba, de Bahamas.


  Dellray’s agent, peinsde Rhyme… Iemand die zou kunnen weten waar het zwaarst beveiligde onderduikadres van de federale overheid in Manhattan te vinden was. En die iedereen die hem martelde het adres zou geven.


  Zodat de Danser hier kon wachten tot Stephen Kall zijn gezicht liet zien, vriendschap met hem kon sluiten en er vervolgens voor kon zorgen dat hij gevangen werd en dicht bij zijn prooi kwam.


  ‘De pillen!’ riep Rhyme uit.


  ‘Wat?’ vroeg Sellitto.


  ‘Hoe kon ik zo stom zijn? Dealers versnijden geen drugs uit de apotheek! Dat is te veel werk. Alleen straatdrugs!’


  Cooper knikte. ‘Jodie versneed geen drugs met melkpoeder. Hij heeft de pillen daar gewoon neergelegd. Zelf slikte hij placebo’s,


  om ons wijs te maken dat hij verslaafd was. ‘


  ‘Jodie is de Danser, ‘ riep Rhyme. ‘Bel op! Bel onmiddellijk naar het onderduikadres!’


  Sellitto pakte zijn telefoon en toetste het nummer in. Was het al te laat?


  O, Amelia, wat heb ik gedaan? Heb ik jouw dood op mijn geweten?


  De hemel kreeg een parelmoerroze gloed.


  


  In de verte loeide een sirene.


  De slechtvalk - de tarsel, herinnerde hij zich - was wakker en stond op het punt om op jacht te gaan.


  Lon Sellitto keek wanhopig op. ‘Er wordt niet opgenomen, ‘ zei hij.
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  Ze hadden nog een tijdje met z’n drieën in Percey’s kamer zitten praten.


  Over vliegtuigen, auto’s en het politievak.


  Toen was Bell naar bed gegaan en konden Percey en Sachs over mannen kletsen.


  Ten slotte was Percey met haar ogen dicht op bed gaan liggen. Sachs had het glas uit de hand van de slapende vrouw gepakt, het licht uitgedaan en zich voorgenomen te proberen zelf ook nog even te slapen.


  Ze stond in de gang naar de zonsopkomst te kijken - roze met oranje - toen het tot haar doordrong dat de telefoon beneden al een aantal keren had gerinkeld.


  Waarom nam er niemand op?


  Ze liep de gang door.


  Ze zag de twee bewakers niet op hun post zitten. Het leek of het nog donkerder was geworden. Bijna alle lichten waren uit. Een somber oord, dacht ze. Griezelig. Het rook naar naaldbomen en schimmel. Rook ze nog iets? Ja, een geur die haar heel vertrouwd voorkwam. Wat was het? Het deed haar aan een plaats delict denken. Ze was te uitgeput om de geur thuis te kunnen brengen.


  De telefoon rinkelde maar door.


  Ze liep langs de kamer van Roland Bell. De deur stond open en ze keek naar binnen. Hij zat met zijn rug naar de deur in een leunstoel tegenover het raam met de dichte gordijnen. Zijn hoofd hing op zijn borst en hij had zijn armen over elkaar geslagen. ‘Rechercheur?’ zei ze.


  Hij gaf geen antwoord.


  In diepe rust. Was zij dat ook maar. Ze deed de deur zacht dicht en liep naar haar eigen kamer.


  Ze dacht aan Rhyme. Ze hoopte dat hij ook aan slapen toekwam.


  Ze had een van zijn aanvallen van dysreflexie meegemaakt. Het was heel beangstigend geweest en ze wilde niet dat hij nog eens zoiets moest doormaken.


  De telefoon zweeg midden in een rinkeling. Ze keek in de richting van het geluid en vroeg zich af of iemand haar had gebeld. Ze kon niet horen of er iemand had opgenomen. Voor de zekerheid wachtte ze nog even, maar niemand riep haar.


  Stilte. Toen een tik en een zwak schrapen. Weer stilte.


  Ze stapte over de drempel van haar kamer. Het was er donker. Ze tastte naar de lichtknop en staarde in een paar ogen dat een flinter gereflecteerd licht van buiten opving.


  Ze hield haar rechterhand op de kolf van haar Glock en deed met de linker het licht aan. Het mannetjeshert met achtpuntig gewei staarde haar met zijn glanzende, valse ogen aan.


  ‘Dode beesten, ‘ mompelde ze. ‘Leuk bedacht voor een onderduikadres… ‘


  Ze trok haar blouse uit en liet het zware kogelvrije vest van haar schouders glijden. Dat van Jodie was zwaarder, natuurlijk. Wat een maniak was het toch, die kleine… hoe had Dellray hem ook alweer genoemd? Zak graten.


  Die miezerige minkukel. Het misbaksel.


  Ze stak een hand onder haar gaatjeshemd en krabde als een bezetene. Haar borsten, haar rug onder haar beha, haar zijden.


  O, lekker.


  Toegegeven, ze was bekaf, maar zou ze kunnen slapen?


  Het bed zag er in elk geval uitnodigend uit.


  Ze trok haar blouse weer aan, knoopte hem dicht en ging op het dekbed liggen. Ze deed haar ogen dicht. Hoorde ze voetstappen?


  Zeker een van de bewakers die koffie gaat zetten, dacht ze. Slapen? Diep ademhalen…


  Niet slapen.


  Ze deed haar ogen open en staarde naar het netwerk van lijnen op het plafond.


  De Danser, piekerde ze. Uit welke hoek zou hij de aanval openen? Welk wapen zou hij kiezen?


  Bedrog is zijn dodelijkste wapen…


  Ze keek door een kier in de gordijnen en zag het schitterende, zilverige ochtendlicht. De nevel bleekte de kleuren uit de bomen in de verte.


  Ergens in huis hoorde ze een bons. Een voetstap.


  


  Sachs zette haar voeten op de vloer en ging rechtop zitten, Ik kan net zo goed opstaan en een kop koffie nemen.


  Ik kan vannacht wel weer slapen, dacht ze.


  Opeens had ze er behoefte aan Rhyme op te bellen, te vragen of hij al iets meer wist. Ze hoorde het hem al zeggen: Als ik iets had ontdekt, had ik je toch wel gebeld? Dat had ik beloofd.


  Nee, ze wilde hem niet uit zijn slaap halen, maar ze betwijfelde dat hij sliep. Ze had haar mobiele telefoon al gepakt en aangezet voor haar te binnen schoot dat politiechef Franks had gezegd dat ze alleen het veilige toestel in de woonkamer mochten gebruiken. Net toen ze de telefoon weer dicht wilde klappen, begon hij te piepen.


  Ze rilde - niet door het schrille geluid, maar bij de gedachte dat de Danser op de een of andere manier haar nummer had achterhaald en nu wilde weten of ze wel echt in het huis was. Heel even vroeg ze zich af of hij haar telefoon misschien ook in een bom had veranderd.


  Verdomme, Rhyme, moet je zien hoe bang ik ben!


  Niet opnemen, hield ze zichzelf voor.


  Maar haar intuïtie zei iets anders, en hoewel criminalisten hun intuïtie wantrouwen, luisteren surveillanten, agenten van de straat, altijd naar hun innerlijke stem. Ze trok de antenne uit.


  ‘Hallo?’


  ‘Goddank… ‘ Lincoln Rhyme klonk zo overstuur dat er een rilling over haar rug liep.


  ‘Ha, Rhyme. Wat is… ‘


  ‘Luister goed. Ben je alleen?’


  ‘Ja. Wat is er?’


  ‘Jodie is de Danser. ‘


  ‘Hè?’


  ‘Stephen Kall was de afleidingsmanoeuvre. Jodie heeft hem vermoord. Zijn lichaam is in het park gevonden.


  Waar is Percey?’ ‘Op haar kamer. Een paar deuren verder. Maar hoe… ‘


  ‘Geen tijd. Hij is waarschijnlijk al op jacht. Als de bewakers nog leven, zeg dan dat ze in een van de kamers in de verdediging moeten gaan. Als ze dood zijn, moet je Percey en Bell halen en vluchten. Dellray heeft een arrestatieteam opgeroepen, maar het kan nog wel een halfuur duren voor het er is. ‘


  ‘Maar er zijn acht bewakers. Hij kan ze nooit allemaal uitgeschakeld hebben… ‘


  ‘Sachs, ‘ zei Rhyme streng, ‘vergeet niet wie hij is. Schiet op! Bel me als je in veiligheid bent. ‘


  Toen flitste het door haar heen: Bell! Hij had bewegingloos in zijn stoel gehangen, met zijn hoofd op zijn borst.


  Ze rende naar de deur, gooide hem open en trok haar wapen. Voor haar gaapte de gang met daarachter de donkere woonkamer. Duister. Alleen een zwak ochtendlicht viel door de gordijnen in de kamers. Ze luisterde.


  Geschuifel. Rammelend metaal. Maar waar kwamen de geluiden vandaan? Sachs liep zo zacht ze kon naar Bells kamer.


  Vlak voor ze die bereikte, zag ze hem.


  De gestalte doemde in de deuropening op. Onmiddellijk maakte ze zich klein en zwaaide de Glock in zijn richting. Hij gromde en sloeg het pistool uit haar hand. Zonder erbij na te denken gaf ze hem een duw, zodat hij met zijn rug tegen de muur smakte.


  Ze tastte naar haar stiletto.


  Roland Bell hijgde: ‘Wacht even. Hé, rustig… ‘


  Sachs liet zijn overhemd los.


  ‘Jij!’


  ‘Je hebt me de stuipen op het lijf gejaagd. Wat… ‘


  ‘Je leeft nog!’ zei ze.


  ‘Ik was even ingedommeld. Wat is er?’


  ‘Jodie is de Danser. Rhyme heeft me net gebeld. ‘


  ‘Wat? Hoe?’


  ‘Ik weet het niet. ‘ Bevend van paniek keek ze om zich heen.


  ‘Waar zijn de bewakers?’


  Er was niemand in de gang.


  Toen herkende ze de geur die ze niet thuis had kunnen brengen. Het was bloed! Het rook naar gloeiend koper.


  En toen wist ze ook dat alle bewakers dood waren. Sachs bukte zich om haar pistool van de vloer op te rapen. Ze keek naar het uiteinde van de greep. Waar het magazijn hoorde te zitten, zag ze alleen een lege holte.


  Ze pakte het wapen.


  ‘Nee!’


  ‘Wat is er?’ vroeg Bell.


  ‘Mijn magazijn. Het is weg. ‘ Ze klopte op haar riem. De twee magazijnen die in hun houders hoorden te hangen, waren ook weg.


  Bell trok zijn wapens - de Glock en de Browning, die ook allebei van hun magazijn ontdaan waren. De patroonkamers waren eveneens leeg.


  


  ‘In de auto!’ stamelde ze. ‘Ik wil wedden dat hij het tijdens de rit heeft gedaan. Hij zat tussen ons in en hij zat maar te draaien en tegen ons aan te stoten. ‘


  ‘Ik heb een wapenvitrinekast in de woonkamer gezien, ‘ zei Bell. ‘Met een paar jachtgeweren. ‘


  Sachs herinnerde het zich ook. Ze wees. ‘Daar. ‘ Ze konden de kast vaag onderscheiden in de ochtendschemering. Bell keek om zich heen en rende in elkaar gedoken naar de kast, terwijl Sachs naar Percey’s kamer holde en naar binnen keek. Percey lag nog op het bed, slapend als een roos.


  Sachs liep de gang in, knipte haar mes open, bukte zich en tuurde voor zich uit. Een ogenblik later kwam Bell terug. ‘De kast is opengebroken en alle geweren zijn weg. Er lag geen munitie voor handvuurwapens. ‘


  ‘Laten we Percey halen en maken dat we hier wegkomen. ‘


  Een voetstap, niet ver weg. De klik van een geweer dat wordt ontgrendeld.


  Sachs pakte Bell in zijn nek en trok hem naar de vloer.


  Het schot was oorverdovend en de kogel brak vlak boven hun hoofden de geluidsbarrière. Ze rook haar eigen verschroeide haar. Jodie moest inmiddels over een uitgebreid arsenaal bezitten hij had alle wapens van de bewakers - maar hij gebruikte het jachtgeweer.


  Ze sprintten naar Percey’s deur, die op datzelfde moment openging. Percey wilde naar buiten komen. ‘Mijn god,


  ‘zei ze, ‘wat… ‘ Roland Bell stortte zich op haar en duwde haar de kamer weer in. Sachs sprong over de drempel en landde boven op de beide anderen. Ze smeet de deur dicht, draaide de sleutel om, stormde naar raam en gooide het open. ‘Weg, weg… ‘


  Bell tilde de verdwaasde Percey Clay onder haar oksels op en sleurde haar naar het raam, terwijl een aantal zware kogels het hout van de deur rondom het slot versplinterde.


  Niemand wilde zien of de Danser erin was geslaagd de deur open te krijgen. Ze sprongen door het raam, landden op het bedauwde gras en renden voor hun leven.


  


  37


  Het vierenveertigste uur van de vijfenveertig


  Sachs stopte bij het meer. Rood en roze getinte mistflarden zweefden als geesten boven het vlakke grijze water.


  ‘Blijven lopen, ‘ riep ze naar Bell en Percey. ‘Naar de bomen. ‘ Ze wees naar de dichtstbijzijnde dekking - een brede strook bomen die een weiland aan de andere kant van het meer begrensde. Het was meer dan honderd meter lopen, maar dichterbij was het nergens veilig.


  Sachs keek achterom naar het huis. Jodie was nergens te bekennen. Ze liet zich naast een van de dode bewakers op haar hurken zakken. Zijn holsters waren leeg, zoals te verwachten viel, en ze hadden ook geen van beiden extra munitie. Ze had voorzien dat Jodie de wapens gepakt zou hebben, maar ze hoopte dat hij één ding was vergeten.


  Hij is en blijft een mens, Rhyme.


  Ze fouilleerde het afgekoelde lichaam en vond wat ze zocht. Toen ze de broekspijpen van een van de bewakers opstroopte, bleek hij inderdaad een reservewapen in een enkelholster te dragen. Een wapen van niks. Een pietepeuterige vijfschots Colt-revolver met een loop van vijf centimeter.


  Net toen ze weer naar het huis omkeek, dook Jodies gezicht achter het raam op. Hij hief het jachtgeweer op.


  Sachs draaide zich bliksemsnel om en vuurde. Het glas brak een paar centimeter naast zijn gezicht en hij wankelde achteruit de kamer in.


  Sachs sprintte om het meer heen, achter Percey en Bell aan. Ze renden zo snel mogelijk zigzaggend door het natte gras.


  Ze waren bijna honderd meter van het huis af voor ze het eerste schot hoorden. Het geluid weergalmde tussen de bomen. Naast Percey’s been spatte aarde op.


  ‘Liggen, ‘ schreeuwde Sachs. ‘Daar!’ Ze wees naar een lager gelegen stuk terrein.


  Op het moment dat hij weer schoot, rolden ze op de grond. Als Bell nog rechtop had gestaan, was hij midden tussen zijn schouderbladen geraakt.


  Het was nog vijftien meter lopen naar de eerste bomengroep die bescherming kon bieden, maar het zou pure zelfmoord zijn nu te proberen die afstand te overbruggen. Jodie was kennelijk net zo’n scherpschutter als Stephen Kall was geweest.


  Sachs tilde heel even haar hoofd op.


  Ze zag niets, maar hoorde de uitbarsting. Vrijwel direct daarop floot de kogel langs haar hoofd. Ze voelde weer dezelfde angst die haar op de luchthaven had verlamd. Ze drukte haar wang tegen het koele lentegras, dat vochtig was van de dauw en haar eigen zweet. Haar handen beefden.


  Bell keek snel op en liet zijn hoofd met een ruk weer zakken.


  


  Nog een schot. De aarde vloog hem om de oren.


  ‘Ik geloof dat ik hem heb gezien, ‘ riep Bell. ‘In de struiken rechts van het huis. Op die heuvel. ‘


  Sachs haalde drie keer snel adem, rolde anderhalve meter naar rechts, keek op en drukte haar hoofd tegen de grond.


  Jodie nam zijn kans deze keer niet waar, en ze had goed om zich heen kunnen kijken. Bell had gelijk: de moordenaar zat aan de rechterkant van de heuvel met het jachtgeweer met vizier; ze had hel licht op het glas zien fonkelen. Als ze plat bleven liggen, kon hij hen net niet raken, maar als hij een klein stukje klom, kon hij vanaf de top recht in de diepte schieten waarin ze zich verborgen hielden - een ideale moordzone.


  Er verstreken vijf minuten zonder schot. Waarschijnlijk kroop hij nu de heuvel op, zij het behoedzaam - hij wist dat Sachs een wapen had en hij had gezien dat ze ermee om kon gaan. Konden ze het volhouden hier? Wanneer zou de helikopter van het AT arriveren?


  Sachs kneep haar ogen dicht en rook de aarde en het gras.


  Ze dacht aan Lincoln Rhyme.


  Jij kent hem beter dan wie ook, Sachs…


  Je kent een verdachte pas als je hebt gelopen waar hij heeft gelopen, als je de rommel van zijn wandaad hebt opgeruimd… Maar Rhyme, dacht ze, dit is Stephen Kall niet. Jodie is niet de moordenaar die ik ken. Ik heb niet zijn plaatsen delict onderzocht. Ik heb me niet in zijn geest verplaatst…


  Ze zocht naar een laag punt waarlangs ze veilig de bomen konden bereiken, maar het was er niet. Zodra ze anderhalve meter opschoven, in welke richting dan ook, had hij vrij spel.


  Anderzijds zou hij dat binnen de kortste keren vanzelf krijgen, zodra hij de top van de heuvel had bereikt.


  Toen kreeg ze een inval. De plaatsen delict die ze had onderzocht, waren in feite die van de Danser. Hij was misschien niet degene die de kogel had afgevuurd die Brit Hale had gedood, hij had de bom niet geplaatst die Ed Carney’s vliegtuig had opgeblazen en hij had het mes dat John Innelman in de kelder van het kantoorgebouw had gedood niet in zijn handen gehad, maar hij wás een dader.


  Kruip in zijn geest, Sachs, hoorde ze Lincoln Rhyme zeggen.


  Zijn dodelijkste - míjn dodelijkste wapen is bedrog.


  Ze keek om zich heen. ‘Jullie, ‘ riep ze. ‘Daarheen. ‘ Ze wees naar een ondiepe geul.


  Bell keek haar woedend aan. Ze zag dat hij er ook naar hunkerde de Danser te doden, maar haar blik maakte hem duidelijk dat de moordenaar háár prooi was, alleen de hare. Geen overleg, geen tegenspraak. Rhyme had haar deze kans gegeven, en niets ter wereld kon haar ervan weerhouden te doen wat ze nu ging doen.


  De rechercheur knikte plechtig en trok Percey mee naar de lichte groef in de aarde.


  Sachs inspecteerde het pistool. Nog vier patronen.


  Voldoende.


  Meer dan genoeg…


  Als ik tenminste gelijk heb.


  Heb ik gelijk? vroeg ze zich met haar gezicht in de vochtige, geurige aarde af. En ze besloot dat ze gelijk had, inderdaad. Bedrog… Een frontale aanval lag niet in de aard van de Danser.


  En dat is precies wat ik hem ga voorschotelen.


  ‘Blijf liggen. Wat er ook gebeurt, blijf plat liggen. ‘ Op handen en knieën steunend keek ze naar de heuvel. Ze bereidde zich voor. Langzaam ademhalen.


  ‘Amelia, ‘ fluisterde Bell, ‘het is een schot over honderd meter. Met een korte loop?’


  Ze wilde hem niet horen.


  ‘Amelia?’ zei Percey. De vrouwen keken elkaar aan en glimlachten. ‘Hoofd naar beneden, ‘ commandeerde Sachs. Percey nestelde zich gehoorzaam in het gras.


  Amelia Sachs ging staan.


  Ze maakte zich niet klein en ze draaide geen kwartslag om een smaller doelwit te vormen. Nee, ze nam gewoon de vertrouwde schietpositie in, met het pistool in beide handen. Met haar gezicht naar het huis, het meer en de liggende figuur halverwege de heuvel, die zijn vizier recht op haar richtte. Het korte pistool lag zo licht als een whiskyglas in haar hand.


  Ze richtte op de schittering van het vizier, een heel footballveld verder.


  Zweet en mist plakten aan haar gezicht. Ademen, ademen. Neem er de tijd voor.


  Wacht…


  Er golfde een rilling door haar rug, armen en handen. Ze onderdrukte haar angst.


  Ademen… Luister, luister.


  Adem…


  Nu!


  Ze draaide zich om en zakte op haar knieën zodra het geweer dat uit de bomengroep stak, vijftien meter verderop, een schot loste. De kogel doorkliefde de lucht vlak boven haar hoofd.


  Sachs keek recht in Jodies verbijsterde gezicht. Hij hield het geweer nog tegen zijn wang. Hij besefte dat hij haar uiteindelijk toch niet om de tuin had geleid. Dat ze zijn tactiek had doorzien. Dat hij een paar schoten vanaf de heuvel had gelost en toen een van de bewakers omhoog had gesleept en met een jachtgeweer had neergelegd om hen op hun plaats te houden terwijl hij een omtrekkende beweging maakte om hen in de rug aan te vallen.


  Bedrog…


  Het was of ze allebei versteend waren.


  Er stond geen zuchtje wind. Geen zwevende mistflarden, geen bomen of grassprieten die zich bogen in de wind.


  Een flauwe glimlach trok over Sachs’ gezicht toen ze het pistool met beide handen ophief.


  Hij haalde panisch de huls uit het jachtgeweer en herlaadde. Toen hij het geweer weer naar zijn wang bracht, vuurde Sachs. Twee schoten.


  Allebei raak. Ze zag hem achterovertuimelen. Het geweer buitelde als een tamboer-majoorstok door de lucht.


  ‘Blijf bij haar!’ riep Sachs naar Bell, terwijl ze zelf naar Jodie rende.


  Hij lag op zijn rug in het gras.


  Een van haar kogels had zijn linkerschouder verbrijzeld. De andere had het vizier geraakt en metaal en glassplinters in zijn rechteroog gedreven. Zijn gezicht was een bloedige massa.


  Ze spande haar piepkleine wapen, zette enige druk op de trekker en duwde de loop tegen zijn slaap. Toen fouilleerde ze hem. Ze haalde een Glock en een lang mes van gehard metaal uit zijn zak. Meer wapens vond ze niet.


  ‘Veilig, ‘riep ze.


  Toen ze opstond en haar boeien pakte, kuchte de Danser. Hij rochelde en veegde het bloed uit zijn ongeschonden oog. Toen tilde hij zijn hoofd op en overzag het vlakke terrein. Hij ontdekte Percey Clay, die langzaam uit het gras oprees en naar haar belager staarde.


  Jodie leek te sidderen toen hij haar zag. Hij hoestte weer en kreunde toen grommend. Met zijn arm die niet gewond was, gaf hij Sachs onverwacht een duw tegen haar been. Hij was zwaargewond - misschien zelfs stervende - en had niet veel kracht meer. Het was een merkwaardig gebaar, alsof hij een hinderlijk schoothondje van zich af duwde.


  Ze deed een pas achteruit en bleef de Colt op zijn borst gericht houden.


  De Doodskistdanser had geen belangstelling meer voor Amelia Sachs, noch voor zijn verwondingen of de verschrikkelijke pijn die ervan uit moest stralen. Hij had nog maar één doel voor ogen. Hij rolde zich met een bovenmenselijke krachtsinspanning op zijn buik en begon, kreunend en in de aarde klauwend, naar Percey Clay te kruipen, de vrouw die hij moest vermoorden.


  Bell voegde zich bij Sachs. Ze gaf hem de Glock, waarna ze samen de Danser onder schot hielden. Ze hadden hem met gemak kunnen tegenhouden, of doden, maar ze keken als gehypnotiseerd naar die meelijwekkende man, die zo wanhopig van zijn taak bezeten was dat hij niet eens scheen te merken dat zijn gezicht en schouder verminkt waren.


  Hij schoof weer een stukje vooruit, pakte een scherpe steen ter grootte van een grapefruit en zette zijn moeizame tocht naar zijn prooi voort. Zonder een woord te zeggen, doordrenkt van bloed en zweet en met een pijnlijk vertrokken gezicht. Zelfs Percey, die redenen te over had om hem te haten, om Sachs het pistool uit handen te rukken en het leven van de moordenaar ter plekke te beëindigen, keek gefascineerd naar zijn wanhopige poging af te maken waar hij aan begonnen was.


  ‘Zo is het genoeg, ‘ zei Sachs ten slotte. Ze bukte zich en pakte hem de steen af.


  ‘Nee, ‘kreunde hij. ‘Nee… ‘


  Ze deed hem de handboeien om.


  De Doodskistdanser slaakte een afgrijselijke jammerkreet - misschien van pijn, maar het geluid leek eerder voort te komen uit een ondraaglijk verlies en gevoel van mislukking - en liet zijn hoofd zakken.


  Hij bleef onbeweeglijk liggen. Ze stonden gedrieën om hem heen en zagen zijn bloed in het gras en de onschuldige krokussen trekken. Niet veel later werd de hartverscheurende roep van de futen overstemd door het


  wup wup wup van een helikopter die over de bomen scheerde. Het viel Sachs op dat Percey Clay’s aandacht onmiddellijk werd afgeleid van de man die haar zoveel verdriet had aangedaan. De pilote keek geboeid naar het logge toestel dat door de heiige lucht zweefde en licht als een veer op het bedauwde gras landde.
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  ‘Het deugt niet, Lincoln. Ik kan het niet toestaan. ‘


  Lon Sellitto hield voet bij stuk.


  Rhyme ook. ‘Gun me een halfuur met hem. ‘


  ‘Het zit ze niet lekker. ‘ Wat eigenlijk hetzelfde betekende als wat de rechercheur eraan toevoegde: ‘Ze gingen over de rooie toen ik het voorstelde. Je bent maar een burger. ‘


  


  Het was maandagochtend en het liep tegen tienen. Percey’s getuigenverklaring voor de onderzoekscommissie was een dag verzet. Duikers van de marine hadden de plunjezakken gevonden die Phillip Hansen diep in de Long Island Sound had laten zinken en ze met spoed voor onderzoek naar een forensisch team van de FBI in het overheidsgebouw in Manhattan gestuurd. Eliopolos had de zitting uitgesteld in de hoop nog meer belastende bewijzen tegen Hansen te kunnen inbrengen.


  ‘Waar maken ze zich druk om?’ vroeg Rhyme kribbig. ‘Ze hoeven niet bang te zijn dat ik hem in elkaar sla. ‘


  Hij overwoog zijn eis tot twintig minuten te laten zakken, maar dat zou een zwaktebod zijn. En Lincoln Rhyme was geen voorstander van het tonen van zwakte. Daarom zei hij: ‘Ik heb hem gevangen. Ik heb een gesprek met hem verdiend. ‘


  Meer zei hij niet.


  Blaine, zijn ex-vrouw, had hem in een voor haar zeldzaam moment van inzicht verteld dat Rhymes ogen, zwart als de nacht, meer overredingskracht hadden dan zijn woorden. En dus bleef hij Sellitto aankijken tot de rechercheur zuchtte en vragend naar Dellray keek.


  ‘ Kom op, gun hem zijn gesprek, ‘ vond de FBI’er. ‘Wat kan het nou voor kwaad? Laat die knuppel maar hier komen. En als hij probeert te vluchten, heb ik een ijzersterk excuus om mijn schiethand te oefenen. ‘


  ‘Vooruit dan maar, ‘ zei Sellitto. ‘Ik regel het. Als je deze zaak maar niet verpest. ‘


  Rhyme hoorde hem nauwelijks meer. Zijn blik werd naar de deur getrokken, alsof de Danser daar elk moment als bij toverslag kon verschijnen.


  Als het inderdaad gebeurde, zou Rhyme er niet van opkijken.


  –


  ‘Hoe heet je echt? Joe of Jodie?’


  ‘Wat maakt het uit, man? Je hebt me nou toch? Je noemt me maar zoals je wilt. ‘


  ‘Wat dacht je van je echte voornaam?’ vroeg Rhyme.


  ‘Wat dacht je van de naam die jij voor me hebt bedacht? De Danser. Dat bevalt me wel. ‘


  De tengere man nam Rhyme aandachtig met zijn goede oog op. Als zijn wonden pijnlijk waren, of als hij suf was van de medicijnen, liet hij het niet merken. Zijn linkerarm hing in een mitella, maar desondanks droeg hij zware boeien die aan een ketting rond zijn middel vastzaten. Zijn enkels waren eveneens geboeid.


  ‘Ook goed, ‘ zei Rhyme toegeeflijk. Hij bestudeerde de man tegenover zich als was het een zeldzaam spoor stuifmeel dat hij op een plaats delict had gevonden.


  De Danser glimlachte, wat door zijn beschadigde gezichtszenuwen en het verband een groteske aanblik bood.


  Zijn lichaam schokte zo af en toe en zijn vingers leidden een eigen leven; zijn gebroken schouder rees en daalde eigenmachtig. Rhyme kreeg het eigenaardige gevoel dat hij gezond was en dat de arrestant de echte gehandicapte in de kamer was.


  In het land der blinden is eenoog koning.


  De Danser glimlachte weer. ‘Je kunt niet wachten tot ik het vertel, hè?’ vroeg hij.


  ‘Tot je wat vertelt?’


  ‘Alles… Daarom heb je me hier laten komen. Je hebt geboft - dat je me te pakken hebt gekregen, bedoel ik -


  maar in feite heb je geen flauw idee hoe ik het heb gedaan. ‘


  Rhyme klikte met zijn tong. ‘O nee, ik weet precies hoe je het hebt gedaan. ‘


  ‘Denk je dat?’


  ‘Ik wilde alleen maar met je praten, ‘ antwoordde Rhyme. ‘Meer niet. Een gesprek voeren met de man die me bijna te slim af was geweest. ‘ ‘”Bijna”. ‘ De Danser lachte weer met verwrongen gelaat. Het was griezelig, goedbeschouwd. ‘Oké, dan mag jij het mij vertellen. ‘ Rhyme zoog aan zijn rietje. Er zat vruchtensap in zijn glas. Thom had paf gestaan toen hij hem had gevraagd de whisky te vervangen door bowl met tropische vruchten. Hij zei minzaam: ‘Goed. Jij bent ingehuurd om Ed Carney, Brit Hale en Percey Clay te vermoorden. Je hebt veel geld gekregen, vermoed ik. Vijf nullen. ‘


  ‘Zes, ‘ zei de Danser trots.


  Rhyme trok een wenkbrauw op. ‘Een lucratief beroep. ‘ ‘Als je goed bent. ‘


  ‘Je hebt het geld op een bank op de Bahama’s gezet. Op de een of andere manier had je Stephen Kalls naam gekregen; ik weet niet precies hoe, waarschijnlijk via een netwerk van huurlingen’ - de Danser knikte - ‘en je nam hem in onderhuur. Anoniem, misschien per e-mail of fax, met referenties die hij betrouwbaar zou vinden. Je zou vanzelfsprekend nooit oog in oog met hem willen staan. Ik neem aan dat je hem hebt getest?’


  ‘Natuurlijk. Een klus even buiten Washington. Ik had opdracht een werknemer van het Congres te vermoorden die geheime militaire informatie smokkelde. Het was een eenvoudige klus, dus ik deed hem aan Stephen over, zodat ik kon controleren hoe hij werkte. Hij kon geen stap verzetten zonder dat ik het zag. Ik heb de inschotwond van het lijk persoonlijk geïnspecteerd. Vakwerk. Ik geloof dat hij me heeft zien kijken, want hij kwam achter me aan om mogelijke getuigen uit te schakelen. Dat pleitte ook voor hem. ‘ Rhyme vervolgde: ‘Je hebt hem geld en de sleutel van Phillip Hansens hangar toegespeeld - en daar heeft hij zijn kans afgewacht om de bom aan Carney’s vliegtuig te bevestigen. Je wist dat hij goed was, maar je wist niet of hij goed genoeg was om alle drie de getuigen te doden. Vermoedelijk ging je ervan uit dat hij er hooguit één zou kunnen doden, maar dat hij voor genoeg afleiding zou zorgen om jou de kans te geven bij de andere twee in de huurt te komen. ‘


  De Danser, die tegen wil en dank onder de indruk was, knikte.


  ‘Het verbaasde me dat hij Brit Hale doodde. Nou en of. En ik was nog verbaasder toen hij ook nog eens wist te ontkomen en de tweede bom in Percey Clay’s toestel plaatste. ‘ ‘Je rekende erop dat je minstens één slachtoffer zelf zou moeten vermoorden, en dus werd je vorige week Jodie en begon je links en rechts drugs aan de man te brengen, zodat ze je op straat leerden kennen. Je ontvoerde de FBI-agent voor het overheidsgebouw en dwong hem te zeggen waar het onderduikadres was. Je wachtte op een voor de hand liggende plek Stephens aanslag af en liet je door hem gijzelen. Je zorgde dat er genoeg sporen naar het hol in de ondergrondse leidden om er zeker van te zijn dat we je zouden vinden… en je zouden gebruiken om Kall te pakken te krijgen. We vertrouwden je allemaal. Hoe kon het ook anders - Stephen Kall had geen flauw idee dat jij hem had ingehuurd. Hij wist alleen dat je hem had verraden en hij wilde je vermoorden. Een ideale dekmantel voor jou, maar ook gevaarlijk. ‘


  ‘Ja, maar wat is een leven zonder gevaar?’ vroeg de Danser vrolijk. ‘Dat is het zout in de pap, vind je ook niet?


  Trouwens, toen we samen waren, heb ik een paar… laten we het “tegenmaatregelen” noemen, ingebouwd, zodat hij zich zou bedenken voor hij me neerschoot. Latente homoseksualiteit is áltijd handig. ‘


  ‘Maar, ‘ zei Rhyme geërgerd door de onderbreking van zijn verhaal, ‘toen Kall in het park was, glipte jij de steeg uit waar je je verborgen hield, vond hem en vermoordde hem… Zijn handen, gebit en kleren - en zijn wapens -


  loosde je in het riool. En toen vroegen we of je mee wilde gaan naar Long Island… De kat op het spek. ‘ Rhyme besloot zijn relaas met een luchtig: ‘Dat is het in het kort… de grote lijnen. Maar ik denk dat het zo is gegaan. ‘


  De Danser deed zijn goede oog even dicht en opende het weer. Het staarde Rhyme rood en tranend aan. Hij knikte instemmend, of mogelijk zelfs bewonderend. ‘Wat was het?’ vroeg hij toen.


  ‘Hoe ben je me op het spoor gekomen?’


  ‘Door het zand, ‘ antwoordde Rhyme. ‘Zand van de Bahama’s. ‘


  De Danser knikte, wat hem zichtbaar pijn deed. ‘Ik heb mijn zakken binnenstebuiten gekeerd. Ik heb gestofzuigd. ‘


  ‘In de zomen van je broekspijpen. En de drugs klopten ook niet. Residu en melkpoeder. ‘


  ‘Ach, ja. Natuurlijk. ‘ Hij zweeg even en zei toen: ‘Hij had groot gelijk dat hij bang voor je was. Stephen, bedoel ik. ‘ Het oog bleef Rhyme aftasten als een arts die een kwaadaardig gezwel zoekt. ‘Arme stumper, ‘ voegde de Danser eraan toe. ‘Wat een droevige figuur. Wie zou hem verkracht hebben? Zijn stiefvader of de jongens in de jeugdgevangenis? Of allemaal?’


  ‘Ik zou het niet weten,’ zei Rhyme. De mannetjesvalk landde op het raamkozijn en vouwde zijn vleugels om zich heen.


  ‘Stephen werd bang,’ mijmerde de Danser. ‘En als je bang wordt, is het gebeurd. Hij dacht dat de worm hem zocht. Lincoln de Worm. Ik heb het hem een paar keer horen fluisteren. Hij was bang voor je.’


  ‘Maar jij niet, hè?’


  ‘Nee,’ zei de Danser, ‘ik ben niet bang te krijgen.’ Opeens knikte hij, alsof hem eindelijk iets te binnen schoot dat hem dwars had gezeten. ‘O, je luistert met een scherp oor, hè? Probeer je mijn accent te plaatsen?’


  Rhyme kon het niet ontkennen.


  ‘Maar dat verandert steeds, weet je. De bergen… Connecticut… Het blanke Zuiden en het zwarte Zuiden…


  Missouri, Kentucky. Waarom hoor je me nog uit? Jij bent van de technische recherche. Ik ben gevangen. Einde verhaal, kinderbedtijd. Trouwens, ik ben gek op schaken. Wild van schaken. Schaak je weleens, Lincoln?’


  Vroeger wel. Met Claire Trilling had hij vaak geschaakt. Thom had hem opgejut en een goed schaakprogramma voor de computer gekocht en geïnstalleerd, maar Rhyme had het nooit opgevraagd. ‘Ik heb al heel lang niet meer geschaakt.’


  ‘We zouden eens een potje moeten schaken, jij en ik. Je zou een goede tegenstander zijn… Zal ik je eens vertellen welke vergissing sommige spelers begaan?’


  ‘Nou?’ Rhyme voelde de blik van de Danser branden en voelde zich plotseling onbehaaglijk.


  ‘Ze worden nieuwsgierig naar hun tegenstander. Ze proberen dingen uit zijn privé-leven te weten te komen.


  Dingen die niet bruikbaar zijn. Waar hij vandaan komt, waar hij geboren is, of hij broers en zusters heeft. ‘


  ‘O ja?’


  ‘ De nieuwsgierigheid wordt bevredigd, maar het werkt verwarrend. Het kan gevaarlijk zijn, want weet je, Lincoln, het hele spel wordt op het bord gespeeld. Alles is op het bord te vinden. ‘ Een scheve grijns. ‘Je kunt het niet verkroppen dat je niets van me weet, hè?’


  Nee, dacht Rhyme, dat klopt.


  De Danser vervolgde: ‘Maar wat wil je dan precies? Mijn adres? Foto’s van mijn diploma-uitreiking? Wat dacht je van een aanwijzing? “Rosebud”. Heb je daar iets aan? Je stelt me teleur, Lincoln. Je bent een forensisch onderzoeker - de beste die ik ooit heb gezien. En nu begin je een zielige zoektocht naar het verleden. Maar wie ben ik? De ruiter zonder hoofd. Beëlzebub. De boze toverfee. Ik ben de “ze” van: “Pas op, ze moeten je hebben.”


  Ik ben niet je spreekwoordelijke nachtmerrie, want nachtmerries zijn niet echt en ik ben maar al te echt. Ik ben ambachtsman. Ik ben zakenman. Je zult mijn naam, rang of nummer nooit weten. Ik speel niet volgens het verdrag van Genève.’


  Rhyme moest er het zwijgen toe doen.


  Er werd geklopt.


  De arrestatiewagen stond voor.


  ‘Kunnen jullie de boeien niet van mijn enkels halen?’ vroeg de Danser de politiemannen klaaglijk en knipperend met zijn betraande goede oog. ‘Alstublieft? Ik heb zo’n pijn. En het lopen gaat zó moeilijk.’


  Een van de bewakers keek meelevend naar hem en toen vragend naar Rhyme, die zakelijk zei: ‘Als je ook maar één van zijn boeien losmaakt, ben je je baan kwijt en kom je in deze stad nooit meer aan het werk.’


  De politieman staarde Rhyme aan en knikte toen naar zijn partner.


  De Danser lachte. ‘Geen probleem,’ zei hij, Rhyme strak aankijkend. ‘Alleen maar een factor.’


  De bewakers pakten hem bij zijn goede arm en hesen hem overeind. Hij zonk in het niet bij de twee lange mannen die hem naar de deur leidden. Hij keek om. ‘Lincoln?’


  ‘Ja?’


  ‘Je zult me nog missen. Je zult je vervelen, zonder mij.’ Zijn ene oog brandde in Rhymes beide ogen. ‘Zonder mij ga je dood.’


  –


  Een uur later kondigden zware voetstappen Lon Sellitto’s komst aan. Hij had Sachs en Dellray bij zich.


  Rhyme begreep onmiddellijk dat er iets aan de hand was. In een flits vroeg hij zich af of de Danser ontsnapt was, maar dat was het probleem niet.


  Sachs zuchtte.


  Sellitto keek veelbetekenend naar Dellray, wiens magere gezicht een grimas werd.


  ‘Vooruit, zeg op,’ zei Rhyme kortaf.


  Sachs bracht het nieuws. ‘De plunjezakken. Ze hebben ze in het lab onderzocht.’


  ‘Raad eens wat erin zat?’ zei Sellitto.


  Rhyme zuchtte. Hij was afgepeigerd en niet in de stemming voor raadseltjes. ‘Bommen, plutonium en het lijk van Jimmy Hoffa.’ ‘Nee,’ zei Sachs.


  ‘Een stapel Gouden Gidsen en twee kilo stenen.’


  ‘Wát?’


  ‘Gewoon niks, Lincoln. Noppes.’


  ‘Weet je zeker dat het Gouden Gidsen waren en geen gecodeerde zakelijke gegevens?’


  ‘De afdeling cryptologie heeft ze grondig bestudeerd,’ zei Dellray. ‘Kloterige Gouden Gidsen van dertien in een dozijn zijn het. En die stenen waren ook niks. Die heeft-ie erbij gestopt om de zakken te laten zinken.’


  ‘Ze gaan die bolle Hansen vrijlaten,’ bromde Sellitto somber. ‘Ze zijn nu de documenten aan het opmaken. Er komt niet eens een gerechtelijk onderzoek. Al die mensen zijn voor niets gestorven.’ ‘Vertel de rest ook maar,’


  zei Sachs.


  ‘Eliopolos is op weg hierheen,’ zei Sellitto. ‘Met papieren.’


  ‘Een gerechtelijk bevel?’ vroeg Rhyme bruusk. ‘Waarvoor?’


  ‘Dat had hij immers al gezegd? Een arrestatiebevel, voor jou.’
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  Reginald Eliopolos verscheen in de deuropening, geflankeerd door twee potige politiemannen.


  Rhyme had altijd gedacht dat hij van middelbare leeftijd was, maar bij daglicht bleek hij voor in de dertig te zijn.


  De politiemannen waren ook jong, en net zo goed gekleed als Eliopolos, maar ze deden Rhyme aan ruige dokwerkers denken.


  Waarom had hij hen eigenlijk nodig? Tegen een man die machteloos op zijn rug lag?


  ‘Zo, Lincoln, je geloofde me zeker niet toen ik zei dat je gedrag onaangename gevolgen zou krijgen? Nee, hè? Je geloofde me niet.’ ‘Wat zit je nou in godsnaam te zeuren, Reggie?’ vroeg Sellitto. ‘We hebben hem toch?’


  ‘Hm-hm… hm. Ik zal je zeggen waarom ik’ - hij hief zijn handen op om denkbeeldige aanhalingstekens in de lucht te zetten - ‘zit te zeuren. De zaak tegen Hansen is kapoet. Geen bewijzen in de plunjezakken.’


  ‘Daar kunnen wij niets aan doen,’ zei Sachs. ‘We hebben je getuige in leven gehouden. En Hansens huurmoordenaar gepakt.’


  ‘Aha,’ zei Rhyme, ‘maar er zit meer achter, nietwaar, Reggie?’


  De assistent procureur-generaal wierp hem een ijzige blik toe. ‘Want weet je,’ vervolgde Rhyme, ‘Jodie, de Danser bedoel ik, is de enige overgebleven kans om Hansen veroordeeld te krijgen. Dat denkt hij tenminste.


  Maar de Danser zal nooit een opdrachtgever verlinken.’


  


  ‘O, is dat zo? Nou, dan ken je hem minder goed dan je denkt. Ik heb net uitvoerig met hem gesproken. Hij was maar al te bereid Hansen als medeschuldige aan te wijzen. Alleen zegt hij nu geen woord meer. Dankzij jou.’


  ‘Mij?’ vroeg Rhyme.


  ‘Hij zei dat je hem had bedreigd. Tijdens die clandestiene ontmoeting van jullie, een paar uur geleden. O, ja. En daarom gaan er koppen rollen. Reken daar maar op.’


  Rhyme lachte cynisch. ‘O, doe normaal,’ zei hij neerbuigend. ‘Begrijp je dan niet waar hij mee bezig is? Laat me eens raden…


  Je hebt tegen hem gezegd dat je mij zou arresteren, klopt dat? En hij heeft beloofd te getuigen als je dat deed.’


  Eliopolos’ ogen, die de zijne plotseling ontweken, maakten Rhyme duidelijk dat het precies zo was gegaan als hij had gezegd.


  ‘Snap je het dan niet?’


  Eliopolos snapte er hoegenaamd niets van.


  ‘Denk je ook niet dat hij me graag in een cel zou willen zien zitten, liefst op maar vijftien, twintig meter afstand van de zijne?’ zei Rhyme.


  ‘Rhyme,’ zei Sachs met bezorgd gefronst voorhoofd.


  ‘Waar heb je het over?’ zei de aanklager.


  ‘Hij wil me vermóórden, Reggie. Daar is het hem om te doen. Ik ben de enige die hem ooit een strobreed in de weg heeft gelegd. Hij kan zijn werk niet met een gerust hart voortzetten zolang ik er nog ben.’


  ‘Maar hij gaat niet meer aan het werk. Nooit meer.’


  Dat had je gedacht.


  ‘Als ik dood ben, komt hij op zijn belofte terug,’ zei Rhyme. ‘Hij zal nooit tegen Hansen getuigen. En hoe kunnen jullie hem dwingen? Door met de doodstraf te dreigen? Dat interesseert hem niet. Hij is nergens bang voor. Helemaal nergens.’


  Wat knaagt er zo in mijn achterhoofd? vroeg Rhyme zich af. Er klopte iets niet. Er was iets heel erg mis.


  Hij besloot dat het die Gouden Gidsen waren…


  Gouden Gidsen en stenen.


  Rhyme staarde in gedachten verzonken naar de schema’s aan de wand. Hij hoorde iets rinkelen en keek op. Een van Eliopolos’ agenten had waarachtig zijn handboeien gepakt en kwam op het Clinitron-bed af. Rhyme lachte in stilte. Bind vooral mijn enkels aan elkaar. Ik zou het op een lopen kunnen zetten.


  ‘Toe nou, Reggie,’ zei Sellitto.


  De groene vezels, Gouden Gidsen, en stenen.


  Hij herinnerde zich iets dat de Danser hem had verteld. Toen hij in dezelfde stoel zat waar Eliopolos nu naast stond.


  Een miljoen dollar…


  Rhyme was zich vaag bewust van de politieman, die trachtte te bepalen hoe je een dwarslaesiepatiënt het best in de boeien kunt slaan, en hij was zich vaag bewust van Sachs, die een stap naar voren deed en trachtte te bedenken hoe ze de politieman het best in de boeien kon slaan. Opeens blafte hij: ‘Wacht,’ op een dermate gezaghebbende toon dat alle aanwezigen verstarden.


  De groene vezels…


  Hij keek naar de vermelding op het schema.


  Er werd tegen hem gepraat. De politieman keek nog steeds naar zijn handen, dreigend met de rinkelende boeien.


  Maar Rhyme besteedde er geen aandacht aan. ‘Geef me nog een halfuur,’ zei hij tegen Eliopolos.


  ‘Waarom zou ik?’


  ‘Kom op, wat kan het voor kwaad? Ik ga echt nergens heen.’


  Vóór de aanklager kon instemmen of tegenstribbelen, schreeuwde Rhyme al: ‘Thom! Thom, ik móét telefoneren.


  Help je me nog of niet? Soms vraag ik me af waar die jongen uithangt. Lon, kun jij me helpen?’


  –


  Lon Sellitto slaagde er na enige tijd in Percey Clay te bereiken, die haar echtgenoot net had begraven. Ze zat nu in het zwart gekleed in de gammele rieten stoel naast Lincoln Rhymes bed. Naast haar stond Roland Bell, in een bruin pak dat hem niet goed leek te passen - wat te wijten was aan de beide wapens die hij eronder droeg. Hij streek zijn dun geworden bruine haar strak naar achteren over zijn kruin.


  Eliopolos was weggegaan, maar zijn twee dommekrachten hielden de wacht op de gang. Kennelijk geloofden ze echt dat Rhyme zich, als hij de kans kreeg, door Thom naar buiten zou laten duwen en een ontsnappingspoging zou wagen in de Storm Arrow met zijn topsnelheid van zestien kilometer per uur.


  Percey’s jurk zat te strak bij de hals en het middel, en Rhyme durfde te wedden dat het de enige jurk was die ze bezat. Ze leunde achterover en wilde haar ene enkel op de andere knie leggen, maar besefte net op tijd dat een rok niet geschikt was voor die houding en ging weer netjes rechtop zitten, met haar knieën tegen elkaar.


  Ze keek hem ongeduldig van nieuwsgierigheid aan, waar Rhyme uit afleidde dat de anderen - Sellitto en Sachs hadden haar opgehaald - haar het nieuws niet hadden verteld.


  Lafaards, dacht hij korzelig.


  


  ‘Percey… De zaak-Hansen wordt niet aan de onderzoekscommissie voorgelegd.’


  Een fractie van een seconde keek ze opgelucht, maar toen drong de achterliggende betekenis tot haar door.


  ‘Nee!’ zei ze ademloos.


  ‘De vlucht die Hansen had gemaakt? Om de plunjezakken te lozen? Allemaal nep. Er zat niets bijzonders in.’


  Ze werd lijkbleek. ‘Laten ze hem lopen?’


  ‘Ze kunnen geen enkel verband tussen de Danser en Hansen bewijzen. Tot wij iets vinden, is hij vrij man.’


  Ze sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Het is dus allemaal voor niets geweest? Ed… en Brit? Ze zijn voor niets gestorven.’


  ‘Hoe gaat het nu verder met je Maatschappij?’ vroeg Rhyme. Percey, die niet op de vraag had gerekend, wist niet of ze hem goed had verstaan. ‘Pardon?’


  ‘Je Maatschappij? Hoe gaat het verder met Hudson Air?’ ‘Waarschijnlijk verkopen we het bedrijf. We hebben een aanbod van een andere maatschappij gekregen, die de schuld kan overnemen. Wij kunnen niets aflossen. En anders heffen we onszelf gewoon op.’ Het was voor het eerst dat hij berusting in haar stem hoorde. Een verslagen zigeunerin. ‘


  Welke andere maatschappij?’


  ‘ Dat herinner ik me eerlijk gezegd niet. Ron voert de onderhandelingen.’


  ‘Ron Talbot, bedoel je?’ ‘Ja.’


  ‘ Is hij op de hoogte van de financiële toestand van de Maatschappij?’


  ‘Zeker. Hij weet net zoveel als de juristen en accountants. Meer dan ik.’


  ‘ Zou je hem willen opbellen en vragen of hij zo snel mogelijk hier wil komen?’


  ‘Ja, dat zal wel lukken. Hij was ook op de begraafplaats, maar waarschijnlijk is hij al thuis. Ik zal hem bellen.’


  Rhyme richtte zijn blik op Amelia. ‘En Sachs?’ zei hij. ‘We hebben weer een plaats delict. Je moet hem voor me onderzoeken. Zo snel mogelijk.’


  –


  Rhyme keek taxerend naar de grote man die binnenkwam. Hij had een donkerblauw pak aan dat glom en in kleur en snit aan een uniform deed denken. Rhyme nam aan dat hij het ook had gedragen toen hij nog vloog. Percey stelde hen aan elkaar voor.


  ‘Dus jullie hebben die klootzak te pakken,’ gromde Talbot. ‘Zou hij de elektrische stoel krijgen?’


  ‘Ik verzamel het afval alleen maar,’ zei Rhyme, als altijd blij wanneer hij een melodramatische vergelijking kon bedenken.


  ‘Wat de aanklager ermee doet, moet hij zelf weten. Had Percey je al verteld dat we problemen hebben met het belastende bewijsmateriaal tegen Hansen?’


  ‘Ja, ze zei zoiets. De bewijzen die hij heeft gedumpt, waren nep? Waarom zou hij dat gedaan hebben?’


  ‘Ik denk dat ik het antwoord weet, maar dan moet ik meer gegevens hebben. Ik heb van Percey gehoord dat jij vrij veel van de Maatschappij weet. Je bent medevennoot, is het niet?’


  Talbot knikte, haalde een pakje sigaretten uit zijn zak, zag dat er verder niemand rookte en stopte het weer weg.


  Hij was nog verfomfaaider dan Sellitto, en zo te zien was het jaren geleden dat hij zijn colbert over zijn dikke buik had kunnen dichtknopen.


  ‘Ik wil je iets voorleggen,’ zei Rhyme. ‘Stel nu eens dat Hansen Ed en Percey niet dood wilde hebben omdat ze getuigen waren?’


  ‘Maar waarom dán?’ flapte Percey eruit.


  ‘Je bedoelt dat hij een ander motief had?’ vroeg Talbot. ‘Zoals?’ Rhyme gaf geen rechtstreeks antwoord. ‘Percey heeft me verteld dat de Maatschappij al een tijd minder goed draait.’


  Talbot haalde zijn schouders op. ‘Het zijn moeilijke jaren geweest. Deregulatie, veel kleine koeriers. We moeten het opnemen tegen UPS en Federal Express. En de posterijen. De winstmarges zijn kleiner geworden.’


  ‘Maar jullie hebben nog steeds… Hoe noem je dat, Fred? Je hebt toch ook witteboordencriminaliteit gedaan? Het geld dat binnenkomt. Hoe heet het ook alweer?’


  Dellray lachte snuivend. ‘Revenuen, Lincoln.’


  ‘Jullie hebben goede revenuen.’


  Talbot knikte. ‘De opbrengsten zijn nooit een probleem geweest. Er gaat alleen meer uit dan er binnenkomt.’


  ‘Wat denk jij van de theorie dat de Danser opdracht heeft gekregen Percey en Ed te vermoorden, opdat de opdrachtgever de Maatschappij voor een schijntje kon overnemen?’


  ‘Welke maatschappij, de onze?’ vroeg Percey met een denkrimpel in haar voorhoofd.


  ‘Waarom zou Hansen zoiets doen?’ vroeg Talbot. Hij ademde zwaar.


  Percey vulde aan: ‘Hij had toch gewoon met een vette cheque naar ons toe kunnen komen? Hij heeft ons zelfs nooit benaderd.’


  ‘Ik heb de naam Hansen niet genoemd,’ merkte Rhyme op. ‘De vraag die ik eerst stelde, was: gesteld dat het niet Hánsen was die Ed en Percey dood wilde hebben? Als het nu eens iemand anders was?’


  ‘Wie dan?’ vroeg Percey.


  


  ‘Ik weet het niet. Ik zit alleen… nou ja, met die groene vezels.’ ‘Groene vezels?’ Talbot volgde Rhymes blik naar het schema aan de wand.


  ‘Iedereen schijnt het vergeten te zijn, behalve ik.’


  ‘Die gast vergeet nooit iets, hè Lincoln?’


  ‘Niet vaak, Fred. Niet zo vaak. Die vezels. Sachs, mijn partner…’ ‘Ja, ik weet het nog,’ zei Talbot met een knikje naar Sachs.


  ‘Sachs heeft ze gevonden in de hangar die Hansen huurde. Ze zaten in de sporen bij het raam, waar Stephen Kall heeft gewacht tot hij de bom aan Ed Carney’s toestel kon plaatsen. Ze heeft ook messing gevonden, witte vezels en lijm van een envelop. Waar we uit kunnen afleiden dat iemand de sleutel van de hangar in een envelop voor Kall heeft neergelegd. Maar toen begon ik te piekeren… Waarom zou Kall een sleutel nodig hebben om een lege hangar binnen te komen? Hij verstond zijn vak. Hij had die deur slapend open kunnen krijgen. De enige reden voor die sleutel was dat het moest lijken of Hansen hem had neergelegd. Om hem verdacht te maken.’


  ‘Maar die kaping van vorig jaar,’ zei Talbot, ‘waarbij hij die soldaten heeft vermoord en die wapens gestolen.


  Iedereen weet dat die man een moordenaar is.’ ‘Ja, dat is hij vast,’ beaamde Rhyme, ‘maar hij is niet over de Long Island Sound gevlogen en hij heeft geen bommenwerpertje met Gouden Gidsen gespeeld. Dat was het werk van iemand anders.’


  Percey ging nerveus verzitten.


  Rhyme vervolgde: ‘Iemand die niet had gedacht dat die plunje zakken ooit boven water zouden komen.’


  ‘Wie dan?’ vroeg Talbot vinnig.


  ‘Sachs?’


  Ze haalde drie grote monsterenveloppen uit een linnen tas en legde ze op tafel.


  In twee van de enveloppen zaten grootboeken. De derde bevatte een bundel witte enveloppen.


  ‘Die komen uit jouw kantoor, Talbot.’


  Hij lachte zwakjes. ‘Ik geloof niet dat je die zonder huiszoekingsbevel had mogen meenemen.’


  Percey Clay keek hem met gefronst voorhoofd aan. ‘Ik heb toestemming gegeven. Ik ben nog altijd de directeur van de Maatschappij, Ron. Maar wat wil je nu eigenlijk zeggen, Lincoln?’ Rhyme had er spijt van dat hij Percey niet al vóór dit gesprek deelgenoot had gemaakt van zijn verdenkingen; het nieuws kwam hard aan. Hij had echter niet het risico durven nemen dat ze Talbot te veel in de kaart liet kijken. Tot nu toe had hij zich goed ingedekt.


  Rhyme keek naar Mel Cooper, die zei: ‘De groene vezels die we bij de flinters van de sleutel hebben gevonden kwamen uit een grootboek. De witte waren van een envelop. Er is geen twijfel aan de herkomst mogelijk.’


  Rhyme vervolgde: ‘En ze kwamen allemaal uit jouw kantoor, Talbot.’


  ‘Lincoln, wat bedoel je?’ vroeg Percey met verstikte stem.


  Rhyme wendde zich weer tot Talbot. ‘Iedereen op de luchthaven wist dat er een onderzoek tegen Hansen liep. Jij kwam op het idee daar je voordeel mee te doen. Je wachtte tot Percey, Ed en Brit Hale overwerkten. Je kaapte Hansens toestel en gooide de plunje zakken in het water. Je schakelde de Danser in. Ik vermoed dat je zijn naam hebt opgevangen toen je in Afrika of het Verre Oosten werkte. Ik heb mijn licht opgestoken. Je hebt voor de luchtmacht van Botswana gewerkt en je hebt de regering van Birma geadviseerd bij de aanschaf van tweedehands militaire vliegtuigen. De Danser heeft me verteld dat hij een miljoen heeft getoucheerd voor de aanslag.’ Rhyme schudde zijn hoofd. ‘Dat had me direct op het goede spoor moeten zetten. Hansen had alle drie de getuigen voor een paar honderdduizend kunnen laten vermoorden. De markt voor huurmoordenaars wordt tegenwoordig vooral door de vraag bepaald. Een miljoen is te veel, dus de opdrachtgever moest een amateur zijn. Die ook nog eens veel geld tot zijn beschikking had.’


  Percey Clay slaakte een kreet en sprong op Talbot af. Talbot deinsde achteruit. ‘Hoe kón je?’ riep ze. ‘Waarom?’


  ‘Mijn jongens van bedrijfsfraude zijn de financiële administratie aan het bekijken,’ zei Dellray. ‘We denken stapels geld te vinden die niet zijn waar ze horen te zijn.’


  Rhyme nam het woord weer. ‘Hudson Air doet het veel beter dan je dacht, Percey, alleen verdween het grootste deel van de winst in de zakken van Talbot. Hij wist dat hij op een dag tegen de lamp zou lopen, en dus wilde hij Ed en jou uit de weg ruimen en de Maatschappij zelf kopen.’


  ‘De aandelenbepaling,’ zei ze. ‘Als vennoot had hij het recht ons aandeel in het bedrijf met korting uit onze nalatenschap over te nemen als wij kwamen te overlijden.’


  ‘Gelul. Hij heeft ook op mij geschoten, weet je nog?’


  ‘Maar jij had Kall niet ingehuurd,’ wees Rhyme hem terecht. ‘Jij had Jodie ingeschakeld - de Doodskistdanser -


  en hij heeft de klus aan Kall overgedragen, die in de verste verte niet wist wie jij was.’


  ‘Hoe kon je?’ herhaalde Percey mat. ‘Waarom? Waaróm?’ ‘Omdat ik van je hield!’ barstte Talbot uit.


  ‘Wat?’ hijgde Percey.


  ‘Je lachte me uit toen ik zei dat ik met je wilde trouwen,’ vervolgde Talbot.


  ‘Nee, Ron. Ik…’


  ‘En je koos toch weer voor hem.’ Hij lachte smalend. ‘Ed Carney, de knappe gevechtspiloot. De grote bink… Hij behandelde je als een stuk vuil, maar je bleef gek op hem. En toen…’ Hij was paars aangelopen van woede.


  


  ‘Toen… toen raakte ik mijn laatste houvast kwijt… Ik werd aan de grond gehouden. Ik mocht niet meer vliegen.


  Ik zag jullie honderden vlieguren per maand maken, terwijl ik alleen maar aan een bureau mocht zitten pennenlikken. Jullie hadden elkaar, jullie hadden het vliegen… Je weet op geen stukken na hoe het is om alles wat je lief is te verliezen. Je weet niet half!’


  Sachs en Sellitto zagen dat hij zijn spieren spande. Ze wisten dat hij iets ging proberen, maar ze hadden zich op zijn kracht verkeken. Toen Sachs op hem af kwam en haar wapen trok, tilde Talbot haar op alsof ze niets woog en smeet haar tegen de werktafel. Microscopen en instrumenten vielen op de grond en Mel Cooper werd tegen de muur geslagen. Talbot pakte Sachs de Glock af.


  Hij wees met de loop naar Bell, Sellitto en Dellray. ‘Gooi je wapens op de vloer. Nu meteen. Nú!’


  Dellray liet zijn ogen in hun kassen rollen. ‘Toe nou, man,’ zei hij. ‘Wat wil je nou eigenlijk? Door het raam klimmen? Je komt niet ver.’


  Talbot duwde de loop onder Dellray’s neus. ‘Ik zeg het niet nog eens.’


  Hij had een radeloze blik in zijn ogen. Rhyme moest aan een in het nauw gedreven beer denken. De FBI’er en de politiemensen gooiden hun wapens van zich af. Bell liet zijn beide wapens vallen.


  ‘Waar komt die deur op uit?’ vroeg Talbot met een knikje naar de muur. Hij had de bewakers van Eliopolos natuurlijk op de gang zien staan en wist dat die route geen ontsnappingskansen bood. ‘Een kast,’ zei Rhyme vlot.


  Talbot opende de deur en zag de lift.


  ‘Krijg de klere,’ fluisterde Talbot. Hij richtte de Glock op Rhyme.


  ‘Nee,’ riep Sachs uit.


  Talbot zwaaide het pistool haar kant op.


  ‘Ron,’ gilde Percey, ‘denk na. Alsjeblieft…’


  Sachs, die niet gewond was en inmiddels beschaamd overeind was gekomen, keek naar de wapens die drie meter bij haar voeten vandaan lagen.


  Nee, Sachs, dacht Rhyme. Niet doen!


  Ze had de koelbloedigste beroepsmoordenaar van het land overleefd, maar stond nu op het punt zich door een panische kluns te laten doodschieten.


  Talbots blik flitste heen en weer tussen Dellray en Sellitto en de lift. Hij probeerde het bedieningspaneel te ontcijferen.


  Nee, Sachs, doe het niet.


  Rhyme wilde haar aandacht trekken, maar haar ogen maten afstanden en hoeken. Het zou haar nooit op tijd lukken.


  ‘Laten we er gewoon over praten, Talbot,’ zei Sellitto. ‘Kom op, leg dat pistool neer.’


  Sachs, alsjeblieft, doe het niet… Hij ziet je. Hij zal op je hoofd richten, want dat doen amateurs altijd, en dan ben je dood.


  Ze verstrakte met haar blik op Dellray’s Sig-Sauer.


  Nee…


  Zodra Talbot weer naar de lift keek, dook Sachs naar de vloer, rolde om en pakte Dellray’s wapen. Talbot had het gezien. Voor ze het grote automatische pistool kon richten, duwde hij de Glock in haar gezicht, kneep zijn ogen dicht en haalde in paniek de trekker over.


  ‘Nee!’ schreeuwde Rhyme.


  Het schot maakte een oorverdovend lawaai. De ramen rinkelden en de valken stoven op.


  Sellitto tastte naar zijn eigen wapen. De deur vloog open en Eliopolos’ hulpjes stormden met getrokken pistool de kamer in.


  Ron Talbot bleef een ogenblik bewegingloos staan met het rode gaatje in zijn slaap en zakte toen met een schroefbeweging in elkaar.


  ‘O, jemig,’ zei Mel Cooper, die als aan de grond genageld met een monsterzak in zijn hand in zijn hoek stond.


  Hij staarde naar zijn onbenullige Smith & Wesson .38, die naast zijn elleboog in Roland Bells vaste hand lag. ‘O, jeetje.’ Bell was achter Coopers rug geslopen en had het wapen uit de smalle holster achter aan zijn riem gepakt.


  Bell had vanuit de heup geschoten, al was het dan Coopers heup geweest.


  Sachs stond op en maakte haar Glock uit Talbots hand los. Ze voelde aan zijn halsslagader en schudde haar hoofd.


  Percey Clay snikte met lange uithalen, viel naast het lijk op haar knieën en stompte zonder ophouden tegen de harde schouder. Het leek een eeuwigheid te duren voor iemand ingreep, maar toen liepen Amelia Sachs en Roland Bell tegelijkertijd naar haar toe. Ze bleven beiden staan. Uiteindelijk deed Sachs een stap achteruit en mocht de lange rechercheur een arm om de tengere vrouw slaan en haar bij het lichaam van haar vriend en vijand wegtrekken.


  


  


  40


  Een paar donderslagen, een verfrissende lentebui tot besluit van de avond.


  Het raam stond wijdopen - niet dat van de valken, natuurlijk, want Rhyme stoorde ze liever niet - en de kamer vulde zich met koele avondlucht.


  Amelia Sachs ontkurkte de fles en schonk de chardonnay in Rhymes roemer en haar glas.


  Ze keek opzij en lachte zacht.


  ‘Ongelooflijk.’


  Op het computerscherm naast het Clinitron was een schaakprogramma te zien.


  ‘Jij houdt niet van spelletjes,’ zei ze. ‘Ik bedoel, ik heb je nog nooit een spelletje zien doen.’


  ‘Stil even,’ zei hij.


  Op het scherm: BOODSCHAP NIET BEGREPEN, PROBEER HET SVP OPNIEUW.


  Een pauze. Toen zei de computer: GEFELICITEERD, gevolgd door een gedigitaliseerde versie van de ‘Washington Post’-mars van Sousa.


  ‘Het is geen vermaak,’ zei Rhyme bars. ‘Hel houdt de geest lenig. Het is mijn fitnesstoestel. Wil je een keer met me schaken, Sachs?’


  ‘Ik schaak niet,’ zei ze na een slok sublieme wijn. ‘Als zo’n verdomd paard het op mijn koning voorzien heeft, knal ik het liever kapot dan me suf te piekeren hoe ik het de pas kan afsnijden. Hoeveel hebben ze gevonden?’


  ‘Van het geld dat Talbot had verdonkeremaand? Meer dan vijf miljoen.’


  Bij het controleren van de tweede boekhouding, de echte, hadden de accountants ontdekt dat Hudson Air een uiterst rendabele onderneming was. Het verlies van het toestel en het contract van US


  Medical hakte erin, maar er was genoeg geld om de Maatschappij, zoals Percey tegen hem had gezegd, ‘in de lucht’ te houden. ‘Waar is de Danser?’ ‘In SD.’


  Speciale Detentie was een nauwelijks bekende faciliteit in het gerechtsgebouw. Rhyme had de afdeling nooit gezien - maar weinig politiemensen waren er ooit geweest - maar in de afgelopen vijfendertig jaar was er geen mens in geslaagd eruit te ontsnappen.


  ‘Ze hebben zijn klauwen flink gecoupeerd,’ had Percey Clay gezegd toen Rhyme het haar vertelde, waarna ze had uitgelegd dat ze op het afvijlen van de klauwen van een valk doelde.


  Rhyme had er, gezien zijn bijzondere betrokkenheid bij de zaak, op gestaan dat hij op de hoogte zou worden gehouden over het verblijf van de Danser. De bewaarders hadden hem verteld dat hij had geïnformeerd naar ramen in de inrichting, op welke verdieping hij zat en in welk deel van de stad de inrichting zich bevond.


  ‘Ruik ik een benzinestation vlakbij?’ had hij raadselachtig genoeg gevraagd.


  Toen Rhyme dat had gehoord, had hij onmiddellijk Lon Sellitto gevraagd het hoofd van de gevangenis op te bellen en de bewaking te laten verdubbelen.


  Amelia Sachs nam nog een bemoedigende slok wijn. Wat er ook ging gebeuren, het gebeurde nu.


  Ze haalde diep adem en flapte er toen uit: ‘Rhyme, je zou het moeten proberen.’ Nog een slok. ‘Ik wist niet zeker of ik het echt zou zeggen.’


  ‘Pardon?’


  ‘Ze past bij je. Het zou heel goed kunnen uitpakken.’


  Ze vonden het zelden moeilijk elkaar in de ogen te kijken, maar nu er storm op til was, keek Sachs naar haar schoenen.


  Waar hád ze het over?


  Toen ze opkeek en zag dat haar woorden hem niets zeiden, vervolgde ze: ‘Ik weet wat je voor haar voelt. En al geeft ze het niet toe, ik weet ook wat ze voor jou voelt.’


  ‘Over wie heb je het in vredesnaam?’


  ‘Dat weet je best. Percey Clay. Die is net weduwe geworden, denk je, die is nog niet aan een nieuwe liefde toe.


  Maar… Je hebt


  Talbot gehoord… Carney had een minnares. Een vrouw van kantoor. Percey wist ervan. Ze bleven bij elkaar omdat ze goede vrienden waren, en vanwege de Maatschappij.’


  ‘Ik heb nooit…’


  ‘Grijp je kans, Rhyme. Kom op, ik meen het echt. Jij denkt dat het niets kan worden, maar ze neemt je zoals je bent. Je had eens moeten horen wat ze laatst over je zei. Ze had gelijk - jullie zijn hetzelfde.’


  Er zijn van die momenten dat je niets liever wilt dan je handen heffen en machteloos in je schoot laten vallen.


  Rhyme nam er genoegen mee zijn hoofd dieper in zijn weelderige donskussen te duwen. ‘Sachs, waar haal je het idee in godsnaam vandaan?’


  ‘O, hou op, zeg. Het straalt ervan af. Ik heb gezien hoe jij je gedraagt sinds zij op het toneel is verschenen. Hoe je naar haar kijkt. Hoe je als een bezetene hebt geprobeerd haar te redden. Ik weet wat er speelt.’


  ‘Wat speelt er dan?’


  ‘Ze lijkt op Claire Trilling, die vrouw die je een paar jaar geleden heeft laten zitten. Je wilt haar hebben.’


  Aha… Hij knikte. Dus dat was het.


  


  Hij glimlachte. ‘Je hebt gelijk, Sachs,’ zei hij. ‘De afgelopen dagen heb ik vaak aan haar gedacht. Ik heb gelogen toen ik het ontkende.’


  ‘Telkens als je over haar praatte, zag ik dat je nog van haar hield. Ik weet dat ze je na je ongeluk niet meer wilde zien. Ik nam aan dat je dat hoofdstuk nog niet had afgesloten. Zo is het met mij ook gegaan toen Nick me in de steek liet. Je leerde Percey kennen en zij wekte je herinneringen aan Claire weer tot leven. Toen besefte je dat je weer een relatie zou kunnen beginnen. Met haar, bedoel ik. Niet… niet met mij. Hé, zo gaan die dingen.’


  ‘Sachs,’ hief hij aan, ‘op Percey hoef je niet jaloers te zijn. Zij is niet degene die je laatst uit bed heeft gegooid.’


  ‘O nee?’


  ‘Dat was de Danser.’


  Ze gooide haar glas nog eens vol, draaide ermee en keek naar de transparante vloeistof. ‘Ik snap het niet.’


  ‘Wat er laatst is gebeurd?’ Hij zuchtte. ‘Ik moest een grens stellen, Sachs. Ik ben al sterker aan je gehecht dan goed voor me is.


  Als we willen blijven samenwerken, kan ik die laatste stap niet nemen. Begrijp je het dan niet? Ik kan niet van je houden, niet op die manier, en je toch aan gevaar blootstellen. Dat kan ik niet nog eens verdragen.’


  ‘Nog eens?’ Ze keek hem vragend aan en toen begon het haar te dagen.


  Ja, zo ken ik mijn Amelia weer, dacht hij. Een uitstekend onderzoeker, een prima schutter en zo sluw als een vos.


  ‘O, nee, Lincoln, Claire was…’


  Hij knikte. ‘Zij was de rechercheur die ik de pd aan Wall Street heb laten onderzoeken, vijf jaar geleden, na de aanslag van de Danser. Zij was degene die haar hand in de prullenbak stak en er het papier uithaalde dat de bom liet ontploffen.’


  Dus daarom was die man zo’n obsessie voor hem. Daarom had hij, tegen zijn gewoonte in, de moordenaar willen spreken. Hij had de man willen pakken die zijn geliefde had vermoord, en alles van hem willen weten.


  Wraak was het, zuiver wraak. Toen Lon Sellitto, die van Claires bestaan had geweten, zich hardop afvroeg of Percey en Hale niet beter de stad uit konden gaan, had hij in feite gevraagd of Rhymes persoonlijke gevoelens de zaak niet in de weg zaten.


  Tja, ze hadden in de weg gezeten. Maar Lincoln Rhyme was net zo goed een jager als de valken achter zijn raam, hoe onoverkomelijk hij ook, letterlijk, tot stilstand was gebracht. Alle criminalisten zijn jagers. En als hij zijn prooi had geroken, was er geen houden meer aan.


  ‘Nu weet je het, Sachs. Het heeft niets met Percey te maken. En hoe graag ik ook zou willen dat je bij me kwam slapen, elke nacht, ik durf niet nog meer van je te houden dan ik al doe.’


  Rhyme vond het zo verbijsterend, zo verwarrend dat hij dit gesprek nu voerde. Na het ongeluk was hij gaan geloven dat de eikenhouten balk die zijn ruggengraat had geknakt de zwaarste schade had toegebracht aan zijn hart, waarin elk gevoel was gedood. En zijn vermogen tot beminnen en bemind worden was niet minder vermorzeld dan het tere weefsel van die ene wervel, had hij gedacht. Die nacht, toen Sachs dicht naast hem lag, had hij beseft hoe ver hij ernaast had gezeten.


  ‘Je begrijpt het toch, Amelia?’ fluisterde Rhyme.


  ‘Geen voornamen,’ zei ze, en ze liep glimlachend naar zijn bed.


  Ze bukte zich en kuste hem op de mond. Hij drukte even zijn hoofd in het kussen, maar toen beantwoordde hij haar kus.


  ‘Nee, nee,’ stribbelde hij tegen, vlak voor hij haar opnieuw hartstochtelijk kuste.


  Haar tas viel op de vloer. Haar jas en horloge landden op de tafel naast het bed, gevolgd door het laatste modieuze accessoire dat ze aflegde - de Glock 9.


  Ze kusten elkaar weer.


  Toen maakte hij zich van haar los. ‘Sachs… Het is te gevaarlijk!’ ‘God geeft geen zekerheden,’ zei ze. Hun blikken verstrengelden zich. Ze richtte zich op en liep naar de lichtschakelaar.


  ‘Wacht even,’ zei hij.


  Ze bleef staan en keek over haar schouder. Een lok rood haar viel over haar gezicht en ene oog.


  Rhyme bracht zijn gezicht zo dicht mogelijk bij zijn microfoon en gebood: ‘Licht uit.’


  Het werd donker in de kamer.


  ––––––


  


  


  * De gaschromatograaf (gc) scheidt de componenten waaruit een substantie is opgebouwd, en met de massaspectrometer kan door middel van licht de structuur van de afzonderlijke componenten bepaald worden. De apparatuur kan zelfs een miljoenste gram van een onbekende stof analyseren. en als de aard van de stof bekend is, kan aan de hand van een gegevensbank in veel gevallen zelfs een merknaam achterhaald worden.


  


  **Een shunt is een afzonderlijke draad, die contact maakt als de draad van een batterij of tijdmechanisme wordt doorgeknipt om de bom onschadelijk te maken. Alle geavanceerde bommen hebben een shunt.
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